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Anmontok Onena, kano. Qinon. Hayk, Ooyenm,
JloHenpKHii HaIllOHATBHUH YHiBepcuTeT iMeHi Bacuns Cryca,
M. Binawnms, Ykpaina

TEHJAEHIIII BJXUBAHHS ®EMIHITUBIB
Y CYHACHOMY MEIIAITIPOCTOPI

Ha chorosHi BiTYM3HSIHI Me/Iia € SCKPaBUM B110OpaKEHHAM MacIITaOHUX TPaHC-
dbopmMariiii B CycnijibHOMY Ta MOBHOMY MPOCTOpi KpaiHu. OTHUM 13 HAUTTOMITHIIINX
Ta HaOUJIbIII 0OrOBOPIOBAHMX SIBUII OCTAHHIX POKIB CTaJ0 aKTUBHE BIPOBAHKEHHS
(GheMiHITHBIB — IMEHHHUKIB KIHOYOTO POy Ha TO3HAYEHHS MTpodeciit, mocaa Ta BUIIB
nisTbHOCTI. [TOTY>KHHUM MOIITOBXOM IS JIETITUMI3aIlii IIUX Ha3B (a HaleBHO, 1 BiJ-
POJUKEeHHS) cTajio cxBayieHHs y TpaBHi 2019 p. Kabinerom MiHicTpiB « YKpaiHCHKOTO
IPABOIUCY» B HOBIM pelakiii, MpoTe MPaKTUYHE 3aCTOCYBAHHS LIUX 1HHOBALIN 1€
1 10C1 3aMIaeThesl HEOAHOP1THUM. OCKUIBKY caMe Mezia (OpMyIOTh MOBHI CTaH-
JApTH, TOCHIJKEHHS TeHJIEHUIA (PYHKI[IOHYBaHHS ()EMIHITHBIB Yy MEIIaTEKCTaX €
HA/I3BUYAIHO aKTyaJbHUM.

Merta Haoi po3BIIKY — IpOaHai3yBaTH TEHACHLIlT BUKOPUCTaHHA (DEMIHITUBIB
y CY4aCHUX YKpPAiHCHKUX Meia.

3ayBaxxumo, 1o nepios 3 2019 o 2026 p. ctas eTanom IHTEHCUBHOI KoM (DIKAaLIIi
(dbeMiHITUBIB B YKpaiHCbKOMY MOBHOMY IpocTopi. [IpaBonrcHa pedopma 3armycruia
IpOLEC MOCTYNOBOIO MEPEXOAY Ha3B KIHOYOTO POAY BiJl CTaTyCy PO3MOBHOI 4H
(beMIHICTUYHO MapKOBaHOT MOBHOI OJIMHUIIL 0 PIBHSI 00OB’SI3KOBOTO 3arajibHOIPHIA-
HSTOTO CTaHJAPTY. 3pOCTa€ CYCIUIbHUIM Ta HAYKOBH 1HTEpeC 10 (heMiHHUX Ha3B,
3’SIBJISIETHCS PSiA JJOCHIIKEHb, IPUCBIYCHUX 1111 TeMl. 3yMMHUMOCS Ha JSSIKUX 13 HUX.

Tax, crarta «BxuBaHHs QEeMiHITUBIB y Cy4aCHUX YKPATHCHKUX MeEiay IMpH-
CBsiUE€HA OCOOIMBOCTSM (DYHKIIIOHYBAaHHS ITIUX Ha3B. ABTOPH 3BEPTaIOTh yBary Ha Te,
IO CTABJICHHS /10 TaKMX HOMIHALIN 1 10cl HeopgHo3HayHe. OH1 HayKOBIIl CTBEp-
JDKYIOTb, 1110 BOHU 3BYy4YaTh HEMPUPOIHBO I YKPATHCHKOT MOBH, 1HIII X YIIEBHEHI,
IO Takl HallMEHYBaHHS € MapKepaMu IeHAEPHOI CIPaBEJIMBOCTI B CYCHUIbCTBI.
BoaHowac y qocnikeHHI BUOKPEMJIEHO TeMaTU4HI rpynu (PeMIHHMX HOBOTBOPIB
Ta Ha3BaHO OCHOBHI cJI0BOTBIpHI popmanTH (Tpimyk, ['punenko, 2023).

VY po3Biai «PemMiHITUBH B Cy4YaCHOMY YKPaiHCbKOMOBHOMY CEpEIOBHIIII (32
pe3yJIbTaTaMu COLIIOJIIHIBICTUYHOTO AOCHIKeHHA)» (BiHTOHIB Ta 1H., 2023) HaeTrbes
PO TPOIIECH aKTUBHOI (heMiHi3aIli1, 10 MalOTh 3aKOHOMIPHHI HAIllIOHAJLHHUIA XapaK-
Tep. ABTOPH MiJIKPECIIOIOTh, 110 IHHOBAIiI{H1 TEHJEHIIT B yKPaiHChKiil MOBI CIIpUA-
MAarOThCSl CYCITUIBCTBOM SIK IUTOME, BiIPOKEHE 1 OHOBJICHE siBHIIE. BapTo monary,
10 CIUPAIOYUCh Ha MONEPEIH] JOCTIIKEHHS, HAYKOBIL BUIUISIOTH KiIbKa KIHOYO0-
BUX JIIHMBAJILHUX Ta €KCTPATIHIBAILHUX YNHHHUKIB aKTUBI3aIl] ()eMiHITHBOTBOPEHHS 1
(eMIHITUBOBXKHBAHHS, 30KpeMa: a) JeMOKpaTHh3allisl CyCHUILCTBA, MOCHIICHHS PyXiB
3a MpaBa KIHOK Ta BIUIMB 1JIeM T€HAEPHO1 JIHIBICTUKU; O) MparHeHHs BITHOBUTHU
MUTOMI MOBHI HOPMH Ta JIUCTAHIIFOBATUCS Bl POCIHCHKOMOBHOTO TOTAJIITAPHOTO
JTUCKYPCY, 1€ (PEeMIHITUBY HE MalOTh 3HAYHOTO MOIIMPEHHS; B) MOXJIMBICTh TOYHIIIIE
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BUCIIOBUTHU AYMKY Ta MiIKPECIUTH BAKIUBY i aKTUBHY POJIb )KIHKH B yCiX cepax
YKpaTHCHKOTO CYCHIbCTBA.

Y crynisix «BxuBanHs (eMiHITUBIB B PETIOHATBHUX Mefia YKpaiHu Ml Jyac
BUCBITJICHHS TIOBHOMAcIITaOHOTO BropraHeHHs PDy» (bopumyk, Ctednuna, 2025)
nopsiJl 13 3arajJbHUMHU MHUTAHHAMHU (PYHKIIOHYBaHHS IIMX HA3B aHANI3YIOThCS M
HA3BU BOEHHOI TEMATHUKH. 3a3HAYEHO, 110 TaKi JICKCEMHU Hapa3i HE MAIOTh MHUPOKOT
MOMYJISIPHOCTI B periOHAIbHUX OHJIAH-MeIia, 30KpeMa IMPOCTEXKY€EThCS CTIHKA TeH-
JISHIIIs 1O ITHOPYBaHHS a00 YHUKHEHHS X, 1[0 CYyTTEBO rajJbMy€ MOBHY IHTETpallil0
HOBUX MPABOMUCHUX HOPM. Takox copMyIbOBAHO PsiJi pEKOMEHAALIIH JJIs TOKpa-
IMICHHS CHUTYaIlli B MemianmpocTopi, a came: a) 3MI moBuHHI CcTaTH pyNIeEM 3MiH,
dbopMyr0Ur HOBI rpaMaTH4HI Ta CTHUIICTUYHI CTaHJAPTH YKPATHCHKOTO MPABOIHCY;
0) akTUBHO BIPOBAKYBATH (DEMIHITUBU y KYPHATICTCHKI Marepiaiu, 10 JaBaTUMeE
3MOTy 3pOOWTH iX HaJalll 3BUYHUMU Ta MPUPOJHUMH JUI YKPATHCHKOTO CYCHLIbCTBA,;
B) PEIAKIISIM BaXJIMBO a/IaliTyBaTUCS JI0 MOCTIMHUX 3MIH Y MOBI, 1110 3 YaCOM CITPHSI-
TUME 3M1HI CTaBJICHHA 10 ()EMIHHUX Ha3B.

BaxnuBuMu € pe3yiabTaTd MOHITOPMHTOBOTO aHATITHYHOTO JOCIIKCHHS
«B ykpaiHChKHX OHJIATH-Me1a 3pOCIIo B)KMBaHHS (DEMIHITUBIBY, IPOBEIEHOTO [HCTH-
TyroM MacoBoi iHpopmarlii (IMI) B motomy 2025 p. Tak, Oyno mpoaHaii3oBaHO
1 000 matepianiB y 10 3aransHoHaIioHanbHuXx onnaiH-menia (TCH, Ykpaincbka
npasna, NV, Lenzop.Het, O603peBarens, PBK-Ykpaina, Kopecnnonaent.net, YHIAH,
24 kanain, CycnuibHe) 1 3a()IKCOBAHO MO3UTUBHY JMHAMIKY HIOJ0 BHUKOPHCTaHHS
(dbeMmiHITHBIB. 3a3Ha4€HO, 1110 B MOHITOPUHTOBHI TIEP10T JIUIIIE YOTUPH 3 JACCITU Melia
JOMYCKaJIM TTOOJMHOKI BHITQJIKM HEBKHMBAHHS TakuX Ha3B. BomHouac, Ha AyMKy
nocmiaaukiB IMI, cucremarnyde BxuBaHHA (DEMIHITUBIB HE JIUIIE BIJIOBIJIA€ Cydac-
HUM MOBHHUM HOpMaM, a ¥ CIIPUsI€ MiIBUILIEHHIO BUTUMOCTI KIHOK y TIpodecisix Ta
CycnuibCTBi. Taki HAWMEHYBaHHSI MMIKPECIIOIOTh, 110 KIHKA HAap1BHI 3 YOJIOBIKAMHU
001iiMaloTh Pi3HI MOCAIU, 30KpeMa B MOIITHUIIL, [0 TAKOXK CHPUSIE TOI0TaHHIO TeH-
nepHux crepeorurnis (IMI, 2025).

3aciIyroBylOTh Ha yBary maTepiajid Kpyrioro ctoiny «Homy BxuBaHHS Qemi-
HITWBIB Ma€ 3HAUEHHS: ITyOJIIuHEe O6FOB0peHH$I B YkpiHhopmi». YH4aCHUKH 00rOBOPEHHS
TIATIUTA BUCHOBKY, 1110 O3HAYCHI HOMIHAITT — 1€ HE JIMIIIe MOBHE SIBUIIIE, a i BAXKJIH-
BUil iHCTpyMeHT (POPMYBAHHS CyYacHOT KOMYHIKallii Ta CYCHiIbHUX ysBIeHb. 1X
YCBIIOMJICHE BXKMBAHHS J1a€ 3MOTY POOUTH MOBY OLJIbIII IHKITFO3WBHOIO, a POQeECiiiHi
Ta COIiaJIbHI POJIl — BUAUMUMH JJIs BCiX. BokuBaHHS (DEMIHITHUBIB € HE JIMIIIE MOBHOIO
TEHCHIIIEI0, a I BAXKJIMBUM €JICMEHTOM BIJHOBIICHHS ICTOPHUYHOI CIIPaBEIIMBOCTI
(ITyGniune obroBopenHs, 2026).

Bapto koHcTaTyBaTH, 1110 (eMiHITUBY HaaKTHUBHIIIE (QYHKI[IOHYIOTh Y PO3MOB-
HOMY MOBJICHHI, Xy/I0)KHBOMY Ta ITyOJIIUCTUYHOMY JTUCKYpCaX, TOAL K IHCTUTYIIIIHA
MOBa JoTenep 30epirae BUCOKUN piBeHb KOHCEpBaTH3MY. YacTKOBO 1€ 3yMOBJICHO
BIJICYTHICTIO B «YKpaiHChKOMY MTPaBOMUCI» BUMOTH 111010 000B’ I3KOBOTO 3aCTOCY -
BaHHS TakuX Ha3B. 30Kkpema, y MyHKTI 4 maparpada 32 TiUIbKM BKa3aHO MEPETiK
cy(iKciB, 3a JOMOMOTOIO KX YTBOPIOIOTHCS TaKl Ha3BU. 3a IIMX YMOB caM€ Cy4acHI
MeJTia MOKYTh CTaTH TIaTGOPMOIO SIK JIJIS JIETITUMI3aIlil (PEMIHITUBIB Y CYCITUIbHIN
CBIJIOMOCTI, TaK 1 11 KoaudikaIili HOBUX MOBHUX CTaHAApPTIB.
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3a HalIMMU CTIOCTEPEKEHHSIMH, HAUTPOTYKTUBHIIIMMH y TBOPEHH1 (DEMiIHITHBIB
€ cydikcH -x-, -un- Ta -uy-. Tak, cy(ikc -x- BAKOPUCTOBYIOTh y MeJlia 4epe3 Horo
HEUTPaAJIBbHICTh Ta JIETKICTh MOETHAHHS 3 OCHOBOIO YOJIOBIUOTO POY, a Cy(IKC -UH-
JTa€ 3MOT'Y YHUKHYTH 301Ty MPUTOJIOCHUX a00 HEMHJIO3BYYHOCTI, HaNpuKiaa: Enia
Jlibanosa — oupexmopka Incmumymy Oemoepaghii ma coyianvHux O0O0CaiOHCEeHD
Hayionanvnoi akademii nayk Yxpainu, akademikuns, 0OKMOPKA eKOHOMIUHUX HAYK
(Cycnineae HoBunu, TpaBens, 2026); Coyionoeuns ma cenoepua ekcnepmra Onena
Cmpenvrux y enuxomy inmepas 1o o5 euoants Woman Ukraine po3nosioae npo me,
5K 8ilIHA 8NUBAE HA YKpaiHcbkux scinok (poekT «OKiaku — e 50 % ycrixy Ykpainm,
KOBTeHb, 2022); Kum sonu cmanyms ? Jlikapxamu, noniyeticokumu, UKIA0AUKAMU,
ROIMUKUHAMU?,; ANle CKINbKU II0ePOK, eKChepMOK, haxi6uuHb Mu empamuiu...; /lieuuna
mpie cmamu npoepamicmioro (mpoekt «Kinku —11e 50 % ycnixy Ykpainw», BepeceHb,
2024); Meouxuns 30-i bpueadu poszxkazana npo Hebe3nexu nio yac esaxyayii nopa-
nenux (Cycnineue Jlonbac, mucroman, 2024); Onvea Booonasicuenko — yKpaincoka
iCmoOpuKuHs, apxisicmia, odcepenosnasuys, ginonocuns (YKpaiHChKHM 1HTEpEC, Tpa-
BeHb, 2026); ...unenkuns Hayxomicii 31 cmandapmis depowcasnoi mosu Kamepuna
Tlonomapenxo (JKinku B menia, 0epeseHsn, 2026). Sk 6aunMo, JOCUThH 4acTO B Mexax
OJIHOTO pEUYEHHSI MapajieIbHO BXKUBAIOTHCS Pi13H1 MOJIeJi TBOpeHHs (13 cyPikcoM -k-
Ta -UH-, -uy-), o 3a0e3rneuye YHUKHEHHS TaBTOJIOT1].

ManonpoaykTuBHUM € cyiKC -ec-, Hanpukiau: [ ioeca 3 Binnuyi eupywuna y
niwiui mapaghon... (Cycninbpae Binuun, TpaBens, 2024); I'ioeca Jlroomuna Ouepemna
(BinHuibka mickka pajga, 0epeszerb, 2026). Taki Ha3BU MOXKEMO BBa)KaTH HOBOTBO-
pamu, Xoya BOHM YTBOPIOIOTHCS 32 BIJOMUMH B YKPATHCHKI MOBI MOJICIISIMH.

OTxe, y Cy4yacHOMY YKPaiHCBKOMY MEIIalpOoCTOpl CHOCTEPIra€ThCsl CTIMKa
TEHJEHILI /10 aKTUBHOTO BIPOBA/KEHHS (heMiHITHBIB. BomHouac iX mpakTuyHe
3aCTOCYBaHHS J1I0C1 IGMOHCTPYE MIEBHY HEOHOPIAHICTB, 1110, 31 CBOTO OOKY, BUMAarae
dbopMyBaHHS €IMHUX CTaHAAPTIB CIOBOBXMBAaHHS 1 CIIOBOTBOPEHHS, SIK1 30ajaH-
CYIOTh BUMOTH IPAMaTHKH Ta pealibHI MOTPEeOr KUBOTO MOBIICHHS.
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FUNCTIONS OF TRANSLATION EQUIVALENTS

Translation equivalents perform a range of interrelated functions aimed at ensuring
adequate interlingual and intercultural communication. The theoretical conceptualization
of these functions has been reflected in the works of both international scholars
(E. Nida, W. Koller, P. Newmark, J. House) and Ukrainian researchers (R. Zorivchak,
V. Karaban, T. Kyiak). The term translation equivalent (equivalent) denotes a unit
of the target language capable of replacing a corresponding unit of the source
language in the act of translation. Translation equivalents include both single-word
lexemes and multi-word expressions, provided that they convey an identical or
similar scope of information and are functionally equivalent in both languages.

Within the Western scholarly tradition, where the concept of adequacy is typically
integrated into the notion of «equivalent translation», Eugene Nida’s approach is of
fundamental importance: «Translation consists in reproducing in the receptor language
the closest natural equivalent of the source-language message, first in terms of meaning
and secondly in terms of style» (Nida, 1969, p. 12). The semantic function is thus
primary: content takes precedence over external form and allows the equivalent to
serve as an instrument for recoding the invariant meaning. To preserve the transparency
and “spirit” of the message, the translator may disregard formal similarity, parts of
speech, or the principle of concordance in favor of semantic accuracy.

According to Nida, the realization of the semantic function is inseparable from
pragmatic effect, as the transfer of meaning is considered successful only if it ensures a
full communicative substitution of the original. This implies creating an equivalent
that becomes «functionally identical» to the means of the source language, where
maximal semantic proximity is primarily determined by the equivalence of receptor
response. Notably, Nida’s views on ethnocultural aspects evolved from full adaptation
toward a more balanced preservation of cultural distance through the use of
explanatory notes. In this way, the semantic function of the equivalent transforms
into the concept of functional equivalence, where the main goal is to employ linguistic
means that functionally correspond to those of the original, ensuring proper
comprehension within a new linguocultural context.
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A conceptually related approach is proposed by P. Newmark, who distinguished
between communicative translation (where the equivalent performs a pragmatic
function) and semantic translation (oriented toward semantic and stylistic roles).
According to the scholar, «semantic translation attempts to render the exact contextual
meaning of the author, as closely as the semantic and syntactic structures of the
second language will allow», whereas communicative translation seeks to «produce
on its readers an effect as close as possible to that obtained on the readers of the
original» (Newmark, 1988, p. 45). Thus, within a semantic strategy, the equivalent
should approximate the internal form of the original as closely as possible while
preserving the author’s individual style.

Werner Koller, one of the founders of the German school of translation studies,
examines the stylistic function of the equivalent through the lens of connotative
equivalence. According to his approach, this function is aimed at conveying «the
stylistic features of the text, encompassing levels of usage, sociolectal variation, and
emotional-expressive dimensions» (Koller, 1992, p. 242). This ensures precision in
selecting an equivalent from a synonymous set, where denotative proximity may
coexist with significant connotative differences. Koller emphasizes that a translation
equivalent must not only reproduce denotative meaning but also transmit specific
stylistic markers, such as affiliation with colloquial, formal, or poetic registers. He
highlights the importance of accounting for language levels, social dialects, and the
emotional tone of the original, enabling the translator to choose an equivalent that
evokes the same aesthetic associations in the target reader as the original does for
the source-language audience. Thus, the stylistic function ensures adequate perception
of the tone and cultural context of the message. In sum, it consists in preserving
expressive coloring, register, and functional-stylistic affiliation of lexical units.

The pragmatic dimension of translation is elaborated in detail in the works of
Juliane House, who defines translation as «the replacement of a text in the source
language by a semantically and pragmatically equivalent text in the target language»
(House, 1997). The pragmatic function is aimed at preserving the communicative
purpose of the text within the target culture, achieved through the equivalence of
ideational (content-related) and interpersonal (pragmatic) components. House stresses
that, to achieve functional equivalence, the target text must employ appropriate
pragmatic means.

A special role here is played by the strategy of «covert translation», where the
equivalent remains «invisible», allowing the text to be perceived as an original
product of the target language. To achieve this effect, the translator applies a «cultural
filter», adapting equivalents to the knowledge, expectations, and social norms of the
new audience. Thus, the pragmatic function consists in ensuring an identical impact
on the reader by transforming the text in accordance with the communicative situation
within a new linguocultural environment.

Similar vectors of functional analysis are observed in the Ukrainian scholarly
tradition, which, while adapting global approaches, identifies semantic-stylistic and
cultural dimensions as key to preserving the identity of the original. R. Zorivchak
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considers the role of the translation equivalent through the prism of semantic-stylistic
and cultural functions. She argues that, in the case of non-equivalent vocabulary, the
issue is not mechanical translation but rather the «translational renamingy of realia.
In literary texts, realia function as stylistic devices that shape national coloring. Even
when a realia in the original merely denotes an object or phenomenon, in translation
it is «artistically foregrounded», enhancing its stylistic potential and losing neutrality.
Thus, the very act of translation becomes a means of stylistic actualization (Zorivchak,
1989, p. 85). She emphasizes that adequate rendering of stylistic meaning is one of
the translator’s key tasks, particularly in literary translation, and underscores the
importance of reproducing imagery and expressiveness.

The cultural function of equivalents, according to Zorivchak, lies in reproducing
national-cultural specificity and transmitting ethnocultural information. She also
notes that nationally marked units carry information about a foreign cultural space
and often lack direct equivalents in the target language. Such vocabulary reflects the
specificity of a people’s worldview and therefore requires special attention to the
pragmatic aspect of translation. Thus, the semantic-stylistic and cultural functions
ensure not only the transfer of meaning but also the preservation of the aesthetic and
ethnic distinctiveness of the original. Accordingly, the stylistic function is realized
through the selection of equivalents belonging to the same functional style and
possessing analogous evaluative and emotional coloring.

In Ukrainian translation studies, the semantic function is regarded as the
foundation for reproducing the content structure of the original. V. Karaban, in his
works on translating scientific and technical texts, emphasizes the necessity of precise
semantic rendering of terms, especially in specialized discourse, where polysemy
may result in multiple equivalents depending on context. He notes that in scientific
and technical translation the semantic function acquires a specific character, as it is
oriented toward denotative precision and terminological unambiguity. Its realization
requires not only direct substitution but also thorough identification of lexical difficulties.
Karaban stresses that the development of skills for overcoming terminological challenges
must strictly adhere to the norms of Ukrainian scientific language and the genre
conventions of the source text.

Among genre-stylistic challenges in translating into Ukrainian, Karaban identifies
metaphorical terms, figurative and non-figurative phraseology, clichés, colloquial
lexical elements, and genre-specific features of scientific and technical texts (such
as manuals, specifications, patents, etc.). These difficulties arise from discrepancies
in stylistic and genre norms of information presentation, as well as differences in
the use of words and fixed expressions.

The main ways of addressing these translation challenges include: (1) proper
identification of the problems; (2) knowledge and application of adequate translation
techniques for lexical items, collocations, and phraseological units; (3) pragmatic
adaptation of the source text; and (4) the development of stable skills for overcoming
lexical, terminological, and stylistic difficulties in accordance with the norms of
Ukrainian and the genre conventions of the source language (Karaban, 2004, p. 274).
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The strategy of «covert translation» proposed by House finds practical confirmation
in the works of the Ukrainian scholar T. Kyiak, particularly regarding the need for
pragmatic adaptation of terminological systems. He emphasizes that the specificity
of scientific and technical translation is determined primarily by functional rather
than stylistic or genre features, and that pragmatic adaptation to the target audience
is a crucial factor in successful communication.

A translation equivalent is thus a multifaceted unit that ensures comprehensive
adequacy in interlingual communication through the interaction of several key functions.
The semantic function is fundamental, focusing on the accurate transmission of
denotative meaning and invariant content, which is especially critical in scientific
and technical discourse for achieving terminological precision. It is inseparably linked
with the stylistic function, which preserves connotative nuances and register, enabling
the equivalent to evoke aesthetic associations identical to those of the original. At
the same time, the pragmatic function aims to maintain the communicative purpose
and achieve an equivalent effect on the reader, often requiring adaptation through a
«cultural filter». This aspect closely interacts with the cultural function, which
involves transmitting ethnocultural information and national identity through the
stylistic foregrounding of realia. Thus, the choice of translation strategy depends on
establishing a hierarchy among these functions, where pragmatic adaptation and
stylistic correspondence ensure the effective functioning of the text within a new
linguocultural space.
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benux Okcana, xano. ginon. Hayx, ooyenm,
BonmHcbkuil HallioHABHUN yHIBepcuTeT iMeHi Jleci Ykpainkw,
M. JIynpk, Ykpaina

CTUJIICTUYHI TIPUIAOMM SIK 3ACOBHM ITEPEKOHAHHSA
B IMOJITHYHOMY JUCKYPCI

[Tig mOMTHYHUM TUCKYPCOM PO3YMIEMO PI3HOACTIEKTHE SIBUIIIE, B IKOMY BUpa-
’KAETHCS CYKYMHICTh B3aEMOBITHOCHUH M1X JIFOJMHOIO Ta CYCHIIbCTBOM. LleHTpans-
HUM 3aBJIaHHSIM OYJIb-SIKOT TOJITUYHOI MapTii YU MOJTITHYHOTO Aisua € 00poThoa 3a
BJIaJly, TOOTO MparHeHHs A0 3aTBEPHKEHHS Ta OTPUMAaHHS 3T0/Id Ha MOITHYHI 1111
B ajJipecara, 3aBOIOBAHHS aBTOPUTETY UM 3MIIHEHHS IMIJDKY Ta y MJICYMKY — epe-
Mora Ha Bubopax. [yt nporo Oyjp-sike KOMyHIKaTUBHE BUCJIOBIIIOBAHHS ajipecaTra
BUKOHY€ TPU OCHOBHI (OYHKIIII: iHhopmamuseny (hopmymtoBanHs iHboOpMaIlii, gxka
MOJAETHCA Y BUCIIOBIIOBAHHI), eKcnpecusHy (BUCIOBIIOBAHHS CTaHy aJipecaHTa),
esoxamuer)y (BIUTUB HA PEIMITIEHTA, BUKIUK y HHOTO MEBHUX JTYMOK, OIIHOK Yd
nparHeHsb 1mo o nesuux ai) (Marti, 2014, p. 44). Ha Hamy aymKy, B O THYHOMY
JUCKYPC1 JIOMIHYIOUOIO € (DyHKIIIS BIUIUBY.

Oco0nuBICTh NOJITUYHOT KOMYHIKAIII1l MOJISITA€ B TOMY, 110 B PI3HUX JKaHpax
JUTSl IEPEKOHAHHS OIMOHEHTIB Ta MOTEHUIMHUX BUOOPLIB BUKOPUCTOBYETHCS HAOIP
3aco0i1B, cepell IKUX [EHTPATBHUM € apryMeHTaIlis. ApryMeHTallist — mpoiec 00rpyH-
TYBaHHS JIFOJJUHOIO TIEBHOTO TTOJIO>KEHHS (TBEPPKEHHSI, TIIOTE3U, KOHIIEMIIIT) 3 METOIO
nepeKoHaHHs B fioro ictuHHOCT1, ciyimHocTi (BTC). HaykoBIl JOTpUMYIOTECS TyMKH,
10 apryMEHTAIlis — CKJIaJHA IHTEJIEKTyallbHa AISUTBHICTb, SIKa € Y Maibke BCIX cdepax
XKUTTS MonuHu. BoHa moB’s13aHa 3 moTpedoro ajipecanTa B IEPEeKOHAHH1 ajipecaTa
B HEOOX1JHOCTI IPUAHATTS HOTO TOTJISAIB, TYMOK.

Jlo cTUNICTUYHUX IPUHOMIB, SIKI BAKOPUCTOBYIOTHCS SIK 3aCO0M TIEPEKOHAHHS
B OJIITUMHOMY JAUCKYPC1, HaleXaTh arimepayis, anaghopa, 2inepbona, memaghopa,
KAIMAKc, napanenizm, pumopuiHe 3anumanHsl, CUHOHIMU, nopieHanHs. [Ipoananizyemo
JesKl MPUKIIATU 3 HIMEIIbKOMOBHOTO TIOJIITHYHOTO JUCKYPCY, B SKUX BHKOPHUCTO-
BYIOTHCS JI€AK1 3 IUX MPUMOMIB.

T. Lochoski: «Eine konservative Revolution ist ein Widerspruch in sich, das gibt
es nicht. Konservative sind gegen Revolutionen und fiir moderaten Wandel». Ipuknan
UTIOCTpY€E Mo€eIHaHHS aHadopu (MTOBTOPEHHS OKPEMUX CJIIB) 3 ayliTepariero (oBTO-
PEHHST OJTHOPITHUX MPUTOJIOCHHUX 3BYKIB), IO TEX Ma€ CBIil eMOIIMHUI BIUIUB Ha
ayJIUTOPIIO.

M. Soder: «Bayern ist bei allem Wandel treu geblieben. Wir sind ein Top-
Standort fiir Unternehmen aus aller Welt, viele bayerische Betriebe sind Weltmarktfiihrer.
Und doch ist Bayern in erster Linie Heimat. Der Ort, mit dem sich die Menschen
identifizieren und wo ihnen das Herz aufgehty. M. 3s01ep (pem’ep-minictp bapapii)
ynoaioHIo€ (rapanenizm) ¢eaepaTuBHy 3eMito baBapiro 10 HalKpammmx MicIb JIs
BEJICHHS O13HECY, aJiKe MIANPUEMCTBA I[OTO PETiOHY € CBITOBUMHM Jiijiepamu. Ha
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Horo nymMKy, baBapist — Ouibliie, aHK 3eMJId, 11€ CTUITh KUTTS. CTHIIICTUYHUN PUioM
aHaopu poOHTH BIAMOBIAHL MTPEM €p-MIHICTPa EMOIIIMHO 3a0apBICHOIO Ta MMEPEKOH-
JIMBOIO, TAKOIO, IO BCEJISIE HAIIO Ha Kpalle MailOyTHE.

M. Soder: «Das gilt auch in der Wirtschaft. Wir wollen selbst erfolgreich sein
auf den globalen Mdrkten. Deshalb ist es auch so wichtig, dass wir die digitale Revolution
mitgestalten, Chancen nutzen und neuen Wohlstand schaffeny. ITomituk ycmimmo
BUKOPHUCTOBY€E CTUIICTUYHHUM MPUIOM KJIiMaKe (HApOCTaHHS 1HTOHALIHHO-CMHCIIO-
BOT'O HAIPYKECHHS ), 300pakarouy NEPCIEKTUBY AISUTBHOCTI CBOTO YPSY: yugposa
Dpesonoyisl, BUKOPUCMAHHS WAHCIB, CMBOPEHHS H08020 00OpOOYmY.

U. Miinch: «Ein Grundproblem sehe ich darin, dass die etablierten demokratischen
Parteien gravierende Fehler begangen haben. Der Hauptfehler war, dass man zu
lange die Interessen eines Teils der Bevilkerung zu wenig geachtet und zu wenig
wahrgenommen haty. Ananizyroun nomiTHYHY cuTyamniro B HiMeuuuni, Y. MioHx
(mpodecop, nupekrop Akanemii [lomituunoro Po3BUTKY) € mOCIIIOBHUM Ta apry-
MEHTOBAaHUM 3a JOIIOMOTOI0 3aCTOCYBAaHHS TaKHX CTHIICTHYHUX TPUHOMIB, SK
KJIIMakc Ta aHadopa.

P. Ziemiak: «Spekulationen sind immer schlecht. Deswegen habe ich gesagt,
die Namen miissen auf den Tisch. Wir wollen wissen, wer fiir uns Politik machty.
ABTOp BKa3ye Ha 3ryOHICTh CTIEKYJISIIIIH, TOMY BUMATra€ «HA3UBAMU IMeHay, a HE JIUIIE
AHOHIMHO 3BHHYBauyBaTH KEPIBHUKIB Y HEMPABUIBHOCTI BEACHHS MOJITHYHOT JIIHII.

OTxe, cTpaTerisi IEPEeKOHAHHS BiJIITPA€ BEIUKY POJIb B MOJITHYHIN KOMYHI-
Kallii, 0cOOJMBO B YMOBaX 3pOCTar0U0i IEMOKPATU3AIli CYCIIbCTBA, KOJIU MOJIITHKU
MarOTh MOKJIUBICTh BECTH KOHKYPEHTHY 00poThOy. [lomiTrunuii quckypc — 3a3ia-
JIET1/1b MiITOTOBJICHUH BUCTYT / IPOMOBA / 3BIT 13 MO3UTUBHUMH a00 HETAaTUBHUMU
OIIHKAMH, apTryMEHTaIl1€10, KOHKPETHUMHU (paKTaMH, TUIAHAMH Ta TIEPCIIEKTUBAMH.
A oTXe, Ma€ YiTKO BU3HAUCHY METY, 3aBAaHHS, CTPYKTYPY, YCBIIOMIIEHUNA BUOIp
CTUJTIICTUYHHX, BEpOAIbHUX Ta HEBEpOATLHUX 3aC00IB, SIKI IAaI0Th 3MOTY peai3yBaTH
KOMYHIKaTUBHY METY Ta HaMipu aapecanTa. Jljist peanizaiii KOMyHIKaTUBHOI CTpa-
Terii MepeKOHaHHs MOMITUKA MOXKYTh BUOUPATH PI3HE MOBJICHHEBE HAIIOBHEHHS, SIKE
3aJIeKUTh Bl OCOOJMBOCTEN ajpecaTa, CTaTyCy MOJITHKA, WOTO 1HAMBIIYaJIbHO-
MICUXOJIOTIYHUX XAPAKTEPUCTHUK, 1 B ILOMY iM CIIPUSAIOTh CTUJIICTHYHI 3aco0u. s
T1ICHJICHHSI IEPEKOHAHHSI aIPECAaHTH BUKOPUCTOBYIOTH TAKOXK EMOIIIHHUIN CKITaHHUK.
ExcnpecuBHMMU Ta epEeKTUBHUMM 3aco00aMu €MOIIIHHOIO BIUIUBY € MmeTadopa,
aHadopa, KJIIMaKc, TOPIBHIHHS, aJliTepallis.
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bineuvka Onena, kano. ¢ginon. nayx, ooyenm,
JloHenpkHii HaIllOHAFHUH YHIBepcuTeT iMeH1 Bacums Cryca,
M. Binawnms, Ykpaina

CTPYKTYPHO-CEMAHTHUYHI OCOBJIUBOCTI CKJIAJHUX
HNPUKMETHHMKIB Y CEPEJHBOBEPXHBOHIMEIIBKIN MOBI

CrnoBockiajaHHs TPaAULIMHO HAJEKUTH 10 HAWMPOAYKTUBHIIINX CHOCOOIB
CIIOBOTBOPEHHS B HIMEIIbKii MOBI. YIIPOJIOBX ICTOPUYHOTO PO3BUTKY CaMe KOMITO3UTH
3a0e3neuyBajii aKTUBHE TTOTIOBHEHHS CJIOBHUKOBOTO CKJIa/ly Ta CTBOPIOBAIA MOXK-
JUBOCTI JJIsSI TOYHIIIIOT HOMIHALIIT TIPEIMETIB, SBUII 1 03HaK. OcoOnuBe MicIie B il
CHCTEMI MOCIAAI0Th CKJIa/IH1 MPUKMETHHUKH, SIK1 TOEHYIOTh BUCOKY 1H()OPMATUBHICTh
31 3HAUHUM EKCIPECHUBHUM IMOTeHIliajJoM. He3Bakatoun Ha TpUBAIY TPaJHUIIIO
JOCTIIKEHHSI HIMEIILKOTO CJIOBOTBOPY, CTPYKTYPHO-CEMaHTHUYHI OCOOIMBOCTI MPHUK-
METHHKOBHX KOMITO3UTIB CEPEIHBOBEPXHbOHIMELIBKOIO MEPIOAY 3aTUIIAIOTHCS HEJO-
CTaTHbO BUCBITJICHUMH, 1110 3yMOBJIIO€ aKTYaJIbHICTh iX KOMIUIEKCHOTO aHaJi3y.

Marepiasiom JocCHiKeHHs cTanu 599 ckiagHuX MPUKMETHHKIB, BIIIOpaHUX
METOZOM CYLITbHOI BUOIPKH 31 CIOBHUKA CEPENHBOBEPXHbOHIMELIbKOT MOBH M. Jlekcepa.
AHani3 (hakTUYHOTO MaTepiaily Ja€ MiJICTaBH CTBEPIKYBATH, 1110 BKE B CEPEIHBO-
BEPXHBOHIMEIPKUN TIEPio/l MPUKMETHUKOBE CIOBOCKIAIAHHS XapaKTepU3yBalIOCs
BHCOKHUM PIBHEM MPOTYKTUBHOCTI Ta 3HAYHOIO PI3HOMAHITHICTIO CIIOBOTBIPHUX MOJIETICH.

CTpyKTypHHUI aHaII3 3aCBIIYMB JOMIHYBaHHS JACTESPMIHATUBHUX KOMITO3UTIB,
y SIKUX JAPYTHA KOMIIOHEHT € TPaMaTHYHUM 1 CEMAaHTHYHUM SIIPOM, a TEPIINI KOH-
KpeTusye abo Moaudikye Horo 3Ha4eHHs. HalpoayKTHBHIIIOW BUSBUJIACS MOJCIH
«IMEHHUK + MPUKMETHUKY», MPEACTaBICHa TAKUMU yYTBOPEHHSAMH, K rabenswarz
‘YOpHUH SK BOPOH’, bluotrét ‘4epBOHUMN SIK KPOB’, milchwiz ‘OlmUil K MOJIOKO’,
grasgriiene ‘3eneHUN Sk TpaBa’, kupferrot ‘uepBoHUM K Minb’, [iljenwiz ‘Ouni K
Jines’. 3HauHa YaCTOTHICTb ILI€1 MOJENI MOSCHIOETHC 1i 3IaTHICTIO 3a0e31euyBaTi
BHUCOKY CEMaHTHUYHY ITPO30PICTh 1 BOJHOYAC CTBOPIOBATH 00pPA3HY XapaKTEPUCTUKY
npeameTra ado sBHIIA. MEHI MpencTaBIeHUMH € MOEINi «IPUKMETHUK + MPUK-
METHUK», HaIlp.: altgris ‘CUBUM Bl cTapocTi’, heiterbld ‘cBitno-onakutauil’, liiterbriin
‘YUCTO-KOPUYHEBUN , «UUCIIBHUK + MPUKMETHUK», HamNp.: driecke ‘TPUKYyTHHIL’,
niunjcerec ‘NeB’ATUPIYHUN, zwivach ‘noaBiiHu’ . He3Baxkaroun Ha HEBEJTUKY K1JTb-
KICTh TAaKUX YTBOPEHb, X (DYHKI[IOHYBaHHS 3aCBIUy€ PI3HOMAHITHICTH CIIOBOTBIP-
HUX MEXaHI3MIB CepeTHhOBEPXHBOHIMEIIKOT MOBH Ta CBITYHUTH MPO C(HOPMOBAHICTH
CUCTEMHU MPUKMETHUKOBOTO CIOBOCKJIAJaHHS Ta ii 3[aTHICTh peani3oByBaTH Pi3HI
HOMIHATHBHI ITOTPEOX MOBIIIB IIUISIXOM ITO€THAHHS SKICHUX 1 KUIBKICHUX XapaKTe-
PUCTHK B MEXax OJHOTO KOMITO3uTa. HaliMeHIIT pOyKTUBHUMY BUSIBIITUCS] KOMTIO-
3WTH 3 JIECTIBHOIO OCHOBOIO B IMEPIIOMY KOMIIOHEHTI. [0 HUX HaneXaTh MOOAMHOKI
YTBOPEHHS Ha 3pa30k blendewis ‘crimyqo-0ummii’, fougendiep ‘TTMOOKO MPUXOBAHUI,
[0 CBIAYMUTH Mpo nepudepiiHuil xapakTep Ii€l CIOBOTBIPHOI MOJIENl B CHUCTEMI
CepeIHbOBEPXHBOHIMEIIBKUX CKIIQIHUX MPUKMETHHKIB.
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CemaHTHUHUI aHaMI3 (PAKTUYHOTO MaTepialy 3aCBIUMB PI3HOMAHITHICTh CEMaH-
THYHHUX TPYI CKJIaJHUX MPUKMETHHUKIB Y C€peIHbOBEPXHbOHIMEIbKII MOBi. Haii-
YHUCIICHHIITY TPYIy CTaHOBJIATH KOMIIO3UTH Ha MO3HAYEHHS KOJIBOPY Ta 30BHIIIHIX
O3HaK, Hamp.: apfelrot ‘s0myHeBO-uepBOHUN, béchswarz ‘cMOsIHO-4OpHUNA', saphirbla
‘canipoBO-OMaKUTHUI, rOsenrot ‘TPOSHIOBO-YEPBOHMIA, silbergris ‘cpibmscTo-
cipui’. Y TakuxX yTBOPEHHSX MEPUINIl KOMIOHEHT € HOCIEM 00pa3HOi XapaKTepuc-
TUKHU Ta KOHKPETU3YE O3HAKY, BUPAKECHY APYTHMM KOMIOHEHTOM. [IpOmyKTHBHICTH
€1 TPYIH CBITYUTH PO BAKIUBY POJIb KOJIBOPOIIO3HAUEHB Y MPOIIeCi HOMIHAIIIT Ta
BifoOpakae crierudiKy CIpUUHATTS HABKOJIMIIIHBOTO CBITY HOCISIMH CEpEIHBOBEPX-
HBOHIMEIBKOI MOBU. OKpeMy CEMaHTHUHY HIATPYIy (POPMYIOTH CKIAAH1 TPUKMET-
HUKH 3 1HTEHCU(IKYBaJIbHUM 3HAYECHHSIM, Y SIKMX MEPUIUHA KOMIIOHEHT IM1JACHIIIOE
O3HaKYy, BUPaXEHY JPYrMM KOMIIOHEHTOM. /{0 TakuX Halexarb isenherte ‘TBepAuii
SIK 301130, wundergros ‘Haa3BUYaHO BEMKUN , wunderstarc ‘HaJ3BUYAHO CHITLHUM
mortgrimme ‘Bkpaii moTuii’. [1o10H1 KOMIIO3UTH XapaKTepU3yIOThCS BUCOKUM €KC-
MPECUBHUM MOTEHI[IaJIOM 1 BAKOPUCTOBYIOTHCS JIJIsl IOCUJICHHS! €MOLIIITHO-OI[IHHOT
XapaKTEepUCTHUKH MpeMeTa Ui 0coOu. Baxkimuse miciie y A0CHIIKYBaHOMY Marepiaii
MOC1JTAl0Th KOMIIO3UTH, 1110 XapaKTEPHU3YIOTh BHYTPIIIHI SIKOCTI1 JIFOAWHU, 11 MOpaJIbH1
pUCH Ta €MOIiiiHI CTaHu. 30KpeMa, NMPUKMETHHUKU guothérzec ‘nodpocepamii’,
senfigemuot ‘nariqHOl BAa4l’, krancmiietec ‘ClaOKOIyXul’, zornmiietic ‘3anajbHUAN’
B1JI00pa)Kar0Th CUCTEMY LIHHICHHX OPIEHTHPIB CEPEAHBOBIYHOIO CYCIUILCTBA Ta
3aCBIUYIOTh aHTPOMOLIEHTPUYHUIN XapaKTep MPUKMETHUKOBOTO CJIOBOTBOPEHHS.

BuB4eHHs (hakTHUHOTO Marepialy TaKoX A€ 3MOTY MPOCTEKUTU BAKIIUBY POJIb
MeTaOpUIHOTrO MepeocMUcieHHs Y (OpMyBaHHI CEMAaHTUKU CKIAIHUX TPUKMET-
HUKIB. J[>Kepenom 00pa3HOCTI € Ha3BU TBAPUH, POCIIUH, TIPUPOIHUX SIBUIIL, TOPOTO-
I[IHHOTO KaMIHHS, METAJIB 1 PEJNITiiHI TOHATTS. 30KpeMa, Y KOMIIO3uTax rabenswarz
‘BOPOHOBO-YOPHUI’, engelreine ‘aHTeIIbCHKU YUCTU, rubinrot ‘pyOIHOBO-UYEpBOHUN,
liljenwiz ‘mineitHO-011MII’ O3HAKa MIEPEA€ThCS YePe3 acoIllaTUBHE CITIBBIIHECEHHS
3 00’ €KTOM, KM € €TaJJOHOM MEBHOI XapaKTepUCTUKHU. Takl yTBOPEHHS € BaXKIIMBUM
JUKEPEJIOM ISl PEKOHCTPYKIII MOBHOI KapTHHU CBITY HOCIIB CepeIHbOBEPXHbBO-
HIMEI[LKOT MOBH.

[IpoBenenuii aHani3 Marepiany AOCIIHKEHHS Ja€ MICTaBU CTBEPIKYBATH, 1110
CKJIJHI TPUKMETHUKH CEPETHHOBEPXHBOHIMEITLKOT MOBH € BaKJTMBUM CKJIQTHUKOM
1ICTOPUYHOI CJIOBOTBIPHOT CUCTEMU HiMelbKoi MOBH. [IpoBeieHnii anai3 3acBiquuB
NiepeBaKaHHS IETEPMIHATUBHUX KOMIIO3HTIB, CEPEl SIKUX HAUOUTBII MTPOTYKTUBHOIO €
MOJIEeTIh «IMEHHUK + MPUKMETHUK». CeMaHTUYHA CTPYKTypa JTOCIIKYBaHUX OJHUITH
XapaKTePU3y€ETHCS JOMIHYBaHHSM KOJIbOPOIIO3HAYATBHUX, IHTEHCU(DIKYBATHHUX Ta
OIIHHO-XapaKTepU3yBAILHUX KOMIO3UTIB. OTpuUMaHi pe3ylbTaTH JaloTh IiCTaBU
CTBEPI)KYBATH, 10 CKJIaJAHI MPUKMETHUKN OyIM BOXKIIMBUM 3aCO00M HOMIHAIIT Ta
XapaKTePUCTUKH TPEAMETIB, SBHII 1 JIFOACHKUX SKOCTEH, a TaKOX BimoOpakaiu
0COOJIMBOCTI MOBHO1 KApTHUHU CBITY HOCIiB CepeIHhOBEPXHBOHIMEIIBKOT MOBH.
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bausniok Kamepuna, xano. ¢ginon. Hayx,
Hamionansauit yaiBepcuteT «KreBo-MormistHCbKa akaaeMis,
M. KuiB, Ykpaina

JANHAMIKA TEMIIOPUTMY B XYJAOKHBOMY TEKCTI:
JIHFBOCTUJICTUYHI IHCTPYMEHTH PEI'YJISII OMMOBIJJTHOI'O
YACY B OITIOBIJAHHI «MEHUIE 3J10» AHIKESA CAITIKOBCBKOI'O

JlocnikeHHsT KaTeropid XyI0)KHbOTO 4acy Ta MPOCTOPY B Cy4yacHI1d JIHTBO-
MOETHII 3aJIUIIAETHCS aKTyallbHUM, OCKIJIBKM CaM€ BOHU BM3HAYAIOTh crienu(iky
COPUMHATTS TeKCTy yntadeM. OJIHUM 13 HAlfMEHIII BUBYEHUX Ha PiBHI MIKPOCTPYK-
TYPH MOBH € ME€XaH13M (POpMYyBaHHS TEMITIOPUTMIYHOT apXITEKTOHIKH IIPO30BOT0 TBOPY,
30KpeMa B MeXKax JkaHpy (heHTe31, Jie JMHAMIKa PO3TOPTaHHS CIOXKETY Ma€ BUPIIIATbHE
3HAYEHHS JIJIs1 MOJICTIOBAHHS XY/I0’KHBO1 peajbHOCTI. MeTOrO 111€1 pO3BIJIKH € 3’5ICYy-
BaHHS KOHKPETHHUX JIIHTBOCTHIIICTUYHHX 3aCO01B, 32 JIONMIOMOTOI0 SIKUX aBTOP PETYJIIO€e
HIBUKICTh OMOBII i KEPY€E yBarow peluIli€HTa.

TpanuiuiiftHO B yKpaiHChKiil HAyKOBIWA MapagurMi puT™M y XyJ0KHbOMY TEKCTI
IHTEPIPETYIOTh SIK CBOEPITHUIN BIOPSAKOBAHUI pyX MOJIN 1 X YepryBaHHs B 4yacl
(Jlitepatypo3naBumii ciioBHUK-0BIIHUK, 2007, c. 584). [IpoTte a1t rmubOKOro Tekc-
TyaJbHOI'O aHAJTI3y JOLUUIBHO 3aIyYUTH KOHIIEIIIIO Cy4yacHOro fociiinuka /1. Ban-
JepMeepa, SKUH po3MEKOBYE MOHATTS TEMITY Ta pUTMY. J{0CIIITHUK HATOJIONIYE, 1110
TEMII — 1€ 3arajibHa MIBHUJKICTh BIATBOPEHHS B ySBI UMTaya CIEHU, CYyO €KTHBHE
BIIUYTTSI TUIMHY Yacy, K€ He MOB’s3aHe MPsIMO 3 00’ €KTUBHUMHU XPOHOJIOTTYHUMHU
Bizpizkamu (adymnu (Bannepmeep, 2025, c. 175). HatomicTh puT™MH € JOKATHLHUMHU
MIKPOIMKIIAMHA y CTPYKTYPi CLIEHHU, SIKI MAPKYIOThCSI KOHKPETHUMU JISIMHU, PETLIi-
KaMH TIEPCOHAXKIB 200 KOMIO3ULIIMHUMY Tlay3aMu. CaMe TapMOHiliHE YepTryBaHHS
MIKPOPUTMIB aKyMYJIIO€ 3arajJbHUN TEMIT OTIOBII, 110 KOPENIOE 13 3arOCTPEHHIM
CIO’KETHUX JIIHIM Y MOMEHTH KyJIbMIHAIIl1.

Ha nouaTkoBuX eTarnax TeKCTOBUX CIICH (B €KCIIO3UIIISX ) aBTOP 3a3BUYail Mo/ie-
JIFOE CTaTUYHE TJ10. J[J1s1 IbOTO BUKOPUCTOBYETHCSI MIHIMYM JII€CITIB aKTUBHOTO PYXYy
Ta MOBHOIIHHKX (P13WYHUX J1id. HaTOMICTh MOBHA TKAHWHA HACUYYETHCS IMEHHUMU
YaCTUHAMU MOBH, CTATUBHUMH J1€CIIOBAMH Ta MMACUBHUMH KOHCTPYKIIISIMHU:

«W ,,Ztotym Dworze”, reprezentacyjnym zajezdzie miasteczka, byto ludno i gwarno.
Goscie, miejscowi i przyjezdni, zajeci byli w wigkszosci czynnosciami typowymi dla
nacji lub profesji. Powazni kupcy kiocili sie¢ z krasnoludami o ceny towarow i
oprocentowanie kredytu. Mniej powazni kupcy szczypali w tytki dziewczeta roznoszqgce
piwo i kapusteg z grochem. Lokalni przygtupkowie udawali dobrze poinformowanychy
(Sapkowski, 2014, s. 109).

Taka KOHIIEHTpAIlisl IMEHHUKIB, TPUKMETHUKIB Ta JIIEMPUKMETHUKIB YITOBLIb-
HIOE PO3TOPTaHHS XYJA0KHBOTO Yacy, (DiKCyr0Ur MaHOPAMHUH 3p13 MPOCTOPY.

VY ¢parmenTax, 1e BiAOyBa€eThCs ecKayallis MCUXOJOTIYHOIO HAIpPYKEeHHS U
BUHHKAE MEPEAIYTTS HEOE3MEKH, JTIHMBICTUYHA apXITEKTypa peYeHb PI3KO 3MIHIOETHCSL.
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ABTOp yTa€THCS 70 JIEKCUKO-CHHTAKCHYHOT TPaallii: TOCTYIIOBO 301LIBITYEThCS YaCTKA
JII€CTIIB, IIT0 MAPKYIOTh O€3MOCepe/iHI, BUKI (i3U4YHI 1T TepCoOHaXa, BUTICHIIOUN
Jl€CTIOBAa Ha TMO3HAYEHHS MHUCIEHHEBUX mporeciB. [lapanenbHo crioctepiraeTbes
KOMIIPECisi CHHTaKCUCY — JIOBKUHA PEYEHb CKOPOUYETHCS, IBOCKIIAIHI KOHCTPYKIIi1
TpaHC(POPMYIOTHCS B SIINTUYHI OJTHOCKJIA/IHI, a (hiHa ab3a1y MapKy€eThCs TPUHOMOM
TapIICIISIIiL:

«Ktos byt w jego izdebce na stryszku. Geralt wiedzial o tym, zanim jeszcze zblizyt
sie do drzwi, poznat to po ledwie wyczuwalnej wibracji medalionu. Zdmuchngt kaganek,
ktorym przyswiecat sobie na schodach. Wyjqgt sztylet z cholewy, wetkngt go z tytu za
pas. Nacisngt klamke. W izbie byto ciemno. Nie dla wiedzminay (Sapkowski, 2014, s. 116).

ExcTpeManbHO MIBUIKHUIM TEMIT y KyJIbMIHAIIMHUX CIIEHAX CYTHYOK 3a0be3re-
Yy€TbCS CHUHEPTi€l0 KUIBKOX IHCTPYMEHTIB. TyT MOoMiHye O€3CNOIyYHUKOBICTD,
MIHIMI3YIOTbCSI IPUKMETHUKOBI O3HAYEHHSI, 1110 MOTJIK O 3aTpUMAaTH yBary uyuraya,
Ta BUKOPUCTOBYIOTHCA KOPOTKI MTPOCTI PEUYCHHS 13 PSAAAMHU OJHOPIIHUX WICHIB, K1
9aCTO CYIPOBOIKYIOTHCS 3BYKOHACIITyBAaHHSM:

«Szczeknela cieciwa. Wiedzmin machngt mieczem, rozlegt sie przeciggly jek
uderzonego metalu, bett wylecial w gore koziotkujgc, sucho trzasngt o dach, zadudnit w
rynnie. Wiedzmin szedt» (Sapkowski, 2014, s. 130).

CuHTaKcH4YHa Hapuesisiis y 0aTaabHIN MIKpOAMHAMIII peati3y€eThCsl y IBa CIO-
cobu: abo uepe3 MOoBHE PO3IpBaHHS JOBroi CHHTAKCHUYHOT KOHCTPYKIIT Ha OKpeMi
130J1b0BaH1 peUeHHA, 00 NUIIXOM 30epeKeHHs (POpMaTbHUX MEX PEUCHHS, aje 3
IHTEHCHUBHHUM HOTO MOJIpIOHEHHSM Ha yJIBTPAKOPOTKI MPETUKATUBHI i HATIIBIPE/TH -
KAaTHBHI OJOKH 3a JOIIOMOT'OI0 KOM, II0 IMITY€ YPUBYACTICTh JIFOJICBKOTO OayeHHs
nig yac 00to:

«Pigtastka obrocit sie szybko. Nie dos¢ szybko. Dostal raz, przez brzuch, wytrzymat,
ztozyt sie do ciosu, wtedy dostal drugi raz, w bok szyi, tuz pod ucho. Wyprezony,
postapil cztery rozkolysane kroki i zwalil sie na wozek peten ryb. Wozek potoczyt
sie. Pietnastka zsungl sie na bruk srebrzqcy si¢ od tusek» (Sapkowski, 2014, s. 131).

[Ticnst mOCSTHEHHS JIOKAJIBHOTO MIKY (3aBepiieHHs (a3u 0010, sika CTa€ MOBO-
POTHOIO TOYKOIO, i€ Tepoi MepexXOAUTh BiJl MACHBHOTO CHOCTEPEKEHHS, 300py
1H(pOopMaIlii Ta PEaKTUBHOCTI J10 €K3UCTEHLIMHOT0 BUOOPY, MOBHOLIHHUX [I1i, TOOTO
aKTUBHOCTI) aBTOP 3aCTOCOBYE peTapAallit0 — HABMUCHE yIOBIIbHEHHS OnoBil. Lle
JIa€ 3MOTY PELUIIEHTY 3HU3UTU €MOLIMHY Hanpyry il ocMuciauTH noxito. A. Car-
KOBCBKHI BUOYJIOBYE 1ie¥ e(peKT uepe3 TUCTaHIIIIOBAaHHS JIECTIB OJHE Bl OJHOTO
3a JIOMOMOTOI0 O3HAa4YeHb, 00CTABHH, JIEMPUCTIBHUKOBUX 3BOPOTIB Ta IMiAPSTHUX
YaCTUH Yy CKJIATHUX PEUCHHSX:

«Nadchodzita wolno migkkim, kocim krokiem, wymijajgc wozki i stragany. Ttum,
ktory w uliczkach i pod scianami domow buczal jak roj szerszeni, scichl. Geralt stat
nieruchomo, z mieczem w opuszczonej rece. Dziewczyna zblizyla sie na dziesiec¢ krokow,
zatrzymatay (Sapkowski, 2014, s. 132).

[IpoTe B 3arajibHiii MaKpOKYJIbMIHALIT MOEJUHKY MMCbMEHHUK 3HOBY aKTHBI3Y€
BECh apCeHaJl eKCITPECUBHOTO MPUIIBUANICHHS: IIITbHE HAKOTIMUEHHS aKI[IOHATTBHUX
J€ECITIB, BUKOPUCTAHHS TAaHIIOBATBHUX MeTa(op, aCHHACTOHY Ta CHHTAKCUYHOTO
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napaJiesiamy, 1o 3ropTae Xy 10KHii 9ac 0 MUT1 y CBITOMOCTI YATa4a, HABITh SKIIIO
0 cama nofis y (pi3MUHOMY CBIiTiI Majia TPUBATH JIOBIIIE:

«Zawirowatl w piruecie, unikajgc migocgcej w blyskawicznych cigciach klingi,
znowu odskoczyl. Wpadta na niego, cisneta spodnice prosto w oczy, ciela ptasko, z
bliska, z potobrotu. Umkngt przed ciosem, obracajqc sig tuz przy niej. Znata te sztuczkey
(Sapkowski, 2014, s. 133).

OT1xe, TeMnoput™m y 1po3i A. CalkoBCbKOTO € HE CTATUYHOIO KaTeropiero, a
THYYKAM 1HCTPYMEHTOM JIIHT'BOIIOETHKH. ABTOP MPOQECITHO Peryitoe MBUAKICTh
OTIOBIIHOTO Yacy 3a JI0MOMOTOK CHHTAKCHUYHO1 KOMITPECii, mapIessilii, 3MIHHA Yac-
TUHOMOBHOTO OaylaHcy (IMEHHa CTaTHKa MPOTHU J1€CTIBHOI TMHAMIKH) Ta MPUHOMIB
petapnauii. Perynsuis MIKpOpUTMIB J1a€ 3MOTY aBTOPY CUHXPOHI3YBAaTH BHYTPIILI-
HI{ Yac TBOPY 3 €MOLIIMHUM CTAaHOM TEPCOHAXKIB 1 MCUXOJIOTTYHUM CIIPUHUHSATTAM
4yuTaya, Hio0 € OJIHIEIO 3 KIIFOUOBUX 03HAK HOTO 1HAMBIAYaIbHO-aBTOPCHKOIO CTHIIIO.
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boiixo Ipuna, cmapwuii suxnaoau,

HamionanpHuit yHIBEpCUTET BOJHOTO TOCIIOIAPCTBA
Ta IPUPOJOKOPUCTYBAHHS,

M. PiBHe, Ykpaina

MO3UTUBHA BBIWWINBICTH SIK 3ACIB MITPUMAHHSA
«OBJAYYST» (FACE) Y KOPTIOPATUBHOMY JUCKYPCI
TEJECEPIAJY «CIAJKOEMIII» (SUCCESSION)

CyuacHuil KOPIOPaTUBHUI JUCKYPC CTAHOBUTH OCOOJIMBUIA THTEPEC IS JIIHI'BO-
MParMaTUYHKUX JOCTIKEHb, OCKUIBKH MOETHYE IHCTUTYIIIHHUM XapaKkTep KOMyHIKaIll
3 HEOOX1JIHICTIO MOCTIHHOTO PEryJIFOBaHHS MI>KOCOOUCTICHUX BITHOCHH MiX ydac-
HUKaMU B3aeMojii. He3Bakaroum Ha HasBHICTh CTAaTyCHO-POJIbOBOI i€papXxii Ta
OpIEHTAIlII0 Ha JOCSITHEHHS TpodeciiHuX I1iieH, epeKTUBHICT, KOPIIOPATUBHOTO
CIJIKYyBaHHS 3HAYHOIO MIPOIO 3aJICKUTh BiJ] TOTPUMAHHS KOMYHIKATUBHUX HOPM,
K1 3a0€3MeUyIoTh MIATPUMAHHS KOHCTPYKTUBHUX BIJTHOCHH MIK KOMYHIKaHTaMu
(Anantko, 2007; Kym, 2021).

OnHuM 13 MEXaHi3MIB TaKOTO PETYJIIOBAHHS € BBIWINBICTH, Ky . baneBuu
pO3TIIAIA€ SIK BAXKJIMBHM KOMIIOHEHT KOMYHIKATUBHOT KOMITETEHITIi MOBIISI Ta 3aci0
rapMoHi3ariii MmixkocobucTicHoi B3aemoii (banesuy, 2004). Ocob1MBOT0O 3HAYCHHS
s KaTeropist HaOyBae B Mexkax Teopii BBiwinBocTi I1. bpayn 1 C. JleBincoHa, sika
IPYHTY€ThCS Ha KOHLIEMIT «o0mmuus» (face), 3anpononosanoi E. 'opdmanom. Bigrak,
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YYEHUN BU3HAYAB «O0IUYYsD) SIK TIO3UTUBHY COLIAJIbHY IIHHICTH, SIKY OCOOUCTICTh
nparHe NiATPUMYBaTH B IPOLIECI B3aEMO/II1 3 IHIIMMHU WwieHamu cycriibera (Goffman,
1967). PozsuBarouu mio inero, I1. bpayn 1 C. JIeBIHCOH MOB’S3yIOTh MO3UTHUBHE
00JIMYYs 3 TOTPEOOIO JIFOIUHU OYTH CXBAJICHOIO, PUIHATOIO Ta TO3UTUBHO OLIIHEHOIO
coriaasHuM oToueHHsIM (Brown & Levinson, 1987). BinmoBigHo, MO3UTUBHA BBIY-
JMBICThH Pealli3y€eThCs Uepe3 MOBJICHHEBI CTpaTerii, CIpSMOBaHI Ha JEMOHCTpAIIiI0
COJIAAPHOCTI, MIATPUMKH Ta 3aI[IKABJIEHOCT1 Y CITIBPO3MOBHHUKOBI.

Oco6mmBocTi (PYHKIIOHYBaHHS CTpATEriii MO3UTUBHOI BBIWIMBOCTI BUPA3HO
MPOCTEXKYIOTHCS B KOPITOPATUBHOMY JAUCKYpPCi Tenecepiany «CramkoeMi» (Succession),
JIe KOMYHIKAI[isl pO3rOPTAETHCSl B yMOBaX >KOPCTKOT KOPIOPATUBHOI 1€papXii, KOH-
KypEHIIii 3a BJIaJIHI peCypCcH Ta HEOOX1THOCTI MOCTIMHOTO Y3TO/DKEHHS CTaTyCHUX
MO3UIIIA. 3a TAKUX YMOB MiITPUMAHHS MMO3UTUBHOTO OOJIMYYSI CIIBPO3MOBHUKA €
BOKJIMBUM IHCTPYMEHTOM PETyJIIOBaHHS MPOQECciiiHOI B3a€MOJIi Ta JOCSITHEHHS
KOMYHIKaTUBHUX LIIEH.

AHani3 MOBHOTO Marteplajiy 3aCBIIUMB, 110 peaiizalis CTpaTerii No3uTUBHOT
BBIWIMBOCTI B1I0YBA€THCS HAcCaMIIEpE]] Yepe3 KOMYHIKaTUBHO-CEMAaHTUYHI TPy
CXBaJICHHS, MOJSKH, MATPUMKH Ta JEMOHCTpallii coiapHocTi. HaltuncenpHiio
€ TpyIa JIGKCUYHUX 3aC001B MO3UTUBHOI OI[IHKH, TIPE/ICTaBIIEHAa TAKUMHU BUCIIOBIIIO-
BaHHSAMU: aHTJ1. Good. Right, Congratulations, That’s a great idea!, Well done, You
did good, It’s great to see you all. BUKOpUCTaHHSI TaKUX OJUHUIIb CIIPSIMOBAaHE Ha
MTO3UTHBHE OIIHIOBAHHS JiH, pillieHb a00 0COOMCTUX SKOCTEH ajapecara, 1o BiJIIo-
Bijla€ 0a30BOMY MPHUHITUITY TTO3UTHUBHOI BBIWIMBOCTI — AEMOHCTpAIlli CXBAJICHHS Ta
HiATPUMKH ITO3UTHBHOTO 00JIM4Ysl criBpo3MoBHUKA (Brown & Levinson, 1987).

Baxximse miciie 3aiiMaroTh MOBJICHHEB] aKTH KOMILTIMEHTY Ta OCOOHUCTOTO CXBa-
JeHHs. 30kpeMa, y BuciaoBmoBaHHsax | want you to know: | like you, You are a good
guy, You are my boy. You re my number one boy MoBeIlb aKIIEHTYy€ yBary Ha 3Hauy-
IOCTI aJipecaTa Ta HOTo HaJIeKHOCTI JI0 TIEBHOI COIIabHO1 rpymu. Taki MOBJIICHHEBI
3ac00U CIIPHUSIOTH CKOPOUCHHIO COIIaIbHOT JUCTAHIIT MK KOMyHIKaHTaMH Ta Gop-
MyBaHHIO aTMoc(hepu rpynoBoi CoIiAapHOCTI.

OxpeMy rpyIly CTaHOBJISITh BUCJIOBIIFOBAHHS BISTYHOCTI, SIK1 HaJleXKaTh /10 Hal-
O1IBII MOMMPEHUX 3aC001B MO3UTUBHOT BBIWIMBOCTI B KOPIIOPATUBHOMY JHUCKYpPCi
cepiany. Konctpyxkuii Ha kmrant: anrit. Thanks for coming down, it was great to meet
you; Thanks for making time for us; Thank you, I appreciate this, 1'd like to thank
my dad Ta So, thanks for everything neMoHCTPYIOTh TO3UTHBHE CTaBJICHHS MOBIIS
JI0 aipecaTa Ta BU3HAIOTh HOr0 BHECOK Y CIUIbHY JisSUIbHICTD. Uepes MoAsKy peati-
3Y€THCS CTPATETis MIATPUMAHHS TO3UTUBHOTO OOJIMYYS CIIBPO3MOBHUKA IUIIXOM
BepOaJizallii moBaru Ta BISIIHOCTI.

J1o 3ac0061B MO3UTUBHOI BBIWJIMBOCTI HAJIEXKaTh TAKOK MOBJICHHEBI (popMyIiu,
CHpsSIMOBaHI Ha BUPAKEHHS KOOMEpallii Ta B3a€MHOI MIATPUMKU. Y JTOCIIKYBAaHOMY
MaTepiaji TakUMHU € BUCIIOBJIIOBaHHs: aHri. Likewise, | appreciate your interest;
| see you; I see this; Stay strong, Stay in touch; Always here if you need a friendly
ear; Let’s see what we can do. Ix mparMaTu4HOIO (YHKIII€IO € IEMOHCTpAIlisi TOTOB-
HOCTI JIO CHIBIIpaIli, MiAKPECICHHSI CIIUIBHOCTI IHTEPECIB Ta (hOPMYBaHHS TTO3UTHB-
HOT'O KOMYHIKaTUBHOT'O KJIIMary.
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BaxxmBy posib y peaizaliii Mo3UTUBHOT BBIWIMBOCTI BIIIrparoTh MOPQOJIOTivyHi
3aco0M, a camMe BUKOPHUCTaHHS OCOOOBHUX 3aMEHHHKIB MEPIIOi 0COOU MHOXKUHH
(we, Us), 10 aKTyaTi3yIOTh 11€10 KOJICKTHBHOI BiIIMTOBITATEHOCTI Ta TPYIIOBOT €THOCTI:
anrin. We appreciate your interest, We need a more dynamic strategy, We have a great
firm here. Taki koHCTpYKIIii (POPMYIOTH BiIYYTTSI HAJISKHOCTI CITIBPO3MOBHHUKIB 710
CH1JIbHOT KOMaH/IM Ta CIIPHUSIIOTH 3MIITHEHHIO KOPITOPATHUBHOI COJIAAPHOCTI.

[Toka30BUM € TaKo’K BUKOPHCTaHHS 3BEPTaHb TaKHX sK: aHriL. buddy, man, guys,
kids, Ken, Mr. Polk, sixi BuKOHYOTH (pyHKIIiFO BCTAHOBJIEHHS 200 T ITPUMAHHSI Mi>KOCO-
OUCTICHOTO KOHTAaKTy. 3aJeKHO BiJi KOMYHIKaTUBHOI CHUTYyallli BOHU MOXYTh SIK
CKOpPOYYBaTH COLIAJIBHY JUCTAHIIIIO M CITIBPO3MOBHUKAMH, TaK 1 IMJAKPECIIOBATH
KOPIIOPATUBHY HAJIEKHICTh aJipecara A0 NEBHOI IPyIu.

Orxe, MO3UTHBHA BBIWIMBICTh Y KOPIOPAaTUBHOMY AUCKYpCi Tenecepiany «Croaj-
KOEMII» peai3yeThCs YePE3 CUCTEMY B3a€EMOIIOB’ A3aHUX JIEKCUYHUX, MOP(OTIOTTUHUX
Ta IparMaTHYHUX 3aco0iB. HalimpoAyKTUBHIIIMMU Cepesl HUX € JIEKCUKA TO3UTUB-
HOI OLIIHKH, BUCJIOBIIFOBAHHS BJISYHOCTI, KOMIUTIMEHTH, MOBJIEHHEBI (POPMYJIA i~
TPUMKH Ta iHKIIO3MBHI 3aiMEHHHKOBI KOHCTPYKIIii. IX BUKOpUCTAaHHS CIIpUsE TIijl-
TPUMAHHIO TIO3UTUBHOIO OOJMMYYSl YYACHHUKIB KOMYHIKAIli, CKOPOUEHHIO COLIAILHOI
JUCTAHLIi Ta CTBOPEHHIO YMOB JJisl €(heKTUBHOI Npo(deciitHOi B3aeMO/Il HaBITh y
CepeIOBHUILI BUCOKOI KOHKYPEHIIIi Ta BJaJHOI aCUMETPIi.
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bonoapuyx Onena, kano. ¢inon. nayx, ooyenm,
BonuHchkuii HalioHansHUM yHIBepcuTeT iMeHi Jleci Ykpainku,
M. JIyubk, Ykpaina

KOMYHIKATHUBHE IIUCBMO K IHCTPYMEHT HE®@OPMAJIBHOI'O
CHUJIKYBAHHSA B HIMEIBKOMOBHOMY ITPOCTOPI

VY cydacHOMy CyCHIJIbCTBI MMChMOBA KOMYHIKAIlISl € HE JIMILIE 3aCO00M Tepe-
nadi iHopmarti, a 1 BaXJIMBUM MEXaHI3MOM OpTaHi3aIlli ColiaJbHUX MPOIIECIB.
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Ocob6aMBO 11€ CTOCYEThCS HIMELILKOMOBHOTO TIPOCTOPY, JIE€ KYJIbTypa MUChMa XapaKTe-
pPU3YETHCA BUCOKHM PIBHEM HOPMATHUBHOCTI, CTPYKTYPOBAHOCTI Ta (PYHKIIOHATBHOI
YITKOCTI.

KomyHikaTHBHE MHCEMO PO3TIISIIAETHCS K PI3HOBUI, MOBJICHHEBOI JiSUTBHOCTI,
CIIPSIMOBAHOI Ha TOCATHEHHSI KOHKPETHOTO MparMaTuyHoro edexry. BoHo oxomoe
IIMPOKUH CIIEKTP TEKCTIB: BiJl IPUBATHUX IMOBITOMIIEHB /10 OPIIIIHHUX TOKYMEHTIB.
Y Hamomy AOCHIKEHHI 3yNMMHUMOCS Ha MPHUBATHIM MUCHMOBIM KOMYyHIKAIii
(Privatkorrespondenz), sika 0XOILIIOE IIOACHHE CITIIKYBAHHS MIXK WICHAMH POIMHH,
Jpy35MH, 3HAHOMUMHU Ta KoJIeraMu 1o3a opMaibHUM KOHTEKCTOM. J{0 Hel HallexKaTh:
ocooucri muctu (Briefe), itanbhi muctiBku (Ansichtskarten), exekTponsi mosigom-
nenns (E-Mails), nosimomenns B Mmecenmkepax (WhatsApp, Telegram Torio), komeH-
Tapl B colliaibHUX Mepexax. OcoOnuBy yBary 3ymMHUMO Ha BITAIbHUX JHUCTIBKAaX
Ta JINCTaX, HAIMCAHUX BII PYKH. Y HIMEIbKiH JIHTBOKYJIBTYpi Taka (hopMa KOMYHI-
Kalii € JOCHTh HOIIMPEHOI0, Ma€ Psifi OCOOTMBOCTEH Ta BUKOHYE Taki GpyHKIii (Duden,
2020, S. 229-312):

1. ITinTprMKa cOLIabHUX 3B’ SI3KIB — 30€pEKEHHS Ta 3MIITHEHHSI M1XKOCOOMC-
TICHUX CTOCYHKiB. HIMIIl BUKOPHCTOBYIOTh JIUCTU Ta JIUCTIBKH, 1100 3aJIMIIATHCS HA
3B’SI3KY 3 POJIMHOIO T IPY3MH, POSIBIISATH yBary Ha B1JICTaHI1, MITPUMYBATH PETY-
nsipHUi KOHTaKT. HaBiTh KopoTka muctiBka (Postkarte) i3 BigmycTku abo HammcaHa
3 MIEBHOI 1HUBIAYaIbHOI HATOJU, CIIPUMMAETHCA K 3HAK YBArM Ta COLIAJIBHOI BKITIO-
YEHOCTI.

2. BupaskeHHsI BBIWJIMBOCTI Ta COILIAIBHOTO €TUKETY. Y HIMEIIbKOMOBHOMY TIPOC-
TOpP1 Ty’K€ BKIMBUM € JOTPUMAHHS COIIAIbHUX HOPM. JIMCTH ¥ JTUCTIBKH 4acTo
MIPUCBSYEHI PUBITAHHSIM 31 CBATaMU (JIH1 HapokeHHs, Pi31Bo, HoBuii pik), mojskam
(Dankeskarte), Bucnosnennro cmiBuytts (Trauerkarte), moOakaHHIO OJy:KaHHS
(Genesungskarte). Taxi TeKCTH € YACTHHOIO YCTAJICHOI'O KOMYHIKATUBHOTO PUTYAITY.

3. MapkyBaHHs BaxJIMBUX MOAiN. JIMCTIBKM 4acTO BHUKOPUCTOBYIOTHCS JIJIS
MO3HAYCHHS 3HAYYIIIUX MOMEHTIB JKUTTSI IIUIIXOM MHUCHhMOBOIO BITaHHS 13 0COOJIH -
BUMU KUTTEBUMHU TOAISIMU (3aKIHUEHHSI IIKOJIU, MIBUILEHHS 1O POOOTI, BECIIA,
HapOJHKEHHSI TMTUHU, FOBUIET, iepeiza Toio). Lle crnocid cumBoiuHO «3adikCyBaTh»
MOJ1I0 Ta TOJTYUYUTUCS 10 HEl, HaBITh HA BiJCTaHI.

4. TlepconanizoBaHa KoMyHikanis. Ha BiiMiHY BiJ IIBUJIKUX HU(PPOBUX MOBI-
JIOMJIEHb, JIMCTH ¥ JTUCTIBKK MalOTh OLIbIII OCOOMCTHI 1 MpogyMaHuil xapakrep. Bouun
JIEMOHCTPYIOTh BUTPAYSHUH Yac 1 3yCiuisa (JIMCTIBKUA YaCTO MITOMPAIOTh 3a BITOI0-
OaHHSMHU, CMaKkaMy Ta 1HTepecaMu ajpecara, 00 MACWINTH 1HAWBITYyai3alliio
MMCBMOBOT'O TIOBIJIOMJICHHS), CTBOPIOIOTH €(PEKT 1HIUBITyaTbHOTO 3BEPHEHHSI (Y TEKCTI
JIMCTA YacTo 3ralytoTbCsi MOMEHTH, CUTYAIlii, IO/, SIK1 OB’ SI3yI0Th YYaCHUKIB TaKO1
KOMYHIKarlii), 4acTo 30epiratoThbCsl K MaM’siTh. Y HIMEIBKIN KyJIbTYpi 1€ MiCHUITIOE
EMOIIIITHY I[IHHICTh MMCHMOBUX MOBIOMJICHb. JOCHTh YacTO Ha JIMCTIBKax 300pa-
JKEH1 He KJIIIIOBaHI BITaHHS, a MEPCOHAII30BaH1 300paKeHHs, KyMEIHI KapTUHKH,
1ikaBi nuTaTd. Hepiko 3ycTpiyaroThCs JUCTIBKA PYYHOI poOOTH, JEKOpOBaHI Biac-
HUMH MaJIFOHKaMH, CTpIuKaMHu, opirami, arsiikarisMu TOIIO.
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5. JloTrpuMaHHs KyJIbTYpHOI Tpaauilii. HajgcuiaanHs TUCTIBOK Y HIMEIIbKOMOB-
HOMY CYCITiIbCTBI, ocoOmmBo pizassHux (Weihnachtskarten), e cranoro Tpaguiiero.
[{e yacTiHA KyJIBTYPHOI IICHTUYHOCTI, COIIaJIbHO OYiKyBaHa IMOBE/IIHKA, EJIEMEHT
KOMYHIKaIlii Mi) MOKOJIIHHSIMH.

Taka mruchbMOBa KOMYHIKaIllsl PETYJIO€ colliabHy aucTaniiio. Popma nucra
(TIexcuka, 3BepTaHHs, CTHIIb) J]a€ 3MOTY BU3HAYUTH CTYMIHb OJM3BKOCTI MIXK JIFOJABMU
(pimHi JTrO1TH, IPY31, KOJIETH MO POOOTI YU 3HAMOMI 31 CHOPTUBHOI CEKIIiT), MATPUMY-
BaTH BIATOBITHUHN piBEHb (POPMATBHOCTI (1[0 BUPAXKAETHCS MOBHUMHU 3BOPOTaMH Ta
3MICTOBOIO HAIOBHEHICTIO JIUCTA), YHUKATH KOMYHIKATUBHUX KOH(IIKTIB (BUOIp
dbopmyioBaHb Mae 3HadeHHs ). [lonpu mommpeHHs: MECEHDKEPIB, TUCTU Ta JIMCTIBKU
CIIPUAMAIOTHCS SIK OUTBII «IIUPI», MAIOTh OLIBIITY CUMBOJIIYHY Bary, BAKOPUCTOBYIOTHCS
JUI OCOOJIMBUX BUTIA/IKIB. BOHM BUKOHYIOThH (DYHKIIIFO €MOLIMHO 3HAYYIIIOTO KECTY,
a He MPOCTO nepeaadi iHpopMmariii.

Hagitb y HEOMIITIIHMX MOBIIOMIICHHSX IPOCTEKYETHCSI TIEBHA OpTaHi3allisi TEKCTY
(Duden, 2020, S. 268). O60B’s13k0BI MPUCYTHI eneMeHTH: BcTym (Anrede) — kopoTke
npusitanus (Hallo, Hi, Liebe...), OCHOBHa 4acTUHA — YITKE BUKJIAJEHHS TyMOK,
HOBHH a00 3anuTiB, 3aBepiieHHs (Grufsformel) — modaxanns abo npomanus (Liebe
Griife, Bis bald).

VY npuBaTHOMY MUCBMI ITPOCTEKYIOTHCS MEBHI1 JIIHTBICTHYHI OCOOJIMBOCTI: BU-
KOPUCTaHHS PO3MOBHOI JIEKCUKH Ta CIIPOIIEHOI TPAMaTHKH (YacTO y MOBIIOMICHHIX
y MeceHpkepax), ckopoueHb (LG — Liebe Griifse, VG — Viele Griifle), emonsi sk
JI0JIATKOBOT'O 3aCO0Yy BUPAKCHHS €MOITiH, 1HOI CIpollieHa rpaMaTrka. OTHaK IiKaBo,
110 HaBITh Y MECEHKepax HIMEIbKOMOBHI KOPUCTYBaul 4acTO 30€pIratoTh JIOT1YHICTh
1 YITKICTh BHUKJIQ/Ay, @ TIOBHE ITHOPYBAHHS HOPM IMPABOMHUCY B HIMEI[bKOMOBHOMY
CEPENIOBUIIl YaCTO CIPUMUMAETHCS SIK HEIOATICTh.

VY HIMEIIbKOMOBHOMY MPOCTOPI JIUCTH Ta BITAJIbHI JIUCTIBKA MAIOTh YITKO BU-
3HAY€HI KOMYHIKATUBHI ITUT1: BiJl MATPUMKH COLIATIBHUX 3B’ SI3KIB 10 JOTPUMAHHS
KyJbTYpHUX puUTyaliB. BoHu € He numie 3acoO0oM mepenayl NOBIAOMIIEHHS, a i
BAYKJIMBUM IHCTPYMEHTOM COL1aJIbHOI OpraHi3allii Ta CHMBOJIIYHOI B3a€MOII.

[TopiBHSHO 3 3 YKPAIHCHKOIO TPAJIULIEI0, HIMEIbKE KOMYHIKAaTUBHE TUCHMO €
OUTBIL (popMasTiZoBaHUM 1 ipsiMuM. Himill, HaBITh y MECEHKepax, 30epiratoTh CTPyK-
TYpPOBAHICTb, iXHI MOBIJIOMJIEHHS YaCTO YITKI, JIOT14YHI. YKpaiHLi OLIbIlIE NPOSIBIISIOTH
CHOHTAHHICTh, aKTUBHO BUKOPUCTOBYIOTh EMO/31, TOJIOCOBI IMOBIIOMJICHHS, peaKilii
TOIO. Y HIMEIBKINA KyJIbTYpl MHCHMO MiITPUMYE COLIATbHY CTPYKTYPY 1 TUCTAHIIIIO.
KonTakt Moxxe OyTy peryysipHuM, ajie He HaJTo eMOIliiHIM. B yKkpaiHChKii KyIbTypi
MUCHMO MIITPUMY€E €MOLINHY OMU3bKICTh, TYT OUIKY€ThCS OLIbII aKTHUBHA 1 Terjia
B3aeMo/tist. EMOIIHAHICTD 1 CTHITb Y HIMEIIBKUX TEKCTaX XapaKTePU3YEThCS CTpUMA-
HICTIO y BUPKEHHI €MOIIIH, TPSIMOTOIO 1 KOHKPETHICTIO, MIHIMI3aITIEF0 HATUIIIKOBUX
eMoIiianX hopmy. B ykpalHCHKUX — aKTUBHO BUKOPHCTOBYIOTHCS €MOITIIHO 3a0apB-
JICHA JIGKCUKA, 3MEHIITYyBaIbHO-TIECTIMBI (popMHU (IOpOTeHbKa, JTF00Mi), 6araTtociiBHI
noOa)KaHHS.

11 Ta 1111 BIAMIHHOCTI CTBOPIOIOTH TPY/IHOIIl Y MIXKKYJIbTYpPHIA KOMYHIKAI1
Ta MepeKIIal, o NoTpedye BpaxyBaHHS (PYHKIIOHAIBHUX 1 KYJbTYPHUX OCOOJIH-
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BocTeii TekcriB (Felber, 2013, S. 63; Koller, 2011, S. 58). ITorentiiino, 6e3 3HaHH:;
KyJIbTYPHUX OCOOJIMBOCTEH HIMEIIbKOMOBHOTO MOOYTOBOTO JUCTYBAaHHS, MOXKYTh
BUHUKHYTH TaKi MDKKYJIbTYPHI HETOPO3YMIHHS: HIMEI[bKa JIAKOHIYHICTH MOXKE
CIIPUMMATHCh YKPATHIISIMU SIK XOJIOIHICTb, YKpaiHChKa EMOIIIHICTh MOXKE 3/IaBATUCh
HIMIISIM HaJMipHOIO a00 HepOpMabHOIO, pi3HE PO3YMIHHS BBIYWIMBOCTI Ta JUCTAHIIII.
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bposkina Okcana, kano.ginon. nayx, ooyeum,
Jlap’a Meoeedv, cmyoenmka gaxynomemy
IHO3eMHOI hinono2ii ma coyianbHux KOMYyHIKaAyil,
CyMchbKuit iep)KaBHUM YHIBEPCHUTET,

M. Cymu, YkpaiHna

HEHWPOKOTHITUBHI CTPATEI'TI Y HABUAHHI IHO3EMHUX MOB
SIK 3ACIB MPOTUAII KOMYHIKATUBHUM MAHIITYJISIIAM

VY cydacHoMy ri100alizoBaHOMY 1H(POpMALIIHHOMY CYCIUIBCTBI MOBA BCE YaCTIIIIE
CTa€ IHCTPYMEHTOM BILUTMBY Ha MacoBY CBiJoMiCTb. HOBI KOMyHiKalliifHI T€XHOJIOT1,
MITYYHUHN 1HTEJIEKT Ta COIliAJIbHI MEPEX1 BITKPUBAIOTH HOBI IIUISIXHU JIJIsI IPUXOBAHOTO
BIUIMBY Ha JyMKH, €MOIIli Ta oBeaiHKY Jroaei. Lle ocobaruBo momiTHO B Meia Ta
MOJIITHIIL, JIE MOBHI 3aCO0U CTalOTh CITIOCOOOM (POPMYBaHHSI CIIOTBOPEHUX YSIBJICHD,
CTEpPEOTHUIIIB 1 HETATUBHUX CTaBJICHb. Y TAKUX YMOBaX HaBYaHHS 1HO3EMHHX MOB y
BUIINX HAaBYAJIbHUX 3aKJIaJlaX CTa€ He JIUIIE MOBHUM, a i HEHPOAUIAKTUYHUM BU-
KJINKOM, OCKUTBKH CaMe aBTOHOMHICTh CTYICHTIB BU3HAYa€ IXHIO 31aTHICTh YMHUTH
OIip HETaTUBHOMY MOBHOMY BIUIMBY Ta PO3IMi3HaBaTh MaHIMYJSATHBHI TACTKU B OpH-
riHaJIbHUX TeKCTaxX. MeTa boro JOCIIKEHHS MOJISTrae B TCOPETUYHOMY OOTPYHTY -
BaHHI Ta po3poO0Lll METOAIB BUKOPUCTAHHS HEHPOKOTHITUBHUX CTpATErid Mmija yac
HABYaHHS 1HO3EeMHOI MOBH, 1100 cpopMyBaTH BMIHHS Yy 3100yBaviB OCBITH PO3Mi3-
HABATHU MaHIMYJISTUBHUNA JTUCKYPC 1 MIABUIIMTH iXHIA KOTHITUBHUNA IMYHITET.

[HIIIOMOBHA KOMYHIKaII1s 3aBXK/U 0yJia MiCIIeM, i€ MOBH1 3HAKW MatOTh 3HAYHO
ORI BIUIMB HA PO3YMIHHSI, HIXK 11€ MOXeE 3/1aBaTHCs criodyaTky. Bona dopmye
0co0ucCTe CIPUNHATTS pealbHOCTI, aKTUBYE MPUXOBAHI JYMKOBI CTPYKTYPHU 1 MOXKe
K MIATPUMYBATH JIOTIYHE MUCJICHHS, TaK 1 HaB 3yBaTH Uy>X1 CTEPEOTUNH. Y MaHi-
NYJSITUBHUX MEIIaTEeKCTaX 4acTO MO)KHA 3HAWTH KOHCTPYKIIII, sIKi BUKOPUCTOBYIOTh
HECB1JIOM1 peakKIlii Jr0eil — BOHH 3BEPTAIOTHCS JO OCHOBHUX €MOIliH, 0OMHHAIOUYH
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JIOTTYHHUM KOHTPOJIb, 1 CTBOPIOIOTH BIAUYTTs O0e3Bux0/1. 11 MaliOyTHBOTO crelia-
JiCTa PO3Mi3HATH TakKi MIaObJOHU OCOOJIMBO BaXKKO: MOTPIOHO IMIBHAKO CIPUMMATH
iH(pOpMaIlito, ajie BOMHOYAC HE IMiIIaBaTHCS Ha IIKIIJIUBI MUCICHHEBI TTACTKHU TIiJT
yac iHTeprpeTaii. HelipoKorHITUBHUH aclieKT HaBUYaHHS J1a€ 3MOTY 3HAalWTH OaaHc
M1 aBTOMATUYHUM CHPUHAHATTSAM TEKCTY 1 HOro rimiMOOKUM KPUTHYHUM aHATI30M.
HeiipoaunakTrka — 11e cucTemMa MpUHIHIIIB 1 METO/IIB, 110 MOKPAIIyIOTh HaBYaIbHUI
MpoIIeC, BPaXOBYIOUH, SIK MPAITIOE€ MO30K, JI€ TIOETHYIOTHCS pallioHaIbHI 1 eMOIIiiHI
acniekTu 00poOku iH(opmartii. Y Harrii poOoTi, HAMUCAHIN Yy MEKax JOCITIHKECHHS
KOTHITUBHO-JTIHTBICTUYHHX TTapaMeTPiB JUCKYPCY, MH BU3HAYAEMO, 1110 SKICTh 1HIIIO-
MOBHO{ I1JITOTOBKU BUXOJUTH 3a MEXI1 IMMPOCTOT MOBHOI KOMITETEHIIIT 1 mepeadaydae
(dbopMyBaHHS MEHTAJIBHOTO 3aXUCTY JIFOAUHU Bijl iHGOPMAIIHUX 3arpo3.

OcTanH1 AOCTIHPKEHHS B Tally31 MPUKIAAHOI JIHTBICTUKHM OUIbIIE 3BEPTAIOThH
yBary He JIMIIIE€ Ha TEKCTOB1 CTPYKTYPH, a i HA CaMHX PELIUITIEHTIB — IXHI MEHTaJIbH1
MOJIeJIi Ta CBIJIOMUI BUOIp NUISIX1B MUCIICHHS. [TuTaHHS «SIK pO3YMITH TEKCT?» 3Mi-
HIOETHCSI Ha «K TEKCT BIUIMBA€E Ha HAC?» 1 HAaBITh «SIK 3aXUCTUTH CBOE MHUCJICHHS
B/l 30BHIIIHBOTO BIUIMBY ?». CTYIEHT CTa€ HE MPOCTO MACUBHUM CIIOKMBAYEM 1HO-
36€MHOTO KOHTCHTY, & aKTUBHUM aHAIITUKOM, SIKAW YXBAJIIO€ PIIICHHSA, YBAXHO
KOHTPOJIIOIOYM CBOi JyMKH. Y Cy4aCHOMY PO3BUTKY KOTHITHUBICTUKM P. EHTMaH
3aMpONOHYBAB KOHUEMLIIO (PEHMIHTY, SKa A€ 3MOTY CTPYKTypyBaTH 3HAYEHHS,
BUOMPAIOYM TIEBHI aCMEKTHU PEAIbHOCTI. Teopis NOIIMPEHHS aKTUBALI] MOSICHUMA, K
MpaLloe€ CEMAaHTUYHUMN TTpaiimMiHr, a Jx. Jlakodd 1 M. J[KOHCOH BU3HAYMIIA KOHIIETI-
TyanbHy MeTadopy SIK BAXKIMBHIM IHCTPYMEHT MUCJICHHS, SIKUH TOTIOMAarae 3p03yMiTH
abcTpakTHi 17e1 yepe3 KOHKpeTHUM nocBia. Y Herpodizionorii JI. Kaneman goci-
JUKYBaB Ayaiizm MucieHs yepe3 Cucremy 1 (mBUaKy, iIHTYiTHBHY) Ta Cuctemy 2
(MOBUIbHY, palliOHATBHY), 10 MOSCHIOE, SIK BUHUKAIOTh KOTHITUBHI yIEPEKEHHS
1] 9ac CIPUAHATTSA 1HQOpMaIii.

Cy4acHi METOM HaBYaHHSI MOB BUXO/ISITh 38 MEK1 TEKCTY, OXOILIIOI0YU BUKO-
HaBYl (PyHKIT TpedpOHTAIBLHOT KOPH Ta 3a]y4eHHs poO0YOi mam’ STl AJid CTPUMY -
BaHHS aBTOMAaTHUYHUX acolliaiii. Y 1[bOMYy KOHTEKCTI Tpo0emMa 3axXucTy BiJ MaHi-
MYJISIIA TICHO MOB’s13aHa 3 PO3KPUTTSIM MOBHHX MMACTOK, a/IKE CaME MOBELb YXBAITIOE
pILLICHHS, Y1 CIIPUIMATH JECTPYKTHBHUMN BILTUB 0€3 KPUTUIHOTO OCMUCIICHHA. MaHi-
MYJISILIIS M€ SIK COLIATBbHUM, TaK 1 HEUPOIIHTBICTUYHHUM aCTIeKT, OCKUIbKU yIIEpeIKeHe
CTaBJICHHS YaCTO 3aKPIILTIOETHCS Yepe3 MiJCBIIOMI MOBHI TpUTepH. 3 KOTHITUBHOI
TOYKH 30py, MAaHIMYyJSATUBHI MapKepH — II€ CJIOBA 3 CHJILHUM €MOIIIMHIM HaBaHTa-
KEHHSIM, 10 aKTUBYIOTh JIMOIUHY CHCTEMYy Ta OJIOKYIOTH JIOT1YHE MUCIJICHHS.
VY NoniTHYHMX 1 MEIIaAUCKYCISIX BOHU CTalOTh 3aCO000M IMPUXOBAHOIO THCKY: KOH-
nenTyaibHi Metadopu (HaNMpUKIA], HETaTUBHI €miTeTH ab0 00pa3u CTUXIMHOTO
JIMXa) BUKOPUCTOBYIOTHCS ISl TUCKPEIUTAIII] OTIOHEHTIB 1 BUKJIMKAHHS MMAHIKK Y1
arpecii B CyCHiJIbCTBI.

CyyacHi Meia OCTIITHO BUKOPUCTOBYIOTh Y CBOIX MyOJIIKAIIsAX CJIOBA 3 MaHi-
NyJSATUBHUM 3MicTOM. Taki BUpa3u Jit0Th K IHCTPYMEHTH €MOI[IHHOTO BIUIMBY 1
OJTHOYACHO 3aJTy4ar0Th ayIUTOPiI0, IEPETBOPIOIOYHN 0OTOBOPEHHS (haKTiB Ha MOKa3
ciiid. BoHM MOCKITIOIOTH CYCTIbHY MOJISPU3ALIIIO0 1 3BUKAIOTh O MOBU HEHABUCTI.
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Jnist cTyAeHTa, SKUi BUBYA€ 1HO3EMHY MOBY, 1€ CTBOPIOE aHATIITUYHY MPOOIEMy: SIK
BUSIBUTH OOpa3IMBi UM MaHIMYyJIATUBHI CJIOBA, KO OpaKye dacy i € BEJIMKE HaBaH-
TaXXEHHS M1]] 4ac MepeKiaay Yd YUTaHHS.

Y BHUCTYyIax Cy4acHUX MOJITUKIB 4aCTO MOKHA MOYYTH (PpasH, K1 MalOTh BH-
COKHI piBEHb AECTPYKTHUBHOTO THCKY Ha AYMKY. BOHU MiCTATH pi3HI BUM MOBHOTO
TUCKY, 30KpEMa EIITETH, 10 MPUHIKYIOTh, a TAKOXK CTEPEOTHIIH, SIKI € MI30TTHHUMU
g KCeHO(OOChKMMU. Taki BUCJIOBIIOBAaHHS BUKJIMKAIOTh IMPOBOKAITIIO 1 TTOKA3YIOTh,
SIK MOBELlb BUKOPHCTOBYE CJIOBA ISl eMOIITHOTO TUCKY. /{71 TUX, XTO BUUTHCS, 11€
MPUKJIA] KOTHITUBHOI JUJIEMH, J¢ OyKBaJIbHE CHPUUHATTS 3aKPIIUIIOE CTUTMH 1
MaHIMyJISITUBHUN edekT. Halikpallle BAKOPUCTOBYBATH CTPATET1t0 METAKOTHITUBHOTO
MOHITOPUHTY 3a MojaeuIto J[k. dneiiBemnia, TEXHIKY «3yIUHUCH 1 MPOoaHaAIi3yil» 1
merona « HJIIT naBnakuy, o0 cBiIOMO po310paTu MPpUXOBaH1 MPUITYIIEHHS B TEKCTI.
[IpakTuyHi BripaBy, HAMPUKIA, «3HANIU paMKy», « EMOIIIITHE TPOTH HEUTPAILHOTOY
Ta «3MiHa MeTadopw» Jal0Th 3MOTY MEPETBOPUTH MAHIMYJATUBHI KOHCTPYKIII B
HEWUTpaIbHI OMKCH, IO 3MEHIITY€E aKTUBAIIII0 HEHPOHHUX IUISIXIB CTPAXy 1 aKTUBYE
30HU BUOIPKOBOI yBaru B mpepoHTaIbHIN KOPi.

MoBa € BaXJIMBUM 1HCTPYMEHTOM JJIs BIUTUBY Ha JTyMKH JIO/ICH, OCOOJIMBO
3apas3, KoJu HU(PPOBI TEXHOJIOT1i MOCHITIOTh €(DeKT 1H(POPMALIIHHOTO BIUTMBY. AHAI3
MOB TIOKAa3Ye, SIK eMOLIITHO 3a0apBieHi (peiMU MOXKYTh BUKPUBIIIOBATU CIIPUIHSTTS
COLIIAJIBHOI peabHOCTI. BukoprcTaHHS HEMPOKOTHITUBHUX CTPATETiil y HAaBYaHH1 Mae
HABYAJILHUM 1 COIIAIbHUIA aCIIEKTH, aJKE BiJl BAOOPY OCBITHIX TEXHOJIOT1H 3aJI€KUTh,
4K 3MOXKe MaOyTHIH (haxiBelb 30eperTy He3aleKHICTh y MUCIIeHHI. OTXe, cydacH1
1HHOBAIIIM{H1 KOMYHIKAI[iiHI TEXHOJIOT1] BUMAratoTh MiABUILEHHS €TUYHOI BiAMOBI-
NANbHOCTI, aKTHBI3alli (QYHKIIA MO3KY Ta PO3BUTKY KPUTHYHOTO MHCIICHHS B
CYCHIJIbCTBI 3arajaoM.
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CUCTEMHUI AHAJII3 MEJUYHOI CTPATEI'TI BYHJIECBEPY 2025

Y munni 2025 p. Bynaecsep onpriitoaHuB 3BIT 13 Ha3Boto «Gesundheitsversorgung
in der Landesverteidigung» — «Memauune 3a0e3neueHHs y BUNAAKy 000poHu kpainm (1).
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JIOKyMEeHT MICTUTh 32 CTOPIHKM BUCHOBKIB, TaOIMIIL 1 peKOMEH Al 3BIT JEKOHCT-
pyto€ Mi( TTpo BCEMOTYTHICTh HIMEI[LKOT METUIIMHA B YMOBaX BOEHHOTO CTaHY, BU-
3HAIOYM 11 CHCTEMHY BpPa3JIMBICTh Mepe MaciTaOHuM KoHbuikToMm. Hacripasnai BiH
CTaB HaBOXXJIMBILINM CUTHAJIOM Juisi Bciei €Bponu. HiMeuunna Briepie odiriiHo
BU3HAJA: 1l CUCTEMa OXOPOHU 37I0POB’s HE TOTOBA JI0 BEJIMKOI BiiiHH (2).

AHaJi3 eKkCrepTHUX BUCHOBKIB ByHaecBepy CBIAUMTH MPO TE, IO €BOJIOLIS
CY4acHOI 3arpo3u MepeTBOPIOE MeANYHY c(hepy Ha OIHY 3 TOJIOBHUX MillIEHEH Mpo-
TUBHHKA, [0 YITKO MPOCTEKYETHCA Yepe3 YOTUPH (Da3u MOTEHITIHHOTO KOH(ITIKTY.
[TouaTkoBHi1 eTan XapaKTepu3yeThCs TOPUIHUMY aTakaMu, e OCHOBHUH yaap Mnpu-
najae Ha ae3iHGopmMaIlliio HaceJIeHHs Ta Ki0epAuBepcCii MpOTH MEIUYHUX YCTAHOB.
VY Mipy 3arocTpeHHs CUTYyallli CHCTEMa CTUKAETHCS 3 KpUTUYHUM J€(PILIUTOM JIOHOP-
CBhKOT KpOBI i MEJTMKAMEHTIB Ha TJI1 TIOSABH MEPIINX XBUIb OlxkeHIB. [lepexia koHb-
JTiKTy 'y (asy cucTteMHOi Kpus3u, abo0 KOJIEKTUBHOI 000poHu (Biindnis- und
Landesverteidigung), cynpoBOIKYEThCSI PAaKETHUMHU y/lapaMu IO TUJIOBIN 1H(pa-
CTPYKTYp1, konarcoMm [T-mepex Ta HeOOX1THICTIO IPUUMATH 10 TUCSIY1 TOPAHEHUX
mono0u. Kynsminaniero crae ¢aza TOTalibHOT 000POHH, KOJTU MEAUKHU 3MYILIEHI Ipa-
L[IOBaTH B YMOBAaX YacCTKOBOI OKYIIAllii TEPUTOPiH, BIACYTHOCTI €HEPrONOCTaYaHHS
Ta CIIaJaxiB €HlJIEMIH.

CyuacHa HIMELIbKa CUCTEMa OXOPOHH 310pPOB’sl, sIKa JEMOHCTPY€E BUCOKY €(eK-
TUBHICTh Y MUPHHUH Yac, BUSBIISIETHCS a0COTFOTHO BPA3JIMBOIO TIEPE/T BUKJIMKAMHU BIHHN
4yepe3 HU3KY «BY3bKHUX MICIb». [0I0BHOIO Tpo0IeMoro € (yparMeHTallis yupapiiHHs,
3YMOBJICHA B1JICYTHICTIO KOOpIMHAIIIi Mi>k MiHICTEPCTBOM OXOpPOHH 310POB’s1, 000-
POHHUM BIJJOMCTBOM Ta CITy’KOaMH IIMBUTLHOTO 3aXUCTY. JIOTICTUYHA crCcTEMa TaKoXK
JEMOHCTPY€E KPUTHYHY KPHXKICTb, a/Ke 3armacy OUTBIIOCTI 3-TTOHA IIICTHAISATH
TUCSY alTeK KpaiHW PO3pPAaXOBaHl JIMIIIE HA TPU JIHI aBTOHOMHOT pobotu. L5 cutyarris
MOCHITIOETHCS HAIMIPHOIO IU(PPOBOIO 3AJIEKHICTIO, 0 3aTPOXKY€ MTOBHOIO IMapari-
3aIli€r0 MOCTaYaHHs JIKIB y pa3i BIAKIIOYEHHS MEPEXKi, a TAKOXK JeDIIUTOM KapiB,
KWW HEMUHYYE CTaHE KaTacTpOo(PIYHUM Y pa3si 3arajibHoOi MoOumI3alii (2).

JInst momonaHHs LMX BUKIMKIB ByHIiecBep po3poOMB CTpaTerito MiABUILECHHS
PE3WITIEHTHOCTI, sIKa nepeadavyae JOKOpiHHY nepedynoBy ranysi. [lepmoueproBum
KPOKOM Ma€ CTaTH CTBOPEHHS MIIIHOTO 3aKOHOAABUOTO MIATPYHTS Yepe3 yXBaJICHHS
CHEIIaJIbHOTO 3aKOHY JIJIsl PETYTIOBAaHHS MEIUIIMHU Y BOEHHHM yac. LleHTpanpHOIO
JIAHKOIO HOBOT1 MOJIENI CTaHe CIUIbHUN KpU30BUM LIeHTp Lagezentrum Gesundheit,
110 Ma€ B3sITH HA ce0e OTNepaTuBHE YIPABIIHHS BCIMa METUYHUMH PECYPCAMU KPAiHU.

Opienryrounck Ha qocBif [3painto ta [lBeitapii, MpomoHy€eThCs 3a0€3MEUUTH
ABTOHOMHICTB JIIKQpEHb IIJISIXOM Oy/IIBHUIITBA IT1I36MHUX TOCITITAIIB Ta BIIPOBAKEHHS
CHCTEM HaIMBUIKOI eBakyaitii (2). [TapanensHo 3 UM MIIaHYEThCS «MUTITApU3aITISD)
MEIMYHOI OCBITH, 110 mepeadadae 000B’SI3KOBE HABYAHHS IIUBIILHOTO NEPCOHAITY
HABUYKAM BOEHHOTO TPHAXKY (COPTYBaHHIO) Ta POOOTI B yMOBAxX «IM(POBOTO BAKYYMY.
BaxxnmuBUM acnieKTOM TaKOX € CTUMYJIIOBAHHS HAIIOHAJILHOTO BUPOOHMIITBA JIJIS
3MEHIIEHHS 3aJICKHOCT] Bl I1100aIbHUX JIAHIIOTIB MOCTAYaHHA.

Ypoku HIMEILKOTO 3BITY MatOTh OCOOIMBE 3HAYSHHSI /17151 YKPaTHH, SIKa BXKE IIOTHS
peaizye Ha MPaKTHIIl 3aX0IH, 0 B €BPOMi JIUIIIE CTAlOTh MPEAMETOM TEOPETUIHOTO
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rtanyBaHHs (3). JocBin Himeuurnu migkpeciroe QyHIaMeHTaIbHY ICTHHY: CIIPaBKHS
CTIHKICTB (7esilience) monsaTae He y 31aTHOCTI TEPOTYHO pearyBaTH Ha 3aBJaHUN yiap,
a 'y BCeOIYHI TOTOBHOCTI CHICTEMHU JI0 HBOTO III¢ JI0 TIOYaTKy aKTUBHUX dii. KirrouoBuit
JEUTMOTHB J0MOBIII — «CTIMKICTh MMOYMHAETHCS HE B MOMEHT KPH3H, a 3apasy»
(«Resilienz beginnt nicht im Ernstfall — sie beginnt jetzty) — € IpIMHUM 3aKITUKOM 10
OCTaTOYHOI IHTETpallii UBIIHHOI Ta BIHCHKOBOI METUIIMHH B €JUHUI, HEPO3PUBHHI
OOOpOHHMI MEXaHI3M, 110 3JaTHUI BUTPUMATH CUCTEMHI HaBaHTaKEHHS Cy4acHOI
BiifHH (2).

JIiHTBICTUYHUH aHAJI3 TEPMIHOJIOTIT HIMEIIBKOTO 3BITY JIEMOHCTpYE (hyHIaMEH-
TaJbHUIN 3CYB MapauIrMy Bijl KOHIICTIIT «EKCTICTUIIIHHOT MEAUIIMHIY, OPIEHTOBAHO1
Ha JIOKaJIbHI 3aKOPAOHH1 KOH(MIIKTH, A0 CTpATETli «TOTaIbHOI 000poHm». KittouoBum
MapkepoM 1€l TpaHcopmallli € BHUKOPUCTAHHS CKJIAJIHOTO 1MEHHHUKA
Landesverteidigungsszenar (cueHapiii HailloHaJbHOI OOOPOHHU), /1€ KOMIIOHEHT
Landesverteidigung 3aminye HedTpaibHEe «yIpPaBIIHHS KPU3aMW», BICHIIAIOUHU 10
TEPMIHOJIOT1i YaciB «XOJIOAHOI BINHW» Ta MAPKYIOUHU 3arpo3y K €K3UCTEHUINHY TS
BCl€l nepxasu. L{eil miaxia 10MOBHIOETHCS FOPUANYHO-TIHIBICTHYHOIO KOHCTPYKLIEO
Biindnis- und Landesverteidigung (KoleKkTUBHA Ta HalllOHAIbHA 000POHA), e ipedike
Biindnis- npsimo anemoe 10 3000B’s13aHb 3a ctarrero S HATO, paktuuno nepetso-
PIOIOYM HIMEIbKY MEIMYHY CHCTEMY 3 BHYTPILIIHBOTO pecypcy KpaiHu Ha cTpare-
T1YHUI aKTUB AJIBSHCY.

[Ipouiec MOBHOT MUTITapu3allii MUBUILHOTO CEKTOPY YITKO MPOCTEKYETHCS Y
BIIPOBAKEHHI TepMiHa Lagezentrum Gesundheit (cutyalliiHuii 1IEHTp 310pOB ).
CnoBo Lagezentrum, TpaAuiiiHO MPUTAMaHHE BIHCHKOBOMY UM TOJIIIEHCHKOMY JIHC-
KypCy, IEPEHOCHUTH aKIIEHT 13 OIOPOKPATUYHOTO aJIMIHICTPYBAaHHS Ha OINEpaTHBHE
KOMaHTyBaHHS MeTUIHUMHU Tiporiecamu (2). Bonnouac noustTs Resilienz (pe3nmieHT-
HICTb), 1110 OCTAHHIM YaCOM BHUTICHHJIO 3BHUYHY «3/IaTHICTb JIO OMOPY», BYKUBAETHCS
y 3BITI HE SIK OMKC TACUBHOTO 3aXHUCTY, a SIK BU3HAYEHHS TMHAMIYHOI CIIPOMOXKHOCTI
CUCTEMH JI0 CAMOBITHOBJICHHS TICJI MAcIITAOHUX KaracTpoQpiuyHUX 3001B.

Oxpemy poIib y MOJIITUYHOMY AUCKYPCI BIIITpae TepMiH Ernstfall, skuii 3a CBOEIO
CYTTIO € TPaJULIMHUM HIMEUBKUM €B(PEMIZMOM JUIsl TO3HAYECHHS «4acy 1KC» abo
MOYaTKy BIMHU. BUKOpUCTaHHS 3aKIUKy AISTH «HE mig yac Ernstfally ciyrye 1HCT-
PYMEHTOM JIJIs1 3HATTS CYCIUIBHOTO Taly 3 00rOBOPEHHSI BIHCHKOBOI 3aIPO3H SIK peaib-
HOI TIEPCTIEKTHBH, 110 BUMarae HeralHUX MPEBEHTHBHUX 3aXOJiB. 3arajoM MoOBa
JIOKYMEHTa BUTpUMaHa y Amtsdeutsch — cyXoMy, TUPEKTUBHOMY Ta M030aBICHOMY
eMOIIIHOTO 3a0apBiIeHHS O(DIlIHHOMY CTHII1, 32 SKHM, IPOTE, IPUXOBAHA PaJUKaIbHA
3MiHa JIeP>KaBHOI KOHIIEMIIIT, 16 MEIUIIMHA TPAHC(POPMYETHCS 13 COLIATIBHOTO CEPBICY
Ha TOBHOIIIHHY «30pOI0» Ta CTPATETIYHUHN «IIUT» HAI[IOHAIBHOI OE3MEKH.
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M. JIbBiB, YKpaiHa

IOPUINYHE ITOHATTA AK OAUHULA IIEPEKJIALY

BibinicTs nepexiafabKux T0CHIKEHb B YKpaiHi BA3HAYaI0Th OCHOBHOIO JICK-
CHYHOIO OIMHUIICIO IOPUIUYHOTO MEPEKIIaly TEPMiH, OJTHAK, Ha Mi MOTJIST, TOJIOBHOIO
(1 HEe MPOCTO JEKCUYHOIO, a 3aTaJIOM ) OAUHUIICIO FOPUIUYHOTO MIEPEKIIATY € FOPUIUIHE
(mpaBoBe) MOHSTTS (KOHIIENT), TO1 SIK TEPMiH — 1I€ JIUIIIE CJIOBECHA 000JIOHKA MOHSTTSL.
3BICHO, FOPUANYHUHN MEpeKiIa] TaKOXK Ma€ W 1HII JJIEKCUYHI, CHHTaKCUYHI, CTHIIIC-
TUYH1, TParMaTHKO-KOMYHIKAaTUBHI aCHEKTH, OJJHAK OCHOBOIIOJIOKHUM € came el
KOTHITUBHUU aCIEKT, MO3asK IOPUANYHI MOHITTS NepeOyBaloTh Yy BUMIPI PO3yMO-
BOT'O CIIPUUHATTSA CBITY. /{11 po3yMiHHS MPUHIIMITIB MEPEKIAIAIbKOi pOOOTH 3 FOpHU-
JTUYHAMU TTOHATTSMU MOTPIOHO PO3YMITH IPUPOLY TAKOTO MEPEKIaay, OCOOTUBOCTI
IOPUJIMYHOTO TEKCTY Ta METOAM aHa13y 1 31CTABJICHHS IOPUIUYHUX TTOHSTh.

OueBuaHO, 10 B Oyab-skoMy (haxoBOMy Iepekiiai (axiBelb Mae CIpaBy 3
OararbMa 1M03aMOBHUMU YMHHUKAMH Ta MYCUTh IHTEHCUBHO W €KCTEHCHUBHO MpAITtO-
BaTH 3 (paxoBUMHM MaTepiajlaMd MOBAMH MEPEKIaay, 1 1l MaTepiaan 4acTO MOXKYTh
BUXOJIUTH 3a PaMKH 3HaHb TepeKiiagada, 1o BUKIMKAE e Outbim TpyaHomt. s
I[LOTO MEePEeKIIaay MOBUHEH BOJIOAITH METOO0JIOTI€H0 POOOTH 3 BIJIIMOBITHOIO (haxo-
BOIO 1H(OpMalli€o.

[IpoTe B 11bOMY KOHTEKCTI OCOOJIMBO BUIISETHCS IOpUANIHMIA Tiepekia. [To-
TOJUKYIOCSL 3 JAYMKOIO icmaHchkoro nocmimgauka ®epnanmo IIpiero Pamoca, mio
CTPYKTYypa MPaBOBOTO 3HAHHS, HOTO OCHOBH1 KOHIIEMIIIT Ta TUCKYPCUBHI KOHBEHIIIT
TEKCTYaJbHOTO BWKJQAy IIbOTO 3HAHHS 3HAYHO BIIPI3HAIOTHCSA MiXK TPABOBUMH
TpaJAMIIISIMU Ta CHCTEMaMH, 1 Ha BIAMIHY B1JI IHIITUX TaJTy3e¥ 3HaHb, K1 TSHKIIOTH 10
KOHIICTITYaJIbHOI YHIBEPCAIBHOCTH ¥ OTHO3HAYHOCTH, IMIOHSATTS Ta MPOIICTYPH KOXK-
HO1 MMPaBOBOT CUCTEMHU BU3HAYAIOTHCS PI3HOMAHITHUMHU CIIOCOOAMHU OpraHi3alii Jro/1-
CBbKHX BIJIHOCHH Ta IHCTHTYIIi# poTsroMm ictopii (Prieto Ramos, 2024, 3). Jlocmiaauk
3 YHiBepcurety kopoiisi Adnenb-Asiza Padar SAr’s AnBazHa BUCHYE, 1110 KOHIICTI-
TyajbHa (TOOTO MOHATTEBA) HEBIAMOBIAHICTh MK PI3HUMHU IOPUTUIYHUMHU MOBaMHU €
BKJIMBOIO YACTHHOIO PI3HUX MPABOBUX KYJIBTYP 1 TPABOBUX CUCTEM, BUPIIIAIIBHIM
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dakTopoM, 110 COPUYUHSIE HEMEPEKIAAHICTh IOPUIUIHUX TEPMIHIB MK PI3HUMH
ropuarnaHuMu MoBamu (Alwazna, 2019, 17). Taka koHIIENTyalbHa aCHMETPis 3]1e-
O1IBIIIOr0 BUILUIMBAE 3 TOrO (PaKTy, 110 MPaBO HE MA€ YHIBEPCATLHOTO 3HAYCHHS, 1
caMe IOpUIMYHAa MOBa BU3HAYA€ CTYIIHb HEBIAMOBIAHOCTH KOHIIENTYABHOTO 3MICTY
pi3Hux ropuangHuX TepminiB (Alwazna, 2019, 17). [lo neBHOI Mipu niepexiiaj opu-
JTUYHUX TOHATh HAOIMKAETHCSA A0 MEpeKiIaay KylabTypHO-CHEHU(pIYHOI JTEKCUKU
(o Oyze MpoAEeMOHCTPOBAHO Ha MPUKIAIAaX HIKYE), OJTHAK SIKIIO TEepeKiIal Kyib-
TYpHO-CIIeII(PIYHOT JIEKCUKH (€K30TH3MIB, JJAKYH) YacTO CIIPSIMOBaHUN Ha 1H()OpMY-
BaHHS ynTaya (cilyxauya) 3 TAKUMH peajisiMi, TO IOPUANYHUN MTepekiiaj y 0ararbox
BUIAJIKaX MOKJIMKAHUKN MOPOJIKYBATH pealibHI MPABOBI HACIIIKHU, TOOTO Ma€ MpaK-
CEOJIOTIYHUN BUMIp. SIK HACIAOK, IepeKiIasad MOBUHEH YMITH NIependavarH, siK
cyO’€KTU MPaBOBITHOCHH, a MEPII 3a Bce MpodeciiiHi MpaBHUKUA, POSYMITUMYTH 1
TPaKTyBaTUMYTh BUXITHUI TEKCT 1 SIK 11€ BIUIMBATUME Ha JOCSTHEHHSI HaMIpiB TBOPLIS
TEKCTy (3aKOHOAABIIS, OpPraHy JAep>KaBHOI BJIaJ i, YIaCHUKA MPABOBITHOCHH).

BianosiznHo, 11t po60TH 3 PaxoBUMH IOPUANYHUMH MaTepiaJlaMH NIEpeKiaiay
MOBMHEH MaTu 0a30Bi BMIHHS aHAI3y IOPUAUYHUX TEKCTIB. 3arajoM, IOpUIuIHa
MOBa PI3HUX NIPABOBHUX CHUCTEM, sIKI IOCITYTOBYIOTHCS PI3HUMU HAIllIOHATbHUMU MOBaMH,
JOCUTH TOJII0HA 3a CBOIMM CTHJIICTUYHUMH XapaKTEPUCTUKAaMHU, a HOPMATUBHO-
MIPaBOBI aKTH PI3HUX JIEPKaB MAIOTh Oarato CIJILHOTO Y CBOIN JIOT1IKO-CTPYKTYPHii
noOy10Bi. Asie HAMOLIBII TPOOIEMH BUHUKAIOTh CaMe€ 111 Yac TPAKTYBaHHS IOpH-
JUYHUX TIOHATH 1 CAMUX HOPM IIpaBa, yepes3 1110 Teopis Mmpasa po3po0Iise pi3HOMA-
HITHI MpaBwJIa Ta miaxoau. BinnosiaHo, ¢axisels y chepl IOpUIAYHOTO EPEKIIaTy
MOBMHEH 3HATH IIl IpaBWja Ta MIAXOAM 1 BMITH iX NMPAKTHYHO 3aCTOCOBYBATH SIK
II0JI0 TEKCTIB MOBOIO OpHUTiHANIYy, TaK 1 I[0JI0 TEKCTIB MOBOIO Mepeknany. Takox
BapTO J0JATH, IO MEePEKIaaay TaKOK MOBUHEH 3HATH OCHOBHU TEXHIKH HOPMOIIPO-
€KTYBaHHS JIJIs1 TOTO, 00 MOI'TH MPaBUJIBHO OyAyBaTH HOPMATUBHO-TIPABOBI PUITHCH
MOBOIO MepeKiany. | Ko onanyBaHHS [UX MPABUJI 1 TPUIOMIB y MEXKaX OKPEMHUX
MIPABOBHUX CHUCTEM HE CTAHOBHUTH OCOOJMBHUX TPYIHOIIIB, TO BUKIUKOM € BMIHHS
IPAaLOBaTH B MDKCUCTEMHHUX PaMKax.

Jj1s 11bOT0 MepeKyIa03HaBlIll IPONOHYIOTh 3aCTOCOBYBATH METO/IU MOPIBHSIIb-
HOro mpaBo3HaBcTBa. [lonbchkuit epeknanay 1 qociianuk [lmemucnas Kymrik mpo-
MIOHY€ 3aCTOCYBaHHS 3arajbHOT0, (DYHKIIHHOTO, CTPYKTYPHOI'O Ta T€PMEHEBTUYHOTO
metoxiB y nepekiani (Kusik, 2025, 42). 3araibHuii MeTOT BUMara€ BUKOPUCTAHHS
npuiiomy tertium comparationis (uist 3aro0iraHHs HaKJIaJAaHHs BJIACHHUX €ITICTEMHUX
KaTeropii Ha iHO3eMHE MPaBo) Ta mpe3yMiii BigminaocTH (principium individuationis)
(Kusik, 2025, 42). ITix yac 3icTaBHOTO aHAi3y MOHATH 3arajJbHUI METO/I 1a€ 3MOTY
BUJILJTUTH TOJIOBHI Ta JOJATKOBI XapaKTEPUCTHUKH, sIK1 31 CBOTO OOKY CIIYTYIOTh KpHU-
TepieM BU3HAYEHHS JOIIBHOCTA BUKOPUCTAHHS TOTO YM 1HILIOTO TEPMIHA B Iepe-
KJIa/11, @ TPE3yMITLIis BIIMIHHOCTH 3ar1o0irae MmocHilHuM NepeKIaalibKUM PillleHHSIM
yepe3 CXWIbHICTb JI0 TIPUITYLIEHHS PO YHIBEpCabHY MOII0HICTh MK MPABOBUMHU
cucremamu (Kusik, 2025, 42). OyHKIiiiHUE METO BUMArae MpOEKIIii MPaBOBOTO
pETYJIIOBaHHS Ha KOHTEKCT HOT0 3aCTOCYBaHHS JJIsl PO3B’SI3aHHS KOHKPETHOT COLIIalb-
Hoi ipooaemu (Kusik, 2025, 43), a cTpyKTypHHI — BU3HAYCHHS MICIIS IOHSTTS Ha
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MaKpo-, M€30- Ta MiKPOPIBHSX JIsl BCTAHOBJICHHS HOTO 3B’ S3KIB 13 1HITMMU TTOHST-
Tsimu (Kusik, 2025, 43). 'epMeHeBTHYHII METO TTepe10adae BpaxyBaHHs icTOpHUY-
HOTO, MOJITUYHOTO, COIIATBHOTO, (P1ITOCOPCHKOTO, JTIHTBICTHYHOTO, EKOHOMIYHOTO
1 IHITUX aCTEKTIB 1 CAMOKPHTHYIHOTO MiAX0ay /10 BiacHuX 3HaHb (Kusik, 2025, 43—
44). Ha miif morsf, yci i MeTOAU MiANSATaloTh OJTHOYaCHOMY 3aCTOCYBaHHIO IS
3a0e3MeyeHHs yXBaJICHHS ONITUMAJILHOTO TIEPEKIIafalbKoro pimenHs. Tak, Harpukias,
nepekian HiMerpkoro Tepmina Amtsgericht sik micyesuti cyo (a He K cayarcOo8ull
Cy0 TOIIO) IEMOHCTPYE TIEPIII 3a BCE CTPYKTYPHUM IMiAX17 (31CTaBICHHS MICIIS ITUX
CYJIOBUX IHCTaHIIIi y cucTemMax cynoycrpoto Himeuunnu it Ykpainu), a nepexia
tepminiB Landkreis sik nozamicoxuti oxkpye (a He 3emenvruil okpye, ockinbku Landkreis
HE BKJIIOYAE JI0 CBOTO CKJIAy BETMKOTO MICTa, a JIMIIIE «CUIbChK1» TPOMaJIH, 10 TYT
no3Havae yiekcema Land, sky Mo)kHa XUOHO CIIPUHHATH K TaKy, IO POOUTH BiJi-
CUJIAHHS JIO 3€MJI1 SIK aJIMIHICTPATUBHO-TEPUTOPIAIBHOI OJTMHUII HAWBUIIIOTO PIBHS
B Himeuuuni) Ta Marktgemeinde sik mopeosa epomada (a ve punkosa epomada 4u
APMApPKOBa 2pomada) BUMArae 3aCTOCYBaHHS MEPEAyCiM T€PMEHEBTUYHOTO METOY,
TOOTO BpaxXyBaHHsI OJITHKO-COLIATBHUX (PAKTOPIB 1 KyJIbTYPHO-1ICTOPUYHOI CIIELU(IKH.

Ak yxe OyJio 3a3HAYEHO paHillie, NMepeKyiagad MOBUHEH a0CTparyBaTUCS Bijl
BJIACHOTO Oa4yeHHS MEPEeKJIaJCHOro TEKCTy Ta CTapaTUCS TPAKTyBaTH MOTO yepes
NpU3MY CBITOIIAY Ta MpOo(eciiiHOl MIATOTOBKH 1 JISUTbHOCTH MaMOyTHIX aJpecaris.
Tak, naHchKHil nepekago3Hasenb AH EHroepr 3a3navae, 1o nepexia TEpMiHiB y
IOPUUYHUX TEKCTAX MOJIATAE Y CTPATEriuyHOMY BHOOP1 BIMOBITHUX YACTUH KOMII-
JIEKCHOTO, BMIIIIEHOTO y BUX1JTHOMY TEKCT1 KOHIICNITYyaJIbHOTO 3HAHHS JIJIs1 BIJITBO-
pPEHHS B IIUTbOBOMY TEKCT1 aCHEKTIB, 110 TOYHO BIAMOBIIAIOTH ILOMY TEKCTY, 11100
ajzipecar MIr BiATBOPUTH TEPBICHY KOTHITUBHY cTpykTypy (Engberg, 2020, 268).
Xopsarceka pociiaauis Cysan [1lapueBiu 3a3Hauae, M0 ISl YHUKHEHHS HETpa-
BUJIBHUX TJIyMaueHb 1 3a0€3MeYeHHsI OJTHAKOBOTO 3aCTOCYBaHHSI MIPaBa, MepeKiaaaql
MTOBUHHI HAMaraTucss KOMIICHCYBATH KOHIIENITYaJIbHY HEBIIOBIIHICTb, KOJIU 11€ MOK-
mBo (Sarcevic, 2000, 7). [ 1b0ro nepekiagayi MoBHHHI BOJIOITH iHCTPYMEHTa-
pi€M MOPIBHSUIBHOTO aHAJI3Y IOPUIUYHUX MTOHSTh.

Pe3ynbraTom poboTu nepekiagayda Oyie TEpMiH, SIKAW BIH YU BOHA o0epe Jst
MO3HAYEHHSI BIATOBIAHOTO IOPUANYHOTO NOHATTS. [1i/1 TEpMIHOM pO3yMiIOTh 3B’ SI30K
MDXK TMOHSATTSM 1 HOTO O3HAYCHHSIM, MK SIKHMHA Ma€ BUHUKATH MOHOCEMaHTUYHHMA
3B’s130K (Barbagianni, 2014, 10). OnHak qajieko He 3aBXI1U TaKUH MOHOCEMaHTHUYHUN
3B’A30K ICHY€ B p€aJIbHOCTI. A TaKOXK MOK€ HEe OyTH TaKOro 3B’ A3KYy MK TepMiHAMHU
PI3HUMH MOBaMH.

Croroani nepeknaaayi, sk migcymonye C. Illapuesiu, peryasipHO HamararoTbCs
KOMITCHCYBATH KOHIIETITYaJIbHY HEBIAMOBIIHICTh BUKOPUCTAHHSIM OTIMCOBHUX MEPH-
(bpa3iB, AediHIIN 1 HABITH 3aII03UYCHb, 00 BKA3aTH HA 3aKOH, 3T1THO 3 SKHUM BapTO
TIIyMauuTH TepMiHH HallioHaibHoOro npasa (Sarcevic, 2000, 9). BUkopucTaHHS 3a110-
3WYeHb 0COOJIMBO €(EKTHBHE B MapayeIbHUX TEKCTaX MIKHAPOJHUX KOHBEHIIIH,
OCKIJIbKM HaIllOHAJIBbHI Cy/JM HE MalOTh IHIIOTO BUOOPY, OKPIM SIK 3aCTOCOBYBATU
1HO3EMHE TTOHSITTS (§arcevic, 2000, 9). OnHak nepekiaj] IH03eMHOTO HAIlIOHAJILHOTO
MpaBa 4Yd HaHAIIOHAJILHOTO MpaBa (K och akTiB €C) 3 METOI0 1X 3aCTOCYBaHHS B
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IHIITHA MpaBOBIA CHUCTEMI 3 1HIIOK HaIllOHAJILHOI MOBOIO BHMarae BiIOOpY Haii-
HAOMMKEHIUX TEPMIHIB, SIKI O TOTO X MOBHHHI MPUPOJHO 3BY4YaTH B IOPUINY-
HOMY JMCKYpPCl Ta OyTH €KOHOMHHUMH.

JI1s mepeBipKy IUX TiMOTE3 MPOMOHYIO TaKuil nMpukiaa. B ykpaiHcbkomy mepe-
wiagi JupexruBu €C 2017/1132 na mosznauenHs: tepminy npasa €C nullity of a
company 0yJio BUKOPUCTaHO TEPMIiH HixuemHicmb komnanii (JAupexTuBa €Bponeii-
cekoro [lapmamenty 1 Pamgu (€C) 2017/1132...). | xoua mepeknagadi mpaBUIbLHO
NPOTIIYMAYHJIM 3MICT MOHATTS Ta MOTEHINHI MPaBOBI HACTIAKU, IPOTE BOHHU HE
BpaxyBaJI MOHATIHHO-TEPMIHOJIOTTYHIX KOHBEHIIIH YKPaiHCHKOTO MpaBa: Mmo-mepiie,
MOHSATTS HIKYEeMHICMb BUKOPUCTOBYIOTH 1100 JOTOBOPIB, YMOB, PIII€Hb, BUMOT 1
MIPABOYMHIB 3arajioM (FOpuArYHa 0c00a HE MOXKE XapaKTepU3yBaTUCS HIKUEMHICTIO),
no-Jpyre, Hakpaie 0yJi0 BXUTH POJOBHUM TEPMIH m08apucmeo, sikuii € OCHOBO-
HOJIOKHUM B YKPaiHCHKOMY KOpHOpaTuBHOMY Iipasi. [1osbchki nepekiiaiayi, Harmpukiag,
JUTS IBOTO TEPMIHY BUKOPUCTAIIM CIIONYKY niewaznos¢ umow spotki, TO0TO Hikuem-
Hicmb Y200 mosapucmea. Tako BapTo 3raiaTy BaplaHT «0O6CmMasutu, KOIu KOMRAHIIO
88adICAlOMb MAKOI0, WO He OYIa CMEOopeHay, OTHAK 1IeH TePMIH MONPU MaKCUMAITbHY
HAOJIMKEHICTh 32 00CSTOM J0 OPWUTIHAJIBHOIO MOHATTS MAa€ CYTTEBHM HEIONIK —
JOBXKHHA.

J1s 311iCHEHHSI TOPIBHSUIBHOTO aHAJI3y IOPUIMYHUX IOHATH 1 YHUKHEHHSI BUILIE
3raJlaHuX MOMMJIOK MEPEKIIafady MyCUTh 3aCTOCOBYBATH Pi3H1 3aCO0M i IHCTPYMEHTH.
Haitnepmii iHCTpyMEHT IOpUAMYHOTO MEepeKiiagaya — IopUandHi (TpaBoBi) AediHili.
[IpaBoBa nediniris, 3a Bu3HadeHHsaM O. [[almkoBChKO1, — 116 HOPMATUBHO-TIPABOBUMN
IPUIIKC, 1[0 PO3KPUBAE 3MICT MIPABOBOTO MOHATTS LUISXOM YKa3iBKHU MOr0 OCHOB-
HUX IOPUIMYHO 3HAYYIIUX O3HAK a00 €JIEMEHTIB 3 METOI0 3a0€3MeUYeHHS €THOCTH
npaBoBoro peryitoBanHs (JlamkoBceka, 2012, 22). V topucnpyaeHiiii BijomMi Taki
BUJIM MIPABOBUX JEQIHIIIN SIK TPaBO3aCTOCYBaJIbHA (Cy/I0Ba, aIMIHICTPATHUBHA), JTOK-
TpUHAJIbHA, HOPMATUBHO-TIPaBOBa (3aKoHO1aBua 1 mij3akoHHa) (Typuun, TypuuH,
Typuun-Kyxkapina, 2021, 47). [lepeknaaad NOBUHEH YMITH 3HAXOAUTH 111 Ae(1HIILII],
BU3HAYATH 1X CKJIAJIHUKU, CIIBBIJHOCUTH 3 IHITUMH HNOHATTSAMU, BU3HAYATH MICIIC
[IUX TIOHSTH Y CUCTEMI TIpaBa.

[Tig yac poOoTH 3 IOPUANYHUMH TEKCTaMHU TIEpeKIaad MyCHUTh TIEpII 3a BCe
MIOCITyTOBYBATHCSl CHIIUKIIONIEANYHUMHU OJHOMOBHUMHM CJIIOBHMKAMHU, TEpeBara sSKux
MOJISITA€ B TOMY, 110 BOHH JIaI0Th 3MOTY 3pO3yMITH CyTh OHATTS 1 OTpUMaTH 0a30B1
npaBHUYI 3HAHHSA. SIK CITYIIHO 3a3HayYa€e MojibCchbka nociiaautls JIyies beas, Bu3Ha-
YEHHS MOXYTh TMOSICHIOBATH MICII€ KOHIIEMIi B TOPU3OHTAIBHIN 1 BEPTUKAIBHIN
IUIONIMHAX (TaK, HAPUKIIAA, apoimpadic [IOHATTS BUAOBE| — 11€ METOJI albmepHa-
MUBHO20 PO38 A3aHHSA CNOPIE [TIOHATTS POJ0Be]), 1, 3AIEKHO BiJ CTYTICHS IeTasi3allii,
BHUKJIMKATH BIAMOBIIHI (ppeiiMu, crieHapii Ta KOTHITUBHI MOJIeNi, HEOOX1THI IS pO-
syminHs koHmeniii (Biel, 2008, 27). Takox nepekiagad MOBUHEH BUKOPUCTOBYBATH
TEpMIHOJIOT14HI, 3aKOHOAaBY1, CY/I0B1 0a31 JIaHUX JUIS MOIIYKY aKTyaJbHUX 3aKOHO-
JIABYMX 1 JOKTPUHAIBHUX BU3HAYEHb Ta TPAKTyBaHb MOHATb.

Tox, SIKICHUM IOpUIUYHUI MepeKiaj] 3aJIeKUTh BiJl MPABUIBHOTO PO3YMIHHS
IOPUIUYHUX MOHATH 1 iX 31CTABJIEHHS B MIKHALIIOHAJIBLHOMY T0Ji. TOMy BapTo BU-
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3HABaTH IOPUAUYHE MOHSTTS OCHOBHOIO OJMHMIICIO IOPHINYHOTO MEpeKIIady, sika
BUMarae, ro-mepie, CreliaibHoi MiITOTOBKH MEPEeKIIaiadiB, MO-ApyTre, BAKOPUCTAHHS
CTIeIiaIbHIX METO/IB, IPUAOMIB, 3aCO0IB i IHCTPYMEHTIB, MO-TPETE, MUILHOI yBaru
11 yac 3/11MCHEHHS epeKiaay. Y KpaiHChbKe epeksialo3HaBCTBO 111e TIOBUHHE Halpa-
IIbOBYBATH BIJIMOBIJHY METOOJIOTII0 Y cdepi nepekaaay IOpUINIHUX MOHATh, Y
yoMy BOauaro MOTEHIIAM AJIsl MOJANbIINX JOCI1KEHb.
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Bopooiiosa Oxcana, kano. ginon. nayk, ooyenm,
JloHenpbkui HallloHaIbHKH YHIBepcuTeT iMeH1 Bacuns Cryca,
M. Binnuns, Ykpaina

HEPEKJIALY CYHACHOMY KOMYHIKATUBHOMY
TA KOMYHIKAOIMHOMY CEPEJOBHAIIII

Cy4vacHuii nepeKiaio3HaBuui AUCKYPC JAealll YacTile 3BePTAEThCS /10 TUTAHb
(YHKIIIOHYBaHHS NIEPEKIIaly B YMOBAaX, IO CYTTEBO 3MIHMJIMCS M1 BILTUBOM LU PO-
Bi3allii, ri1o0anizaiii Ta poO3BUTKY ME1apoCTOpy.

AKTyalbpHICTh TEMH 3alPONOHOBAHOTO MOCIIIHKEHHS 3yYMOBJICHA HE IHUIIE
CTPIMKUM 3POCTaHHAM OOCSATIB MEPEKIaJalbKoi MISUIBHOCTI Y CBITI, a M SIKICHOIO
TpaHc(opMalli€o BIaCHE MEPEKIIATAIBKOTO MPOIECY: 3MIHOIO POJIl MepeKiaaaya,
MOSIBOI0 HOBHUX TEXHOJIOTIYHUX aKTOPIB Ta YCKIAIHEHHSM YMOB KOMYHIKATHBHOI
B3a€MO/Ii1 MIDK HOCISIMHU PI3HHX MOB 1 KYJIBTYP.

VY 11bOMy KOHTEKCTI PUHIMIIOBO BAaXJIMBO PO3MEKOBYBATH JIBA MOHATTS, SKI
HEPIJIKO BXKUBAIOTHCS SIK CAHOHIMU: KOMYHIKAMUBHe Ta KOMYHIKAYitiHe CEPEOBUIIIE.
Take po3MexyBaHHS Ma€ HE JIMIIE TEPMIHOJIOTIYHHM, a i1 METOIOJOTIYHUHN XapaK-
Tep, OCKUIbKM BH3HAYa€ PI3HI BUMIPH MEPEKIATAIbKOI JiSTTLHOCTI Ta 00YMOBIIIOE
Pi13H1 JOCIIIHUIIBKI MIAXOIU 70 11 aHaTi3Yy.

[lin komyHikamueHum cepedosuuyem po3yMIEMO CYKYTHICTh COLIIOKYJIBTYPHHUX,
IparMaTHYHUX Ta KOTHITUBHUX YMOB, Y SIKUX 3/1HCHIOETHCSI MOBIIEHHEBA B3a€EMOI1sI
MDK y4acHHMKaMU KoMyHikauii. [le — mpocTip 3MICTIB, CMHUCIIB 1 BIJHOCHUH MIX
aJIpecaHToOM 1 aJipecaTom, 10 BH3HAYAE CTpaTerii HOPOIKEHHS Ta CIIPUIHATTS TOBI-
JoMJIeHHS1. BOHO 0XOIUTIOE 1IHHICHI HACTAHOBU MOBJICHHEBOI CIIJILHOTH, KaHPOBO-
CTWJIICTUYHI KOHBEHII1i, KOMYHIKaTHUBHI pOJIi Ta OYIKYBAHHS YYaCHUKIB CIIUIKYBaHHS,
a TaKOX 1HTeHIIHHUN (oH BUcIoBIOBaHHA. [lepeknanad, ait0uu B KOMYHIKATHB-
HOMY CEpEJIOBHIII, € MEPeyCciM MeAIaTOPOM KyJIbTYpP: BiH IHTEPIPETYE KOMYHIKA-
THUBHI HAMIPHU aBTOpa OPUTIHAIY Ta aJanTye iX 10 OYIKYBaHb IIBOBOI ayaUTOPIl
(Venuti, 2008). Came Ha 11bOMY piBHI PO3TOPTAETHCS POOIEMATHKA €KBIBAJIEHTHOCTI,
aJICKBaTHOCTI Ta MparMaTUYHOI ajlanTallii TeKCTy.

KomyHikaTrBHE cepeoBHILE AUKTYE MEpeKIiaiaueBi, HACKUTBKU BIH MOKE BiJI-
XOJIUTH BiJl OYKBaJIBHOTO BIATBOPEHHS ()OPMHU HA KOPUCTH 3MICTY, SIKHX PUTOPUIHHIX
3ac001B Tpeba yHUKATH, I00 HE MOPYIIMTH KOMYHIKATUBHI O4IKYBaHHS LIJILOBOI
ayJIuTOPIi, 1 IKOIO MIPOIO BapTO 30epiraTv KyJIbTypHY celu(piKy BUXIAHOTO TEKCTY
a00 3aMiHIOBATH ii BIIMOBITHUKAMU KYJIbTYpH nepekiiany. KomyHikaTiBHa KOMIIETEHT-
HICTb MepeKIIaiaya — e NepelyciM 3JaTHICTh 3YUTYBATH MapaMeTpy KOMYHIKaTHB-
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HOT'O CEepeIOBHIIA 1 CB1IOMO BUOY0BYBATH MEPEKIAIallbKy CTPATErit0 BIATIOBITHO
10 HUX. ITHOpyBaHHS KOMYHIKaTUBHOTO CEPEIOBHINA MPU3BOIUTE 10 (OPMATHLHO
KOPEKTHHX, aJieé KOMyHIKaTUBHO Hee(PEKTUBHUX MEPEKIIAIIB, 1110 HE JOCITAI0Th Ipar-
MaTUYHOT METU OPUTIHAIY.

HartowmicTe xomynikayitine cepedosuiye — 11e TEXHOJOTIYHA Ta 1HCTUTYIIHHA
iH(ppacTpyKTypa, 1o 3ade3neuye nepeaaqy, 30epirants Ta po3MOBCIOKEHHS TOBI-
JIOMJICHB: 1TU(GPOBI TUIATHOPMHU, COTIATBHI MEPEkKi, CHCTEMH yTIPABIIHHS KOHTCHTOM,
MAaIIMHHAN TIepeKyIal, JOKami3alliiiHi IHCTPYMEHTH Ta KOPIOPAaTHBHI MEePeKIIaalbKi
nam’a1i. KomyHikariiiine cepeoBulie BusHayae ¢opmart, MIBUAKICTh, 0OCATH Ta
KaHaJlM TpaHcysli nepeknanenoro tekcty (O’Hagan, 2013). V cyyacHuX ymoBax
nepeKsaaayd Jefalli 4acTilie B3a€MOJIE€ caMe 3 KOMYHIKAI[IHHUM CEpPEeIOBUILEM:
HAJAIITOBYE cucmemu agmomamuzosarnozo nepexiady (CAIl), amantye TeKkcTH s
AJITOPUTMIB MOITYKOBUX CHCTEM, OIPAIbOBY€E TEPMIHOJIOTTYHI 0a3u JaHUX Ta TIocapii
y XMapHHUX CEPEIOBUIIIAX.

Ki1t040BOI0 XapaKTepUCTUKOIO Cy4YaCHOTO KOMYHIKAIIITHOTO CepeI0BHUIIA € HOTO
MepexeBa MpUpoJia Ta 3JaTHICTh JO MacluTa0yBaHHS: TOM CaMHil MepeKIaIeHUI
TEKCT MOX€E OJJHOYACHO JI0CATAaTH MUIbIOHIB UATAYIB y PI3HUX KyTOUKaX CBITY, 1110
MPUHIIUIIOBO 3MIHIOE BIIMOBIAANBHICTD MEpeKIagadya Ta BUMOTH J0 SIKOCTI TEKCTY.
BomgHodac BOHO BIUIMBAaE Ha TEMIIOpAIbHI MapaMeTpy MEPEKIaay: TPUCKOPCHHS
HOBHUHHOTO IUKITY, IIMKJIM OHOBJICHHS TIPOTPAMHOTO 3a0€3MEUYCHHS Ta COIliaIbHUX
Mepex (HOpPMYIOTh 3aITUT Ha «MUTTEBHUM MEpeKiaay, sSskuid epeOyBae y MOCTIHHIM
HaIpy3i 3 HOPMATUBHUMHU BUMOTaMH JI0 SIKOCTI.

B3aemonist Mi>k KOMYHIKATUBHUM Ta KOMYHIKAI[IHHUM CEPEIOBUIIIEM BUSIBIISIETHCS
HalBUpasHilie y (EeHOMEHI TaKk 3BaHOTO nepexiady 05 niamgopmu: TyT 3MICT TIOBI-
JTOMJICHHS (KOMYHIKaTUBHE cepelloBUIIEe) PopMy€eThCcsi a00 TpaHCHOPMYETHCS T
TUCKOM TE€XHOJIOTTYHUX OOMEXKEHB 1 MOMJIMBOCTEH KOMYHIKAIIITHOTO CEepeIOBHIIA —
JIMITH CUMBOJIIB, (DOpMATH METaIaHUX, aaTOpUTMiIdH1 PinbTpu Ta BUMOrH 10 SEO-
ontumizauii. Tak, nepexnaz Jyisi CyOTUTPYBAHHS PUHLIMIIOBO BIPI3HAETHCS BiJl IEpe-
KJIaAy JJIsl APYKOBAHOTO BUJIAHHS HE JIMIIIE KUTbKICHUMH, a i IKICHUMH TTapaMeTpamMu
(Diaz Cintas & Remael, 2021): TexHosoriune cepeoBuiiie 0e3mocepeHb0 BTPYIaeThCs
B KOMYHIKaTUBHY CTPYKTYPY TEKCTY, OOMEXYIOUH CHHTAKCUYHY CKJIQJHICTb, TOBKUHY
PEIUTIK 1 HAaBITh MyHKTYal1iHI KOHBEHIII1.

Mawunnuii nepexnao (MI1) € HallBUpa3HIIIIMM MPUKIIAI0OM KOHBEPTEHITIT KOMY-
HIKaTUBHOTO Ta KOMYyHIKalliitHoro cepenosuii. Heitponni cuctemu MII, HaBueH1 Ha
MUIbSpAaX NapajeIbHUX TEKCTIB, BIATBOPIOIOTH CTATUCTUYHI 3aKOHOMIPHOCTI MOB-
JICHHEBUX aKTIB, ajie TI030aBJIeHI BIacHE KOMYHIKaTUBHOT iHTeHIi. [locTpenaryBanus
pe3yJbTaTiB MAIIMHHOTO MEepPeKIIaay — L€, MO CyTi, BIIHOBIECHHS KOMYHIKATUBHOTO
CEPEIOBHUILIA: TTEpEKIIaZady-peaaKkToOp IMOBEPTAE TEKCTY MParMaTUYHUM Ta KyJIbTYPHUN
BUMID, SIKMI cucTeMa He B 3M031 3abe3neuntu camocTiiiHo (Koponen, 2016). Box-
Houac MII nae 3Mory pi3ko 30UTBIIUTHA OOCATH OMPAIlLbOBAHOTO MaTepiany, TOOTO
PO3IIHUPIOE MOXKJIMBOCTI KOMYHIKAIIITHOTO CEepeIOBHUINA, 1 B IIbLOMY CEHC1 00MIBa
CepeOBUIIA BUSBIISIOTh B3aEMO3aJICKHICTh: MPOrPEC Y KOMYHIKAIIITHOMY Cepelio-
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BUII[I CTUMYJTIOE IEPEOCMUCIICHHSI IEPEKIIAaIbKUX CTPATEr1il y KOMYHIKATUBHOMY
CEPEIOBUIIT, 1 HABITAKH.

OerMo'i YBarH 3aCJlyTOBY€ TIEpeK/Iajl y MyJTbTHMOJIAILHOMY KomyHiKauiﬁHOMy
CepeI[OBI/IHll — MpOCTOp1, A€ BepOaIbHUM, Bi3yaJbHUN Ta aylalbHUN KaHAJTHU CIIiBiC-
HYIOTb 1 B3a€EMO/IONIOBHIOIOTh OJIUH OJTHOTO. TyT NepeKiagady CTUKAETHCS 3 HE00-
X1IHICTIO HE JIMIIIE MI>KMOBHOTO, & i MI>KCEMIOTUYHOTO MEPEKOIyBaHHS: 3HAUCHHSI
HECYTh HE JIMIIIE CJI0Ba, a i KOJIIp, pUTM MOHTaXXy, My3UYHHM CYITPOBiJI Ta Bi3yallb-
HUM KOHTEKCT. TEeXHOJIOTTYHUIA KOMITOHEHT KOMYHIKAIIITHOTO CEpeOBHINA — BiIeo-
pEeMaKTOpH, IPOrpamMHu JJIsi CHHXPOHI3allli CyOTHUTPIB, ay1101eCKPHUIILIIHI IIaThopmMu —
0e3mocepeTHbO OOMEXYE Ta OJJHOUYACHO YMOIKIIMBITIOE TIEBHI MepeKIIaAalibKi pIIIICHHS
Ha PiBHI KOMYHIKAI[IHHOTO NEpeKaay, BU3HAYAI0UH, 1110 MOKe OyTH BIATBOPEHO B
Mexax gopMmary, a 1o noTpedye KOMIEHCAIIMHUX CTPATETIH.

Jlokanizayis — mmpiie 3a nepexiaa NoHATT, o repeadayae aanTaliro mnpo-
IYKTY 10 KyJIbTYPHO-TIPABOBUX HOPM IIJTLOBOTO PUHKY — € SICKPABUM MPUKIIAIOM
TOT0, IK BUMOTH KOMYHIKAIIHHOTO cepeoBuina ((hopMaTH 1aT, YUCIOBUX MTO3HAYECHbD,
KOJIbOpPOBA CUMBOJIIKa 1HTEP(ENCIB) MEPEILTITAIOTHCS 3 BAMOTAMUA KOMYHIKaTUBHOTO
cepenoBuiia (KyJbTypHa BIAMOBIIHICTh, MparMaTuyHa JopeuHicTh). daxiBensp 13
JOKaTi3alii € 0JHOYACHO MepeKIagadeM, KyJIbTYPHUM KOHCYIbTAHTOM 1 TEXHIYHUM
PEAAKTOPOM, LIO CBIIYUTH MPO CYTTEBE YCKIATHEHHS pOJIed y CydyacHOMY Iepe-
KJIaJIallbKOMY CEPEOBHIIII.

Onucana KoOHQIryparist JBOX CEpEIOBUIL MA€E MPSIMI HACIIIKY JJ1s1 paxoBoOi MijI-
TOTOBKH TNepekiianayiB. TpaauiiiitHa MoJieiIh HaBYaHHS aKIICHTyBaJla yBary rnepe-
Ba)KHO HA KOMYHIKaTUBHOMY CEPEIOBHUIL — PO3BUTKY JIIHTBICTUYHOI, TEKCTOBOT Ta
KyJIbTYPHOI KOMIETEHTHOCTEH. OTHAK CHOTOAHI IIHOTO HEJOCTATHRO: MEepPEKIaaay,
He 0013HAaHUH 13 MPUHIIUIIAMH POOOTH B KOMYHIKAI[IHHOMY CEpeIOBHII, M030aB-
JIEHU! KOHKYPEHTOCIIPOMOXKHOCTI Ha PUHKY Mpali. BonHoyac cyTo TeXHOnOr4Ha
MiAr0TOBKA 0€3 MILIHOTO (DyHIaMEHTY KOMYHIKaTUBHUX KOMIIETEHTHOCTEH MOPOIKYE
(haxiBIIiB, 3/IaTHUX OIPAIIBOBYBATH BEIIMKI OOCSTH TEKCTY, ajie He3JaTHUX 3a0e31eUnTH
HOro KOMyHIKaTUBHY e(eKTHBHICTh. OnTHUMalibHA MOJIENb MIATOTOBKYU MEpeKiaaaya
XXI ¢t. Mae opraniuHo MO€EIHYBATH 00UABA BUMIPU, POPMYIOUH OiNiHEBAIbHY mMeX-
HOKYIbMYPHY KOMHEmMeHMHICMb SIK THTErpalibHy SIKICTh (PaxiBIIs.

OTxe, pO3MeXKyBaHHS MI>K KOMyHIKATUBHUM 1 KOMYHIKAIlIHHUM CEPEIOBUIIIEM €
METOJI0JIOTTYHO TIPOYKTUBHUM JIJIsl CYy4aCHOTO MepeKyiaio3HaBCcTBa. B3aemomist Mixk
HUMHU (HOPMYE HOBY PETbHICTh MEPEKIIAIAILKOI TPAKTUKH, B K daxiBelb 0THO-
YaCHO € KyJIbTYPHUM MEJ1aTOPOM, TEXHIYHUM PEIAKTOPOM 1 IIUPPOBUM KOMYHIKa-
topoM. [loganbin AOCHIHKEHHS B IbOMY HaIpsiMi MalOTh BPaXxOBYBaTH JUHAMIKY
000X cepeIoBUIIL, X B3a€MO3AJICKHICTh Y KOHKPETHUX MEPEKIaallbKUX CUTYaLISX,
a TaKO>X HOBI1 POJII Ta KOMITIETEHTHOCTI, 1110 BUHUKAIOTh Ha 1X TIEPETHHI.
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KOMYHIKATUBHO-IIPATMATUYHUMN AHAJI3 CYYACHOI'O
KOH®JIKTHOI'O JUCKYPCY: OCHOBHI ETAIIN

CTpiMKHMII PO3BUTOK LHM(PPOBHX TEXHOJIOTIM Ta MOIIMPEHHS HOBUX (OpM
MepeKeBOT KOMYHIKAIlT 3yMOBWJIH 3pOCTaHHS KiJIbKOCTI KOH(IIKTHUX B3a€EMOIN y
cydacHoMy cycnutbCTBi. ColiainbHi Mepexi, PopyMu, MECEHDKEPH Ta 1HII OHJIAHH-
maTopMu CTaju HE JIMIIE MPOCTOPOM OOMIHY iH(]opMmalli€ro, a i cepeoBUIIIEM
aKTHBHOT'O 31TKHECHHS TOTJISIB, OIIIHOK Ta 1IHTEpeCiB. Y TaKMX yMOBax OCOOJMBOI
aKTyaJIbHOCTI HA0YBa€ JOCIIKEHHS KOHPIIKTHOTO TUCKYPCY SK CKIaJIHOTO KOMY-
HIKaTUBHOTO SBUIIIA, 1110 PEATI3yETHCS YEPE3 CUCTEMY MOBJIEHHEBUX [I1H, CIIPSIMO-
BaHMX Ha BIJICTOIOBAHHS BJIACHOI MO3HMIIIT, CIIPOCTYBaHHS MO3UIIIi CIIIBpPO3MOBHHKA
a00 3MiHY HOT0 IMOBEIIHKH.

BuBYeHHS! KOH(IIIKTHOI KOMYHIKAIIii MOCIIa€ BaKIMBE MICLE B CyYacHIH JIIHIBI-
cruti. JI. BIJIOKOHEHKO pO3riisiae M>KOCOOUCTICHUN KOH(IIKT sIK OaraTtoacreKTHe
COILIIOKYJIBTYPHE, KOTHITUBHE Ta MparMaTH4YHe SBUIIE, SIKE 3HAXOUTh CBOE B1I0Opa-
KEHHSI y Ccrenu(igHrX MOBHUX MapKepax Ta MOJEJSIX MOBJICHHEBOI IMOBEIIHKH
y4acCHUKIB KOMYHIKaIlii. JlocaigHuIs Haroyomrye, mo KOHQIIIKT He € BUIAIKOBUM
MOPYIIIEHHSIM KOMYHIKalIlii, a CTAaHOBUTb 3aKOHOMIPHHUI €JIEMEHT COIIaJTbHOI B3aEMOII1,
KWW Ma€ BIIACHY CTPYKTYPY, €Talld PO3BUTKY Ta CUCTEMY MOBHHX 3ac00iB permpe-
3enTarii [1].

MeTo10710T1YHOI0 OCHOBOIO AOCIIIKEHHS KOH(IIIKTHOTO TUCKYPCY € KOMYHI-
KaTUBHO-TIParMaTWUYHUM T1IX1/1, SKHiA 1a€ 3MOTY aHaI13yBaTH HE JIUIIIE MOBHI OIMHHIII,
a 1 KOMyHIKaTHBH1 HaMip1 MOBIIIB, OCOOJIMBOCTI iXHBO1 B3a€MO/Iii Ta MparMaTuyHi
HACTIJIKMA BUCIIOBITIOBaHb. 3a A. 3arHiTKOM, TUCKYPC JOLLIBHO PO3MIISAATH SIK 6araro-
BUMIpHE KOMYHIKaTUBHE YTBOPEHHSI, IO MOEJAHYE TEKCT 13 COL[IaIbHUMHU, IICHUXO0JI0-
TYHUMH, KyJIGTYPHUMH Ta MparMaTHYHUMH YMOBaMHU HOTO (QyHKIIOHYBaHHS [2].
Came ToMy aHasi3 KOHMIIKTHOTO JUCKYPCY Ma€ OXOILTIOBATH HE JIUIIIE BepOATbHUIMA
piBEHb, & I MIMPOKUN CHEKTP €KCTPATIHIBAJIIbHUX YMHHHUKIB, SIKI BIUIMBAIOTH HA
nepedir KOMyHiKarii.
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[lepium eTanoM KOMYHIKaTUBHO-TIPArMaTHYHOTO aHAII3y KOHQIIKTHOTO JUC-
KypCy € BU3SHAUEHHS MMapaMeTpiB KOMYHIKaTUBHOTO akTy. Ha 1iboMy piBHI BCTaHOB-
HUMH Ta MOJICJIb KOMYHIKaIlii. ¥ cydacHoMy mu(ppOBOMY CepenoBHUIlli KOH(IIKTHA
B3a€MO/Iisl HaUacTilIe peani3yeThCsi B MeXaxX 1HTEPaKTUBHOI ab0 TpaHCaKIIHHOT
MoJIeTIeH, J1e KOXKeH KOMYHIKaHT OJTHOYACHO € aJ[peCaHTOM 1 aipecaToM MOBiJOMIICHHS.
Takuit xapakTep B3aeMoil 3a0e3edye MOCTIHHUI 3BOPOTHHIM 3B’SI30K 1 CTBOPIOE
YMOBH JJIs IBUKOI ecKataiii KOHQIIIKTY.

Hpyruit eran nepeadavae BU3HAYEHHS TUIY KOMYHIKAIli Ta 0coOIUBOCTEN
KaHaTy niepeaaBaHHs iHpopMmalrii. AHa3y MisraTs popMa peanizaliii oBiIoM-
JieHHs (yCHA YM TUChMOBA), CIIOCIO B3a€MO/Ii1 yHaCHUKIB, PIBEHb O(PIIIIHHOCTI CIILI-
KyBaHHsI, KUIbKICTh KOMYHIKAHTIB Ta clielii(ika KOMYHIKaTUBHOTO CEPEIOBHUIIA.
VY uudpoBomy auckypci mucbkMoBa (hopMa KOMyHIKaIlii HEP1JIKO CIPHUSIE T ABUILIEHHIO
piBHsI KOH(IIKTHOCTI Yepe3 BICYTHICTh O€3M0CePeTHHOr0 KOHTAKTY MIX CITIBPO3-
MOBHHKaMH Ta 3HIKEHHS KOHTPOJIIO 32 MOBJICHHEBOIO TMTOBEIHKOIO.

TpeTiil eTan OXOIUTIOE aHaNI3 CUTYaTUBHOrO KOoHTeKcTy. O. maai makpeciroe,
110 OJIEH AUCKYPC HE MOXeE OyTH aJIeKBATHO IHTEPIPETOBAHMIA 11032 KOHTEKCTOM
fioro mopokeHHs Ta QyHKIioHyBaHH: [3]. KOHTEKCT OXOIUTIOE MPOCTOPOBO-YACOBI
XapaKTEPUCTUKN KOMYHIKaIli, COLIaJIbHI POl i y4aCHHUKIB, OCOOJIMBOCTI KOMYHI-
KaTHBHOI CUTYallll, CACTEMY KYJIbTYPHHUX HOPM 1 IIHHOCTEH. Y KOH(IIKTHOMY AUCKYpCl
camMe KOHTEKCT YacTO BU3HAYa€ XapakTep iHTepHpeTallii MoBiIOMICHHS Ta CTYIIHb
HOT0 KOH(MIIKTOT€HHOCTI.

UerBepTuii eTan noJjsrae y BU3HaU€HHI KOMYHIKaTUBHOTO CTHIIIO Ta THUITY MOB-
HO1 0COOMCTOCTI Y4acHUKIB B3aemoii. OcoOMuBy yBary mpuIiIsSitOTh BUSBICHHIO
O3HaK KOH(JIIKTHOTO CTHJIIO CIIJIKYBaHHS, Cepell AKUX JOMIHYBaHHS HETaTHUBHOI
OIIIHKH, MPAarHeHHs 10 KOMYHIKATUBHOTO JIIJIEPCTBA, ETOIIEHTPUYHICTh MOBJICHHS,
MOPYIICHHS MIPUHITUIIIB KOOTIepallii, BAKOPUCTAHHS IPOHii Ta capKa3my. AHa3 UX
XapaKTEPUCTHK JA€ 3MOT'Y BCTAHOBUTH PIBEHb KOH(QIIKTHOCTI JUCKYPCY Ta CIPOT-
HO3YBaTH MOJATBIINNA PO3BUTOK KOMYHIKaTUBHOT CHTYaIlii.

[’ atuit eTan nepegdadae TOCHIIKEHHS KOMYHIKATUBHUX 1 COIIAJIbBHUX POJICH
YYAaCHMKIB JUCKYPCY. BCTaHOBIIOIOTHCS CTaTyCHI MO3MULIIT KOMYHIKaHTIB, XapakTep
iXHIX B3a€MOBIJIHOCHUH, CIIOCOOM 3MiHU pOJieH y MpoIeci B3aeMOJIli Ta MEXaHI13MHU
peaizailii BIagHuX BITHOCHH. /{11 KOH(IIKTHOTO JUCKYpPCY XapaKTepHOIO € 00poThOa
3a JOMiHYBaHHS B KOMYHIKAIIii, 1110 MPOSIBIISIETHCS Yepe3 CIpoOU HaB’sI3yBaHHS BJlac-
HOI MO3UIIi1, ITHOPYBaHHS apTYMEHTIB CITIBPO3MOBHHKA Ta MOPYIICHHS TPUHIIUITIB
BBIWINBOCTI i TAKTOBHOCTI.

[octuii eran 0XOIUTIOE aHATI3 BepOaTbHUX 3ac00IB perpe3eHTallli KOHMIIKTY.
Ha 1ibomy piBHI JOCTIKYIOTHCSI MOBHI MapKepH arpecii, HeTaTUBHOI OI[IHKH, JTUC-
KpeauTallii CriBpO3MOBHUKA, KATETOPUYHOCTI Ta MaHIMyJIATUBHOTO BITUBY. Came
MOBH1 OJIMHUII € OCHOBHUMH 1HJIMKATOpaMHU KOH(IIKTHUX IHTEHI[I MOBIIS Ta JIalOTh
MO>KJIMBICTh BUSIBUTH MPUXOBAHI MEXaHI3MU KOMYHIKATUBHOTO BIUIMBY. Y CBOiX
nociikeHHsAX JI. BiToKkOHEHKO HAaroyiomnrye Ha He0OX1THOCTI aHaJ13y MOBHUX Map-
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KepiB KOH(MJIIIKTY SIK CUCTEMH B3a€MOIIOB’SI3aHUX 3ac001B, 110 BIIOOpaKAIOTh CIIe-
1uQiKy HaI[lOHAJIBHOI pernpe3eHTalii KoHGIKTHOT B3aeMoii [1].

Cpomuil etan nepeadayae aHami3 HeBepOATbHUX KOMIIOHEHTIB KOMYHIKaIlii.
Jlo HUX HaJeXaTh KECTH, MiMiKa, IHTOHAIIIS, TEMI MOBJICHHS, Tay3H, AUCTAHIIISA
M1 KOMyHIKaHTaM¥ Ta 1HIII TapaliHrBICTUYHI 3aco0u. Y nudpoBoMy ceperoBuIIi
byHKII10 HeBepOaIbHUX CUTHAIIIB BUKOHYIOTh €MO/131, TpadiuyHi CUMBOJIH, 0COOIIH-
BOCT1 (popMaTyBaHHS TEKCTY, BUKOPUCTAHHS BEIUKHUX JITEP T MOBTOPIB MyHKTYya-
iiHUX 3HaKiB. HeBepOanbHi eeMEHTH Nal0Th 3MOTY YTOYHUTH €MOIIHUI cTaH
MOBIIS Ta BU3HAYUTH CTYIIHb HAIPYKEHOCTI KOMYHIKaTUBHOI CUTYyallli.

Bocbemuii eran mossirae y BUSBJICHHI KOMYHIKaTUBHUX IITYMiB, SIKI MOXYTh
CIOTBOPIOBATH 3MICT MOB1IOMIIEHHS. OCOOIMBOrO 3HAY€HHS A KOHQIIKTHOTO
JUCKYpCy HaOYyBarOTh IICUX14YHI IIIyMH, OB’ sI3aH1 3 yIEPEPKECHHIMH, HETAaTUBHUMU
YCTAaHOBKAMM Ta EMOLIMHOIO 3aJy4YEHICTIO YYaCHHUKIB CIIJIKYBaHHS, a TaKOX
CEMaHTHUYHI IIYMH, 1[0 BUHUKAIOTh YHACII0K P13HOIO pO3yMIHHS 3HAUE€Hb MOBHUX
OJIMHULIb 200 KOMYHIKaTUBHHX HaMIpPIB CIIBPO3MOBHHUKIB.

JleB’atuii eran nependayvae aHalli3 MOBJIEHHEBHUX aKTIB Ta MParMaTU4YHUX IHTEH-
i yyacHUKIB KOHQKTY. Binnosinuo no konnentii Jx. Octina [4] Ta x. Cpop-
75 [5] BU3HAYAKOTHCS JOKYTUBHUM, UIJIOKYTUBHUM Ta MEPIOKYTUBHUI KOMIIOHEHTH
BHCJIOBJIIOBAHHS, & TAKOK TUIIM MOBJICHHEBUX aKTIB, 1Kl peaji3yl0ThCsl B KOMYHI-
Kauli. ¥ KOHQIIKTHOMY JUCKYPCl OCOOJIMBO MOMIMPEHUMH € TUPEKTUBH, EKCIIPECUBU
Ta PENpPE3eHTATHUBY, 3a JOMIOMOTOI0 SIKHX MOBII BIUIMBAIOTh Ha MMOBEAIHKY, €MOLIII-
HUIl CTaH Ta CUCTEMY NEpEKOHaHb aJipecara.

OTxe, KOMyHIKaTUBHO-TIPAarMaTUYHUN aHaIi3 Cy4acHOTO KOH(IIKTHOTO JIUC-
Kypcy € 0araTopiBHEBOIO JOCIIIHUIIBKOIO MPOIEAYPOIO, IO OXOIUTIOE BUBUCHHS
CTPYKTYPH KOMYHIKATUBHOTO aKTy, KOHTEKCTY CILUIKYBaHHS, POJICH Y4aCHUKIB B3a€MO-
i1, KOMyHIKaTUBHUX CTUJIIB, BEpOATLHUX 1 HEBEPOATbHUX 3aC001B, KOMYHIKaTUBHUX
IIyMIB Ta MOBJICHHEBHX aKTiB. KoMIsiekcHE 3acTOCYBaHHS 3a3HaYCHHUX €TaIliB J1a€
3MOTy BUSIBUTH MEXaH13MH BUHUKHEHHSI, PO3BUTKY Ta €CKajallli KOH(QIIKTY, a TaKOXK
CTBOPIOE TEOPETUYHE MIATPYHTS ISl MOAATBIIUX JOCIIIKEHb Y raiay3l TUCKYpCo-
JIOT1i, MParMaJiiHrBICTUKY Ta JIIHTBICTUYHOT €KCIIEPTU3U HU(PPOBOT KOMYHIKALII].
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I'ninkin Apmem, acnipaum,
KpuBopi3pkuii AepKaBHUI MearoridyHUN yHIBEPCUTET,
M. Kpusmuii Pir, Ykpaina

HABYAHHS MEJIALI IHO3EMHOIO MOBOIO Y ®PAHIY3bKUX
I HIMEIIBKHX 3AKJIAJAX CEPEJHbOI OCBITU

VY cydacHii iHIIOMOBHIN OCBITI MEIIaIlisl € OJJHUM 13 KJITFOYOBHUX KOMIIOHEHTIB
KOMYHIKaTHBHOI KOMITIETEHTHOCTI1, aKTYaJIbHICTb SIKO1 3HAYHO TTOCUJIMIIACS TTICIISt OHOB-
JIeHHS1 3ara’abHOEBPONENCHKUX peKoMeHalii 3 MoBHOI ocBitd (3E€P). BogHouac,
BKJIMBICTB 11 peajizallii B mpolieci HaB4aHHS 1HO3EMHHMX MOB Y 3aKJIa/Iax 3arajibHol
CepeHbOI OCBITH IOJIATAE y PO3BUTKY B YUHIB YMiHb €()EKTUBHO TPAHCIIIOBATH
1H(}OopMaIrito, aanTyBaTh BUCIOBIEHHS BIAMOBIIHO /10 OTpeO MapTHEpa Mo CIiI-
KyBaHHIO, 3a0€31euyBaTH B3aEMOPO3YMIHHS Ta 3[1HCHIOBATU MIKKYJIbTYPHY KOMY-
HIKaI[lI0 B peaJlbHUX YMOBaX CIUIKYBaHHS. 3 OISy Ha L€ Melalis € MepeyMOBOIO
PO3BUTKY MEIaTUBHOT KOMIIETEHTHOCTI 3/100yBayiB OCBITH.

B yMoBax nocuieHHsI yBaru J0 MeJianli aK CKJIaJHUKa KOMyHIKaTUBHOT KOM-
NETEHTHOCT] aKTyaJbHUM IOCTA€ aHAJ13 HABYAJIIbHUX IJIAHIB €BPONEUCHKUX KL,
y AKUX BIJOOpaXXE€HO MEXaHI13MH 11 MPAKTUYHOI peani3anii. BUBU€HHS BIANOBIHOTO
JOCBIy CIIpUS€ BHUSIBICHHIO €(DEKTUBHUX MIAXOAIB 10 (POPMYBaHHS MEA1aTUBHOI
KOMIIETEHTHOCT] Y4HIB 1 BU3HAYEHHIO MOXKIIMBOCTEN iX YIPOBAIPKEHHS B 1HIIOMOBHY
OCBITY YKpaiHu.

VY HaBuanbHMX TU1aHax Gpany3bkux 1mkina (Les programmes de langues, 2026;
Projets de programmes de langues, 2024; Programme d’anglais, 2024) popmyBaHHs
HaBUYOK Memianii B yuHiB 10 kmacy (piBenp B1-Bl+) Ta 11 knacy (piBenbr B2)
3MIIUCHIOETHCS 3@ MPUHIIUIIOM TIOCTYMOBOTO YCKIJIATHEHHS BIIMOBITHO JIO PIBHA iX
HaBuaJbHOI aBTOHOMII. Ha piBHi B1-B1+ yuHi onanoByrOTh YMiHHS epeaBaTu Ta
y3arajbHIOBaTH 1H(OpMAIIiI0 3 PI3HUX JHKEpeN JJig 1HIIOTO ajpecara, CTHUCIIO
BUKJIQJIATH 3MICT TEKCTIB, BECTU HOTAaTKH, OPTaHi30ByBaTH €JIEMEHTApHY TPYTOBY
B3a€MO/I110, HaJaBaTH IHCTPYKIUIi, MATPUMYBATH CIIBIPALIO Ta JONOMAaraTu CIiB-
PO3MOBHUKAM yTOYHIOBATH BJIACHI MO3UIl1 Y TUITIOBUX KOMYHIKATUBHUX CUTYallIsIX.
Jnst piBHs B2 XapakTepHUM € NOJaidblIMi PO3BUTOK IIUX YMIHb, IO Mepeadadae
CUHTE3 1 MOPIBHSAHHS 1H(POpMALlli 3 YCHUX Ta MUCbMOBHX JIXKEpeI, KOOPAUHAILIIIO
rpynoBoi poOOTH, MPE3CHTAIIIIO CITUIBHHUX PIIlIeHb, COIPUSHHS TOCATHEHHIO KOHCEH-
CyCy, OCEPETHULITBO B MDKKYJIBTYPHI KOMYHIKALIiT Ta BPETYyJIIOBaHHSI HETIOPO3yMiHb
MDK yYaCHMKAaMU CIUIKYBaHHS. 3 OIJIATY Ha Iie, cTapii kiacu OpaHiii akIeHTYI0Th
yBary Ha meodiayii mekcmy (nepedasants KOHKpemHoi iHghopmayii, onpayroeanHs
meKcmy, 6e0eHHs1 HOMAamoxK), meoiayii NoHaAM» (pacunimayis NGpmMHePCHLKOI 83AEMO-
Oii 3 0OHOIIMKAMU, Cnienpays 3a0Jis1 KOHCMPYIOBAHHS CMUCTLIG, KEPYBAHHS 83AEMO-
0i€lo, CMUMYNIO8AHHA KOHYENmyaibHo20 062080peHHs) Ta mediayii ChiiKy8aHHs
(acunimayis nonikynibmyproco npocmopy, gacunimayis CRiIKy8aHHs Y OeiKAMHUX
cumyayisax ma nio yac Hezeoou). CTpaterii Meialii npecTaBIeH a0anmayicio Mosu
Ta CHPOUJEHHAM MEKCMY.
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Binrak mkineH1 iporpaMu dpaHitii AeMOHCTPYIOTh HAMOUTBII PO3rOPHYTY MOJICITH
peaizariii Mezianii, OXOIUTIOIOYM HANIIUPIIHNIA CTIEKTP MiIBU/IIB MEIIaTUBHOI Iisb-
HocTl. BogHO"ac y mporpaMax oOMeKeHO Penpe3eHTOBaH1 Taki MIABUIN Mediayii
meKcmy, SIK NOSICHeHHs 0aHUX, TIEPEKIIaJ] TICbMOBOTO TEKCTY, BUPANHCEHHS 0COOUCMOT
peakyii Ha KpeamuHi mekcmu Ta X aHaniz i kpumuyna oyinka. Mediayisa cninky-
6aMHs 3aTaJIOM IHTETPOBaHA J0 HABYAIBHOTO IJIaHY, 32 BUHSATKOM GUKOHAHHS POJlL
nocepeonuka y neghopmanvrux cumyayisx. Bogaodac y mporpamax He MpOCTEKEHO
CHCTEMHE BIZJOOpa)KEHHS CTpaTeriid Meiallli, a caMe: 36 3Ky i3 NOnepeoHiMu 3HaAH-
HAMU, CMPYKMYPYBAHHSA CKIAOHOI IHGhopmayii, po3uupenHs iHghopmayiiHo HACUYEeHO20
mexcmy. [103UTHBHOIO pUCOIO (PaHITy3bKUX LKL € TE, III0 Y TOBHOMY 00CS31 Ipe/I-
CTaBJICHA Mediayisi NoHAMb, MO 3yMOBJICHO MOEIHAHHAM OpeaHizayii 83aemMooii y
epyni Ta cnienpayi yuHie. 3 OTIISy Ha 1ie, MONPU HAWIOBHIIIE OXOIUICHHS MMiABUI1B
Memialii, ¢ppaHiry3bka MOJIeJh TaKOX JIEMOHCTPY€E BITHOCHY HEPIBHOMIPHICTH iX
penpeseHTailii Ta oOOMexXeHe MPeACTaBICHH OKPEMUX TEKCTOBUX, KOMYHIKaTUBHHX 1
CTpaTeriyHuX aCMEeKTIB MEI1aTUBHOT A1SIIbHOCTI.

HaromicTe y HaBUanbHUX IJ1aHax 1HIIOL eepanbroi 3emitt Himeuunnu — banien-
Bropremo6epry (Sprachmittlung in den Bildungsplanen, 2016) — Bumoru 0 y4HiB
1010 OBOJIOJIIHHS BMIHHSAMU MeJIallii, sIK CKJIQJHUKA MIKKYJIBTYPHOI KOMYHIKATHB-
HOI KOMIIETEHTHOCTI MarOTh OUIbIII OOMEKEHUI XapaKTep: Bl JOTPUMAHHS TPaBUJ
BBIWIMBOCTI /10 3/TaTHOCTI 3/IIMICHIOBATH YCHY a00 MUChbMOBY MEialliio 3 ypaxyBaH-
HSIM CHUTYallli CIUIKyBaHHA. Tako cy0’€KTH HaBYaHHS MOBUHHI BMITH TpaHC(oOp-
MyBaTu 1HGOpPMAIIiIO BIIMOBITHO JO METH KOMYHIiKallii, CTaTyCy, COLIaTbHOT poi
CIIBPO3MOBHUKA, (DOHOBUX 3HAHb 1 KyJIbTYPHUX HOPM perumienTa. Taka aganTaiis
MOKE BUSIBIIATHUCS Y I0OOP1 BIAMOBIIHOTO PETICTPY CHIIKYBaHHS, BUOKPEMJICHHI
KJTFOYOBUX CMHUCIIB, IIepeOyI0B1 3MICTy TIOBIIOMIJICHHS, HaJIAaHHI JI0JIATKOBUX TTOSICHEHb,
a TaKO BUKOPUCTaHHI KYJbTYpHO JOIUIbHUX eBdeMi3miB. Ha Biaminy Bij 6aBap-
CbKOi Ta (ppaHIly3pKOi MOJENICH, Je Meiallis OXOIUIIOE€ PI3HOMAHITTS ITiIBUIIB
JUSTIBHOCTI, 0aJieH-BIOPTEMOEP3bKUI HABUYAIbHUN TIJIaH 3BOAMTH ii MEPEBAXKHO 0
MDKKYJBTYPHOTO BUMIPY TPhOX BUAIB Mediayii CniiKysants (pacunimayis nouiKyiv-
MYPHO20 NPOCMOPY, BUKOHAHHS POJIi NOCEPEOHUKA ) HePOPMATbHUX CUmyayiax 1
Gacunimayin cninkysaunus y O0eNiKamuux cumyayisix ma nio yac Hes3eoou) 3 Hau-
OIBIIMM Jl1alla30HOM cmpameeii mediayii (36 ’s130K i3 nonepeoHimu 3HAHHAMU,
aoanmayis MO8U, po3UUPEHHs IHYOPMAYIIHO HACUYEHO20 MEKCNY Ma CHPOUJeHHS]
mekcmy). Y Mexax mediayii mexcmy HaAMOUTBIT PETPE3CHTOBAHUMHU € TaKi TTiABHIH,
K nepeoasanHs KOHKpemHoi iHhopmayii Ta onpayro8anHs mexkcmy, BOJHOUYAC CTIO-
CTEpIraeTbCs BiJICYTHICTh CUCTEMHOIO OXOIUICHHS Mediayii NOHAMb.

Binrak GageH-BropTeMOEp3bKUil HABYAILHUM TUTaH, MOTPY HASIBHICTH OKPEMHX
M1JIBUIIB MEIIATUBHOI JIISITHOCTI, Ma€ OLTBIN y3arajJlbHeHUI 1 PAMKOBHI XapakTep
MOPIBHSHO 3 IHITUMU MPOAHATI30BAaHUMHU CUCTEMaMU. Y HbOMY BiJICYTHS uepeH-
11iarnis 3a poOKaMu HaBYaHHS, PIBHSIMH MOBHOI ITi/ITOTOBKH, HABYAIbHUMHM JTUCIIAILITI-
HaMH Ta JETATI30BaHUMHU JECKPUITOPAMHU, HATOMICTh aKIIEHT 3p00JIEHO MEPEBAKHO
Ha 3arajJibHUX HampsiMax PO3BUTKY MEIIaTUBHUX YMIHb, a HE HA TMOETAINHIM METO-
TUYHIA Mozeni iX ¢opMyBaHHA. Taka crienudika HOPMATUBHOTO MPEACTABICHHS
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MeJliarii 3yMOBJIeHa THM, 110 PO3POOJICHHS HaBYAJILHOTO IIaHy B1IOYJIO0CS IIe J10
OHOBJICHHS tecKkpunTopiB 3€EP, yHacai0K 4oro BUHUK MEBHUN PO3PUB MIXK PETiO0-
HAJTLHUMH OCBITHIMH CTaH/IapTaMH Ta CyYaCHUMH 3aralTbHOEBPOTICHCHKIMI BUMOTaMH.

OTxe, aHami3 HaBUaILHUX TUTaHiB @panilii Ta baxen-BropTremOepra 3acBiquye,
110 MeTiallis yTBepKeHa SIK CKJIQJIHUK 1HIIIOMOBHOI OCBITH B €BPOTICHCHKOMY IIK1JTb-
HOMY TPOCTOpPi Ta IHTETPOBAaHA y CTPYKTYPY KOMYHIKaTHBHOI KOMIETEHTHOCTI.
CrisibHOI0 0COOJMBICTIO U BKa3aHUX IUIAHIB € TOMIHYBaHHS Mediayii mexcmy,
HacaMIiepe ] TaKuX ii MIBUIIB, SIK nepedasants KOHKpemHoi inghopmayii Ta onpa-
yroeanns mexcmy. TakoX BUBYEHHS JOCBIAY YIPOBA/KEHHS MeJliallii B CUCTEMY
IHIITOMOBHO1 IIKUJIBHOT OCBITH YMOJIMBJIIOE€ BU3HAUCHHS €(DeKTUBHUX CIIOCOOIB Ta
IHCTpPYMEHTIB (OpMyBaHHS MEIIaTUBHOT KOMIETEHTHOCTI 1HO3€MHOIO MOBOIO B
3aKjajax 3arajibHoi CepeaHbOT OCBITH YKpaiHHU.
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INTERDISCIPLINARITY AS A LEADING DRIVER OF INNOVATION
IN FOREIGN LANGUAGE TEACHING AT HIGHER EDUCATION
INSTITUTIONS

The modernization of the higher education system and its integration into the
European educational space necessitate a fundamental revision of methodological
approaches to foreign language training for students. Traditional, isolated language
learning focused exclusively on the acquisition of grammatical structures and general
vocabulary increasingly demonstrates limited effectiveness in a dynamic labor market.
Today’s knowledge-based society requires specialists capable of operating with complex
concepts at the intersection of various fields, critically analyzing foreign language
information flows, and solving complex professional tasks in a globalized environment.
In this context, an objective need arises to implement interdisciplinarity as a
foundational principle of the educational process. This approach allows viewing a
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foreign language not merely as an object of study, but as a powerful tool for cognition
and professional development. Accordingly, this study aims to scientifically substantiate
the role of the interdisciplinary approach as a leading intensifier and driver of innovative
development in foreign language teaching methodologies at higher education institutions
(HEIs), proving its key significance for the comprehensive development of future
specialists’ professional competence (Aliyeva, Holubieva, 2024, 114).

To gain a deep understanding of this potential, it is necessary to first address
the theoretical evolution of integrative principles in education. In contemporary
pedagogical science, interdisciplinarity has gradually expanded toward transdisciplinarity,
which is viewed not merely as a synthesis of distinct academic fields, but as a
comprehensive discipline and a transformative way of being (Rigolot, 2020, 2).
Exploring the origins, historical development, and current issues of this paradigm
shift reveals that crossing traditional boundaries is essential for addressing complex
global realities (Bernstein, 2015, 4). At the intersection of linguistics, pedagogy,
and specialized disciplines, a new didactic matrix is formed. The main vectors for
implementing this integrated approach in higher education are defined by Content
and Language Integrated Learning (CLIL) and English for Specific Purposes (ESP),
which bridge the gap between language acquisition and functional application. Unlike
the classical approach, this model involves studying a professional subject through
a foreign language, thereby achieving a dual purpose: the simultaneous acquisition
of subject content and the improvement of communicative language competence
within targeted academic boundaries. The integration of language and professional
components allows overcoming artificial barriers, ensuring the formation of a
holistic, transdisciplinary scientific worldview among students (Aliyeva, Holubieva,
2024, 116).

Such a deep theoretical combination of content and language inevitably transforms
interdisciplinarity into a powerful source of methodological innovation, causing a
radical transformation of the entire traditional educational system. The central element
of this transformation is the transition from purely linguistic training to the purposeful
modeling of students’ future professional activities. This requires a significant update
of the educator’s role: the foreign language teacher ceases to be a mere broadcaster
of linguistic knowledge, acquiring the functions of a facilitator, coach, and moderator
of interdisciplinary links. Furthermore, interdisciplinarity acts as a catalyst for the
introduction of innovative technologies, among which the development of comprehensive,
practical STEAM cases (Science, Technology, Engineering, Arts, Mathematics) holds
a special place. Within language training, such cases require students to apply
mathematical modeling, engineering thinking, or artistic design alongside the
foreign language presentation of their results. The innovativeness of this approach
is significantly enhanced by integrating modern digital tools into the educational
environment (such as Moodle, corpus linguistics, and intelligent language modeling
systems), which allow automating the analysis of authentic specialized texts and
adapting vocabulary exercises to individual student profiles.
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The practical implementation of these innovative tools and case methods
demonstrates significant advantages that directly affect the effectiveness of the
educational process and ensure the transition from theoretical propositions to real
didactic achievements. An analysis of the experience of implementing integrated
learning indicates a significant increase in students’ intrinsic motivation, as involving
a real professional context (studying highly specialized terminology, analyzing
international patents, blueprints, or architectural plans) eliminates the common student
question regarding the practical utility of language learning (Aliyeva, Holubieva,
2024, 119). The primary practical results of implementing this approach include the
balanced development of both hard skills, where students master academic writing,
the rules of scientific discussion, and international communication within their field,
and soft skills. In the process of executing collaborative interdisciplinary projects,
solving situational cases, and conducting business simulation games, critical thinking,
cognitive flexibility, teamwork skills, and the capacity to quickly search for and
verify information in foreign language sources are actively developed.

Based on the aforementioned material, there are grounds to conclude that
interdisciplinarity, evolving toward transdisciplinary methodologies, currently serves
not merely as one of many didactic principles, but as a leading driver of innovative
transformations in foreign language teaching at HEIs (Bernstein, 2015, 6). Due to
the systemic integration of linguistic knowledge with professional disciplines, high
quality, effectiveness, and competitiveness are ensured in foreign language education,
which is directly oriented toward shaping professional competence in accordance
with modern labor market demands (Aliyeva, Holubieva, 2024, 120). Perspectives
for further scientific research in this direction are seen in developing standardized
evaluation criteria for learning outcomes within integrated courses, creating flexible,
multi-level digital textbooks of the new generation, as well as optimizing professional
development programs for foreign language teachers at technical and humanitarian
higher education institutions (Rigolot, 2020, 4).
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JloHenpkuii HaIllOHABHUH YHIBepcuTeT iMeHi Bacuns Cryca,
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CUCTEMA ABTOMATHU30BAHOI'O TIEPEKJIAY MATECAT
JJIA CTYAEHTIB-IIEPEKJIATAYIB: IEPEBAT'U, HEAOJIIKA
TA ITIPAKTUYHI ACIIEKTH BUKOPUCTAHHA

3a cy4acHUX YMOB CTPIMKOTO PO3BUTKY HU(GPOBUX TEXHOJIOTIH NepeKkiaiabKa
JISUTBHICTB JIe/1alll YacTille MOEAHY€EThCS 3 IHCTpPYMEHTaMHU aBTOMaTH3aIlli Ta IMTy4-
HOTO 1HTeNeKTy. JloHelnbkuil HalioHansHUN yHiBepcuteT iMeHi Bacuna Cryca €
y4yacHuKOM MikHapoHoro npoekty DigiFLEd (Modernisation of University Education
Programmes in Foreign Languages by Integrating Information Technologies) (1),
CIPSIMOBAHOT'O Ha BIPOBAHKEHHS U(POBUX TEXHOJOTIH y NIATOTOBKY (haxiBIiB 3
1HO3EMHHUX MOB. Y MeaX MPOEKTY B Y HIBEPCUTETI OHOBITIOIOTHCS OCBITHI MPOTPaMH,
pO3po0IISIIOThCA LM(POBI HABYATIbHI PECYpPCH, BIIPOBADKYIOTHCSI IHHOBALIIHI METO-
JIMKY BUKJIAJAHHS, Pa30M 13 3AIy4EHHSIM KOMII IOTEPHUX TEXHOJIOT1H y mpodeciiiny
JISTIBHICTh MalOyTHIX nepekianadiB. CHCTEMH aBTOMATH30BAaHOTO MEpPEKIaTy
(Computer-Assisted Translation, CAT) naroTh MOXKJIHMBICTh OIITHMIi3yBaTH IPOIIEC
nepexsaaay, MiABUIIUTH MPOAYKTUBHICTh Mpalll Ta 3a0€3MeUUTH TEPMIHOJIOTIUHY
MOCJIIIOBHICTh Y TIEPEKIIAICHUX TEKCTaX.

Opnmniero 3 nonynsipaux cydacuux CAT-mmardopm € MateCat — xmapha cucrema
aBTOMATHU30BaHOTO MIEPEKIIaay, 10 MOEIHY€E IHCTPYMEHTH KepyBaHHS Mepekiiaa-
IIbKUMH TIPOEKTaMH, ram’siTi iepeksianis (Translation Memory), mamuaHOTO miepe-
KJIaJy 1 TEpMIHOJIOTIYHMX 0a3 gaHuX. BigkpuTuil 1OCTyII, IHTYITUBHO 3pO3YMIININA
iHTepdeiic 1 mmpokuii ¢pynkuionan MateCat crnpuse akTHUBHOMY BUKOPHCTAHHIO
K TpodeciiHuMU MepekiagayamMu, Tak 1 cryaeHTamu Hanpsmy Bl1 ®inonoris
(035 dinostorist) creniaabHOCTI AHITIMCHKA Ta Apyra iHO3eMHa MoBa (TepeKian
BKJIFOYHO).

Axmyanvruicms poOOTH 3yMOBJIEHA HEOOX1THICTIO JOCII1I)KEHHS MOXKIMBOCTEN
Bukopuctanus wiarhopmu MateCat y npodeciiiniii nepexiaganbKii QisiIbHOCT i
OCBITHbOMY Mpolieci. AHami3 GyHKIIIOHATBHUX OCOOJMBOCTEH I[LOTO ITHCTPYMEHTY
JIa€ 3MOTY OIIHUTH MOTO TIOTEHITIAJ JIJIsl MiIBUIIICHHS €(DeKTUBHOCTI MEePEeKIIaaabKol
po0OTH, pO3BUTKY IU(PPOBOI KOMIETEHTHOCTI MaiOyTHIX (haxXiBIIiB 1 BIOCKOHATICHHS
SKOCTI MEepPEeKIIay.

Memorwo NOCHIIKEHHS € TIOKPOKOBA XapaKTepHUCTHKA (QYHKIIOHATHHUX MOXK-
muBoctelt iarpopmu MateCat, Bu3HaueHHs ii mepeBar 1 HeI0iKiB.

VY nporieci gocaimkenns maatdopmu (2) 6yio 3’sicoBanHo, mo MateCat — Be6-
miaTopMa aBTOMAaTU30BAHOTO MEPEKIIATy, SKa MAa€ HU3KY MepeBar:

— OE3KOILUTOBHICTH (/1J11 MOBHOIIIHHOT pOOOTH JOCTaTHbO 3apEECTPYBATUCH —
BBOJIMMO €JIEKTPOHY TOIITY 1 MTapoJib);
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— BIJICYTHICTh HEOOXITHOCTI BCTAHOBIIIOBATH Ha MPUCTPIH (MOYKHA TIPAITFOBATH
31 cMapTQoHy, IIAHIIETY, HOYTOYKY, KOMIT I0TEPY);

— 30epexeHHs Beiel iHpopMallii oHIaliH (JIOCTYI Yepe3 aKayHT 3 OyJib-SKOTO
MIPUCTPOIO);

— BUKopucTaHHs BiacHoro arenty LI s mepekiany, TakoX MOXIHBICTh
IHTErpyBaTH 3 iICHYHOUYUMH (Harp., 3 Deepl. 3a HaIBHOCTI BIJMOBIAHOT MiAMUCKH Ha
DeepL);

— HasBHiIcTb CAT-Habopy po0OOTH 3 cerMeHTaMu Mepekiany (mepexiaaanbka
nam’siTh, TEPMIHOJIOT1YHA 0a3a, IHCTPYMEHTH KOHTPOIIIO SIKOCTI);

— MOJKJIMBICTh KOMaH/IHO1 pOOOTH (32 YMOBH peecTpallii yciX y4acHUKIB opra-
H13aTOp MOXKE MPU3HAYATH iM POJIi: IepeKyIagay, peJakTop TOIIO);

— miarpumka 200+ moB (MokHa BukoprctoByBaru 11I) Ta 80 (hopmaris aiinis;

— TIOBHICTIO aBTOMAaTU30BaHUM MpOoLIEeC JONEPEKIIIabKOI MITOTOBKH (TaKOX
MOJKHA JJOHQJTAIIITOBYBAaTH BPYUYHY).

Takox mig yac po6otu 3 miatGopmMoro Oyu BUSBIICHI HeXO0JiKH, 30Kpema:

— 3aJIeKHICTh BlJ] IHTEPHETY (HEMa€e JIECKTOMOBOT albTePHATUBH);

— HE3BaXAIOYM Ha rapaHTiio Oe3reku 30epiranHs iHdopmallii (HackpizHe mudpy-
BaHHS), HEOaXKaHO 3aCTOCOBYBATH JIJIS IEPEKIIAJIIB 13 BUCOKUM CTyIIEeHEM KOH(D1/1eH-
IIMHOCTI, OCKUJIBKY TEKCTOB1 MaTepiayiv 33 1sH1 JJis HaBdaHHs BiacHoro LI

— Jy’Ke cripolueHuit iHTepdeiic (bararo cranpaptHux ¢ynkuiii CAT iHCTpy-
MEHTIB BIICYTHI).

[TpomxeMoHCTpy€eMO TIOCTIAOBHICTD JIiH Tt BUKOopHcTanHs riardgopmu MateCat:

1. Peectpariist (HagaTy eIEKTPOHY TOIITY 1 MAPOJIb JIsl BXOMY, TUB. pHUC. 1)

@ matecat

The CAT tool that works for you

Drop your files to translate them with Matecat

Why Choose Us
Puc. 1 — Peecmpayin

2. BBogumo HazBy npoekTy (Project name), obupaeMo 111a0JIoH poekTy (Project
template), KoMaHJIHY 41 0COOUCTY poOOTY (Team), MOBy opuriHany (From), MOBY
nepexnany (7o), Temy nepeknany (Subject), nepekianalbKy nam’ b, TEPMIHOJIOTTYHY
0a3y (TM & TB) (auB. puc. 2). Bci HayamTyBaHHs BUKOHYIOTbCS uepes More settings.
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3. Tenep MOXkHA HaJIAIITYBATH (CTBOPUTH) MEPEKIAAIBKY ITaM’ITh, TEPMIHO-
JoriyHy 0a3y, KpuTepii MalIMHHOTO MEpeKyaay 1 MpoBaiifepa, piBHI MEPEBIPKU
SIKOCTI TIePEKJIa Ty, OMIIii IMIIOPTYBaHHS pi3HUX (ailioBux (hopmariB, aHAII3 TEPEKIIaTy
Ta 1HIIIE.

)

Project template

Matecat original settings v

Translation Memory and Termbase

Translation Memory and Termbase

Manage your language resources and select which should be used on your new project. More details

() Pre-translate 100% matches from TM

[) Activate variant-strict matching

Active Resources 2. Add shared resource

MyMemory: Collaborative translation memory shared with all Matecat users. @ ‘ Add penalty ‘ Import TMX
Inactive Resources Search resources by name or key
Activate Name Key
(m] Test_Minor 37cb3c91d0e225b131b2 [S) | Import TMX ‘ :

Puc. 2 — Poboma 3 nepexiaoayvbkoro nam ssmmi ma cmeopeHHs: mepMIiHOI02IHHUX 6a3

4. Jlam gepe3 BikoHue Drop files to translate them with Matecat or click to
browse 3aBanTaxyeMo daitnu 111 nepeknany (miarpumye Oinmpiie 80 dopmaris),
IUB. puc. 3:

Volume Analysis

0/ Saving onword count
Test_test
N Matecat g 100l thanks to a better
Analysis: complete v | Download Analysis Report
szscosze English (. > Uksainian ;
b e o
C o mated 3t com /I aniiate /Testiact [ae US. P T_—

Show Details w

Puc. 3 — Jlooasanns ¢aiinie

5. Ilicnst 3aBaHTaXEHHST 3aCTOCYHOK ITPOBOAUTH aBTOMAaTUYHUM aHaJI13 KOHTEHTY
daiinig. [licns HaTucKaHHS KHONIKU Translate nepexoaumo 110 BiKHA TIEpeKIiaay (IuB.
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puc. 4). Matecat poOuTh aBTOMaTUYHUMN mepekiay BukopuctoByroun [T Tta/abo
MII, ocTanHi#f MO’)KHa BUMKHYTH).

My first translation in Studio

Puc. 4 — Peoazyeanns nepekiadeno2o wimy4Hum iHmenekmom mekcmy

6. [lepeBipsiemo Ta BepuikyeMo pe3yiabTaTH MAIIMHHOTO Tepekiany (Tpeda
PO30JI0KYBaTH CETMEHTH, HAaTUCKAIOYX Ha 3aMOK).

7. HatucHyBIIM Ha KHOIIKY Revise, 3allyCKaeMO IpOLIEC MEPEBIPKU SKOCTI,
BHOCUMO PEKOMEH]IOBaH1 BUIIPABIICHHS (IUB. pUC. 5):

Mif nepusA nepernag y Trados Studio

TPOCTHRA AOKYMEHT AAR NEpEKNamy B Trado

Puc. 5 — @inanizayis nepexnady

8. [licnsa 3aBepiieHHs MPOLECY MEPEBIPKU 3aBAHTAXKYEMO (ailn Ha poOoUMit
KoMIT 1oTep (cMapTdoH, TUTaHIIIET, HOYTOYK).

VY mincyMKy 3a3HauMMOo, 1110 CHUCTEeMa aBToMaTh3oBaHoro nepekiaany MateCat
JIa€ 3MOTYy ONTHUMI3yBaTH MPOIIEC MEPEKIIaTy, MiIBUIIATH TPOIYKTUBHICTh MpaIll.
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s maardopma € mpocToro y BUKOPUCTaHHI, Mae Oe3Mid mepesar i IesKi HeTOTIKH.
[i MoxHa BUKOpPUCTOBYBaTH y TipodeciiiHiil Ta HaBUAIbHIN MepeKIagabKii mpaK-
THII, SIKIIIO TEKCTH HE € CYBOPO KOH(D1ACHITIHHUMH.

JIUTEPATYPA

1. Vasyl’ Stus Donetsk National University gets new experience. (2024). Vki-
sepcumemcwoki gicmi. URL: https:/news.donnu.edu.ua/2024/01/19/vasyl-stus-donetsk-
national-university-gets-new-experience/?utm_source=chatgpt.com

2. MateCat. (2026). URL: https://www.matecat.com/

Jlasuorox KOnisn, 3000ysauxa OC «Mazicmpy,
Hamionansuuit yHiBepcuTeT «KneBo-MOTHIISTHChKA aKaIeMisy,
M. KuiB, Ykpaina

BIMHA SIK KOMIIOHEHT KOHIEIITY BOPOTHBA
B YKPATHCBHKIN I TOJIBCHKIN MOBAX

VY cyuacH1i KOTHITHBHIH JIIHTBICTHUIII BUBYEHHS MOBHOT KapTunu cBity (MKC)
Ta crnenudikd KOHIENTyai3alii JIMCHOCTI €THOCAMM 3aJUIIAEThCS MPOBIIHUM
HanpsIMOM PO3KPUTTS HAL[lOHAIBHOI MEHTaJIbHOCTI. OCOOIMBOI yBaru noTpedyoTh
dbyHIaMeHTa bHI KOHIENTH, K1 aKyMYJIIOIOTh Y COO1 ICTOPUYHUHN TOCBIiJI, € aBTOPU-
TETHUMH TPAHCIATOPAMHU ¥ CXOBHIIAMU I[IHHOCTEH Ta HOPM MOBEAIHKH CITIIHHOTH.
Sk 3a3Ha4ar0Th MOBO3HABIII, KOHIIETIT — 11€ HE MPOCTO JIOT1YHA a0CTpaKIlis, a CKIaJHa
1H(opMaIliifHa CTPyKTypa Iam ST, 10 B11oOpaXkae 3HaHHS 1 JIOCBII JTFOIUHU, PE3YITb-
TaTH ii AISUTLHOCTI Ta MI3HAHHS CBITY Y BUIVIA/Il IEBHUX KBAHTIB 3HAHHS, JUCKPETHUX
OJIMHUIb KOJIEKTUBHOI CBIJJOMOCTI, 5IKI MalOTh BepOasibHe BupaxeHHs (I1aTkoBchbKa,
2021, c. 112). Konment ¢hyHKIIOHYE SITK MOBHO-KYJIBTYPHE YTBOPEHHS, Y SIKOMY aKy-
MYJTIOIOTHCSI CMUCITH, C(POPMOBaH1 BITPOJOBK 1CTOPUYHOTO PO3BUTKY MEBHOI CITLITh-
HOTHU. Taki MeHTaIbHI YTBOPEHHS HE € CTATHYHUMU; BOHU JUHAMIYHO pearyloTh Ha
3MIHH B CYCILJILCTB1, BOMparoun B ce0e HOBI TparMaTu4yHi YCTAHOBKHU MOBIIIB.

Onaum 13 ximo4oBuX KOHCTPYKTIB MKC ykpaiHIiB Ta MONSKIB € KOHIENT
BOPOTDBBA. daktuanawnii Marepiai ajs Horo TOCiKeHHs 0yiio 310paHo METOIOM
CYLIUTbHOT BUOIPKH 13 Cy4acHUX akaJeMIuYHUX TIIyMadyHux cloBHUKIB (CYM-20 ta
Wielki stownik jezyka polskiego), ompamboBaHo 3a J0MOMOTOX0 KOMIIOHEHTHOTO
aHali3y W CHCTEMaTH30BaHO y (OpMi CEMAaHTUYHHUX MATPHIlh. 3arajoM JIEKCHKO-
cemantuyHe none (JICIT) «bopoTeba» B ykpaiHChbKili MOBI Hailiuye 89 jekceMm i
679 yHIKaJIbHUX ceM, TOJI SIK MOJIbChke moie «walkay oxorutoe 86 nekcem ta 1 177 cem.
VY Mexax nuX po3ragyXeHUX CTPYKTYyp HaWBUIIMM CTYIEHEM ecKajallii Ta AeCTPyK-
TUBHUM MaKpOpPIBHEM BUCTYIIA€ BiifHA, aHAI3 SIKOI 1 MPE3EHTOBAHO B I PO3BIII
SIK YaCTUHY UIMPIIOTO JOCIKeHHs. BiliHa KOHLIENITyali3yeThCs HE JIMILE K M1JTi-
TapHUH aKT, a sIK CKJIQ/THE CYCIUTLHO-TIOJIITUYHE SBUIIIE, 110 CYTPOBOIKYETHCS TOCTPOIO
MOBHOIO 00’ €KTHBAIIIEI0 Y PI3HUX TUMAax AuUcKypcy (BimsumHchka, 2017, c. 111).
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3Bakar04yM Ha CKJIAIHY, CIOBHEHY €K3UCTEHIIIMHUX 3arpo3 Ta TpariyHuX BTPaT iCTO-
piro 000X HApPOAIB, MUTITAPHUN TUCKYPC TJIMOOKO BKOPIHEHUN Yy IXHIN CBIIOMOCTI.
BianoBigHo, ceMaHTHYHI MIKPOIIONS BiliHa Ta Wojna € He MPOCTO CTPYKTYPHUMHU
eleMeHTaMH, a (pyHIaMeHTadbHUM IIHHICHUM TiioM KoHIienty BOPOTBBA, mio
OXOILTIOE HE JINIIIE I100aabH1 KOHMIIKTH, a i BUpiIIaIbH (DI3UYH1 3ITKHEHHS.

B ykpaiHcbKiit MOBI MakpoOpiBeHb 30poitHOr0 KOHPIIKTY HOpMyIOTh BiciM Oa-
30BUX JIEKCEM 13 YITKO BHPAXEHOIO MITITAPHOIO CEMAHTHUKOIO: 0il, Gilina, bumaa,
civa, pamo, bamanis, bouosuwe, 6ouosucvko. IIOHATTEBHIA KapKac MIKPOIIOS CTPYK-
TYPYIOTh CEMaHTU4YHI KOMIOHEHTH (CEMH), 110 HEBO3HAYHO BKa3ylOTh Ha MACIITa0-
HICTh, HASBHICTb 30pO1 Ta IHCTUTYIIMHUI XapaKTep MPOTUCTOSHHSA: 8iliHd, KPAiHa,
NOMMUYHULL BILICLKOBUL, 30p0osi, 30pOotiHuUlL, BillcbKO, apMis, eopoe, Hanao. HasBHICTb
CEM KpaiHa Ta noaimuyHull Topyd 13 CEMaMU apmis Ta GiliCbKO CBIAYUTD PO TE, 110
BiifHa B yKpaiHCBHKIi CBIJOMOCTI CIPUMMAEThCS HacaMIlepe sIK CIipaBa Jep>KaBU
a00 BEJIMKUX COIIaJIbHUX 1HCTUTYIIIM.

[leHTpanbHUM €IEMEHTOM MIKPOIIOJISl BUCTYTIA€ JIEKCEMA BillHA, STKA YTBOPIOE
HalOUIbIIY KIJIBKICTh 3HAUEHHEBUX 3B’ A3KIB 13 pemToro eneMeHTiB JICIL. Vkpain-
ChKUI MOBHHUI 00pa3 BiiHU € aMOIBaJICHTHUM. 3 OHOTO OOKY, BOHa MapKye€ CyBO-
puUi ICTOpUYHUMN MPOIIEC 1 IEP>KaBHY CTPATErito. 3 IHIIOTo OOKY, JIEKCeMa PO3KPUBAE
DIMOOKO TpariyHUM BUMIpP KOHIIETITY, MEPCOHI(DIKYIOUUCH SIK IECTPYKTHUBHA, HEKOHT-
POJIbOBaHA M AMTOKAIINITUYHA CTUXIS, 10 UTFOCTPYETHCS JTITEPaTypPHUMH KOHTEKCTAMU:
3noto onero donti 3a 08I GitiHu ma auxorimms no Hux pio Bepouyvkux we3. BogHouac
JIEKCeMa GiliHa XapaKTepU3yeTbCs 3aTHICTIO A0 MeTadopu3alii Ta po3LIMpPEHHS
CEMaHTUYHOTO O0CSATY, MO3HAYAIOUHM CTaH BOPOXKHEU1, CyNepeyKy a0o X HEMPHUMHU-
peHHY 00pOTHOY COLIAIbHUX YU MOJIITUYHUX TPYN — HAPUKIIAJ, BillHA NOMIJHC KANi-
manom I npayero.

HeBix’eMHOIO CTPYKTYpHOIO YaCTUHOIO I[OTO MAaKPOTOJIS € JIEKCEMH, 110 TI0-
3HAYaIOTh IPOCTOPOBO-YACOBY KOHIICHTPAIIIIO BIHHU — O€3IMOCEpETHE 30POMHE 31TK-
HeHHs. OquHuLsg oOumea GopMye eKBITTOJIEHTHY CEMAaHTUYHY OIO3HUIIIO 3 JISKCEMOTO
gitiHa 1 TIO3HAYa€ BUPIMAIBHUN 01 MK apMisiMU, MAlO4YM YIiTKY JIOKaTi3allilo.
CuHOHIMIYHA 70 HET JIeKceMa ciya 30epirae MoTyKHUN 1ICTOPUYHUIN PE30HAHC, BKa-
3yIOYM Ha HAJ3BUYANHO KOPCTOKHM pykonamHuil O1id. HalOuibi 6araro3HauHum
€JIEMEHTOM SJIEPHOI 30HM € JIEKCEMa Oill, 1110 OXOILUTI0E CYyTHUKY 30pOMHUX TpyT,
abcTpakTHy 00pOTHOY 3a 1/1ealii Ta BHYTPIIIHI IICUXO0JIOT14HI KoHpaikTu. IIpocTo-
poBUI BUMIp 30pOMHOTO KOH(IIKTY aKTyali3y€eThCsl 4epe3 JIEKCEMU Ootosuuje Ta
OotiosuUCchKo, K1 4acTO HAOyBaIOTh ITI00ATEHOTO, METAhOPUIHOTO CEHCY €K3UCTEH-
IIHHOI 00POTHOU 3 KUTTEBUMH oOCTaBUHAMHU (Ha 6otiosuwe ceima suiiuios s...).
Haromictb 3ano3ndeHa jiekcema 6amaiis B pPO3MOBHOMY CTHJI Cy4acHOI YKpaiHCHKO1
MOBH BTpaua€ BICHKOBE 3HAUEHHS 1 Ha0yBae€ 1poHIYHOTO 3a0apBieHHs (Hesowce mu
mym 00 8eyopa 6ydemo gecmu 6AMaiito 3 oYUM 3yX8AIUM XAONYUCHKOM?).

VY nonbebkiit MKC cemanTHUHE MIKPOTIOE Wojna TaKoX € TITHOOKO CTPYKTY-
POBAaHUM 1 HAJIYY€ BICIM OJUHMIIb. SIepHY Ta NMPpUSAEpPHY 30HU (OPMYIOTh JEKCEMU
wojna, starcie, bitwa, kampania, a nepudepio — jatka, batalia, potyczka, wojenka.
Haii6inb1y akTHBHICTh y MOHSATTEBOMY Kapkaci BUSBISIIOTH ceMu zbrojny, bitwa,
miejsce, wojna, konflikt, strona. CnioBo-iM’st MIKpOTIOJISl Wojna € IEHTPAJIbHUM eJie-
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MEHTOM, 110 TIO3HAYa€ OPTaHi30BaHy 30poitHy 00pOTHOY, IEMOHCTPYIOUN OE3KOMITPO-
MICHICTb 1 Tpari3m crany. [Ipote nmoiabschka Jiekcema akTUBHO PO3BHBAE MEPEHOCHE
3HAYEHHS SIK TOCTPE 3ITKHEHHS CTOPIH 13 MPOTUJICKHUMHU 1HTepecaMu, (PyHKIIIOHYOUH
B OIKCaX MOJIITUYHUX KPH3 (Wojna z premierem) Ta ToOyTOBUX BITHOCHUH (Wojna z
rodzicami). YHIKaIbHOIO TU(DEPEHITIITHOIO PUCOIO MOJIbCHKO1 JTIHTBOKYIBTYPH € (PyHK-
IIIOHYBaHHS JIEKCEMH WOjna Ha TMO3HAUYEHHS TUTSIY01 KapTKOBOI I'pH, /e HalxKax-
JIMBIIIAIA TPOSIB TIOCHKOT arpecii napaokcaibHUM YHHOM CyOIIMY€ThCS B 3a0aBKy
(gra w wojng).

BaxxnmuBUM KOMIIOHEHTOM MOJIBCHKOTO MAaKpOPIBHSA € Jiekcema kampania, 1110
T03HaYae KOMILIEKC 3alIaHOBAHMX OOMOBHUX il [i ceMaHTUUYHE pO3LMIMpEHHS BH-
XOIMTh JAJIEKO 3a MEX1 MUNITAPHOTO JUCKYPCY, THYYKO TPOHUKAIOYH B MOJTITHYHY
chepy (kampania prezydencka) Ta HaBITh arpapHy TEpMIHOJOTIIO (kampania buraczana,
kampania zZniwna). besnocepente (i3udHe 31ITKHEHHS PENPE3EHTYETHCS JIEKCEMOIO
bitwa. HaBkomno Hei opmyeThes iepapxis 30pOoHHUX 31TKHEHb: OJIUHMUIII Starcie Ta
potyczka MO3HAYaIOTh MEHII 3HAYYII, JOKaIbHI 001, TOM1 SIK JIeKcema jatka nonae
T(epeHLiiHy ceMy MacoBOro, 0e3KaliCHOr0 KpoBONpOoiIUTTs. L{ikaBoto ceMaHTUYHOIO
0COOJMBICTIO € MacIITa0yBaHHS JISKCEMHU bitwa Ha HUXKU1, TOOYTOBI PiBHI KOHQIIIKTY:
y TOJIbCbKIA MOBI BOHA OPraHIYHO MapKye BylIWuHI cyTuuku (bitwa z policjg),
KOHKYPEHIIIIO 3a pecypcu Ta nocanu (bitwa o stotki) abo 3umoBi posBaru (bitwa na
Sniezki), 0 € HETUTIOBUM JI YKpaiHChKOro y3ycy. CriopinHeHa jiekcema batalia, Ha
BIJIMIHY BiJl YKPaiHCHKOTO 1pOHIYHOTO aHAJIOTa, Y TIOIbCHKIM MOB1 BUCTYIIA€ HAI3BU-
YaifHO aKTUBHUM CHMHOHIMOM 0araToeTarHoi BUPIadbHOI OUTBH Ta MacoOBO 3aCTO-
COBYETBHCS JI0 IHTEHCUBHUX ITPABOBUX UM COIIAJIbHUX 3yCWIIb (batalia parlamentarna).

OTxe, 31CTaBHUI aHaII13 MIKPOIOJIIB GiliHA Ta WOjna BUSIBIISIE NIUOOKY CTPYK-
TYpHY Ta CEMaHTUYHY CIOPITHEHICTh: JIIi 000X MOB 1€ HaWBUIIMH, OE3KOMIPO-
MiCHUH nposiB 00poThOU. [IpoTe moabchka JIIHTBOKYILTYPa AEMOHCTPYE BpaXkarouy
CEMaHTUYHY €JaCTHUYHICTb, JIETKO 1HTErPYIOUM MITITAPHY JEKCUKY B MOJITUYHUIMA,
arpapHuii, noOyTOBUI Ta IrpOBUI TMCKYPCH. YKpaiHCbKa MOBa, HATOMICTb, 30epirae
3a JIEeKCEMaMHU GilHa 1 Oumea €K3UCTEHUIMHHUI CTaTyC Ceplo3HOTO0 MPOTUCTOSHHS,
YacTillle amneiiolodd 0 CyBOPOTO 1CTOpUYHOTO (haranmizmy. 30epeskeHHS TaKoro
BHUCOKOTO, HEIPOHIYHOTO CTaTyCy MUTITapHOT JIekcuKHU B ykpaincbkiit MKC € minkom
3aKOHOMIPHHM 3 OISy Ha 00’ €KTHBHI icTopuyHi peaii. CydacHi Ti0puH1 BiHU
CTaJIM YCKJIaJHEHOI0, XaOTUYHOIO Ta MHOKMHHOIO (DOPMOIO MIXKAEP’KaBHOTO MPOTHU-
crostans (IopOynin, 2017, ¢. 16). Jlns cydacHoi YkpaiHu KOHIIETIT BIHHUA € MapKEPOM
eK3UCTEHIINHOT, IOJCHHOI 3arpo3u 1 MPUHIHUIIOBO HE JOMYCKAa€E CEMaHTHYHOTO
3HELIHEHHS YU cyOimMalli y po3BakallbHUNA KOHTEKCT.
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JDicepix Onena, cmapuiuii suxknaday,
JloHenpbkui HallloHaIbHKH YHIBepcuTeT iMeH1 Bacuns Cryca,
M. Binnuns, Ykpaina

PENPE3EHTALISI KOHIENTY DEATH Y POMAHI
JUK. T. BAJIAPJIA «IMITEPISI COHIIST»

Po6oTa npucBsiueHa KOMIUIEKCHOMY aHalli3y MOBHHUX 3ac001B, 32 JIONOMOTOIO
SAKUX Y TEKCTI pOMaHy peKOHCTpyroeTbest Konent DEATH. AkryanbHicTs poboTH
3yMOBJIEHA BIICYTHICTIO KOMIUIEKCHUX JIOCIIIPKEHb KOHLENTY «CMEPTh» Y TUCKYpCl
JIx. I'. banmnapaa, nonpu 3Ha4HUM IHTEPEC CyYacHOTo JIITEpaTypO3HABCTBA Ta JITHTBI-
CTHUKH JI0 BUBYEHHS €K3UCTEHIIMHUX KaTeropii y BoeHH1i npo3i. CydyacHa JHIBi-
CTHKa MPUJLISE 3HAUYHY yBary mpooOsiiemMaMm KOHLENTyami3alli A1IMCHOCTI, Mpo 10
CBITYUTH BEJIMKA KUIbKICTh HAYKOBUX CTY/IN, PUCBSUYEHUX BUBYECHHIO BepOaizarii
PI3HOMaHITHUX KaTeropii y MOBHi# KapTuHi cBiTy. OcOOIMBE MicClie Cepe/l HUX TOCiIae
KoHIIENT «cMepThy»: JI. I'yba Takox posrisaae xynoxsi konnent CMEPTD na
matepiani HoBen ['epmana T'ecce, O. baii nocnimxye el KOHIIENT y TBOPUYOCTI
Jlanuna bpaTkoBCHKOTrO.

O06’exT nocnimxeHHs — konuent DEATH sk ¢gparMeHT MOBHOT KapTUHU CBITY
B aHTJIOMOBHOMY XYJI0’)KHbOMY TeKCTi. [IpeameTom nociimkeHHs € BepOanizaTopu
koHuenty DEATH, ix cemanTnuHi rpynu Ta AUCKypCHUBHI 0COOIMBOCTI (DyHKIIIO-
HyBaHHs B pomani J[x. I'. bannapna.

Ha matepiari BUSIBJIEHOTO KOPITYCYy JOPEYHO CHCTEMAaTH3yBaTH Bepoaizaropu
KOHIIENTY 32 TAKUMHU TEMAaTHUYHUMU TPYTIaMU:

1. SABuiie, peHOMEH cMEPTI: AenepcoHaNi3alis CMEPTI, 3B A30K 13 MAaCOBICTIO
ta ¢iznyHUM BUCHaXkeHHsM (Starved to death).

2. Iporiec cmepri: pokyc Ha nporiecyansHOcTi (dying) Ta Gi3HuHUX CTpayKIaHHSIX.

3. 3aru6ma / MepTBa JIIOIMHA: MaTePialIbHICTh CMEPTI, aKIIEHT Ha JeryMaHi3arlii
(corpse, carcass) Ta MmeTagopruuHOMY OTOTOXKHEHHI 31 cHOM (restless sleepers).

4. Tlozazemue OyTTs (MeTadizuka): TPaHCICHACHTHUMA TIEpexia Ay, (oTo-
BisyanbHi epext cmeprti (soul, halo).

5. Micist moXOBaHHS: CaKpaJbHICTh PUTYaITiB y KOH(MIIKTI 3 BOEHHOIO peajib-
Hictro (rotting coffins, lidless coffins).

6. BOMBCTBO Ta HacCHJILCTBO: ceMaHTWYHA mudepeniiamis akty cmeprti (Kill,
murder, execute, assassinate).

7. Camory0OCTBO: CMEpTh SIK CBIIOMUI BHOIP Y KOHTEKCTI 1/1€0JI0TTYHOI MicCii
(kamikaze pilots).
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VY Mexax mpoBeIeHOro JAOCIHIIKEHHS BCTaHOBJIEHO, mo KoHienT DEATH y
pomani JIx. I'. baimapna «Immepist CoHIs» € 6ararormapoBUM CEMAaHTHYHUM YTBO-
PEHHSIM, sike BepOai3yeTbcs Yepes3 MIMPOKY CUCTEMY JIEKCHYHUX 3ac00iB. Ha mare-
piai 310paHoro KOPITyCY BUOKPEMIIEHO 7 TEMAaTHYHUX TPYTI, a CAME «SBHUIIE CMEPTL»,
«TIPOLIEC CMEPTI», «IOMepIa JIOJUHAY, «I03a3eMHE OyTTD», «MICIE TOXOBAaHHS,
«BOMBCTBO» Ta «camMoryOcTBO». BusiBiieHa JiekcHuHa PI3HOMAHITHICTD — BIJI CYyXHUX
KOHCTaTalii 3aru6eni 10 $pi10codChKUX PO3ayMiB PO TPAHCLIEHACHTHICTD TYIIIi.

JIUTEPATYPA

1. Baii, O. C. (2020). Konnent «CmepTh» y TBOpuocTi lannia bpatkoBchKoro.
Kuiscoki nononicmuuni cmyoii, 36, 139-149,

2. I'y6a, JI. B. (2019). XynoxHii KOHIIENT cMepTh Y HOBelax I'epmana ["ecce.
Hayxosi 3anucku Hayionanvnoeo ynieepcumemy «Ocmpo3svka axademisy: Cepis
«Dinonozisy, 5(73), 20-22.

3. Ballard, J. G. (1984). Empire of the Sun. London: Panther.

Jcozan Bikmopia, acucmenm,
JloHenbKUii HalllOHAIBHUM YHIBepcHuTeT iMeH1 Bacuis Cryca,
M. Binnuns, Ykpaina

EBOJIONIA ITOIJIAAIB HA IHTEPTEKCTYAJIBHICTD
Y CYHACHOMY MOBO3HABCTBI

VY cyyacHOMYy JiTeparypO3HaBCTBI IHTEPTEKCTYAIbHICTh MTOCTAE K OAHA 3 KITIO-
YOBHX TCOPCTUYHMX KATCTOpiii, IO OMHCY€e MPUPOLY TEKCTy Ta MEXaHI3MH HOro
CMHUCIIOTBOPEHHS. [i 0OCcMUCIIeHHs BiI0YBa€ThCs B MEKaX Pi3HUX HAYKOBMX MApauIM:
BiJl MOCTCTPYKTYpaJi3My 0 TEPMEHEBTUKH, 1110 3yMOBIIIOE ICHYBaHHS PI3HUX KOH-
HENTyaJIbHUX MOJEJIeH THTepnpeTallii MbKTEKCTOBUX 3B’ SI3K1B. Y HAWO1IbIII 3arajib-
HOMY BUIJISI/II JOCIITHUKH PO3PI3HSIIOTH IUPOKUMA 1 By3bKUH MIAXOIU 10 IHTEPTEK-
CTyaJIbHOCTI, 5IK1 IO-Pi3HOMY BU3HAYAIOTh MEXKI1 I[bOTO SIBUIIA Ta HOTO (DYHKITIOHYBaHHS
B KYJIETYpPHOMY MIPOCTOPI.

[[Iupoka MozeNnb IHTEPTEKCTYaIbHOCTI IPYHTY€ETHCS Ha YSIBJICHHI PO TEKCT K
eNIEMEHT 0€3MEKHOTO KYJIBTYPHOTO KOHTEKCTY. Y MeXax IIbOTO TiIX0My KOXKEH TeKCT
PO3IIISIIAETHCS K YaCTHHA 3aTaIbHOTO THTEPTEKCTY, 0 OXOIUIIOE BCIO CYKYIHICTh
NOMEepeHIX 1 Cy4yaCHUX BUCIOBIIOBaHb. [IpencTtaBHUKOM MomiOHOro OadyeHHs €
V. Exo, sikuii Haroyionrye Ha akTUBHIN poJil uhTada B Iporieci inTepnpertaiii. Ha
HOTO TyMKY, pO3YMiHHS TEKCTY HEMOXKJIMBE O€3 3amydeHHs KyIbTypHOI IaM’ sITi Ta
MOTIEPETHHOTO IOCBITY YMTa4a, SIKUW MOCTIHHO CIIBBIIHOCUTh HOBUM TEKCT 13 YXKe
BiJOMUMH HoMy cmuciioBumu ctpykrypamu (IIpocamosa, 2019, c. 53). Orxe, iHTEp-
TEKCTYaJIbHICTh Y ITUPOKOMY PO3YMIHHI MTOCTAE K YHIBEPCATBHUIA MEXaH13M KYJIb-
TypHOTO (YHKITIOHYBaHHS TEKCTY, € MEXI M’k OKPEMHUMHU TBOPAMHU € YMOBHUMU.
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BoaHouac Taka MOJENb Ma€ i cBOi 0OMekeHHs. Ii KpMTHUKM 33a3HAYaIOTh, 110
HaJMipHE PO3IIUPEHHS MOHATTS MPU3BOIUTH 10 PO3MHUBAHHS MEX TEKCTY Ta OTO-
TO>XHEHHSI IOT0 3 YCIM KYJIBTYPHUM MPOCTOPOM. Y I[bOMY BHIAAKY aBTOPCHKUI HaMip
(aKTUYHO HIBEIIOETHCA, @ TEKCT PO3IVISIAETHCS SIK 6€30C000BUI €lIEMEHT MOBHOTO
cepenosuiia. [lomnpu e, mupoka MoieIh 3aJIUIIAETHCS MTPOAYKTUBHOIO y HAYKO-
BOMY JHCKYPCl, JIe IHTEPTEKCTYaJIbHICTh MPOSBISIETHCS YePE3 CUCTEMY IIUTYBaHb,
MOCHUJIaHb, TEPMIHOJIOTIYHUX 3aMO3WYEHB Ta aIeJIAIIi 0 MOMEPETHIX TO0CIIKCHb.
Y TakoMy KOHTEKCTi BOHa Ha0yBa€ 03HAK METATEKCTYaJIbHOCTI, 3a0€3MeUyI0UH 3B’ 130K
MK HAyKOBUMHU TpalsiMu Ta OpMyBaHHSM HOBHUX 3HAHb.

Ha npotuBary 1iboMy, By3bKui MiAX1]1 10 IHTEPTEKCTYaIbHOCTI Tiepeadavae ii
O0OMEIKEHHS JIUIIE TUMHU BUIIAJIKAMHU, JI€ MIXKTEKCTOBA B3aEMOJIIS € CBIJJOMO aKTyaJIi-
30BaHOI0 aBTOpoM. P. JlaxmanH y npaui «KoHueniii iHTepTeKcTyaabHOCTD» IPOIIOHYE
PO3IISLIATH JIMLIE T1 IBULIA, B IKMX B3aEMOJISI MIXK TEKCTAMH Ma€ YiTKE MapKyBaHHS
Ta Moxe OyTH 11eHTu(iKoBaHa B cTpykTypi TBOpY (Lllamosan, 2013). [lo Takux map-
KEpiB HAJIE’KATh IUTATH, k0311, pEMIHICUEHII11, 3alI03NYEHHSI Ta 1HIL1 (POPMU 1HTEP-
TEKCTyaJIbHOI TMPUCYTHOCTI. OTXe, 1HTEPTEKCTYalbHICTh Y BY3bKOMY PO3yMIHHI
MOCTA€E SIK CBIIOMUI XyJOXKHINA MPUIHOM, CHPSIMOBAHHUI HA CTBOPEHHS A1aJ0ry MIX
TEKCTaMHU.

BaxxnuBuMm € Takox miaxia JlaxmanH 70 pO3yMIHHS A1aldOT1YHOCTI, SIKY BOHA
PO3MIIAAE Y IBOX BUMipaXx: SIK BHYTPIIIHIO CTPYKTYPHY XapaKTEPUCTUKY TEKCTY Ta
AK croci0 GopmyBaHHS CMUCTY Yepe3 B3aEMOJII0 3 IHIIUMHU CMHUCIOBUMH TO3M-
missMu. Takuii miaxij 1a€ 3MOTry TOUHIIIE BUSHAYUTH MEX1 THTEPTEKCTYaIbHOCTI Ta
YHUKHYTH 11 HAJIMIPHOTO PO3IIUPEHHS.

[TomanpIuit pO3BUTOK TEOPIi IHTEPTEKCTYATBHOCTI MPEACTABICHHUHN Y KOHIIETI-
1ii HimenpKoro JiHrBicta C. 3arepa, sikuii BUAUISAE TPH 11 THUNH: abCTpakTHY (paau-
KaJIbHY ), KOTHITUBHY Ta TEKCTyaJIbHO BUPaKEHY. AOCTpaKTHA IHTEPTEKCTYyaJIbHICTh
BiJIOOpakae MOTEHINIHY CUCTEMY KYJIBTYPHUX 3B’ SI3K1B M1 TEKCTaMH, 10 ICHYIOTh
y MeXax CeMIOTHYHOTO MPOCTOPY KyJAbTypH. KOrHITHBHA IHTEPTEKCTYaIbHICTh peati-
3y€ThCA y MPOIECI YUTAHHS Ta IHTEpHpeTallii, KOJu TEKCT CIIBBITHOCUTHCS 3 I0CBI-
JIOM perrtienTa. HaroMicTh TEKCTyanbHO BUPayKeHA IHTEPTEKCTYAITbHICTD MPOSIBIISIETHCS
yepe3 KOHKPETHI MOBHI Ta rpadiyHi 3aco0u, HampuKIal, 4epe3 JIalKh, KypCHUB,
enirpadu, nuTat, nocunaanHs Ha iHu TBopH (IIpocanosa, 2019). V cykynHocTi mi
TUIN JEMOHCTPYIOTh OararopiBHEBY MPUPOAY MIKTEKCTOBUX 3B SI3KIB.

VY Mexax cydacHOi Teopii JiTepaTypy BaXKJIMBE MICIIE 3aiMa€ TAKOK PO3MEKY-
BaHHS MK TJII00aJbHOI0 Ta OOMEKEHOIO MOJEISIMU IHTEPTEKCTYalbHOCTI, 3ampo-
MOHOBAHE JIOCHITHUKaMU MOCTCTPYKTYPaICTCHKOTO HampsiMy. [1obanbHa Mozienb
PO3MIIAIAE THTEPTEKCT SIK YHIBEPCAIbHUN KyIBTYPHUI KOHTEKCT, 1[0 OXOILIIOE BCIO
MOBHY JiSUTHHICTH JIFOMWHU, OJTHAK BOHOUAC ITHOPYE aBTOPCHKY 1HTEHIIIIO Ta YiTK1
Mexi TekcTy. OOMekeHa MOJIesh, HaBMakh, (POKYCYEThCS HAa CBIIOMO OpPTaHi30BaHUX
dbopMax MIKTEKCTOBOI B3a€EMOIIT, 110 1a€ 3MOTY 3pOOUTH aHalli3 OUIbII CTPYKTYpO-
BaHMM 1 HAyKOBO OOTPYyHTOBAHUM.

KputnuHe ocMHCIeHHS iHTEPTEKCTYaTbHOCTI TIPECTABICHO Y TPALISIX MOJBCHKUX
nocigaukiB. 3o0kpeMa, M. TI0BIHCEKHIT 3ayBaKye, 110 HAZMIPHE y3aralbHEHHS [IbOI0
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MOHSTTS IPU3BOAUTH JIO BTPATU aHAIITHYHO1 YITKOCTI, & TAKOX HATOJIOIIY€E HA ICHY -
BaHHI ICTOPUYHO Ta >KaHPOBO OOMEKEHUX cep, JIe IHTePTEeKCTyaIbHICTh MOXKE OyTH
BiACYyTHBOI0. OTXKe, BiH MPOMOHYE PO3IISIIATH ii SIK €JIEMEHT JITepaTypHOI TPaaHmLlii, a
HE YHIBepcalbHMIi 3aKk0H TekcToTBopeHHs ([lanmosai, 2013).

3. Mirtocek, 31 cBOro 060Ky, IMAKPECIIOE, 0 IHTePTEKCTYaIbHICTh HE € a0COo-
JIOTHO HOBUM SIBUIIIEM, a PaJillie TEPMIHOJIOTTYHUM MEPEOCMUCICHHIM TPaAULIIAHOT
JiTepaTypHOi NMpakTUKU. BoHa Takok KPUTHUKYE OKpPEMi MOJIOKEHHS MMOCTCTPYKTY-
paii3My, 30KpemMa HaJIMipHE PO3IIHPEHHS MOHATTS TEKCTY Ta 3HUKHEHHS MEX1 MK
TBOPYICTIO 1 IJIariaroM. Y pe3yibrari TOCTIAHUII TPOTIOHYE PO3PI3HATH ITI00aTbHY
(HeyCBIIOMIJIEHY) Ta OOMEKEHY (CB1IOMY) IHTEPTEKCTYaIbHICTh, BBAYKAHOUM OCTAHHIO
OUIBII TPOAYKTUBHOIO JJIA aHali3y XynoxHix TBopiB (LLlamosan, 2013).

VY cydacHOMY yKpaiHCHKOMY JIITEPaTypO3HABCTBI IHTEPTEKCTYAIbHICTh THTEP-
NPETYETbCA B MEKaX IePMEHEBTUYHOIO MIAXOAY SK (GopMa MDKIITEpaTypHOIO
nianory. Y 1boMy KOHTEKCTI XyJOXKHIM TEKCT pO3MIIAJAa€TCS IK CUCTEMA 3HAKIB, 110
OJTHOYACHO PEIPE3CHTYE aBTOPCHKHI 3ayM 1 € OCHOBOIO JJIsl YMTAIBKOI 1HTEpIIpe-
Tarii. JliteparypHuil TBip y TaKOMy BUIIAIKY MTOCTAE SIK I[ITICHE CMUCIIOBE YTBOPEHHS,
SKe pealli3yeThCsl y B3aeMoii aBropa i untada (bauesuu, 2019).

OcoOaMBICTIO TEPMEHEBTUYHOTO MMIJIXOAY € OararopiBHEBUN aHANi3 MIKTEKC-
TOBHX 3B’s13K1B. BOHM MOXYTb pO3IIISAATUCS HA TEKCTYyallbHOMY PiBHI (MOBHI (hOpMHU),
elioorivHoMy (cucteMa o0pa3iB), 3SMICTOBOMY (T€MHU, 11€1, TPOOIEMHU) Ta CMUCIIO-
BOMY (ITIMOMHHI KOHIIETITH Ta 1HTEPIIpETaIlliHI 3HaUeHHA). Taka 6araToBUMIpHICTh
JIa€ 3MOTY PO3IIISIIATH IHTEPTEKCTYaBHICTD SIK CKJIQIHAN MEXaH13M CMUCIIOTBOPEHHS,
a He JIMIIE K CyKyMHICTh IUTaT uu 3ano3uyeHb (banesuy, 2019).

OT1xe, cydacHa Teopis IHTEPTEKCTYalbHOCTI (hOPMYETHCS HA MEPETHHI TOCT-
CTPYKTYPATICTCHKUX 1 TEpPMEHEBTUYHUX TAXOMIB. SKIIO MOCTCTPYKTYpai3M aKIleH-
Ty€ yBary Ha 0€3MeKHOCTI TEKCTOBOTO IMPOCTOPY Ta POJIi UuTa4da, TO TEPMEHEBTHKA
CIpsIMOBaHa Ha I1HTEPIPETAIl0 KOHKPETHUX TEKCTOBUX 3B S3KIB 1 aBTOPCHKHX
IHTEHU1H. Y pe3yabTari IHTEPTEKCTYAbHICTh MOCTA€E SIK 0araTropiBHEBE SBUIIIE, 1O
NOEJIHYE KYIBTYPHHI, TEKCTOBUM 1 CMUCIIOBUI BUMIPH JITEPAaTypHOT KOMYHIKaLIii.
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JImimpenxko Hamans, 0-p neo. nayx, npogecop,
Binaumekuii nep>xaBHUN NeAaroriYHuid YHIBEPCUTET
iMeHi Muxaiina KomroOnHcbKOrO,

M. Binawnms, Ykpaina

BUKOPUCTAHHS METOAIB TEUMI®PIKALIL 1J151 PO3BUTKY
MNPOP®ECIMHOI IHIHOMOBHOI JJEKCUYHOI KOMITETEHTHOCTI
3JO0BYBAUYIB IPUPOJHNYNX CIIEIIAJIBHOCTEHN

CyvacHui CBIT XapaKTepPU3YETHCS AKTUBHUM PO3BUTKOM MI>)KHAPOIHUX B1JTHO-
CHH Y BCiX cepax, pa3om 13 010JI0Ti€r0, XiMi€r0, Teorpadi€ro, 1 K HACHIIOK, dhaxXiBIl
NPUPOAHUYMX CIIELIATbBHOCTEN TOBUHHI ITOCTIMHO OHOBITIOBATH CBOi 3HAHHSI Ta HABUYKH,
11100 OyTH KOHKYPEHTOCIPOMOKHUMHU. BUTBIIICTh Cy4acHUX HAYKOBO-TIPHUPOTHUUUX
myOTiKaIliif, maTeHTiB, CTAHAAPTIB Ta IHIIUX JOKYMEHTIB ITyOIIKYIOTHCSl aHTIIACHKOIO
MOBOI0. ToMy BOJIO/IIHHS aHIITIHCHKOK MOBOIO € BaXKJIMBUM JIJIs1 OTPUMAHHS IOCTYITY
JI0 HOBITHBOI 1H(OpMAIIli Ta TEXHOJOT1. AHIIIMChKa MOBA € MOBOKO MI>KHAPOIHOIO
CHUIKYBaHHS B HAYKOBO-IIPUPOJHUUIN Taly31 Ta € KIIFOYEM JI0 YCIIIIHOT KOMYHIKaIii
Ta CHIBIpall 3 M>KHAPOJAHUMH MapTHEPAMHU.

MixHapoH1 poOOTOIaBIIl HIHYIOTh CIELIATICTIB IPUPOIHUYMX CHELIATBHOCTEM,
K1 BOJIOJIIFOTh aHTIIIICHKOI0 MOBOIO, @ KOMIIaHIi, 0 MPAIIOI0Th HA MIXKHAPOAHOMY
PHUHKY, BUMararoTh BUCOKOT'O PiBHS BOJIOIIHHS aHTJIIMCHKOIO MOBOIO B1J] CBOiX CITiB-
poOiTHUKIB. TOMY pO3BUTOK ITpOdeCIMHOT IHIIIOMOBHOI JICKCHYHOT KOMITETEHTHOCTI
€ BaXJIMBUM (H)aKTOPOM YCHIIIHOTO MpaleBalliTyBaHHS Ta Kap €PHOTO PO3BUTKY
CHEMIaTICTIB MPUPOTHUYMX CHeiaIbHOCTENH. bepyun 10 yBaru Bci i pakropu, dhop-
MyBaHHS TTPOQEeCIHHOI 1HIIIOMOBHOT JICKCUYHOT KOMIICTEHTHOCTI € aKTyaJIbHUM Ta
BUPIIIATHHUM 3aBAAHHSIM JIJIS MIITOTOBKHM Cy4acHUX (PaxiBI[IB MPUPOJHUYUX CIIE-
1aJTbHOCTEM, SIK1 YCIIIITHO MPAIOBATUMYTh B yMOBaX rio0aizailii Ta Mi>KHapOIHO1
1HTerparii.

VY mporieci miAroTOBKM MailOyTHIX CIEHIATICTIB AUCIUIUTIHA «AHTJIIIIChKa MOBa
U1l TpOo(eCIHOro CMUIKYBaHHS» € (yH/IaMEHTAIbHUM KOMIIOHEHTOM, IO CIIPUSIE
3aCBOEHHIO MPOQECIHHOT TePMIHOJIOTI1, POPMYBaHHIO KOMYHIKATUBHUX HABUYOK 1
YMiHb, aJIalITUBHOCTI Ta PO3BUTKY KYJbTYpH NOBEAIHKU B MPOPECIHHOMY Cepeo-
BHUIIIl. X0Ya TPAJAUIIIHI METOIM HABUYAHHS YaCTO HEJOCTATHBO €()EeKTUBHI JJIsl PO3-
BUTKY 1HIIOMOBHOI JIEKCUYHOT KOMIIETEHTHOCTI MailOyTHIX CHeLialicTiB, HEOOX1THO
3HAXOJUTH HOBI, IHHOBAIlIMHI migxoau. Cepel TaKuX IMAXOIIB € TeiMmidikartis, ska
nepeadavae BUKOPUCTAHHS ITPOBUX €JIEMEHTIB y MPOIIeCi HaBYaHHSI.

P03BUTOK 1HIIIOMOBHOT JIGKCUYHOI KOMITETEHTHOCTI MallOyTHIX CHEIiamiCTiB-
MPUPOTHUYMX CICHIATILHOCTEN € HAJ3BHYAHO BAXKJIMBUM MHUTAHHIM y 0aratbox
BUaX JOCTiKeHb. [Ipobiema po3BUTKY mpodeciitHOl 1HIIIOMOBHOT JIGKCUYHOI KOM-
METEHTHOCTI MaOyTHIX (DaxiBIIIB TPUPOJHUYUX CIEIIaTFHOCTEH Ma€ 3HAYHY BaXK-
JIMBICTD 1 OXOIUIIOE PI3HI ACMEKTH, a CaMe: BUSHAUYECHHSI KOMIIOHEHTIB MpodeciitHol
1HIIOMOBHOI JIEKCUYHOI KOMIIETEHTHOCTI, aHajli3 Cy4YaCHUX METOMIB 1 TEXHOJOT1!
HABYaHHS CTYJIEHTIB-IIPUPOIHUYUX CIIELIAIbHOCTEN, pO3pOOKY Ta BIPOBAKEHHS
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e(heKTUBHUX MOJICJICH PO3BUTKY MPO(deCiitHOT IHIIIOMOBHOI JIGKCHYHOT KOMITETEHT-
HOCTI MailOyTHIX (axiBIiB MPUPOJHUUUX CIICL1aJTbHOCTEH.

[HIIIOMOBHA JIeKCHYHA KOMIETEHTHICTh MaWOyTHIX (axXiBI[IB MPUPOIHUYNX
CHeliaIbHOCTEH € PyHIaMEeHTaTbHUM acleKTOM IXHbOI MPo¢eciitHOT MIATOTOBKH B
Cy4acHOMY TJI00aTi30BaHOMY CBiTi. Boo/iHHA aHTIIICHKOI0 MOBOIO HE JIUIIIE 3a-
Oe3mneuye CTyIeHTaM JIOCTYII 10 HAMHOBIIINX HAYKOBO-TEXHIYHUX PO3pOOOK, ale i
crpusie epeKTUBHIA MIXXHAPOIHIN CITIBIIpalli, 0OMiHy 3HAaHHSMH Ta TEXHOJOT1SIMH.

P03BUTOK 1HIIIOMOBHOI JIEKCHYHOT KOMIIETEHTHOCTI 3700yBauiB MPUPOTHUIHX
creniagbHOCTEN nepeadavae He JIMIIe OlaHyBaHHs 0a30BOi JIEKCUKH, a i ONTaHyBaHHS
CHEL1aTi30BaHO1 TEPMIHOJOTI, 110 BUKOPUCTOBYETHCS B KOHKPETHUX MPUPOJTHUUUX
nuciuruiinax. Lle BuMarae BiJy CTYJIEHTIB 3IaTHOCTI PO3PI3HATH Ta BUKOPHCTOBY-
BaTHU Pi3H1 CTUJI1 MOBJICHHS, PO3YMITH KOHTEKCTyaJIbH1 HIOAHCH Ta €(EKTUBHO CITLII-
KyBaTucs B npodeciiHoMy cepenouiili. OcoOMBy yBary BapTO MPHUIUIATH PO3BUTKY
pELENTUBHUX BMiHb, HAIIPUKJIA]], YUTAHHIO Ta ay1I0BAaHHIO, OCKUJIBKH BOHU € OCHO-
BOIO JIsl OTpPUMAaHHS Ta 00poOKH iH(pOpMaIlii 3 aHTJIOMOBHHX JDKEpEl. Y OCBITHBOMY
npoteci Tpeba BUKOPUCTOBYBATH ABTEHTUYHI PECYPCH, 30KpEMa HAYKOBI KypHAJIH,
TEXHIYHI 3BITH, B1JICOJIEKIIii Ta BeOlHApH, 110 J]aBaTUME 3MOT'y CTyJICHTaM O3Haiio-
MUTHUCS 3 peaIbHIM BUKOPHUCTAHHSM aHTJIIHACHKOI MOBU B IPUPOTHUIOMY KOHTEKCTI.
BaxnuBrM acieKTOM TaKOX € PO3BUTOK MPOAYKTUBHUX BMiHb, HAIIPUKJIIA/I, TIChMa
Ta TOBOPIHHS, IO /IaBaTUME MOKJIMBICTh CTYy/I€HTaM €()EKTUBHO IPE3EHTYBATH CBOI
171e1 Ta IpaloBaTH aHIIicbKO MOBOMO. Lle Moxke mepenbayaTu yyacTb y MiX-
HApOJHUX KOH(PEPEHINISX, MyOTiKaIlil0 HAYyKOBUX CTaTel Ta MIATOTOBKY TEXHIYHUX
3BITIB 1 TPE3EHTAIIIH.

dopMyBaHHS THIIIOMOBHOI JIGKCUYHOI KOMIETEHTHOCTI MaOyTHIX (haxiBIliB
MPUPOTHUYUMX CTCIIATBHOCTEH — 1€ HEMEPEPBHUI MPOIIEC, SKUW BUMArae MoCTIHHOTO
CaMOBJIOCKOHAJICHHSI Ta OHOBJIEHHSI 3HaHb. 37100yBauiB BAPTO MOTUBYBATH J0 CaMO-
CTIHOTO BHMBYCHHS aHTJIIHCHKOT MOBU Ta 1i BUKOPUCTAHHS y CBOIN MpodeciiHin
JUSUTBHOCTI. BasKIMBO TaKOX CTBOPUTH CHPHUSATIMBE OCBITHE CEPEAOBUIIIE, SIKE CITPUSE
PO3BUTKY MOBJICHHEBUX HAaBHYOK 1 BMiHb Ta 3a0X0YYy€ CTYACHTIB JO aKTUBHOTO
BUKOPHUCTAHHSA aHTJIIHCHKOT MOBH.

[Iporiec po3BUTKY 1HITOMOBHOI JIEKCUYHOT KOMIIETEHTHOCTI MaitOyTHiX (haxiB-
LB MPUPOJAHUYMX CIIEUIATbHOCTEN nepeadavae 3HaHHA JIEKCUYHUX OJUHMIIb, 17110M,
(Gbpa3oBUX 3BOPOTIB Ta CKOPOUEHb, 5IKI OYyTh BUKOPUCTOBYBATHCS B MPOQeCciiHIN
cdepi B MaitOyTHbOMY. J[0 HABUUOK, SIK1 TOBUHHI ONIAHYyBaTH CTYJICHTH MIPUPOJHUINX
CHEIaTbHOCTEe HAJICKUTh: PO3YMIHHS 3HAYCHHSI ICKCUYHUX OJIMHUIID TA ACTICKTIB
iX BUKOpUCTaHHA B IPo(deciiiHOMY KOHTEKCTI, iIHTeprpeTallis npodeciiinoi indop-
Marlii Ta BMiHHS aKTUBHO 3aCTOCOBYBAaTH OTPHMaHIi 3HaHHS B Mpoiieci mpodeciitHoro
cniiKyBaHHA. ToMy B Kypcl aHTJIIHChKOT MOBH CTYJIEHTH MOBHUHHI OyTH 3a1ydeHi
710 3aBJiaHb, TIOB’SI3aHUX 13 BU3HAYCHHSIM Ta PO3YMIHHSM 3HA4YCHHS MPOdeCciiHuX
TEPMiHIB, 3a11aM’ITOBYBaHHSIM Ta IPABUILHIM BUKOPUCTAHHIM TEPMiHIB Y pode-
CIHHOMY KOHTEKCTI.

Bruus refiMmidikaiiii Ha po3BUTOK MpO(]eciiiHMX KOMIETEHTHOCTEN CTYACHTIB
€ aKTyaJIbHUM MHUTaHHSM, SIK€ JOCI MOTpedye BUBYEHHS. BIIbIIICTH JOCIITHUKIB
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HaroJIOIIyIOTh Ha HaJ3BUYaHOMY edeKTi IBOro METOAy; 30Kpema, Jenner i
Arudhas (2024) 3a3Haumy, Mo irpoBi TEXHOJOTIT MiJBHUIYIOTH BIIEBHEHICTH CTY-
JICHTIB Ta PO3BUBAIOTH iXHI COLIadbHI HABUYKU. ABTOPU HArOJIOCHIM HA €(PEKTHB-
HOCTI MO/IOJIAaHHSI POTAJIMH y 3HAHHAX Ta MOKPAIIEHH] 3aralbHOTO PIBHSI BOJOAIHHS
MOBOIO.

[To3uTHBHUM aCIIEKTOM TaKOK € MOTHUBAIIIS 3JIyYCHHS CTYCHTIB 10 HaBYaJIb-
HO1 JiSUTBHOCTI, OCKUIBKH irpoBa (hopMa HaBUYaHHS CTBOPIOE MO3UTHUBHY €MOLIAHY
atMoc(epy, sika BILTUBAE HA 3aCBOEHHS JICKCUUYHUX OJTMHUIL. BUKOHAHHS HaBYaJIb-
HUX 3aBJaHb B iIrpoBOMY (hOpMaTi aKTHUBI3y€ KPEaTUBHICTh Ta KPUTUYHE MUCIICHHS
CTyAeHTIB. B3aeMo/1is BCiX y4aCHUKIB OCBITHBOTO IIPOIIECY CIPUSIE PO3BUTKY IXHIX
KOMYHIKaTUBHUX HABUYOK 1 BMIHb Y HITYYHO CTBOPEHHX MPOGECIHHUX CUTYAIISX,
JIe CTYZICHTH aKTUBHO OOMIHIOIOTHCS 1H(OpMAITII€I0 Ta ApTYMEHTYIOTh CBOI1 IMOTJISI I
(dmitpenko, 2020).

VY NCcUX0NOTTYHOMY KOHTEKCTI reiiMi(pikoBaHe HABYAHHS J]A€ 3MOTY 3MEHIIIUTH
MOBHHUI 0ap’ep, M0 € HEraTUBHOIO TEHJACHIIE i1 MailOyTHIX (paxiBiiB. IrpoBa
(dbopMa AISUTEHOCTI CHpHUsIE OI0JIAHHIO ICUXOJIOTTYHHUX Oap’€piB Ta 3HMKEHHIO CTPECY
1 Hanpyru. Bennde3Huil moTeHI1al iIrpOBUX TEXHOJOT1M MOXHA MOOAYUTH B aKTHU-
Ballli MOTUBAIIli 10 HABYaHH4. [TpOB1 €JIeMEHTH, 30KpeMa 0alii, BAHArOpOH Ta 3Ma-
TaHHS, CIPUAIOTh BUPOOJIEHHIO 10(haMiHy, HEHPOMEI1aTopa, OB’ I3aHOTO 3 TOYYTTAM
3a7I0BOJIEHHS Ta MOTHBAIlii. Le CTBOpIOE MO3UTUBHUI 3BOPOTHUM 3B 30K, SIKHI CITO-
HYKa€ YYaCHHUKIB OCBITHBOT'O MPOLIECY A0 JOCSITHEHHS HaBUaJIbHUX Iieil. BogHouac
reiimidikariis TiATPUMY€e OCHOBHI IICUXOJIOTTYHI MOTPEOU JIFOANHH, a came MOTpedy
B IHIIIOMOBHIM KOMYHIKATHBHIA KOMIETEHTHOCTI Ta aBTOHOMHOCTI, IO CIIPHSE
dbopMyBaHHIO HABUYOK CAMOCTIHOTO HaBYaHHSI.

IrpoBi 3aBaHHs MOKPAIIYIOTh HABUYKHW PO3B’sI3aHHS MTPOOJIEM Ta KOH(IIIKTIB,
CIPUSIIOTh KPUTUIHOMY MUCIIEHHIO, TAI0Th MOXJIMBICTh MIEPEKUBATH Pi3HI €MOIIii
Ta HAaBYUTHUCA KepyBaTh HUMU. OKpIM BUIIIE3a3HAUYCHOTO, ITPOBI METOAM HABYaHHS
CIIPUSIIOTH PO3BUTKY €MIIaTil Ta HaBUYOK npodeciitHoro crinkysanHs (Shkola ta
1H., 2025). Ille ogHUM MO3UTHUBHUM BIUIMBOM TAKUX TEXHOJIOTIH € pedieKCUBHUN
e(eKT, KOJIM YHaCHUKU MOKYTh CAMOCTIHHO OL[IHIOBAaTH CBOI IIEPEBAr Ta HEAOMIKH, a
TaKOXK aHaJII3yBaTH JUHAMIKy CBOro HaB4yaHHs. ['eiimiikoBaH1 METOIM HABYaHHS
CHPUSAIOTH TMOJOJAHHIO CTPaxy MOMHJIOK Ta HEBIA4, OCKUIbKH B TPaIUIITHOMY
HaBYaHHI MOMWJIKH YaCTO CIPUUMAIOTHCA SIK HETaTHBHI SIBUINIA, 1110 MPU3BOATH 110
TPUBOYKHOCTI.

B ocBiTHROMY cepeoBHIIIl 3 €IEMEHTaMU TeiMi(IKOBAHOTO HABYAHHS TTIOMUJIKU
PO3TIISAAAIOTHCS K YaCTHHA OCBITHBOTO MPOLIECY, [0 3a0e3Meuy€e MOKIUBICTh 3BO-
POTHOTO 3B’S3KYy Ta BIOCKOHAJIECHHS. Irpy 4acTo Haal0Th MOXIIUBICTh TOBTOPUTH
3aBllaHHs 200 crpoOyBaTH 1HIIUHN MiAX1J, 10 Ja€ 3MOTY CTYACHTaM MOYyBaTHUCS
BIIEBHEHIIIIE Ta CTIpHsie (POPMYBAHHIO TIO3UTUBHOTO CTABJICHHSI Ta CAaMOOIIHKHU. OTxe,
ITpOBI METOM HABYAHHS BapTO aKTMBHO BUKOPHUCTOBYBATH Y MPOIECI PO3BUTKY
1HIIIOMOBHOT JIEKCUYHO1 KOMIIETEHTHOCTI CTY/ICHTIB NPUPOAHUYMX CIELIaTbHOCTEN.
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Kapnarcekuii HarioHansHuii yHiBepcuteT iMeH1 Bacuna Credanuka
M. [Bano-®dpankiBChk, YKpaiHa

MNPECYHNO3UIII Y 3ATOJIOBKAX AHIZTIOMOBHUX HOBUH
(HA MATEPIAJII IHTEPHET-/IKEPEJI)

[Ipecyno3uiiii — MOBH1 CTPYKTYPH, SIKI MICTATh IHPOPMALIiF0, 10 MOJAETHCS SIK
y’Ke Bijoma abo He miasisarae CyMHiBy. [lonpu 3HauHy KUIBKICTh JIIHTBICTUYHUX Ta
Meia0CIIKEeHb, MpobeMa Kiaacu(ikalli Npecyno3uiii y HOBUHHUX 3aroJ0BKax
Ta iX BIUIMBY Ha CIIPUMHATTS 1H(OPMAILIiT JOC1 3ATTUIIAETHCS] HEIOCTaTHBO PO3KPUTOIO.
CucrematuvHe JOCITIKEHHSI MPECYTIO3UIIINA TA€ 3MOTY MTPOCTEKUTH 3aKOHOMIPHOCTI
BUKOPUCTAaHHS MOBHUX 3aC0O01B Ta CIpHUsi€ PO3YMIHHIO, SIK aHTJIOMOBHA ayAUTOPIs
IHTEpIpPETy€e OTPUMAaHI1 JaHi.

[Tpo ¢yukiii npecynosutiii Haromnomrye G. Yule (1996), skuii 3a3Ha4aB, 110
KOHKPETHI MOBHI OJIMHUIII 3/1aTHI JOpPMYBaTH y UnMTaya MPUITYIIEHHS PO ICTUHHICTh
1H(hOpMaIIi He3aJIeKHO BiJl TOTO, YM BOHA BUCJIOBJICHA MPsiMO. YacTo po3risaaeThes
MOHSTTS TPECYTO3UIlli Yyepe3 MpHU3My B3a€EMO3B’SI3Ky MK TBep/KeHHsSMHU. Taxk,
L. Thoyyibah (2017) migkpecioe, 1110 11e CTilika JIOTiYHa OCHOBA PEUYCHHSI, KA 3aJIU-
IIA€ThCS HE3MIHHOKO HABITh Y MUTAHHAX UM 3alepedeHHsX. [i BOyaoBaHO 6e3mno-
CEpEeIHbO B CTPYKTYPY pedEeHIIITHUX Ta YACOBUX 3BOPOTIB, TOMY MPABAMBICTH YCHOTO
TBEPPKCHHS 3aJICKUTD B1J TOTO, YA € ICTUHHOIO cama MPeCymO3uIlisl.

Jlinreictu (Al-Hindawi & Mohammed, 2023; Yule, 1996) BuokpemiowTh
JIeK1TbKa KIIOUOBUX THUIIIB MPECYTMO3UIIINA:

— Exsucmenyiiini npecynozuyii mepen0oavyaroTh iICHyBaHHS MEBHUX 00’ €KTIB a00
MOJTIM, 110 JIa€ 3MOTY POOUTH TOAIBIIT BUCHOBKH.

— DaxmusHi npecyno3uyii BUPaXarThCsA 3a JOMOMOTOI KOHCTPYKIIIH, IO
3MYILIYIOTh YUTaya CIpuiAMaTH 1H()OpPMAIlIO K JOCTOBIPHUM (DaKT.
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— Hegaxmueni npecynozuyii' y 3aroioBkax HOBHH MPHUITYCKAIOTh 1H(OpMAIIito,
sIKa BBO)XA€THCS BIJOMOIO, X04a MOBEIb (POpMaTbHO HE CTBEPKYE 11 ICTUHHICTB.

— CmpyxmypHhi npecynosuyii GOpMyIOTbCS Yepe3 NeBHI CHHTAaKCHYHI KOHCT-
PYKIIii, IKi CTBOPIOIOTH NIEPEYMOBY HE3AJIEHKHO BiJl JISKCUYHOTO 3MICTY 3aroJIOBKA.

— Koumpghaxmueni npecyno3zuyii BKa3yroTh Ha Te, 1110 MPUIYILIEHHS CyTepe-
YUTh AIMCHOCTI.

— [llopisHnsnwbhi npecynosuyii iependav4aroTh HASBHICTD JBOX UM OLTBIIE 00’ €KTIB
a00 ToJIi{, IO MOPIBHIOIOTHCS MIX CO0OI0, 1 CTBOPIOIOTH MEPEAYMOBY, L0 OAHA
moist a00 CTaH CHIBBIIHOCUTHCS 3 1HIIIOKO.

— Ilpecynosuyii 3min cmany arOTh 3MOTY 3p0O3YMITH, 1110 TEBHUN 00’ €KT a0
CUTYyallis mepedyBae y mpoiieci 3MiHU a00 PO3BUTKY.

— Imepamueni npecynozuyii IPUIyCKalOTh MOBTOPIOBAHICTh JiH, MOAlN abo
IIPOLIECIB, CTBOPIOKOYH BIAMOBIAHI (POHOBI 3HAHHS y YATAyYa.

Oco0arBO BaXJIMBY pOJib y peallizailii BCIX 3a3HAYEHUX TUITIB BiJIITPAIOTH JICK-
CHKO-TpaMaTU4Hi TPUTre€pU — MOBHI €JIEMEHTH, K1 3aIlyCKal0Th IPECYNO3ULIII0, TOOTO
NIepEeIyMOBY, SIKY aJipecaT CIIpHiMac sIK (hakT JJIsl po3yMiHHS BUCTIOBIeHHS. JliecoBa,
NPUKMETHUKH, PUCITIBHUKH, TOPIBHSUIbHI KOHCTPYKIIii, a TAKOXK IpaMaTH4Hi (hopMu
JAI0Th MOKJIMBICTh aBTOPY HENPSIMO MEpPeaTH JOJAaTKOBY 1H(pOpMalIit. Y MeIii-
HOMY JTUCKYPCl TPUTEPH € OCOOIMBO BAKIMBUMH, aJIKE CIIPUSIIOTH IHTEPIIPETYBAHHIO
MOBIJJOMJICHHS 1€ JI0 TOT0, SIK YATa4 KPUTUYHO OCMUCIUTH Horo 3micT (Thoyyibah,
2017). PosrnstHemo npukiiaau (pyHKIIOHYBaHHS ITPECYTIO3HLIIN Y HOBUHHHX 3arOJIOBKaX:

1. Ex3ucTeHuiiini npecyno3uiii.

Ex3ucTenIiiiini 3arojJoBku GOpMyIOTh OCHOBY ISl KOTHITUBHOI Ta €MOIIIHHOT
00pOOKHU MOBITOMJICHHSI, aJDKE ayTUTOPIsi aBTOMATUYHO MPUITYCKAE PEaNIbHICTh 00’ €KTa
nozii. {51 HUX XapaKTepHUMHU € MUPOKE BUKOPUCTAHHS IMEHHUKIB Ta IPUCBIHHUX
dbopm. Hampukian, y 3aromoBkax «Russia hits Ukraine with drones, missiles, killing
at least 10 in Kharkivy ta «Ukrainian missile strike on Russia’s Bryansk causes
casualties, local governor says» ek3UCTECHIIIIHOIO MEPEAyMOBOIO € ICHYBaHHS MOIIT:
a came, 110 BiifHA TpUBae, yJ1apy Ta aTaku BiAOYBalOThCs, a 00 €KTH MOl — MicTa
Ta BIMCHKOBI L1JI1 — peabHO ICHYI0Th. BucioBneHHs nepeadayae Gpakt 311CHEHHS
00MOBUX 1M 1 HASBHICTh IIUBUIBHUX Ta BIMCHKOBUX YYAaCHUKIB. Y IIUX BUIAJIKaX
€K3UCTEHI[IHI TPEeCyIOo3ullli peani3yloTbcsa MepeayciM Yepe3 IMEHHUKOBI Ipynu
(Russia, Ukraine, missile strike, Bryansk), 1o iMIutinuTHO nepeadavaroTh iCHYBaHHS
BIJIMOBIHUX JIEPIKaB Ta MOJIIMH.

2. ®akTUBHI NMpecyno3uiii.

@dakTUBHI NPeCyNo3HuLlli CTBOPIOIOTh OCHOBY JJIsl PO3yMIHHSI HOBUHH, OCKUIBKU
ajpecar po3yMie BKkazaHy iHpopmariito sik mpaBauBy. P. Kroeger (2018) 3a3nauae,
1110 (paKTUBHI MPECYTIO3UIIIT PEaTi3yI0ThCs Yepe3 JIECTOBA, 0 HESIBHO Mepe10adaroTh
ICTUHHICTB TBep KeHHs. J]o 1uX JieciiB HalexkaTh, 30kpeMa, confirm, reveal, find,
know, realize etc. Hanpuka, y 3aronosky «Ukraine: satellite images show infrastructure
damage in Mariuol as it happened» Tpurepom € aiecioBo SNOW B KOHTEKCTI BXKe
HasIBHUX 300pa)keHb, M0 3MYIIyE€ YATAa4Ya CIIpUAMaT TBEpKeHHS K (akT. [Ipe-

62



36ipHux me3 donogidei MiscnapooHoi Haykoeoi KoHpepenyii
«AKmyanbHi NUMAHHS BUBYEHHS 2EPMAHCLKUX, POMAHCHKUX | CJLO8 SHCLKUX MO8
[ 1imepamyp ma mMemoouku euxknaoarnis inozemuux mos» (18-19 uepens 2026 p.)

CYMO3HUIIiSl MOJISITa€ B TOMY, IO PYWHYBaHHS CHPUMMAETHCS K PEaNbHICTh. 3a
JOTIOMOTO0 TIECTIOBA-TPHUTEpa aBTOp JuIle (iKCye TMOJiI0, SKa MICTHTh JTOKa3u
TOT0, III0 BOHA BXXE BiI0YJIach.

3. HedpakTuBHi npecyno3uiii.

HedakTuBHi npecyno3uilii 4acTo BUKOPUCTOBYIOThCS JJIsi CTBOPEHHSI yMOB-
HOTO, TINOTETUYHOrO abo mependauyBaHOTO KOHTEKCTy, J€ YWTad CIpUMae
nepeayMOBY, alie He BBaXae il OAHO3HAYHUM (akToM. Takuil TUN MPeCyHO3HIIIi
Jla€ 3MOTY 3aroJIOBKy OyTH THYYKHUM Y Tepejadi CeHCy, GOpMYIOUH YSBICHHS PO
MOTEHIIIMHI CIieHapii po3BUTKY Mo Iii. /{151 HeakTUBHUX MPECYIIO3UITIN XapaKTep-
HuMH € jiecioBa think, suggest, hope, expect, imagine etc. V 3arosnoeky «Ukrainians
believe there can be no lasting peace without security» aiecinoso believe mokasye,
10 YKpaiHIl MaloTh MEBHI NMEPEKOHAHHA 1 OYIKyBaHHS 110710 Mupy. [Ipote yurtau
HE Ma€ HisIKUX o(PIIIHUX JOKA31B UM M1JICTAB BIPUTH, III0 O€3 3aXUCTY NPUITUHECHHS
BiifHM HeMoxkJuBe. L{e mocuTh mommpeHui 3acio s Meaia — CIMpaTrUCh Ha Cy0’ €K-
TUBHY IO3HIIi10, BOJHOYAC HE OepyuH Ha ceOe BIIMOBIIAIbHICTh CTBEPIKYBATH, 1110
Mup 0e3 0€3MEKOBUX T'apaHTId HEMOXIUBUH.

4. CTpYKTYpHi npecyno3uuii.

CTpyKTypHI OpECYMO3UIIli YaCTO OXOIUTIOIOTh MUTAIbH1 PEUEHHS, TOPIBHSJIbHI
KOHCTpYKIii, eminTuyHi Gopmu ta vactku Still, again, more, mo Bka3yroTh Ha Te,
mo s BimOyBaeTbes moBTopHO (Al-Hindawi, Mohammed, 2023; Yule, 1996).
CrpyKTypHIi IIPECYTO3HIIIT € HEB1J €EMHUM CKJIaIHUKOM MEIIMHOTO JUCKYPCY, OCKUTEKU
3a0e3Meuyl0Th CEMaHTUYHY SICHICTh 1 MparMaTH4Hy e(EeKTUBHICTh 3aroJIOBKIB.
Hanpukian, y 3aronoBky « This coming winter, Ukraine’s energy security is once
again at risk» gpasza once again e cIOBOM-TpUTEPOM, aJKE MiJCBIIOMO HAIITOBXYE
yuTaya Ha JYMKY, IO LIS CUTYaIllsl TPAIUIIETHCA HE BIIEPIIE 1 JAa€ 3pO3YMITH, IO
EHEprokpusa Bxke Oysia B YKpaiHi MUHYJIOTO POKY.

5. KonrpdakTuBHi npecyno3uiii.

KoHTpdakTHBHI Ipecyno3uliii 3a3B1U4ail epeaatoThCs Yepe3 YMOBHI PEUEHHS
2-10 Ta 3-ro tumiB. TyT KIIFOYOBUM € Te, 10 MiIpsiTHA YaCTHHA YMOBH PO3TIISIIAETHCS
HE JIMIIE SIK MI0Ch HEpealIbHE, a i K MPOTUIIEKHICTh PEAIbHOCTI, TOOTO OMUCYBaHa
TIOJTist HACTIPaBIi He B0y acst abo BimOyJacs iHaKIIe, Hixk odikyBaiocs (Siagian et
al., 2015). JTo ocHOBHUX TpUTEPiB KOHTP(HAKTUBHUX MPECYIO3UIIIN HATICKATH TI€CTIOBA
wish, imagine, a Takox xounctpykii if only, wish ... that (Kroeger, 2018).

VY 3aronoBky «Ukraine would have won sooner if it could attack Russia with
Western weapons — Ukrainian Navy Commander» mpecymo3uiiisi BUpakeHa 3MilllaHuM
TUTIOM YMOBHUX PEYCHb, aJPKE OMHUCYETHCS TIMOTETUIHHUIN CIIEHAPiH, SKUN HE BiJT-
oyBcsi. TobTo Ykpaina morsia 6 mepeMorTH paHiliie, sikOu Majia 03B BUKOPUCTOBY-
BaTH 3axiaHy 30poro. YMoBHa koHcTpykiis if it could attack ctBoproe ansTepHaTHBHY
PEaNBHICTB, sIKa CyNePEeUnTh JIHCHOCTI.

6. [lopiBHAIBLHI Npecyno3uii.

[TopiBHSIBHI TpECyNO3ULLii epeadadaoTh ICHyBaHHS IIEBHOTO CTaHIapTy abo
X TIOTIEPEAHBOTO CTaHY, 3 SKUM BiOYBA€THCS MOPIBHSAHHS. TUIOBUMU JJI TAaKUX
IpeCyNo3uIliii € BUKOPUCTAaHHS KOHCTpyKIii as + adjective + as a6o adjective +
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+ er + than (Yule, 1996). Bonu 1aroTh 3MOry YMTa4eBi MIBUAKO OLIIHUTH 3MIHH, TCH-
JIeHIIlT a00 BIAMIHHOCTI, a TaK0X (DOPMYIOTh KOTHITUBHUN KOHTEKCT, HEOOXiTHUH
JUIS THTepIIpeTallii OCHOBHOTO TOBIIOMJICHHA. TaKoX TpUrepamMu MOXKHA BBa)KaTH
KOHCTPYKIIii, 10 SKUX HAJIEKATh CHOJYYHUKH Ta TPUCITIBHUKU MPOTUCTABICHHS.
Hanpuxiran, in contrast, by contrast, in comparison, on the contrary, even though
etc. (Al-Hindawi, Mohammed, 2023).

Sx nmpukiax po3risiHeMo 3arooBok «Zelenskiy says Ukraine stronger as it
moves toward year two of wary, ne aBTop 31ilCHIOE TOPIBHSHHS, BiAIITOBXYIOUYHUCH
BiJIl OMEpeIHIX JaHUX. TOOTO CIIOBOM-TPUTEPOM MOKEMO BBAKATH MPUKMETHUK Y
BUILIOMY CTYIIE€HI MOPIBHSHHS SrONger, ske HaTsIKae yuTady Ha Te, 110 paHiIlIe
VYkpaina Oyna cnabinoro, Hixk 3apas.

7. lIpecyno3umii 3MiH cTany.

[Ipecymo3utiii 3MiH cTaHy CTBOPIOIOTH MEPEAYMOBY, 110 CTaH MoAii a00o 00’ekTa
BIIPI3HAETHCS BiJ TIOMEPEAHBOTO, 1 IAI0Th 3MOTY UATAYEB] OLIIHUTH IUHAMIKY, TIPOTPEC
abo perpec y po3BUTKY nojiii. [Ipecyno3utlii Takoro TUIly aKTUBYIOTHCSI TPUT€paMU
Ha Kmtair Stop, start, continue, o nmepexbavaroTh onepeaHii cran (Siagian et al.,
2015). e#t Tun mpecyno3ulliid MIMPOKO BUKOPUCTOBYETHCS Y MEAIIHOMY ITHUCKYpCi
Uil mepenadl iHgopmartlii mpo 3MiHy cUTyalli y KOHQIIKTHUX a00 MOJITHYHUX
KOHTEKCTaXx.

Hanpuknan, y 3aronosky « With U.S. aid resumed, Ukraine will try to dig itself
out of trouble» TpurepoMm e miecnoBo macuBHOro craHy resumed. Moro BxuBaHHS
niepedayvac NoOHANMEHIIIe /1Ba MOMNepeIHiX cTaHu: no-nepie, nornomora CIIIA Ykpaini
ICHyBaJja paHile; rno-apyre, BoHa 0yJia 3 SKHX0Ch IPUYUH NPUITMHEHA. BiIMmoBiIHO
YUTa4 13 KOHTEKCTY po3yMie, 1o miarpumka [ltatiB BigHOBHIIaCS, TOOTO 3MIHUBCS
CTaH.

8. ITepaTuBHi npecyno3uitii.

ITepatuBHI pecymno3ullii CTBOPIOIOTH IEPEIYMOBY, 110 1101151 200 CTaH Bi0Yy-
BAIOTHCS HE BIEpILe a00 TPUBAIOTH Y Yacl, 10 A€ 3MOTY YUTAUYEB1 CIPUIMATH MOALT
SIK YaCTHHY JUHAMIYHOTO 200 1ukiivHoro nporecy (Al-Hindawi, Mohammed, 2023).
["'0n0BHMMU TpUTepaMH 1ITEPATUBHUX MPECYNO3ULINA € CIIOBA, K1 BKa3ylOTh HA I0-
BTOpPIOBaHICTB ii. HaliTumosini 3 Hux: again, one more, another, still, yet again, repeat,
restore, return etc (Yule, 1996).

PosrissHemo 3aronoBok «Zelenskyy again resists U.S. pressure on Ukraine to
cede any land to Russia as he rallies European supporty, ie iTepaTHBHIM TPUTEPOM
€ TIPUCIIBHUK again, skuii nepeadadvae, 10 OMUCYBaHA MOJis Bxke BijgOyBaiacs
HIOHAWMEHIIIe OJUH pa3 10 1boro. OTKe, 3aroJI0BOK BKa3ye, 10 3€JICHCHKUI BiKe
BIJIMOBJISIBCSI TIOCTynaTuch Teputopismu mia Tuckom CIIIA panime — 1 ek daxr
MO/TAE€THCS K BiJOMa YATAUYy MEepeyMOBa.

AHaJi3 3aroJOBKIB aHTJIOMOBHMX HOBHH TOKa3aB, 110 MPECYNO3UIIIT € KIH0YO-
BUM MEXaHi3MOM (OpPMYBaHHS KOTHITHBHOTO Ta MParMaTHUYHOTO KOHTEKCTY Y
MeniiHomy nuckypcei. Kosken tum npecymno3uiiiii BUKOHYe crienudiuay QyHKITio 1
crpusie epeKTUBHOMY JOHECEHHIO 1H(popMallii ayauTopii. BoHH BUKOHYIOTh OKpEMY
pOJIb: €K3UCTEHIIIMHI 3a0€3MeUyI0Th HasIBHICTh 00’ €KTIB MO/1i, (PaKTHUUHI HIATBEP-
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JDKYIOTB TIOIIT SIK (hakT, He)aKTUUH1 CTBOPIOIOTH TIOTETHYHI KOHTEKCTH, CTPYKTYPHI —
dbopMy10Th (OKYC yBaru uepe3 CHHTaKCH4HI 3acO0HM, KOHTp(haKTU4YHI — nepeada-
4aloTh aJIbTEPHATUBHI CIIeHap1i, MOPIBHSIbHI — B1I0OpakaroTh TUHAMIKY YH 3MiHH,
a ITepaTUBHI — MiIKPECTIOIOTh MOBTOPIOBAHICTH Aiil. BusBieni mexanizmu npecy-
MO3UILIN MIATBEPKYIOTh 1X 3HAUYIIICTh Y MEAIMHOMY AUCKYPCI SIK 3aC00y €KOHOMIT
TEKCTy, MiJICHJICHHS 1H(OOPMATUBHOCTI Ta YIPaBIIHHSA IHTEPIPETAIll€l0 YWTaya.
3arooBKu, HaCUYEHI MPECYIO3ULISIMH, AA0Th 3MOT'Y OJJHOYACHO IepeaBaTu iHPop-
Mailito, popMyBaTH OIIHKY MO/I1i Ta BINIMBATH HA KOTHITUBHUI KOHTEKCT ay TUTOPII.
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MODERN TRENDS IN TRANSLATING COSMETIC PRODUCTS
NOMINATIONS FROM ENGLISH INTO UKRAINIAN

1. Introductory notes. Using cosmetic substances to improve and decorate the
body in general and the face in particular has fascinated humans for millennia (see
for example Ancient Egyptian civilization heritage) (Park, Hong, 2024). Presently,
make-up market is a multibillion global industry which offers a wide range of
products and caters for the need of both men and women of all ages to improve their
looks. The global market is dominated by international multibrand corporations such
as Estée Lauder Companies Inc., L’Oréal Group, LVMH. This obviously leads to
domination of English nominations when giving initial names to cosmetic products,
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with the English language being a global one and the companies striving to be
recognized worldwide under the same name (Handayani, Indah, 2022, p. 50-51).

2. The research background. Linguistic theory of nomination reaches as far
back as works on linguistics by Michel Bréal, Vilém Mathesius, Oleksandr Potebnia,
Ferdinand de Saussure, etc. This theory has been thoroughly explored and developed
in numerous works on semasiology (see for example works by O. Jespersen,
V. Rusanivskyi, O. Taranenko, etc.) and onomasiology (see for example research
papers by A. Blank, P. Koch, P. Stekauer, etc.). Presently, the gains of this theory,
through interdisciplinary intersection with marketing and consumer psychology
allow to shape the names of the products (3anyxna, Hositpkwuii, 2025). As selling
the product naturally comes as the main objective of any commercial company
whatever regional market it enters, it becomes crucial to represent the products sold
with the help of the local language, which in its turn brings the issue of efficient
translation to the foreground.

The present paper views nominations of cosmetic products as its object, and
their translation into the Ukrainian language as its subject. The empirical database
Is constituted by 354 nominations of cosmetic products (both skincare and makeup)
collected through continuous sampling on the multibrand site MAKEUP
(makeup.com.ua). The material selected was restricted to the brands belonging to
Estée Lauder Companies Inc. as one of the global leaders of the industry, such as
Clinique, MAC, The Ordinary, Dr. Jart+, Bobbi Brown, Darphin, Smashbox.

3. Results. The analysis of the selected cosmetic nominations reveals a substantial
disparity between the translation strategies applied to color cosmetics (e.g., lipsticks,
eyeshadows, eyeliners, powders, mascaras) and skincare products (face creams, serums,
masks, etc.). While the latter typically involve conveying ingredients and product
functions through various translation transformations (generalization, modulation,
addition, etc.), the translation of color cosmetics is heavily dominated by a strategy
of maximum name simplification.

In most instances, the translation reduces the product name to its core essence,
I.e., the specific product type and its intended application area. All supplementary
elements, such as product line names, stylistic components, collection nominations,
specific effects, texture are generally omitted as secondary. The following typical
examples of the above statement can be provided to name just a few:

(1) MAC Studio Radiance 24Hr Luminous Lift Concealer is translated as korcunep
o obuuus —the product line, specific effect (Luminous Lift), and duration (24Hr)
are omitted, leaving only the basic function.

(2) Smashbox Always On Cream Shadow becomes xkpemosi mini ons nosix,
retaining only the texture (cream) and adding the application area (eyelids).

(3) MAC In Extreme 3D Dimension Lash Mascara is translated as myw ons
siit, eliminating the stylistic descriptor (In Extreme 3D Dimension).

(4) Bobbi Brown Brightening Brick becomes 6acamogyuxyionanvna nyopa
ons1 obauwys, Utilizing modulation, yet simplifying the name to its generic product
category.
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(5) MAC Powder Kiss Soft Matte Eyeshadow is reduced to miwi ons nosix, where
all stylistic markers (including Powder Kiss and Soft Matte) are omitted, reducing
the name to the general product category.

(6) Smashbox Always On Cream to Matte Lipstick is translated simply as nomaoa
oz 2y, retaining only the basic function without further specification.

4. Discussion. When translating cosmetic nominations, it becomes vital to pay
attention to which product characteristics are preserved and which are systematically
omitted. The analysis shows that omission primarily concerns characteristics such
as color, shade, expected effect, and product line names — these elements are rarely
translated into Ukrainian, a phenomenon that can be attributed to several factors.

Color characteristics are frequently absent from the overall product name, being
typically presented either as an extra discriptor which is further not translated into
Ukrainian (e.g., shades of the lipstick Cherry Blossom, Ruby Woo) or allocated to
other elements as a part of, for example, the product packaging. Since the color /
shade is primarily a visual property perceived by the consumer without the need for
linguistic description, the translator chooses not to incorporate it into the localized
name in Ukrainian. For instance, MAC Locked Kiss Ink Lipstick may be available in
twenty different shades, but none of them is translated into the Ukrainian language.

Moreover, the product texture in color cosmetics is occasionally retained in
translation, e.g., matte lipstick — mamosa nomaoa, cream eyeshadow — kpemosi miti,
or liquid concealer — pioxuti koncunep. However, a distinct selectivity is evident here
as well: sometimes the texture is entirely ignored (e.g., Powder Kiss lipstick — nomaoa
oz 2y0), or it is replaced by a neutral generic term (e.g., 6anwv3zam, nyopa, etc.). This
inconsistency may stem from both a lack of precise equivalents in the Ukrainian
language and an overarching tendency toward simplification.

Another crucial aspect involves marketing and stylistic elements, which are
frequently omitted entirely. Product line names designed to evoke an emotional image
or utilize wordplay (such as Glow Play, Love Me, Dazzleshadow Extreme, Art Stick)
are usually left untranslated due to adaptation difficulties or low informational value
for the target audience. A name may be stylistically appealing in the original context
but rendered incomprehensible upon translation.

Overall, this systematic simplification is also explained by the specific placement
of the product name. In the digital environment, a substantial portion of product
information is conveyed visually (via photographs, written or video reviews).
Consequently, the product name ceases to perform an informative function, shifting
instead to an identificatory one, i.e., aiding the user to recognize the product quickly
and make the decision whether to buy it or not.

5. Conclusion. The translation of English color cosmetic nominations into
Ukrainian is governed by a strategy of maximum simplification, shifting the name’s
function from persuasive description to basic categorical identification. Unlike
skincare localization, makeup translation systematically omits textural, stylistic, and
marketing descriptors to prioritize functional clarity. This reductive approach is
fundamentally dictated by the multimodal digital e-commerce environment, where
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visual representations render extensive linguistic detailing redundant. Ultimately,
the localized nomination functions not as a semantic equivalent of the source text,
but as a generic tag optimized for rapid consumer recognition and searchability.
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3acnimko Anamoniit, 0-p @inon. Hayx,

npodecop, ui.-kop. HAH Ykpainu,

JloHenpKuii HalllOHANBHUM YHIBepcuTeT iMeH1 Bacums Cryca,
M. Binnums, Ykpaina

HEBIZIMIHIOBAHI IMEHHUKHA B PI3BHOCUCTEMHHUX MOBAX:
KOHTPACTUBHO-ITAPAJIUT MAJIBHUIA BUMIP

VY cyuacHiil JIHIBICTHLII MOKBaTI(PIKyBaHHS IMEHHUKOBOI HEB1IMIHIOBAHOCTH
Mae€ ONepTsIM TpuBaly Tpaauiito — BiJ 10-x pokiB XX cT. 1 10 cboroani. Kiac Takux
JIEKCEM aKTHBHO TOMOBHIOETHCS, BOJHOYAC HOTO MOP(QOJIOTIHHE CTPYKTYpYyBaHHS,
JexkcukorpadiiHe MOTPAKTyBaHHS Ma€e CBOT OCOOJIMBOCTI B PI3HUX MOBAaX, 30KpeMa
B YKPaiHCBKIN SIK CX1JHOCIIOB’ STHCHKIiH, CEpOChKii — SIK MIBAEHHOCIIOB  THCHKIH, Hi-
MEIbKiH — SIK TePMAHCHKI, 110 CBITYUTH MPO aKTYAITbHICTh 3asBJICHOTO CTY IIFOBaHHSI.

B ykpainictuini ix akTuBHO cTyairoBanu [Ban BuxoBaHelpb (K HEBIIMIHIOBaH1
IMEHHHMKH BUPAKAIOTh CBOI rpaMaTHYH1 3HAYEHHS Yepe3 CUHTAKCUYHI 3B’ sI3KU (y3T0-
JOKEeHHS 3 mpukMeTHUKamu), Karepuna [oposeHChka (CKOHIIGHTpYBaia yBary Ha
dbyHKITIFOBaHH] Takux Jiekcem), Onekcanp [lonomapis (3 opi€eHTyBaHHSM Ha TPaK-
TUKY BKUBAHHS MOSICHIOBAB MPaBHJIa BU3HAYEHHS POIY JJIS CIIB 3pa3Ka KiHo, CUPOKO,
yeye, Toinici), Hina Kimumenko (mpocTexyBaa, K 3aro3uueH1 3acTUr (popmu iHTe-
IPYIOTHCSL B YKPATHCHKY JIEKCHYHY CUCTEMY), Y CepOICTHUIIl HEBIAMIHIOBAHI IMEHHUKHU
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(renmpomensprBe UMeHUIIe) nocaipkyBaB IBan Knsiin (Ivan Klajn) y «TBop6a peun
y CaBPEMEHOM CPIICKOM je3uKy» Ta « PeUHUK je3ndKuX HEAOyMHIIa» € 0a30BUMH, B
SKUX TPYHTOBHO 3’SICOBYETHCS, YOMY CJIOBa Ha -0 CTAlOTh BIJIMIHIOBAaHUMH (K-
MOHO — KUMOHQ), a CIIOBA Ha -1 3auIIaloThcs HeaMinanMu. Haromicte [1aBne Iy
(Pavle Ivi¢), po3msaatoun (OHONOTIUHY CTPYKTYPY CEpOCHKOi MOBH, CKOHIIEHTPYBaB
yBary Ha TOMY, SIK IHIIIOMOBHI MOJI€JI CTiB BIUIMBalOTh Ha Mopororito. [TocmimoBHO
3audepeHITifoBaB OKPEeMi KJ1ach IMEHHHKIB, IO CTOSITh 11032 CUCTEMOIO CEMH BiJI-
MiHKiB i3 MOsICHEHHAM 1X QYHKIiOHYBaHHA B pederHi, JKusoin Cranoiuny (Zivojin
Stanoj¢i¢) y cBoiil kiacuuHii «I'pamaruiii cepOChKOI MOBH.

VY HiIMelnbKid JIHTBICTHIl TepMiH «Deklinationslosigkeity NOCTIIKY€ETbCS B
KOHTEKCTI aHAJIITU3MY (KOJIM apTUKIIb BYKIUBIIINHN 32 3aKIHUCHHSI ), Ha 1110 3BEPHYB
yBary ['enemyT ['miok (Helmut Gliick), sixkuit po3rmisigae, sik iHIIIOMOBHI CJ10Ba (aHIIII-
[IU3MH, TAUTIIU3MH) «OTTUPAIOTHCS» HIMELBKIM CUCTEMI BIIMIHIOBAaHHS Ta HAroJo-
I1y€, 1110 HEB1IMIHIOBAHICTh Y HIMEIIbKIM MOBI € 03HAKOIO aHAJIITU3MY, TIOSICHIOE, YOMY
3aMo3uYeHHA (K cywii, Opu, 1ame) HE OTPUMYIOTh 3aKIHUEHb, OCKIJIbKH HiMELbKa
MOBa €BOJIIOIIIOHYE B 01K cripoleHHs (iekciii. OueBUIHO, caMe TEHIEHIIIs 10 aHa-
JITU3MY B HIMELBKIA MOBI IPU3BOAMTSH JI0 TOT'O, IO 3aII03UYEHHS YaCTO 3ATUIAI0THCS
HEBIJIMIHIOBAHUMH, OCKUILKH TpaMaTuyHi 3B’sI3KU JieAalll OLTbIIE BUPAKAIOTHCS Yepes
apTUKJII Ta CUHTAKCHUC, a He yepe3 (UIeKTUBHI 3akiHueHHs. TepMin ‘Begleitworter’
BJIY4YHO B1/100pakae Mporiec nepedupanHs CynpoBIIHUMHU CIIOBaMU (PYHKI1FO (IIeK-
ciif, Ha yomy Harosonrye Tanst Akepman (Ackermann, 2018, p. 101), a Ynepix Enrens
(Ulrich Engel) sik daxiBerp 13 rpaMaThKy 3ajI€KHOCTEN aHATI3Y€E, sIK HEBIMIHIOBaHI
IMEHHHKH (Ha3BU MICT, CKOPOUEHHS 1 T. 1H.) Ha0yBarOTh CBOI'O TPAMaTHYHOTO CTaTyCy
BUHSITKOBO Y€pe3 KOHTEKCT (CIOy4YyBaHICTh, BAJICHTHICTS 1 T. 1H.), BUKOPUCTOBYIOUH
tepmiH ‘Deklinationsstabilitit’ (craGinpHICTh BiIMiIHIOBAHHS). Y 1IbOMY pa3i JOCTi-
HUK OIUCYE TPYIy CIIB (30KpeMa 3aro3uueHHs ), SIKi MalOTh «HYJIbOBY MapagurMy».
Tak, ciioBo des Taxi (3amicTb des Taxis) BiH po3IIsiac sSIK BaplaHT, 110 I€AalI YacTile
3’SBIIIETBCS Y BKUTKY, TOMY JJIS JTIHTBICTa HEBAKJIMBO, Y 3MIHUJIOCS CaMe CIIOBO
Sushi, ICTOTHAM € Te, IO JIIECIIOBO essen BUMarae 3HaxijaHoro BigMiHka (Akkusativ),
ToMy 3po3yMuto, mo 1e Akkusativ nuiie 3aBasku MO3MINT cOBa B peueHHI abo
KOHTEKCTY. OTke, Yabpix EHrens Harosolulye Ha TOMY, 0 TpaMaThuyHa iHdopmarlis
B HEBIIMIHIOBAHUX IMEHHHUKAX TMOBHICTIO NEPEMINIYETbCA HA PIBEHb CHUHTArMH
(crioyueHHs CHiB).

[leBHY yBary rpyn iMEHHUKOBHUX JIEKCEM >KIHOYOTO POy Ta 3aNIO3UYCHHSIM, K1
HE 3MIHIOIOTHCS B ofHMHI, TpuaiuB Bansrep FOuT (Walter Jung (Jung, 1980, p. 245)).
Taki IMEHHUKWU, K1 BiH Ha3uBae unverdnderliche Substantive ‘He3MiHHI IMEHHUKH,
(bopMyIOTh Tak 3BaHy «HYJIbOBY JeKJiHaLi0». TunoBuit npukian 0e3(paeKTUBHOCTI
B OJTHMHI, HA HOTO TyMKY, MO>KHA CITIOCTEPIraTH B Cy4acHiil HIMEIIbKiii MOBI Ha MPH-
KJ1a]11 IMEHHUKIB >KIHOYOTO POJTY, sIKi Maibke BCi y (hOpMi OTHUHY € HEB1IMIHIOBAHUMU:
der Frau, der Frau, die Frau. AKTyalbHUM € TaKOX HOTO MOKBaTI(KyBaHHs TPyIu
THIIIOMOBHUX CJIiB, III0 HE HAOYBaIOTh 3aKIHUEHHS - Y pofoBoMy BiaMiHKY (Genitiv),
OMHCYIOUM 30KpeMa CJIOBa Ha roJIOCHI, 1op.: des Auto, des Zebra, Ta 3a3Hauarouw,
10 J0JITaBaHHS 3aKIHUECHHS /10 HUX € (haKyIbTaTUBHUM a00 B3araji He BiJIOYBAa€ThCSI.
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B ananizi Takux 1 noaiObnux snekcem B. FOHr BukopuctoBye tepmin ‘Null-Endung’
(HynbOBE 3aKIHYEHHS) AJISl OMHUCY CIB, K1 (POPMAIBHO CTOATH Yy HENPSIMOMY BifI-
MIHKY, ajie He CUTHAJI3yIOTh Mpo 11e MopdomoriaHo. CrocTepeKeHHs CBi14aTh, 1110
B JIOCIIKeHHAX Y. EHrens 4iTKo BUSBIIOBaHA CyyacHa IHTEpIIpETallisi HEBIIMIHIO-
BaHOCTI IHIIOMOBHUX IMEHHHKIB 13 IPOCTEKEHHSIM 0COOIMBOCTEH 1X CIIOTYy4yBaHOCTI,
CTaTyCy B CHHTarmax, a B ctyaitoBanusax B. KOHra — 3anpononoBana «mopdosnoriuna
IHBEHTapHU3aIlis» 3 MOCTIJOBHIM BUCBITIECHHSM TOTO, SIKi cCaMe CJI0Ba HE BIIMIHIO-
I0ThCS 1 yoMy. JIIHTBICT Tak 4u iHaKIIe (HakTUYHO MIATBEPIKYE, 10 HIMEIIbKa MOBa
BKE HAITOJIOBUHY «HEBIJIMIHIOBAHA (Uepe3 KIHOYMM PijT), 1 I111a HU3KA 1HIIIOMOBHUX
3aM0314YEeHb JIUIIE MIPOJIOBKYE Ta MOTHOIIOE 3asiBIICHY MPUPOIHY JJIsl HET TEHICHIIIIO.

Ha noziOHi B 4oMych 0COOMMBOCTI HEBIMIHIOBAHUX 1HIIIOMOBHUX IMCHHHUKOBUX
JIEKCEM Y TpaMaTHYHOMY JIaJll YKpaiHChbKOi MOBH 3BepTac yBary i IBan BuxoBaHnerlp,
HAroJIOUIYIOUX Ha TOMY, 1110 BOHU (DOPMYIOTHh HYJIBOBY BiJIMiHY. TakuM iIMEHHUKaAM
BJIACTUBUI MOBHUM HA01p TpaMaTUYHMUX 3HAYEHb, aJie X BUSB 3aHYPEHUN y CUHTAr-
MaTuky: «HeBiMiHIOBaH1 IMEHHUKH HE MalOTh CUCTEMU (PiieKcCiil (3aKiHUEHB), ajie
BOHH HE € T103arpaMaTHIHIMU. IXHi 3HaYeHHs POy, YMCIa Ta BifMiHKA BUSABISIOTHCS
CUHTarMaTuyHoO, TOOTO 4epe3 3B A3KH 3 1HIIMMU CIOBAMH (IPUKMETHUKAMU, Hl€-
cioBamu)» (Buxosaneup, 2004, c. 101). LlikaBuMm € ciocrepexxenns 1. KnaitHa, sikuit
Haronomye: «CepOcbka MOBa Ma€ HaJ3BUYANHO CUJIbHY BHYTPIIIHIO CUCTEMY BiJI-
MiHIOBaHHs. ToMy HEBIIMIHIOBaH1 IMEHHHKH (nepromenljive imenice) 3aBXI1 3HAX0-
JISITBCSL B CTaH1 «00JIOTHY: MOBA HAMAraeThesi a00 HAJIaTh iM 3aKiHYEHHS1, 800 BUTICHUTH
ix» (Kmaja, 2003, c. 156), ne IMIUTIIIUTHO BUPaK€HE PO3MIPKOBYBAHHS MPO THUM-
YacOBHI XapakTep Takoi HEBIMIHIOBAHOCTI, OCKIJIBKH TaKl JIEKCEMHU MepedyBatoTh
B aKTUBHOMY OTOYEHHI, SIKE 3r0/IOM IMIMOPSAKY€E X BIACHUM IMMTOMHUM BIIaCTUBOCTSIM.

AHai3 NorsAiB 3asBJICHUX Ta 1HIIUX HAYKOBIIIB 3aCBIIUY€E, 110 HEBIAMIHIO-
BaHICTb — II¢ HE BIJICYTHICTh TPaMaTHUKH, a ii MepexiJl Ha BUIIUN piBeHb. SIKIIO B
CJIOB1 HEMA€E 3aKIHYCHHS, MOBA «HAIPYXKY€» 1HIII 3ac00U (apTUKII, TPUKMETHHUKH,
MOPSAOK CIIB), 1100 aJIeKBaTHO 3peaji3yBaTH JiHIMHY YIOPSIKOBaHICTh PO3TOPTaHHS
PEUYEHHEBOT CTPYKTYpHU 0€3 MOPYIICHHSI CMUCJIOBUX 1HTEHI[INA Y HIH.

HagiTe moOixuuil po3misan miaxoniB IBana Buxoanis ta IBana Knaiina mo
KBaTi(iKallii CTaTyCHOTO BUSBY HEBIIMIHIOBAHOCTI 1HIIOMOBHUX IMEHHUKIB y Tpa-
MaTUYHOMY JIaJl YKPaiHChKOi Ta cepOChKOI MOB MEPEKOHYE B TOMY, 110 AJisi 1. Buxo-
BaHIIsl HEB1IMIHIOBaH1 IMEHHUKH — I1€ CTAOUIbHI OJIMHMUII 3 KITPUXOBAHUM) BIIMIHKOM,
ponoBa AuQEpEHITiaLis SKUX 3MIMCHIOETHCS 32 YITKO BU3HAUCHUMH TPUITHCAMHU, HATO-
mictb [. Kiaiin 3Beprae yBary Ha THMYacOBUI CTaH HEBIAMIHIOBAHOCT] 1HIIOMOBHOTO
IMEHHHKA TIepe]] HOoTo aIanTalli€ro 3 HaroJOMeHHSIM HeOOX1THOCTI CIIOCTEPEIKCHHS
3a TUM, SIK PO3MOBHA MOBA «JIaMae» TaKy HEBIIMIHIOBAaHICTh. Take pO3yMiHHS IMEH-
HUKOBO-1HIIIOMOBHO1 HEBIIMIHFOBAHOCTI B KOHIICTII[ISIX JITHTBICTIB MATBEPIKY€E MPOCTE
31CTaBJICHHS iX OKpeMHX BUCIOBICHb: B . BuxoBanis: «CinoBo mempo HE 3MiHIO-
€THCS, ajle MU 3HAEMO, 1[0 BOHO B JaBaJbHOMY BIMIHKY 3aBISKH MPUKMETHHUKY
Hosomy» (BuxoBanenb, 2004, c. 102), a B I. Knsiina: «CnoBo mempo xonuch 0yio
HEBIJIMIHIOBAHUM, ajie cepOCchbka MOBa 3p00miIa HOro «CBOIM», TOMY TETIEp MU KaXKeMO
y mempoy» (Knaju, 2003, c. 157). Y HIMeUbKIH JIHTBICTHUII HasIBHE OPIEHTYBAHHS

70



36ipHux me3 donogidei MiscnapooHoi Haykoeoi KoHpepenyii
«AKmyanbHi NUMAHHS BUBYEHHS 2EPMAHCLKUX, POMAHCHKUX | CJLO8 SHCLKUX MO8
[ 1imepamyp ma mMemoouku euxknaoarnis inozemuux mos» (18-19 uepens 2026 p.)

Ha TPaJUIIII0 i HOPMY, TOMY BIJICYTHICTh 3aKIHYEHHS — II€ MPOCTO O3HAaKa MEBHOI'O
KJIacy CJiB, i€ BCIO poOOTY BUKOHY€E apTUKJIh. 3asBJICHA TCHICHITISI &K HISIK HE TIOCTAE
IPSMOIIHIMHOIO, OCKUTBKH B CYYaCHHUX JAUCKYPCUBHHUX MPAKTUKAX BCE OLIBILIOI0 MIPOIO
MOCTAIOTh CIIOCTEPEKYBaHUMU TEHICHIIIT «OHIMEUYBaHHS» 3alI03WYeHb, TOOTO i~
MOPSIIKYBAaHHSI 3araIbHUM HOpMaM HaIllOHAJIbHOT MOBH, TOOTO MOBa OCBOIOE UYXKE
CJIOBO, POOJISTYM HOTO CBOIM, IO CBIAYMUTH MPO JEMOKPATH3AIII0 MOBU. Y I[bOMY
pa3i BOHA CTa€ 3PYYHINIOI I MEPECIiIHOro HOCiA, 00 He Tpeba mam’sTartu, 1o
«KIMOHOY» HE BIIMIHIOETBCS, a «BIKHO» BIJIMIHIOETHCS. Y HIMEIILKOMOBHIN CTHXIT 3
il aHAIITU3MOM IOCIIIOBHO CIIOCTEPEKyBaHa TEHIEHIIIS 0 EKOHOMIi, JIe caMe CJIOBO,
3aJIMIIAI0YNCh HE3MIHHUM, TIEPEHOCUTh BCIO TpaMaThuiHy poOOTy Ha apTUKIIb a0o
KOHTEKCT, 1[0 CBIAYUTH MPO CIPOIIEHHS MOPQOJOorii (MEHIIIE 3aKiHUEHb — MEHIIIE
MOMMJIOK). SIKIIIO MEpEeHEeCTH 111 TeHICHII Ha YKPaiHChbKUN IPYHT, TO UMOBIPHUMHU
MOCTAIOTh TaKl BapiaHTU: Buuiuios 3 mempa (3aMIiCTh 3 Mempo) — K Y cepOChKiH,
Cmaunoeo kaxkasa (3aMICTh HEBIIMIHIOBAHOTO Kakao), Bin i30ums Ha nowito (xoda
JIOCUTh HE3BUYHO, X04Ya B UOMYCh MOA10HUI CepOChKUI NUISIX aianTaliii 1HIIOMOB-
HUX CIIIB Ha -i).

Hapasi ykpaincbka MoBa 3apa3 nepeOyBae Ha pO3MyTTi, TOMY 110 TPECKPHUII-
THBHA HOPMA 3aJIMIIAETHCS JOBOJII KOHCEPBATUBHOIO (MUIIIEMO 8 deno, a He 8 Oeni),
aJie )KMBa PO3MOBHA MOBA MOCTIMHO HAMAraeThCs 11l CJIOBA «IIPUOOPKATHY, OCOOIUBO
B TYMOPHCTHYHOMY a00 HEBUMYIIICHOMY KOHTEKCTI, TIOp.: — Xpywy 3 camepukanyem
samupugcs. Tuko-6o no paoiei nepedanu (B. Jluc); — Tu nepeoati no ceoemy padiei,
wo aroouna y Bimpsaxkax wezna (B. Uemepuc); Meni uomyco ocuoHi 6ci MyxcuuHu,
wo s 30ubaro de na pooomi, ¢ kini (O. JlocBiTHII); B deni kpuuanu naposuxu
(M. XBWIbOBHIN) Ta 1H.

VY 1nenTpi yBaru JocCiiKeHHs nepedyBae AeKiTbKa TEMAaTHYHUX TPYIT HEBIIMi-
HIOBAaHUX IMEHHHUKIB, 30KpemMa: 1) HallMeHyBaHHS TaHIIIB: Oy2i-8yel, KoHmeMnopapi,
JIiMOO Ta 1H.; 2) Ha3BU IPOLIOBUX OJUHUIIb: K10, eCK)Y00, COMOHI, Neco, menee 1 1o1.;
3) HailMeHyBaHHsI COPTIB BUHOTPAJy: apapami, apeHi, baxmiopi, OxCuHi, kabepre
Ta 1H.; 4) Ha3BU HAIOIB: 2nace, jame, Maxk amo, ¢pane TOMO; 5) HaAWMEHYBaHHS
CUPIB: Opu, cyiy2yHi Ta 1H.; 6) Ha3BU QPYKTIB: MAH20, ABOKAOO, NTYi 1 T. 1H.
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3acnimko Anamoniu, 0-p ¢inon. nayx, npoghecop,

bes3 IOnin, 3006ysauxa OC «/Jokmop ¢hinocohii,
JloHenbKUii HalllOHANBHUI yHIBepcuTeT iMeH1 Bacuns Cryca,
M. Binnuns, Ykpaina

MEHTAJIBHI TA AKIIOHAJIBHI MOJEJI Y ®PA3EOJIOI'II
3 KOMIIOHEHTOM «IPPEAJIBHA ICTOTA»:
YKPAIHCBKO-AHI'JIIMCBKI ITAPAJIEJII

AKTYaJbHICTb 10CJII:KeHHs1. Y Cy4dacHI KOHTPACcTUBHIN ¢pazeosorii 0coo-
JIMBOTO 3HAYCHHS HAOyBa€ BUBUCHHS MOBHHUX 3aC001B penpe3eHTallli HalllOHAIbHO-
KyJIbTYPHOTO J10CBily. Ppa3eoioriyHi OAMHHUII 3 KOMIIOHEHTOM ippeanbHa icmoma
CTaHOBJISITh BAXJIMBUH CErMEHT MOBHOI KAPTHUHU CBITY, OCKUIBKH BIJIOOpaXarTh
apxaiyHi Mi(OJIOT1UHI YSBJICHHSI, PEJITiiHI KOHLENTH Ta KyJIbTYpPHI CTEPEOTHIIH.
3icTaBi€HHS YKPAiHChKUX 1 aHIIIMCHKUX (DPa3eosIori3MiB J1a€ 3MOTy BUSIBUTH YHI-
BepcasbHI Ta crienr(ivHi crnocoOr KOHUENTYyali3amli MEeHTaIbHUX MPOLIECIB 1 JIHOI-
CBKOI JISJTHOCTI uepe3 00pa3u HaAMPUPOJHUX 1CTOT.

MeTta 10CTIIKEHHS — BUSBUTH Ta 31CTABUTH OCOOIMBOCTI pENpe3eHTallli MEH-
TaJbHUX Ta aKIIOHAJIBHUX MOJeNel Y (pa3eoIoriyHUX OJMHHMIIIX YKPATHCHKOI Ta
aHTJIIACHKOT MOB 13 KOMIIOHEHTOM ippeaibHa icmoma, BA3HAYUTH CTYMIHb X MIXK-
MOBHOT CITIBBIITHOCHOCTI Ta HAI[IOHAJILHO-KYJIBTYPHOT CICTIU(IKH.

[ToctraBnena meTa MOTHBYE HEOOX1IHICTh PO3B’SI3aHHS BIATOBITHUX 3aBAaHb:
1) BU3HAYNTH KOPIYC YKPATHCHKUX Ta aHIIHCHKUX (hPa3eosiori3MiB i3 KOMIIOHEHTOM
ippeanvha icmoma, 2) BUIUTATH CEPel HUX OJIMHHUIIL, [0 PENPE3CHTYIOTh MCHTAIIbHY
cdepy (MUCIEHHS, 3HAHHSI, TIaM SITh, YSIBIICHHS, OI[IHIOBaHHS); 3) cXapaKTepu3yBaTH
(bpazeonorizmMu, AKi penpe3eHTyIOTh aKIIOHAIBHY cepy (i, MOBEIIHKA, BIUIUB,
B3aeMO/is); 4) 3°CyBaTy TUIH MI>XKMOBHUX BIJIMOBITHUKIB; 5) BUSBUTH CIUIbHI Ta
BIJIMIHHI PUCH KOHIENTyalli3alii ippeajbHuX ICTOT B YKPAiHChKIM Ta aHTJINACHKIN
dbpazeoJiorii.
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HayxoBa HOBU3HA MOJISIrae B KOMIUIEKCHOMY 31CTAaBHOMY aHal131 YKpPaiHChKUX
Ta aHTTHACHKUX (Pa3e0IOTI3MIB 13 KOMIIOHEHTOM ippedibHa icmoma 9epe3 MPUu3My
MEHTAJIBHUX Ta aKI[IOHAJILHUX MOJICJICH, a TaK0X y BUSBJICHHI crieliu(iku (yHKIIIO-
HYBaHHS 00pa3iB yopTa, 0ica, aHTela, BIBMH, TUSBOJIA, IEMOHA Ta IHIIUX IppeaTbHIX
ICTOT y TBOX MOBaX, BCTAHOBJICHHI THITIB Mi?)KMOBHO]I CTIBBIJIHOCHOCTI 1/9¥ HECITiB-
BIJTHOCHOCTI (hpa3eoJIOTIYHUX OJUHUIIL 3aJIKHO BiJ XapaKTepy KOHIICTITyalli30BaHO1
cUTyallli, yTouHeHH1 poJii Mi()OJOTIYHOTO KOMIIOHEHTa ¥ (hopMyBaHH1 (pazeosio-
T1YHOT KapTHHU CBITY HOCIiB YKpPaiHCHKOI Ta aHTJI1HCHKOT MOB.

TeopernyHe 3HAYEHHS AOCTIIXKEHHS] MOTUBOBAHE THUM, IIO0 HOTO pe3yJbTaTH
MOTJIMOJIIOIOTH MOJIOKEHHSI KOHTPACTUBHO1 (Dpa3eosiorii, KOTHITUBHOT JIIHTBICTUKH,
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIi, TEOPIi MOBHOI KapTUHU CBITY. JlOCIIKEHHS TaKOX CIPUSIE
MOJTATTBIIIOMY BUBYEHHIO MEXaH13MIB (ppa3eosioriyHoi KoHIeNnTyai3arii MioJoryHIX
o0pa3iB y pi3HUX MOBaX.

OTpumaHi pe3yabTaTH MOXKYTh OyTH BUKOPUCTaHI B KypcaX JIEKCUKOJIOTII Ta
dpazeosorii, y BUKJIaJaHHI KOHTPACTUBHOI JITHTBICTUKH, Y TIPAKTHUIIl EPEKIATY, i
Yac YKJIAJaHHS JTBOMOBHHX (Ppa3eoJIOTIYHUX CJIOBHHUKIB, Y JOCHIKEHHAX MIKKYJIb-
TypHOI KOMYHIKaIlii, 0 i1 MOTHBYE HOTO MPAKTUIHE 3HAYCHHS.

1. TeoperuuHi 3acaau. [1i1 KOMIIOHEHTOM ippeanvbHa icmoma MOTPAKTOBAHO
B JIOCJTIDKCHHI Ty Y Ty JIEKCEMY, 1110 MO3Ha4a€e Mi(oJIOTTUHOTO, peiriitHoro abo
(dbaHTaCTUYHOTO MEepCcoHaxa (4opT, Oic, AUSABOJ, aHTre, BiibMa, 1eMoH, devil, angel,
witch, demon i T. iH.). ¥ cTynitoBaHHI BUKOPUCTAaHI MOHSATTS: ) MEHTAJIBLHA MOJ€eJIb —
K (hpazeosioriyHa pernpe3eHTarlis MpoleciB MUCICHHS, 3HAHHS, YSBJICHHS, OLIIHIO-
BaHHS; 0) aKIiOHAJIbHA MOJIeJIb — SIK (Dpa3eosoriuHa perpe3eHTanis Aii, HOBEeIIHKH,
BIUTMBY Cy0’€KTa Ha 00 €KT.

2. MenTanbHi Mopaesi. Jlyis ykpaiHCBKOiI Ta aHTJIINCHKOI MOB XapaKTepHe
MOB’SI3yBAaHHS HAAIPHUPOJHHUX ICTOT 13 MPUXOBAHUM 3HAHHSAM a00 HE3PO3YyMUIMMHU
SABUILIAMU: YKP. Yopm tio2o 3Hae (— Bu ne 3naecme, wo mo 3a cmpawine yymms, siK
B0HO He Ni00AeMbCsl HiAKIU Konmpoi, Hisaxit notiyi. Yopm iiozo 3unae, wo 3a cuna!
(B. Bunnuuenko), — Yopm tiozo 3nae, wo num xepye, — noxmypo ckazae Cmenau
(B. ITinmorunwhwmit)); anri. the devil knows (The devil knows what he means; The
devil knows where they came from; The devil knows why she did it). Menranbha
MOJIeJIb Ma€ OTEPTSAM 3HAHHS / HE3HAHHSI, PO3yMIHHS / HEPO3yMIiHHS, ITaM’SITh, OI11-
HIOBaHHS, IHTEIEKTYalIbH1 3/II0HOCTI, YSIBIIEHHS TPO CBIT. Takl OJUHMIII 3aCBITUYIOTh
BHUCOKHUH piBEHb MI)KMOBHOI CIIBBIAHOCHOCT1, OCKUIBKUA IPYHTOBaH1 Ha CIIJIBHOMY
XPUCTUSHCBKOMY KyJIbTypHOMY Ko/Ji1. B 060X MoBax 00pa3 uopma / oussona nocrae
HOCIEM HEJIOCTYIHOTO IS JIFOJJMHU 3HAHHS, IIEBHOIO MIPOO OLIIHIOBAHHS, PO3YMIHHS
/91 HEPO3YMIHHS Ta 1H. YKPATHCHKHUM (Ppa3eoioTi3M yopm tioco 3HAE Ta aHTIIIN-
cbkuii the devil knows BimoOpaxaroTh Maiike MOBHY Mi’KMOBHY €KBiBaJICHTHICTb SIK
Ha CEMaHTUYHOMY, TaK 1 Ha 00pa3HOMY PIBHSX, OCKUIbKH aKTyali3ylOTh YSBJICHHS
PO HANIMIPUPOHY ICTOTY, SIKiH BiloMe Te, 0 MPUXOBaHE BiJl JoauHu. BomHouac
okpemi (ppazeosorisMu BiIOOpaKarOTh HAIlIOHATIBHO CHEU(pIuHI CTIOCOOU OIliHIO-
BaHHSI pO3yMOBHX 3/110HOCTEHN UM CBITOCTIpUIHATTSA. Tak, B yKpaiHChbKUX (pazeMax
yopm myoputi, cmaputi Oic peajli3oBaHa OIlIHKA IHTEJIEKTY Ta KMITJIMBOCTI (TIPO AyxKe
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XUTpY a00 KMITJIMBY JIFOAUHY, 3HAHHS MPUMTUCYETHCS HAATPUPOTHIN ICTOTI), cmapuii
Oic (TIpo AOCBiMUEHY, XUTPY JIIOJWHY ), /Ie aKIIEHT HE CTUTLKY Ha 3HaHHI, CKUIBKU Ha
JKUTTEBIM MyIPOCTI Ta 3AaTHOCTI TiependavyaTy CUTYaIliro, Moai0He CIIOCTepeKyBaHO
B aHrmiiicekux have the devil’s own luck (mepeBakHO XapakTepu3ye yCIHINIHICTS,
IMILTIIIUTHO TIepe10adae 0COOJIMBE «3HAHHS» a00 HAIIIPUPOJIHE CIIPUSHH), & Witch
at something (my»xe BrpaBHa aroauHa; Hamp.: She is a witch at mathematics), ane
Taka OIliHKa € iMIUTinuTHO. [Ipo3oporo HallloHaapHa crenudika Mmocrae y Bijgo0-
pakeHH1 0COOIMBOCTEN CBITOCHPUMHATTS Ta OLIHIOBaHHS. SIKIO B YKpPaiHCHKUX
(dbpa3zeosoTTYHUX OJUHUILISIX HA 3pa30K gipumu 6 yopma (0yTH 3a0000HHUM, HEKPH-
TUYHO CIPUMMATH CBIT), AK 8i0bMa HABOpodcuna (PO HE3pO3yMiaui abo TUBHUN
301r 00CcTaBUH, BijIoOpakae Mi(hOJIOTTYHE TIOSICHEHHS JIIMICHOCTI) IOMIHY€ HE3pO3yMLiJIe,
TO B aHIJIIHChKUX PpazeMax Ha KiTair to see the devil everywhere (0ytu HagmipHO
Ii103p1JINM, CIIPUIMATH CBIT SIK BOPOXHiA), WitCh hunt (xoua HUHI 1€ pajiie moi-
ThuHa MeTadopa, ska BijoOpakae MEBHUN cociO 1HTEpHpEeTaIlli peaaIbHOCTI Yepes
MOIIYK YSIBHOTO BUHYBATIIS) MPOCTEXKYBAHE IHTEPIPETATUBHO-TICUXOJIOTTYHE PO3Y-
MIHHS J1HCHOCTI.

Tabomurg 1

MenTanbsH1 Mozeni (ppazeosaoriyHoi (3 ‘ippeanbHOI0 ICTOTOK)
IHTepHpeTallii 3HaHHS, PO3YMIHHS

‘ Mikpomonenn H Yxkpaincbka H AHrJilCcbKa ‘
‘HaI[HpI/IPOI[He 3HAaHHA qupm 1020 3nae, Oic 1020 3Hac che devil knows ‘
‘HaﬂsBanﬁHi PO3YMOBI 3/1iI0HOCTI Huopm Myopuil, cmaputl 6ic Ha witch at something ‘

CBITOCTIpHHHATTS Ta IHTepHpeTalis|eipumu 6 uwopma, sk eidemalto see the devil
pearbHOCTI HABOPOINCUNLA everywhere

OTxe, B yKpaiHChbKIN (hpa3zeosorii ippeajibHl ICTOTH YacTillle MOB’si3aHl 3
MOSICHEHHSM HE3PO3YMIJIOTO Ta 3a0000HHUM OCMHUCIICHHSIM CBITY, TOJI SIK B aHT I -
ChKIM — 3 OLIHKOIO 1HJMBIAYyaJbHUX 3A10HOCTEH 1 MCHUXOJOTIYHOTO CHPUNHATTS
JIHACHOCTI.

3. AKIioHAJIBHI MofeJIi. Y 11i# TpyTil IepeBakaroTh (hpa3eosori3mMu, Kl Xxapak-
TEPU3YIOTh AKTUBHY A1SUIbHICTh, IPUMYC, pYHHIBHHI BILJIMB, HAJI3BUYAITHY €Hepriii-
HICTh YU BHYTPIIIHE CHOHYKaHHS A0 [li, IOp. YKp. Oicu cmukaroms (€MOIIiHE
BUTOPAHHS, TT1JIBUIIICHA TPUBOXKHICTb, HaB SI3TIMBI TyMKH 9H (h13UIHI TOCMUKYBaHHS ),
HOP. SIKACH Heuucma Cula wmoexae, ceepoums 3pooumu wocwy (Onienoui icu
CMUKHYJIU MEHe nepesipumu cmapi JIucmu, Xoua st 3Has, wio ye 3incye MeHi Hacmpiu
(€. T'yuano); — Mene 3108y 3a si3uxa oic cmukuys; — Miii cmapuwiuii 6pam, pioHuil, —
ymounueé s (0. Yopnory3)), auri. the devil made me do it («The devil made me do
ity, — he joked after sending the angry email). ¥V wmiit rpymi nepeBaxaroth (hpaseo-
JIOTI3MH, SIKI XapaKTepU3YIOTh aKTUBHY NISUIbHICTH, MPUMYC, PYWHIBHUN BILIUB,
HaJ[3BUYAlHYy MIBUAKICTh YU €HEPT1AHICTb.

Ha BiaMiHy Bif MEHTAJILHUX MOJIENIEH, JIe TOMIHY€ KOHIICTIT 3HAHHS / HE3HAHHS,
aKI[iOHAIbHI MOJIETI KOHIIEHTPOBAH1 HABKOJIO KOHIIENTIB 30BHIITHLOTO MPUMYCY, He-
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KOHTPOJILOBAHO1 ITOBEIIHKY Ta pyWHIBHOTO BILTUBY. B 000X MOBax ippealjibHa icTOTa
MIOCTa€ JHKEPEsIoM [iii, sKa BUXOJIUTH 38 MEXI1 PalliOHATBHOTO KOHTPOJIIO JIFOTUHHU.
BomHouac B ykpaiHChKiil (hpa3eosorii MOMITHIMIO € CEMaHTHKA BHYTPIIITHLOTO He-
CTIIOKOTO Ta IMITYJIbCUBHOCTI, TOI1 SIK B @aHTJIIACHKIN aKIIEHTOBAHO BiAMOBITAIbHICTh
3a HeOakaHy JIif0 dyepes il CHMBOJIIYHE TIEPEKIIaIaHHs Ha HAIIPUPOIHY CHITY.
Taomurg 2
AKITI0HaJIbH1 MoJieNi (ppa3eostoriyHoi (3 ippeabHOI0 ICTOTOK)
1HTepIIpeTallii aKTUBHOI JiSUTbHOCTI, pyHHIBHOTO BILJTUBY

Mikpomopneb H YKpaiHCcbKa H AHrilcbKa ‘

Haanpuponne cnionykanHs||6icu cmukaroms, 6ic CMUKH)8

the devil made me do it
0 Aa11 3d A3UK

PylinyBanHs, HeraTuBHHI - .
yHHy neuucma cuna nonaymana  ||play the devil with somebody / something

BILIB

Hammipha AKTHUBHICTH / . like a devil possessed (wacmxosa
o gK 01C KPyTHTb . N

HECIIOKI1i 8i0N0BIOHICMb)

BucnoBku. [IpoBenenuii anami3 3acBiAYUB, IO (Hpa3eooriuHl OAUHHULI 3 KOM-
MIOHEHTOM IppeaibHa icmoma B YKPaiHChKiN Ta aHTIICHKiN MOBaX (OPMYIOTh CITiB-
BIJIHOCHI MEHTaJIbHI Ta aKI[IOHAJIBHI MOACII KOHIENTyai3amii JIHCHOCTI. Y Mexax
MEHTaJbHUX MOJIeJIeH HaHOIbIIa POYKTUBHICTh XapaKTepHa Jisl MIKpOMO/IEe
HaJNPUPOJHOTO 3HAHHSI, OLIHKH IHTCICKTyalbHUX 3MIOHOCTCH Ta iHTeprperaiii
peanbHOCTI. IX Mi’KMOBHA CITiBBiTHOCHICTb 3HAYHOIO MipPOIO 3yMOBJIEHA CHITLHUM
XPUCTUSIHCHKUM KYJBTYPHUM KOJIOM, 1110 OCOOJIMBO BUPA3HO MPOCTEKYBAHO B Mapax
yopm tioeo 3nae — the devil knows.

AKIIIOHQJIBHI MOJEII PENpPEe3eHTYIOTh 30BHIIIHE CIIOHYKAHHA A0 /ii, HEKOHT-
pOJILOBaHY MOBEJIHKY Ta pyHHIBHUI BIUIMB. B 000X MOBax ippeajibHa iCTOTa MOCTae
JUKEPESIOM HAIIPUPOIHOT CHITH, sIKa MOTHBYE a00 MOSICHIOE Al IIoauHU. BogHouac
B YKpaiHCBKIM ()pa3eosiorii nepeBaxae OCMUCICHHS 1ppeaibHOI ICTOTH SIK YUHHUKA
HE3pPO3yMUIOro Ta 3a0000HHOTO MOSICHEHHS MO/I1M, TO/Il SIK B aHMTIMCHKIN — OUIBIIIO0
MIpOIO aKTyaJTi30BaHi MCUXOJIOTTYHI Ta 1HAWUBITyaTbHO-OLIHHI ACTIEKTH CBITOCIPUAHSTTSL.

3aranom 3iCTaBJICHHS YKPAaiHCHKUX Ta aHTIIIUCHKUX (Ppa3eoori3miB 13 KOMIIO-
HEHTOM IppedanvbHa icmoma 3acBiA4y€ TOETHAHHS YHIBEPCAIbHUX KOTHITUBHUX
MEXaH13MiB KOHIIENTyali3alii 3 Hal[lOHAJbHO-KYJIbTYPHOIO CHEIU(IKOIO iX MOBHOI
peasi3arii.

IMepcnekTHBY AOC/IIIAKEHHS OB’ s13aH1 3 PO3IMIMPEHHSIM KOPITYCY aHAII30BaHUX
(b pazeosoriyHIX OJIMHHMIIb 332 PAXYHOK 1HIIMX TUIIB KOHIIENTYAIbHUX MOJIETIeH (eMo-
IHHUX, KBaJII(PIKAaTUBHUX, TEMIIOPAJIBHUX, IPOCTOPOBHX ), BUBYEHHSM MEPEKIIaaa-
IbKUX BIIMOBIAHUKIB (Ppa3eosiori3MiB 13 KOMIIOHEHTOM ippeaibHa icmoma, a TAKOXK
y 31CTaBJICHH1 YKPAiHCHKOT'O Ta aHTJIIMCHKOT0 MaTepiady 3 TaHUMH 1HIIUX CJIOB’ sIH-
CbKHX 1 TePMAHCBKUX MOB JIJIsl BUSIBJICHHS IIMPIINX 3aKOHOMIPHOCTEN (Ppa3eosIoriyHol
KOHIlenTyati3alii MioJoriuHux 0opasis.
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Ienamenko /lapuna, kano. ginon. nayx,
JloHenbKUii HalllOHANBHUI YHIBepcuTeT iMeH1 Bacuns Cryca,
M. Binnuns, Ykpaina

EBOJIIOUISA TEOPETUYHUX IIXO/1IB
JO 'rEHAEPHOI'O AHAJII3Y B JIITEPATYPO3HABCTBI

['eHyiepH1 JOCHIKEHHS SIK HANPSIM HAYKOBHUX CTYZ1H po3BuHynucs y I1iBHIU-
Hilt Amepuiii B 1970-1980-x pp. y ramysi KyJbTypHUX JOCIIKEHb, a B 3axiAHIN
€Bporni Boun HaOyu nomupeHHs B 1980-x pp. Y mpoMy acnekTi re’jaep o3Havae
KyJbTYpHI Ta COLIaJIbHI YSBJICHHS] TIPO MACKYJIHHICTH 1 ()EMIHHICTD, SIKI MPHUIIN-
CYIOTBCS PI3HHM CTaTsIM. [ '€HIepHI JOCIIIKEHHSI BU3HAYAIOTHCS SIK MK IUCITUTLIII -
HApHUH TIAX11 JO BUBYEHHS COIIOKYJIBTYPHUX 3HAaYCHb CEKCYyalTbHOCTI Ta TeHIEPHOT
1IEHTUYHOCTI. BOHU € pe3ynbTaToM o€ IHAHHS PI3HUX METOI0JIOTIH, 0 OXOIUTIO-
I0Tb PI3HOMAHITHI acHeKTU JIIOJACHKOTO JKUTTA, (POPMYBAHHS 1JEHTUYHOCTI Ta
B3a€MOBITHOCUHH M1 OCOOUCTICTIO 1 CYCIUJIBCTBOM, OCOOUCTICTIO 1 KYJIBTYPOIO.

Sk 3a3nauana [x. Ckott (Scott, 1996, c. 42), renaep € BUMipOM, B IKOMY TTIPO-
SIBJIIETHCS BJIaa. PI3HULIS MK CTaTSIMU € COITIAJIbHO Ta ICTOPUYHO CKOHCTPYHOBAHOIO
SIK HEPIBHICTh HA POOOYOMY MICIIi, B IHTEJIEKTYaJIbHIN Ta cuMBOIIYHIN chepi. [okazu
TaKOro IMcOAIaHCy MOKHA 3HAWUTH B T€HACPHIN AUCKpUMIHALIIT, TPOTH SIKOT OOPIOTHCS
dbeMinicThuHI pyxu. ToOMy pO3BUTOK HOBOI MapaurMu NEPETBOPUBCS HA BAXKIMBUNA
THCTPYMEHT JIJIsl aHATI3y HEPIBHOCTI, 110 30CEPEDKYETHCS Ha COMIATbHO CKOHCTPYHO-
BaHUX ACIIEKTaX CTAaTEBOI HEPIBHOCTI Ta HEO10JIOTTUHUX (haKTOpax, M0 CIPHUSIOThH
TeHJIEpHIN HEPIBHOCTI.
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JloriyHo, 110 TEHIEPH1 AOCTIIXKEHHSI CTalTd TEOPETUUHUM MIATPYHTSIM JUIsl BU-
BUYCHHS BUSIBY T€HJICPHHUX aCMEKTIB JIITepaTypHOro nuchma. BapTo 3BepHyTH yBary
Ha Te, 110 TeHACPHUI aHaJl3 y JITepaTypO3HABCTBI BUHUK 13 (DeMiIHICTHUHOI IpolIIe-
MaTHKU. BiH € MOCHTh MTUHAMIYHOIO JOCIITHUIBKOIO mapamurmor XX—XXI cr.
YHpoaoBK HOTO Yacy 3MIHIOBAIKCS 1 TEOPETUYHI MiAXOH 0 T€HICPHOTO aHaMi3Yy.
BapTto 3ayBakutu, 110 JOCUTh YacCTO KOKHA HOBA KOHIIEMIIisl (hopMyBaiacs He K
3arepeydeHHs MOoNepeIHbol, a AK il KpUTHYHA TpaHCPopMaIlisi: 3MiIHIOBaBCS (POKYC
JOCITIIKEHB, PO3MINPIOBATIACS 1 BIOCKOHATIOBAJIACS METOOJIOTIS.

deMiHICTHYHA JITEpaTypHa KPUTHKA Oepe CBIM MOYATOK IICIIS MOSBH «JIPYTOi
XBHJI PeMiHI3MY. 3a3BHUail [IUM TEPMIHOM («IpyTa XBWIsD» GeMiHI3MY ) TO3HAYAIOTh
BUHUKHEHHS )XiHOYMX pyXxiB y Cnonydyenux IlltaTtax ta €Bpori mij yac KamIaHii
3a TpoMajsTHCBKI mpaBa 1960-x pp. deMiHICTHYHA JiTepaTypHa KPUTHUKA OXOMUIIa
CYMIDKHI TUCHUTUTIHU: JIIHTBICTHUKY, (h1T0CO]iI0, COLI0IOTII0, aHTPOIOJIOTII0, KYJIb-
TYpOJIOTi0, 3MIHUIOIOYH (YU, pajllie, PO3MIMPUIOYN) MIIXOIU O aHAIi3y TEKCTY,
BUJIABHUYO1 MPAKTHKU Ta JIITEpaTypHOi peuernuii. O4YeBUIHUM TAKOXK € 1 T€, IO
(deMiHICTHYHA JITepaTypHa KPUTHKA HE MOCTaja B [IEil MOMEHT OApa3y y 3aBeplie-
Hii1 (hopmi. HaBmaku, ii ocTaTouHe caMOyCBIJOMIIEHE BUPAKEHHS CTAJIO KyJIbMIHALIIEIO
0araToBiKOBO1 1ICTOPIi )KIHOYOTO MUChMa, TEKCTIB JKIHOK PO JKIHOYE MTUCHMO, a TAKOXK
PO3AyMiB >KIHOK (1 YOJIOBIKIB) IIPO KIHOYUKA PO3YM, TLIIO, MUCTELITBO Ta 17€1.

3BICHO, TOBOPUTH PO T€, L0, HAITPHUKIIAL, Y TIEP1OJI CEPEAHBbOBIUYS OYyJIU HasIBHI
pucHu pemMiHICTUYHOI 171e0JI0T1i (sIKa SIK MeBHA 3aBEpIlIeHa cUcTeMa 3HaHb chopmy-
Banacs y XX cr.) He moxHa. XKinku CepenHboBiudst He Oyiu (heMiHICTKaMH i 3BICHO
Maju 00Masib MOKIIMBOCTEH OyTH KPUTUKUHSMHU, OJTHAK Oe33arepeuHo BiIUyBaH
Ha co01 BB TeKCTiB. Cepes MMCbMEHHUITb (PeMIHICTHYHOTO CIIPSIMYBaHHS 4aciB
ni3Hporo CepeTHbOBIYYS BapTO 3a3HaunTH Xpuctuny [lizanceky (1365-1430), axa
aKTUBHO 3aiiMaiacsl JiTepaTypHOIO AISUTHHICTIO, TTMCaia JII000BHI Oanaau, poHTo,
MIPO30B1 TBOPH, 3aiiMasacs JITepaTypHOIO KpUTUKOIO. Briepiie my6iyHo BCTymuia
B TIOJIEMIKY 3 aBTOPUTETHUM YOJIOBIKOM, aBTOpoM «Pomany mpo Tposuay» XKanom
ne MeHoMm, sIKhid BUKOPHUCTAB MI30T1HHI BUCJIOBIIOBAHHS BIJOMUX YOJIOBIKIB Ha Mij-
TBEPKEHHS TE3H MPO KIHOYY HMXKYICTh 1 0OMEXEHICTh. [[MChbMEHHULIS CTBEPIIKY-
BaJIa, 10 MI30T1HHI TEKCTH IIKOISATH HE JIMIIIE )KIHKaM, a i camiii Mopasli CyCIiIbCTBA.

VY XVII cT. oiHi€r0 3 BUBHAYATIBHUX MOCTATEN Y KOHTEKCTI PO3BUTKY XKIHOYOTO
nuchMa crajia Maprapet Kasenmimn (1623—1673), jxiHka apUCTOKPATHUIHOI'O TIOXO-
JDKEeHHS, sika Oyia 1o0pe BiIOMOIO B KOJIaX HAYKOBHMX MHCIIMTEINIB 1 BUCTIOBIIIOBAJIA
pEBOJTIOLIINHI JUId CBOTO Yacy i7ei. BoHa HarosomryBana, 1o KiHKM HE MOCTYTa-
IOTHCSI YOJIOBIKAM Y PO3YMOBHUX 3710HOCTSIX, a €MHOIO MIEPEITKOIO0 JIJISi PO3BUTKY
IHTEJIEKTYaJIbHOTO MOTEHLIATy *KIHKUA € BIJCYTHICTh HaJIeXHOi OcBIiTU. Y 1666 p.
onyO:ikyBana TBip «The Description of a New World, Called The Blazing-World»
(«Omuc HOBOTO CBITY, 1M’ sikomy [lamarounii CBiT»), SIKWW CTaB OJHUM 13 TIEPIIIAX
3pa3KiB HAyKOBO1 ()aHTACTUKH.

Y XVIII cr. Mepi Boncrorkpadr (1759—-1797), siky 4acTo Ha3UBaIOTh «MaTip’ 10
deminizmy», ctBopuia npairro «Ha 3axuct npas xinkm» (1792), sika crana nepiim
BHUBa)KEHUM 1 BIOPSAKOBAHUM TPAKTATOM, Y SIKOMY MOJITUYHE BU3BOJEHHS KIHKU
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OB’ A3yBaJIOCs 3 HEOOX1IHICTIO peOopMyBaHHS JIITEPATypu Ta MOBH. AHAITI3yIOUH
tekctH JK.-XK. Pycco, JIxx. Mintona ta E. bepka, M. Boncrorkpadt BusBmiIa, M0
«OKIHOY1 pUCH» HE € BPOJKEHUMH BIACTUBOCTSIMHU KIHOK, a HACIIJIKOM IXHBOI MOTaHO1
OCBITH Ta YUTAHHS CEHTUMEHTAJIbHUX poMaHiB. Y cBOiX perensisix M. Boacton-
KpadT BUCTyMaJa MPOTH POMAaHIB JJIS1 KIHOK, y SIKUX IIUTIO0 MPOTaryBaBcs K €IMHA
MmeTa XUTTs. BoHa Bumarana niteparypu, sika 0 300paxyBaiia KIHKY SIK pallioHaJIbHY
ICTOTY, 3/1aTHY 10 TPOMAITHCHKOT ToOpoyecHocTi. Buecok M. Bonctonkpadt nomnsrae
B TOMY, III0 BOHA 3p0o0OuIa KIHKY CyO’€KTOM, SIKM MUCIUTD, @ HE 00’ €KTOM, TPO
KWW NIy Th. TTocaigoBHO i /1€l moyanu po3BUBATUCA Y XX CT., Y Yac CTaHOB-
JieHHS (PeMIHICTHYHO] JIITEPATyPHOT KPUTHKH.

be3yMOBHO, OKpeCIUTH MIsTbHICTD Ta 171e1 BC1X MPeICTABHUKIB ()eMiHICTHUHOT
JTEPaTypHOi KPUTHUKH JOCUTHh BaXKKO, TUM Ta4ye B I[bOMY CTUCIOMY OIJISIIl, TOMY
BOHU OYy/lyTh y3arajbHEHI B ME€KaxX MIEBHUX HANPSIMIB UM CTPATETid HOCITIIKEHbD.

[lepenyciMm BapTo 3rajatu Mpo JBOX MPEACTaBHUIIb, 1711 SKUX HaJall CTalld
OCHOBOTIOJIOKHUMH U KJIIFOYOBUMH ISl PEMIHICTUYHOI JIITEPATYPHOT KPUTUKH: 11€
B. Byn¢ ta C. ne boByap.

VY cBoili nmitepaTypHii TBopuocTi B. Bynd 30cepenxyBana yBary Ha ecTeTull,
MaTepiaJiIbHUX YMOBaxX Ta ICHUXOJOTIi >KIHOYOi TBOpUOCTIL. /[Ba TeopeTwuHi (4w,
TOYHIIIIE, eceicTUYH1) TeKcTU B. Bynd M0oXHA BU3HAUNTH K 3acaHUU1 ISl PO3BUTKY
JTepaTypHOi KpUTHKH — 11€ ece «A Room of One’s Owny («BnacHuii mpoctipy, 1929)
ta « Three Guineas» («Tpu rinei», 1938). B. Byn¢ Harosomiye, 1o reHjaepHa ijieH-
TU(dIKaIlig € COIiaTbHO 3YMOBJIEHOIO Ta COIIAJIBHO CKOHCTPYHOBAHOIO 1 1110 BOHA
noTpedye peTeNbHOro Teperisaay 1 nmepeocMucieHHs. B ece «Bmacuuii mpoctip»
B. Byn 3ayBaxye, 1110 B iTepaTypi KiHKA Habarato OLIbIIE IKaBISATh YOJIOBIKIB,
aHDK Y0JIOBIKH >KiHOK. [IpuunHy Takoro nqucbanancy BoHa BOavae y HaJMIpHIM 40J10-
BI4iil camonoBasi: «Bci 11l cTopivus )KIHKU CIIYTyBaJIH 301TbITYBAIBHUM CKIIOM, SIKE
3/IaTHE MariyHo 30LIBIIMTH YOJIOBIKA YIBIYl BCymleped HOro MPUPOJHUM PO3MipaMm.
be3 mporo 3emiisa, MOKIMBO, f0ci Oyna 6 6omorom 1 mkyHriasmu» (Woolf, 1929,
p. 35). LlikaBoto € Takox i imes B. Bynd npo anaporianicts po3ymy. Ha ii gymKy,
JUJISL TOTO 100 JTOCATTH CIPABXKHBOT TBOPUYOI CBOOOAM, MUTEIIHL MAa€ BUNTHU 32 MEXI1
BY3bKOI I'€HJIEPHOI CaMO1IeHTU(DIKALII].

C. ne boByap, (hpaniry3bka jitepaTopka 1 ¢piiocoduns, 3aiiicCHUIa TEBHUNA MTPO-
PUB Y PO3BUTKY (DEMIHICTHYHOI TyMKH MEPEIyCiM CBOEI0 MOHYMEHTAIBHOKO MPALICIO
«Le Deuxieme Sexe» («[pyra cratb», 1949), y sikiit BoHa octaBmwia GpyHIaMeH-
tanbHe pinocodcerke nmutanus: «lllo Take xxinka?» ta «HYomy BoHa € [HmuM?». Ha
nymky C. ne boByap, y marpiapxanbHiii KyabTypi Honosik € Cy6’extom (AOcoito-
ToMm), a JKinka — O6’extoM, «IHIIMMY. JKiHKY BU3HAYaIOTh JIUIIIE BITHOCHO YOJIOBIKA
(mpy>xuHa, MaTu, JOHbKA), BogHo4ac YomoBik Bu3Havyae cede cam. Lle mo36aBmsie
Kinky BnacHO1 €K3UCTEHLIIHHOI TOBHOTH Ta cBOOOAM BHOOPY. 3HaYHA yacTuHa «/Ipy-
roi CTaTl» MPUCBSIYCHA aHAJI3Y TOTO, SIK Mi(U TIPO KIHKY 3aKPITUTIOIOTH i1 3aieHe
1 mianopsiakoBane cranoBuiie. C. ne boByap posrisinae mitepaTypy sSK OIWH 13
TOJIOBHUX MEXaHi3MiB CTBOpeHHs nux MidiB (boByap, 1994). ¥V noxansimomy imes
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PO T€, U0 TPUTHOOJIEHHS BIITBOPIOETHCS Yepe3 KYJIbTYPHI TEKCTH, CTaja METO0-
JOTTYHUM AIPOM (HEMIHICTHIHOT KPUTHUKH.

Y nogansimomy GeMiHiCTUYHA JTiTepaTypHa KPUTHKA PO3BUBAIACS Y HANPAMI
pyHHYBaHHS aHIPOLIEHTPUYHOTO KAaHOHY Ta BIIHOBJICHHS (2 IOYACTH 1 CTBOPEHHS)
xiHovoi Tpamuiii. Tak, 30kpema, K. Mimner y po6orti «Sexual Politics» (1970) mpo-
aHaJI13yBaBIlIM KaHOHIYHI JIiTepaTypHi TeKcTH, 30kpema 1. I'. Jloypenca ta I'. Min-
Jepa, 3a3Hayvae, 10 BOHU HE € HEUTPaTbHUMH XyI0’KHIMH TBOPAMH, a TEKCTaMH, 110
BimoOpakaroTh narpiapxaibHy ineosorito (Millett, 1970). Ilonarts marpiapxanibHOT
Biaau («patriarchal power») ik BCEOXOIMHOI MOJIITUYHOI IHCTUTYIIT BIAKPHIIO JAKC-
KYCII0 TIPO T€, K BIIHOCHHHU ITAaHYBaHHS BiATBOPIOIOTHCS HA PIBHI HapaTUBY, MeTa-
dopu, croxety. Binrak pemiHICTUYHA KPUTHKA MTOCTaBUJIa MMUTAHHS HE JIUIIE PO
300paKeHHS J)KIHOK, a ¥ TIpo Te, SIK KaHOH (PYHKI[IOHYE SIK IHCTPYMEHT KYJIbTYPHOL
Biaau (Millett, 1970). Hanpuxiniii 1970-x pp. E. IlloBantep 3anpornoHyBaia HOBUi
JiTepaTypO3HaBYMHU MMiIX1J1 — TIHOKPUTHKY (QYNOCriticisSm), MOKJIMKaHUN HE KPUTH-
KyBaTH YOJIOBIY1 TEKCTH, a BUOYOBYBATH CAMOCTIMHY KIHOYY JITEpaTypHY TpaJiv-
uito. GeMiHicTHUHA KpUTUKA, HAa 1yMKY E. [lloBanTep, 30cepenkye yBary Ha KiHII
SIK YATA4YEeB]l YOJIOBIUMX TEKCTIB, € «MOJITUYHOIO Ta MOJIEMIYHOIO» 1 Mae OOMEXeH1
MOJKJIMBOCTI JIJIsl CTBOPEHHS BIAcHOI Teopii. Taka KpUTHKA AOCHIKY€E 3HAUYCHHS
CEKCyalbHUX KOJIIB, PO3IIIAIAE «KIHKY-IK-3HAK» B ICTOPUYHOMY Ta CYCIIIJIBHOMY
koHTekcTi (CrioBHUK, 2016, c. 40). I'iHOKpuTHYHHH TiAXiT GOKyCYyeThCs Ha peHOMEHI
KIHOYOTO aBTOPCTBA Ta CIPSIMOBaHMA Ha (GopMyBaHHS €()EKTHMBHOI METOAOJIOTIT
aHai3y JIITepaTypHOI TBOPUYOCTI JKIHOK.

3BICHO, OKPEMOi yBaru 3aciayroBye 1 ¢ppaHily3bka mKkosaa GeMiHICTUIHOI KpH-
tuku 1970-1980-x pp., axa chopmyBanacs y koHTekcTi e C. ne boByap, ncuxo-
anam3y K. Jlakana ta moctctpykrypamizmy XK. Jleppina i moB’si3yBasia reHaep 13
MOBOIO Ta Cy0’ €KTHBHICTIO. Y 11bOMYy KOHTEKCTI y E. Cikcy BUHHMKa€ KOHIICTIIis
écriture feminine «oxinouoro mucbMay (ece «Le Rire de la Méduse» («Cmix Memy3uy,
1975)), y skiii BoHa 3a3Havaia, 1o MOHATTSA «MACKYTIHHHI» 1 «(PeMIHHHI» camMi 1o
co01 yB’SI3HIOIOTH HAC B Mexax OiHapHOT JIoriku. [{js JOCiIHUII Ma€e 3HaYCHHSI HE
JCHA CTaTh aBTOpa, a Buj neBHoro TBOpy. E. Cikcy 3actepirae mpoTu HeOE3MEeKH
MEPETTyTaTh CTaTh aBTOPA 31 «CTATTIO» TBOPY, KK BiH YU BOHA CTBOPIOE.

Hpyrum BiaramykeHHsM reaaepHoro aHamizy y 1980-1990-x pp. cranu crymii
MaCKYJIIHHOCTI, SIK1 IEPEBAKHO BUBUYAIOTh, IK KOHCTPYIOETHCS Ta PEIPE3CHTYETHCS
4oJI0Biya BIaja. IX mosBa Gyna LiTKOM 3aKOHOMIPHOIO: K10 (GeMiHiCTHUHA KpH-
THKa PO3KpHJIa MEXaHI13MHU IPUTHOOJICHHS K1HOK, BOHA HEMHHYYE MaJia TOCTaBUTH
NUTaHHS MPO Cy0’€KTa LBOTO MPUTHOOJIEHHS — 4osoBika. CTyail MacKyJIiHHOCTI
chopMyBasIiCs came 3 IbOTO 3aIUTY, aJie Yepe3 MPUHITUIIOBO 1HIITUI TOCBI, TOCBI
«TIPUBLIICHOBAHOT» TPYTIH, SIKA BOJHOYAC € 3apyYHUKOM Ti€i 3k cuctemu. Big 1990-x pp.
CTyAil MacKyJIIHHOCTI 3a3HaJIM CyTTEBOI TpaHcdopMarlii i BIUTMBOM KBIp-Teopii Ta
MYJIBTUKYJIBTYPHUX JOCIIIKEHb. [ 'alTy3b po3irpuiia cBii OKyC 13 aHaJi3y BIaJHUX
BiTHOCHH M1X T€HJIEpaMH Ha KOMITJIEKCHE OCMUCIICHHS TOTO, SIK TUCK MACKYJTIHHUX
HOPM Jli€ Ha BCIX Cy0’€KTIB HE3aJIeKHO BiJl cTaTi. JIOCHITHUKY ealti O1IbIIIe 3Bep-
TaIOThCS 10 TEOPETUYHOTO THCTPYMEHTApito (heMiHI3MY TPEThOI XBUJI1, TOCTCTPYK-
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Typaji3My, OCTKOJIOHIATI3MY Ta KBIP-CTY/Iii, a IEPETUH T'eHIEPY 3 KJIacOM, Pacoro,
CTHIYHICTIO, BIKOM Ta IHBAJIIHICTIO CTAB OKPEMHM MPEAMETOM IHTEPCEKIIIHOTO aHATI3Y.
['eorpadiuno ramyss Buitiia 3a Mexi CHIA, Benukoi bputanii Ta ABcTpanii, ae
BOHA cpopMyBajacs, 1 OXOMuyIa PeriOHANbHI Ta JIOKAJIbHI KOHTEKCTH MAaCKYJIIHHOCTI
1o BcboMy cBiTy. OcTaHHI /1Ba ACCATUIITTS MO3HAYCHI 3POCTAHHIM E€MITIPHYHOTO
PI3HOMAHITTS Ta MOSBOIO HOBUX TEOPETHUHUX MITXOMAIB, [0 YKOPIHUIIUCS B PI3HUX
JUCIUIUTIHAX COLIANBHUX 1 TyMaHiTapHUX HayK. CHIJIbHUM y MAaCKyJTIHHHUX CTYAisIX
13 (PeMIHICTUYHOIO KPUTHKOIO € Te, 10 00U BA HAMPSIMU CTABIIATH M1l CyMHIB MPU-
POAHICTh TEHIEPHUX POJICH, OCKUIBKH O0POThOA Ma€e TOUUTUCS HE MPOTH YOJIOBIKIB,
a MPOTH HEPIBHUX CTPYKTYP, K1 pOOJIATH MPEACTABHUKIB YCiX TeHIEPIiB KEPTBAMH.

1990-1i1 pp. Mo3HAYMWIKCS TIOSIBOIO TEOPil MePHOPMATUBHOCTI, 3aITPOITOHOBAHOIO
JIx. batnep, sika BBaXkasia, 110 TeHIEP HE € B1I0OPaKEHHAM BHYTPIITHBOT CYTHOCTI
cy0’€KTa, a BCTAHOBJIIOETHCS YEPE3 CTUIII30BAHE MIOBTOPEHHS Y Yaci TIIECHUX, BEp-
OabHHX, TUCKYPCUBHMX aKkTiB — ToOTO € mepdopmaruBauM (Butler, 1990, c. 140).
Teopis nephopMaTUBHOCTI MEPEHECIIA AKIIEHT 13 <«GKIHOYOTO JIOCBIAY» Ha MEXaHI3MHU
IIOJICHHOTO BIITBOPEHHS i pyHHYBaHHS F€HACPHUX HOPM. Y JIITEpaTypO3HABUOMY
TUIaHI 1€ 03HAYAJIO aHaIi3 HE TOT0, K 300pakeHa JKIHKa, a TOT0, SIK TEKCT KOHCTPYIOE,
NIATPUMY€E a00 MiApUBA€E T€HAEPHI HOPMHU Yepe3 HapaTUBHI CTpaTerii, MOBJICHHS
NIEPCOHAXKIB, KaHPH.

KBip-teopis po3mmpuia nephopMaTUBHUMN MMiIX1]] Ha aHAJII3 CEKCYaJIbHOCTI Ta
reTepOHOPMATUBHOCTI SIK HAPATUBHOI CTPYKTypu. KBip-unTaHHS BiIKPUIO HOBI
IHTepIIpeTaliiiHi TOPU3OHTH Il KAHOHIYHHUX TEKCTIB, BUSBIISIOUA TOMOCOIAIBHI
3B’SI3KH, MPUXOBaH1 OaKaHHS Ta PO3PUBHU B HOPMATHBHIN reTePOCEKCyalIbHii OI0-
BiJll. Y 1IbOMY KOHTEKCTI BXKJIMBUM BHUSIBHIIOCS TTOHSTTS 1HTEPCEKIIIHOCTI, BBEJICHE
y 1989 p. K. Kpenmoy, sika cTBepKyBaa, 1o paca, Kjac 1 cTaTeBa BIAMIHHICTD €
B3a€MOITOB’ I3aHUMHM CKJIaJHUKAMHU CUCTEMH BJIAJIM 1 TOMY JHCKPUMIHAIlIS HEOHA-
KOBa JIJIA BCIX — JIEXTO Big4yBa€e Ha coOl JOAATKOBY CTUTMATH3AIliI0 Yepe3 HU3KY
O3HaK, SIK1 B JIIOJSIX YaCTO MepeTUHAIOThCs. i miTeparypo3HaBCTBa 1€ BIKPHIIO
HOBY HEOOXI1/IHICTh aHaJlI3yBaTH IreHAep Kpi3b NPU3MY PACOBUX, KJIACOBUX, KOJIO-
HIQJIbBHUX Ta CEKCyalbHUX BITHOCHH.

[TincyMoBYyr0UM, BapTO 3ayBaXKUTH, IO TEHJAEPHUH aHaI3 y JITepaTypO3HABCTBI
po3noyascs 3 GEMIHICTUYHOI KPUTUKH MIEPETYCIM TOMY, 1110 CaMe KIHKU nepedyBaiv
y cTaHi 6e3npaBHOro cy0’ekTa. @eMiHICTUYHA JIITEpAaTypHA KPUTHKA 3aKJiajia METO-
JOJIOTTYHUMA (YHIAMEHT JJIs BCIX MOJAJBIINX TeHIAEPHUX CTYAIN y Tally3i ryma-
HiTapHUX HayK. CTyAil MacKyJiHHOCTI Ta KBIp-TeOopis, 10 MOCTaIH JIEUIO Mi3HIIIE,
PO3MIUPUITH IPOOIEMHE TIOJIE TEHASPHOTO aHAI3Y, OXOIUBIIIH IIUPIIE KOJIO CY0 €KTIB
Ta BiIHOCUH. BogHOUac yci Tpu HanmpsiMu 00’ €IHY€ CHITbHE MIATIPYHTS: KPUTHUKA
O1HApHUX 1€papXii, MO BIATBOPIOIOTHCS Yepe3 KyIbTYPHI TEKCTH, Ta IEPEKOHAHHS
B TOMY, 1[0 JIITE€paTypHA PEIPE3CHTAIlIs € HE HEUTPATLHUM BiJOOpaKEHHSIM JTIHC-
HOCTI, @ aKTUBHUM MEXaH13MOM KOHCTPYIOBaHHS COLIaJbHUX BiTHOCHH.
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JloHenpKui HalllOHATBHUH YHIBepcuTeT iMeHi Bacuns Cryca,
M. Binnuns, Ykpaina

JAEKOJIOHI3AIIA ACIIEKTY « 1IOMALIHE YUTAHHSA»
B IIPOLIECI BUKJIAJJAHHSI AHI'IIACBhKOI MOBH SIK IHO3EMHOI

VY cydyacHOMY OCBITHBOMY IIPOCTOP1 MUTAHHS JAEKOJIOHI3AIll 3MICTYy HAaBYaHHS
Ha0yBae 0COOJIMBOi aKTyaJbHOCTI, 30KpeMa y BHUKJIaJaHHI aHIJIIHCHKOI MOBHU SIK
1HO3eMHO1. TpaauiiiHo acnekT «JloMalllHe YUTaHHSD TPYHTYETHCA EPEBAXKHO HA
KaHOHIYHUX TEKCTaX OpPUTAHCHKOI Ta aMEPUKAHCHKOT JTITepaTypH, 110, 3 OTHOTO OOKY,
3a0e3nedye 03HalOMIJICHHS CTYICHTIB 13 KyJIbTYPHOIO CIIAIITUHOIO aHTTIChKOMOB-
HUX KpaiH, aje, 3 1HIIOT0 — MOKe OOMEKyBaTH KyJIbTypHY PEIPE3eHTAIlII0 Ta BiJl-
TBOPIOBATH JIOMIHAHTHI HApaTUBU. Y 1IbOMY KOHTEKCTI MOCTAE MoTpeda mepeocMuc-
JICHHS M1IXO/1B JI0 J000PY TEKCTIB 1 (hOpMYBaHHS YUTAI[LKOTO JIOCBIY 37100yBayiB.

[Tonpu Te, 110 MUTAHHS AEKOJIOHI3AIIIT Cy4yaCcHO1 YKPATHCHKOI JIITEPATypH BiKE
nigHiManocs (Boivan, Zapukhliak, 2024), nexosoHi3alris 37€0UTBIIOr0 PO3IIISIAETHCS
3 MO3UIIIT IPOTUCTABIEHHS poCiiChKil KybTypi (I'ominko, 2023), (ITycroBoiit, 2024),
(Surzhko Harned, 2022). Po6oTu 1iux q0CHIIAHUKIB MatOTh €auHE sp0o: «OCHOBHA
MeTa JAEKOJIOHI3allll YKpaiHChKO1 KyJIbTYPH MOJISATAE Y BITHOBIIEHHI 11 @y TEHTUUHUX
3MICTIB, 110 COPHUSE 3MIIHEHHIO HAIlIOHAJILHOT 1IEGHTUYHOCTI yKpaiHiiB. [logonanus
IMIIEPCHKUX Ta PAJSHCHKUX CTEPEOTHUITIB BUSBIISE CYTOJOCHICTD 171ed Ta LIIHHOCTE!
YKPaiHChKO1 KyJIbTypHU €Bpornenchkii Tpaauiii» (I'ominko, 2023, c. 55). 3a3Haunmo,
110 aHTITIHCHKA JTiTepaTypa 37e0LIbIIOT0 HE PO3IIISAAETHCS K TaKa, 110 HEeCe 3arpo3y
YKpaiHCBhKIN 1I€HTUYHOCTI, TOMY JEKOJIOHI3aIlisl 3MICTYy BUKJIaJaHHS aHTJIHCHKO-
MOBHOI JIITEpaTypH II€é HE CTaBaJl0 00 €KTOM TIPYHTOBHUX JOCHimxkeHb. [IpoTe
BaKJIMBICTD BCIX aCTEKTIB HaBUaHHs He BapTo irHopyBatu (Tytar, Kostenko, 2025).
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JlexoioHizanis acekTy «JloMaliHe ynTanHs» nepeadayae po3mUpPEHHs JIiTe-
paTypHOTO KaHOHY 3a PaxXyHOK BKJIIOYEHHS TBOPIB aBTOPIB 13 PI3HUX KYJIbTYPHHX,
MOBHHX 1 COLIIAIbHUX KOHTEKCTIB, 30KpeMa MOCTKOJIOHIATbHUX, MapTiHATI30BAaHUX
1 HEZIOCTAaTHBO MPEJICTABICHUX CHUIBHOT. Takuil MiAXij Cpusie PO3BUTKY KPUTHY-
HOT'O MUCJICHHSI, MIXXKYJIbTYPHOT KOMIIETEHTHOCTI Ta 3/1aTHOCTI CTY/ICHTIB aHaIi3y-
BaTH TEKCTH 3 ypaxyBaHHSIM Pi3HUX MepcreKTHB. BogHouac BiH ga€ 3MOTy BilIATH
BiJl OJHOMIPHOTO CIPUMHATTS AHTIIMCHKOI MOBM SIK IHCTPYMEHTY JIMIIE OJHIET
KyJbTYPH Ta PO3IIISLIATH 11 SIK TTI00aIbHUI 3aci0 KOMyHIKaIIii.

3ampoBaKeHHs JEKOJIOHI30BaHOTO MIXO0y CHPHUSE PO3BUTKY KIFOUOBHX KOM-
NETEHTHOCTEH, 30KpeMa KpUTUYHOI'O MUCIIEHHS, IHTEPKYJIbTYPHOI 0013HAHOCTI Ta
3IJaTHOCTI JI0 IHTEpIpeTalii TeKCTIB y MIHMPUIOMY COLIOKYJIbTYPHOMY KOHTEKCTI.
BonHouac 11e miaBuIlye MOTHBAIIO 3100yBayiB, OCKUIBKA BOHU MalOTh 3MOTY TTpa-
I[IOBATH 3 MaTepiajiaMH, 1110 BiAOOPaKaroTh PI3HOMAHITHICTH JOCBIIB 1 TOUOK 30Dy .

VY mexax auciuruiiny «llepina iHo3eMHa MOBay acneKT «JlomariHe YnTaHHs»
BUKJIA/Ia€ThCA Ha (haKyJbTETl IHO3EMHOI Ta CJIOB’IHChKO1 (inosorii y loHenbkomy
HaIllOHAJTBLHOMY YHiBepcuTeT iMeHi Bacuiis Ctyca ynpoaoBk Y4OTUPHOX CEMECTPIB,
IO JIa€ 3MOTY IIUPOKO MPEICTaBUTH MOBHI BapiaHTH aHTIIIMCHKOT MOBHU Ta Pi3HI
KYyJbTYPHI Ta COIlaJibHI 0COOJMBOCTI MPEACTABHUKIB aHTTIIHCHbKOMOBHUX CIIJIBHOT.
VY nepiomy ceMecTpi CTyI€HTH BUBUYAIOTh 301pKy «O0epekHO, TPUrep» Cy4acHOrO
OputaHcbkoro aBtopa Hina I'eliMaHa, 1110 cripusie pO3IIUPEHHIO MOBHOI Ta KyJIb-
TYpHOI KOMIIETEHTHOCTI CTYJI€HTIB. P13HOXaHPOB1 TEKCTH CHPUSIOTH 301JIbIICHHIO
aKTUBHOTO JIEKCUYHOT'O BOKaOyJIsSIpy, O3HAMOMIIIOIOTH 13 CY4aCHOIO aHIIIHCHKOIO
MOBOIO Ta 11 CTUJIICTUYHUMU BapiaiisiMu. BogHodac TBopu MOpymIyroTh CKJIaaHI
TEMU — CTpax, MaM’siTh, IIGHTUYHICTD — [0 CTUMYJIIOE KPUTUYHE MUCIICHHS Ta iH-
TepHpeTaliiiHi HAaBUYKH, OCKUIBKHY TO1i1 B1IOYBaIOTHCS Y PI3HUX KpaiHax, a mepco-
HaXI1 € MpeICTaBHUKaMU, Hanpukiaa, Bemukoopuranii, Kanaau, CIIIA ta ABcTpanii.

Hpyruii cemecTp npucBsiueHUi BUBYEHHIO TBOPY «Ilomium 30pi» 3a aBTOpCTBA
Jloic Jloypi, sika € aMepUKaHChKOIO MUCHbMEHHUIICIO, 1110 Hapoauiacs B ['oHomyy,
["aBai. ABTOpKa BKHBa€ (PpazeosoriaMu Ta EeMOTHUBHY JIEKCUKY, IPUTAMaHHY caMe
MpeICTaBHUKAM caMe ii JITHTBOCIILILHOTH, IO PO3LIUPIOE 3HAHHSA CTYACHTIB Ta (op-
Mye€ iXHii TacCUBHUI BOKAOYJIsIp.

BukopuctanHs oroBiiaHb aBTOPIB PI3HHUX €MOX Ta KpaiH, 30kpeMa BennkoOpu-
taHii, Crionyuyenux IlItatiB Amepuku, Pecriyoniku Ipnanaii, Kananu ta HoBoi 3e-
JaHAll 1ae 3Mory c(hOpMyBaTH y CTYAECHTIB IHTEPEC 1 PO3YMIHHS MOBH Ta KyJIbTYpPHU
PI3HUX €THOCIB Ta MOBIIIB. AHaJ3 JICKCHYHUX OCOOJMBOCTEH Ta peayiil Crpuse
(dbopMyBaHHIO 0013HAHOCTI CTYJIEHTIB Ta TOTYE iX JI0 HACTYIHOIO €Tary ONaHyBaHHS
aHTIMCBKOI MOBH — acieKTy «[HTepmpeTallis TeKCTy».

BaxxnuBuM € TakoX MeToau4He 3a0€3MeYeHHs IbOTo MPOoIecy: 100ip aBTeH-
TUYHUX TEKCTIB, pO3POOKA IHTEPAKTUBHUX 3aBJIaHb 1 CTBOPEHHS YMOB IS 11aJIOTy
Ta peduiekcii. 1o KO)KHOTro po3Ally YM OMOBIIAHHS (POPMYIOTHCS METOJAMYHI PEKO-
MeH/1allii, 3aBJJaHHs Ta BIIPaBH, CIIPSIMOBAHI HE JIMIIE HA ONPALIOBaHHS JIEKCUYHOTO
Ta rpaMaTUYHOTO MaTepially, a ¥ Ha OOrOBOpPEHHS KYJbTypPHHX OCOOJIUBOCTEH,
NOPIBHSHHA 3 YKPAaiHCBKMMHU TPAAMIISIMU W MEHTaJIITeTOM Ta nepekian. Otrxe,
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CTYJIeHTH (OPMYIOTh KPUTHYHE MHUCJICHHS, YCBIIOMIIIOIOUN YKpaiHy B KOHTEKCTI
CBITOBOI KyJnbTypu. TyT gopeudHoio crae nurata O. ['ominko, sika TOCTipKyBaia
caMe HampsiM KyJbTYypH SIK HEOOXITHMM CKJIQJHUK JEKOJoHi3arii B YkpaiHi: «Ha
BIZIMIHY BiJ TOCBIAY JEKOJOHI3AIl KyJIbTypH 3aXiTHUX KpaiH, JEKOJOHI3allil0 Kyilb-
TypH B YKpaiHi OpI€HTOBAHO Ha JIETITUMAIIII0 MOJACPHUX €BPONEHCHKUX LIHHOCTEH.
Bona crivpaeThcs Ha HIHHICHO-KOHIIETITYaJIbHY CTPATETii0 MUCIICHHS €BPOMNEUCHKOTO
3pa3ka — Ha MPOTHUBATY «PYCKOMIPHIM» (€Bpa3iiichKiil) Tpaauilii MUCIeHHS. [ 010B-
HUW BOAOPO3/I MK IUMH TPATUIISIMH TPOJISITAE B PIUUI IIHHOCTEH CBOOOIM,
BEPXOBEHCTBA MpaBa Ta palioHaibHOI apryMmenTaiii» (I'omiako, 2023, c. 56).

Otxe, AEKOJIOHI3allis aCTIEKTy «J{OMalllHe YNTaHHSD Y BUKJIQJaHH] aHTTIICHKOT
MOBHU SIK 1HO3EMHO] € BaXKJIMBUM KPOKOM JI0 CTBOPEHHSI OLIIbII PENPE3EHTATUBHOTO
OCBITHBOTO CepeioBHUIIIA. PO3IIMpPEeHHS KOPITYyCY TEKCTIB IIISIXOM 3alTy4eHHS TBOPIB
aBTOPIB PI3HOTO €THIYHOTO, KYJIbTYPHOTO, MOBHOTO Ta COILIIAJILHOTO MOXOKEHHS
CIIpUsi€ CTBOPEHHIO O1JIbIII 30aJTaHCOBAHOTO U MOJII(OHIYHOTO YABJICHHS PO aHTJIO-
MOBHUU npocTip. Takuil miaxia 1ae 3MOTy 3100yBadaM O3HAHOMHMTHCS 3 MHOKWH-
HICTIO BapiaHTIB aHTJIINCHKOI MOBH, PI3HUMHU MOJICTISIMU KYJIbTYPHOT 1IGHTUYHOCTI,
a TaKOX 13 MPOOJIEMATUKOIO BJIa/IH, HEPIBHOCTI, TPAIUIIIN, TeHACPY Ta ICTOPUUHOI
mam’sTi, 110 YaCTO PEMPEe3eHTOBaHA B Cy4acHI! aHTITIIHChKOMOBHIH JliTepaTypi. OTxe,
JIEKOJIOHI3a11s1 aCIIEKTy «JloMalllHe YUTaHHSD CIPUSE HE JIUIIIE MiIBUILICHHIO e(ek-
TUBHOCTI BUKJIaJIaHHSI aHTJIIACHKOT MOBH SIK 1HO3E€MHO1, ajie i JOPMYBaHHIO y CTY-
JICHTIB MDKKYJIBTYPHOI KOMITETEHTHOCTI, BIIKPUTOCTI JIO PI3HOMAHITTS Ta 3JaTHOCTI
(GyHKIIIOHYBATH B TJI00a/1130BaHOMY 0araTOKyJbTypPHOMY CBITI.

VY nepcrekTuBi MOAAIbII TOCTIKEHHS MOKYTh OyTH CIIPSIMOBaH1 Ha PO3POOKY
MPaKTUYHUX MOJEJIEH 1HTerpalii 1eKOJI0OHI30BaHOT0 KOHTEHTY B HaBYaJIbHI KypCH
Ta OLIIHIOBaHHS MOT0 BIUTUBY Ha pe3y/IbTaT HaBYaHHS. OTXKe, IEKOJIOHI3aIlisl aCTIeKTY
«/lomariHe yuTaHHA» € HE JUIIE aKTyaJlbHUM TPEHIIOM, a HEOOXI1THOI YMOBOIO
MOJIEpHI3allli BUKJIAJaHHS IHO3EMHUX MOB y IJ100aJ1130BAHOMY CBITI.
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SYSTEMIC APPROACH TO DEVELOPING PROFESSIONAL
AND LANGUAGE COMPETENCIES OF HIGHER EDUCATION
STUDENTS IN NON-PHILOLOGICAL SPECIALISMS

Introduction. In modern conditions regarding higher education system being
transformed, the requirements for the professional training quality are increasing; in
this context, developing not only special knowledge and skills, but also the holistic
professional potential of future specialists, in particular, higher education students
in non-philological fields who major in non-linguistic training programs (where
Business Ukrainian / Ukrainian for Specific Purposes, and Foreign Language / Foreign
Language for Specific Purposes are not considered the core educational components).
A crucial key prerequisite related to this process is developing professional and
language competencies which ensure not only deep mastery of professional activities,
but also effective interaction in a multicultural, globalized space.

Review of recent publications. The issue under consideration has been examined
by numerous domestic researchers, including N. Aleksieienko, K. Chystoborodova,
N. Karabitskova, O. Lukianenko, L. Subota, A. Vakhis, T. Uskova, M. Suprun,
D. Suprun, T. Zubenko, O. Yevdokimova, and oth. L. Subota thoroughly investigated
modeling foreign language professional competency of higher education students
through designing specialized foreign language courses with their content to meet
the specific needs of a particular professional realm. Training competent specialists
by means of employing realistic language scenarios that can work effectively in a
globalized professional environment has been studied by T. Uskova and N. Karabitskova.

Objective of the paper. The paper aims at identifying effective pedagogical
conditions and didactic tools that contribute to the harmonious combination of
language training with the future non-linguistic specialists’ professional development
in the modern educational space conditions.

Results of the research. In the process of training future higher education
specialists, professional and language competencies form the basis for developing
deep professional potential, ensuring the ability of a young specialist not only to master
knowledge, but also to effectively apply them in practical activities communicating
freely and confidently in professionally oriented contexts. An essential mechanism
for promoting effective professional growth of employees is the comprehensive
system comprising regulatory and legal support, which considers the basic principles
regarding professional training, advanced training, internships, and specialists’ continuous
progress. In particular, the legislative and regulatory basis for the employees’
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professional development which contributes to improving their qualifications and
adapting to changes in the labor market, is provided in the Law of Ukraine «On
Employees’ Professional Development» (Zakon Ukrainy vid 12 sichnia 2012 roku
MNe 4312-VI1. Potochna redaktsiia vid 27.12.2019 Verkhovna Rada Ukrainy [Law of
Ukraine, January 12, 2012 Ne 4312-V1. Current version as of December 27, 2019.
Verkhovna Rada of Ukraine / Ukraine’s Parliament]. URL: https://zakon.rada.gov.
ua/laws/show/4312-17#Text ). Such a system creates a legal basis for implementing
the education continuity principle, adapting employees to changes in the professional
environment, and increasing their competitiveness in the labor market. In the process
of forming deep professional potential, it is crucial to ensure the holistic integration
of higher education students’ professional and language competencies. Such integration
involves taking into account both specialized knowledge and practical skills, as well
as the ability to communicate effectively in various professional contexts. Table 1
presents key competencies, their characteristics, formation methods, expected outcomes,
and examples of implementation in the educational process.

As can be seen from Table 1, the successful development of professional and
language competencies requires a comprehensive and interdisciplinary approach
that combines theoretical training with knowledge practical application in a language
environment, and these elements being integrated create the prerequisites for modeling
higher education students’ deep specialism proficiency.

Table 1
Modeling higher education students’ professional and language competencies*
Type of Characteristic Formation methods Expected outcome
competency
In-depth knowledge of the . A Ability to act
. ) , Project activities, case : :
Professional chosen specialty, analytical methods. internshios professionally in
thinking, practical skills ’ P difficult situations
Proficiency in the state Writing reports,
Language . . e .| Competent and clear
LS language in a professional | scientific texts, public ;
(Ukrainian) . professional speech
context speaking
o . : Ability for
L Communication in a Foreign professional .
anguage foreign language within a | vocabulary, role-playing intercultural
(Foreign) ' professional

rofessional realm context ames, discussions L
P g communication

Increasing the level

Ability to effectively

Communicative |  convey and perceive Debates, group work, of social and
information presentations p_rofessm_)nal
interaction
Integrated Combining linguistic and | Modeling professional Comprghens?/e
(language and professional components | dialogues, simulations p:cepa_re nless or
professional) in real situations of work situations professional activity

in a real environment
* The table was compiled by the authors according to sources [1], [2], [3], [4], [5].

Conclusion. Therefore, in the current conditions displaying the educational
space dynamic development, and the labor market globalization, the requirements
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for the quality of specialists’ training capable of functioning effectively in a professional
and intercultural environment are increasing. Modeling professional and language
competencies requires a systemic approach that takes into account the specialism
characteristics, current educational technologies, as well as the employers’ needs
and requests. Nowadays, integrating language training into professional education
IS gaining strategic importance. It is viewed as the combination of professional
knowledge, practical skills, and the ability for effective intercultural communication
that creates the foundation for a future specialist to be successfully realized in a
multilingual professional environment.

In further research, special attention should be paid to an interdisciplinary approach
to learning, which contributes to modeling a holistic, deep specialism proficiency.
It is relevant to study the preparedness level for a foreign language professional
communication in a real business environment regarding the students majoring in
non-philological training programs, which will allow improving education programs
in line with the modern labor market requirements.
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META®OPHU HA IO3HAUYEHHS PAIIOHAJBHOCTI
B YKPATHCBKIN, AHTJIINCHKINA TA HIMEIIBKIA MOBAX:
3ICTABHUM ACIHEKT

Ha cyuacHomy erarii MOBO3HABUOTO MOCTYIY JeAalli YacTille y TMOoJe 30py
JOCJIITHUKIB MOTPAIlIsie MUTAaHHS PO IMIVIEMEHTALI0 MeTadop y CIOPITHEHUX Ta
HECIOP1IHEHUX MOBaxX. Y CBOIX PO3BIJKaX HAYKOBI[l BUOKPEMIIIOIOTH BHYTPIIIHIO
dopmy metadopu Ha nmo3HadyeHHs koHuenty HEART / CEPIIE B anrmiiicbkiit Ta
ykpaincbkiii MmoBax (K. ['omoBeHko), 1ocmiaKyoTh (DyHKIIIOHYBaHHS MeTaQopu B
YKpPaiHOMOBHOMY BOEHHOMY JTMCKYPCI Ta 1l epeksiaj] aHriicbkoro MoBoto (JI. Mo-
Ci€BUY), OKPECITIOIOTH IoMiHaHTHI MeTadopu imioctumo FOpist Knena (B. ['oponerpka),
aHAI3YIOTh MeTadopy y CKiiaji apryMenTaiiii Himerpkoro meaiaauckypey (1. ITipor)
Ta 1H. Ha3BaH1 HampaltoBaHHs aBTOPIB 3aCBIIUYIOTh HEAOUSAKY aKTyaJIbHICTh JOCI1-
JUKEHb Ha TIpeIMET KOMITapaTUBHOTO BUBUYEHHS MeTa(dop y PI3HOCTPYKTYPHHUX MOBaXx.

MeTta po3BiAKM — cxapakTepu3yBaTu MeTadopH Ha MO3HAYEHHS SIBUIIA paLlio-
HaJIBHOCTI Ha MaTepialll yKpaiHChKO1, aHITIIChKOI Ta HIMELIBKOT MOB Y 31CTABHOMY
aCIEKTI.

VY nocaiikeHH1 MOCIyroByBaTUMEMOCH BU3HaUeHHIM P. ['pom’sika, sSikuii Tiy-
Ma4HuTh MeTaopy SK TPOI MOSTUIHOTO MOBJICHHS, i€ TIEBHI CJIOBA Ta CIIOBOCIIONY-
YEHHS1 PO3KPUBAIOTH CYTHICTh OJIHMX SIBUIIL Ta MPEIMETIB Yepe3 1HIIII 32 CXOXKICTIO
41 KOHTpacTHICTI0. HaykoBelb, umst JymMKa HaM IMITIOHY€, IEPEKOHAHUI, 1110 B OCHOBY
MeTtahopy OKIIaICHHUH TTePeXiJl IHTYITUBHOTO OCSISTHHA Y cepy parlioHATbHUX TIOHSTh,
1 9UM Jaji MICTATBCS OJIMH B1JI OJTHOTO IIPOTHCTAaBHI PO3PSIAN 00’ €KTIB, TUM «SICKpa-
Bima» metadopa, sKa 30cepe/KeHa Ha 00pi3Hii 000moHIIl. Takoro edekTy MoxKHa
JIOCSITTH 3aBJISIKA MaKCUMaJIbHINA KOHLIEHTpALlli Ta Y3rOKEHHIO Y MeKaX MOTY>KHOTO
CEMaHTUYHOTO TIOJISi HAWOLIBIN BIAJAICHUX Ta HAWOLIBII HECYMICHUX acoliarlii.
[aKonu meTadopa nmoAiOHA 10 3arajKu, aje BIAPI3HAETHCS HOBOIO PEabHICTIO, 10
po30ymoBaHa 3a ECTETUYHUMHE PUHIIMTIAMH Ta HE BUMarae ekoayBanus (I'pom’sik,
2007, c. 444).

VY po3Biali mij parioHaIbHUMHA PO3YMIEMO TaKi CJIOBA, 110 MO3HAYalTh 00-
MIPKOBAaHMM, JIOTTYHUNA Ta PO3CYIIMBUN CHOCIO CIPUMHATTS AIMCHOCTI JIFOAUHOIO,
OP.: YKP. MipKysamu, oboymanuil, susaxcenicms (aBT.); aHri1. Cross the mind, think,
logical (Oxford Dictionary); nim. bewusst, nachdenken, rationalisieren (Digitales
Worterbucher).

Y Mexax BHOKPEMJICHOTO CEMaHTUYHOTO KJIACy PallioHAIBHO1 ICKCUKH 3HAXO-
MO i MeTadopy Ha TTO3HAUEHHS SIBUIIIA pallioHanbHOCTI. Harpukiias, B ykpaiHChKiN
MOB1 MeTadopy ceimia (cHa) 20106a 4aCTO BXXHUBAIOTh, 1100 CXapakTepu3yBaTH
pO3yMHY, 0013HaHY JIIOJIUHY, SIKa BMI€ YITKO, JJOTTYHO MUCIIUTH, TIOP.: YKP. o uoeo
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oc y eac myopa ma ceimaa 2onoea! (I'opox). Tol ke 00pa3 sSICHOCTI, CBITIAa Mae
Micrie i B aHTTIoMOBHi# MeTadopi clear head, mop.: She needed to keep a clear head
if she was to remain in control (Oxford Dictionary). [neaTrunuii miaxig BoOagaemo
B OTOTOXXHEHHI CBITJIa 3 03HAKOIO PO3YMY 1 B HIMEIbKiii MOBI Ha MPHUKJIAJl METa-
dopwu heller Kopf, mop.: mim. Wer heute in der Landwirtschaft arbeiten und Erfolg
haben will, muss ein heller Kopf sein (Digitales Worterbucher).

Acoliariito BiJICOPTOBAaHUX pedell y moOyTi 13 BHOPSAKOBAHHUMHU JTyMKaMH,
Nepe)KUBAHHSIMU TOIIIO TTOKJIAICHO B OCHOBY BHPa3y PO3KJIACTH MO MOJIMYKAX: YKP.
po310paty Bce 10 AP1OHUITL, BCTAHOBJIIOIOUH TIEBHY CUCTEMY, JIOTIYHY IMTOCIIIOBHICTh
(Trooums wonosix [Kupuk] ousumucs 3a nopsiokom, e milbKu Ha ce0emy 00iticmi,
a U Ha YYIHCOMY, 1 8 CYCIOCbKY OYyuLy npazhe 3asupuymu, wod po3kiacmu 6ce mam
no noauuxax (I'opox). HaTomicTh B aHTIIICHKIA MOBI BIAIIYKY€EMO BIMOBIAHUK 10
break something down, B ocHOBY sIKOT0 ITOKJIaA€HA 11€5 PO «PO3JIaMyBaHHs (pO3-
MO — 1 HE 3aBXKJU PIBHUHN (BMOPSAIKOBAHUI) YOTOCh HA YACTUHHU), MOP.: aHTJ. to
divide something into parts in order to analyse it or make it easier to do: Break your
expenditure down into bills, food and other (Oxford Dictionary). A oT B HiMeIbKii
MOBI JIJI51 TO3HAYEHHS MTPOIIECY JIOTIYHOTO BIOPSAAKOBYBAHHS JYMOK ITOCITYTOBYIOTHCS
HE 1JIe€10 «COPTYBAHH», a «BUIIMKOBYBAHHS» B OJIUH PsiI, JIiHIt0, TIOp.: HiM. in die
richtige Reihenfolge bringen (Die Wissenschaftlerin brachte die Daten ihres Experiments
in eine Reihenfolge) (Digitales Worterbucher).

OTxe, y pO3BiJilll TOJIAHUNA CEMAaHTUYHUH KJIac PalliOHaIbHOI JIEKCUKY B YKpaiH-
CBbKI{, aHTJTIACHKIN Ta HIMEIbKIH MOBaX Ha MO3HAYEHHS PO3CYUTMBOTO Ta MYIPOTO
CTIO0CO0Y CBITOCHPUHHSTTS JIFOMHOIO 13 TIOJANTBIIIM BHOKPEMIICHHSM B HOTO MEKax
palioHabHUX MeTadop y KOXKHIM 13 MOB, OOpaHUX JJis 3icTaBlieHHs. BuzHaueHo,
10 CIUIBHOIO JJIs1 YKPAiHIIIB, aHTJINIIB Ta HIMIIIB € acoIliallisi po3yMmy 31 CBITJIOM,
1110 MOKJIaJICHO B OCHOBY MpOaHali30BaHoi MeTadopu. Y pe3yibTati 31CTABHOIO aHATI3Y
J10paHOro MaTtepiany BCTAHOBJIEHO 1 BIIMIHHI XapaKTEPUCTUKHU Y CBITOIJISII HIMIIIB,
JUTSL SIKMX TIPOIIEC JIOTTYHOTO MUCJICHHS pajillie MOB’SI3aHUM 3 1/1e€I0 «BHUIIUKOBY-
BaHHS» peuel B OJIHY JIHIIO, TOA1 K JIJIsl YKPaiHIIiB — 1€ COPTYBaHHS MO MOJIMYKAX,
a JIJIsl aHTJIIAIIB — PO3MO/LT Ha YaCTUHM.

[lepcniekTHBY TOJATBIINX PO3BIJIOK BOAYAEMO y OUIBIN JI€TaTbHOMY 31CTaB-
HOMY aHaji3i Meradop Ha TMO3HAYEHHS SBUINA PAIIOHATBLHOCTI B YKpaiHCHKIH,
aHTJIACHKIN Ta HIMELbKIM MOBax 3 ONEPTSIM Ha KOPIYCH JOCHI)KYBaHUX MOB Ta 3
METOI0 BU3HAYCHHS HANOUIBII TUTTOBUX KOHIIENITYaTbHUX MeTadop.
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CTPATEI'TI MOBJIEHHEBOI IEPCOHAJIIBAIIII B KOMYHIKAIIII
IMUPPOBOI'O JJUCKYPCY: JIHBOIIPATMATHYHUU ACHHEKT

[{udpopizariiss KOMYHIKATUBHOTO IMPOCTOPY 3YMOBHJIA TMOSBY SIKICHO HOBHX
BIJIHOCHH MDK QJIpECaHTOM 1 aJipecaToM: Y B3aeMO/Iii IIaTHOopMHU 3 KOPUCTYBaYeM
azipecaHT OuIbllle HE OJHOPIAHUIN Cy0’€KT, a KoHpicyposana MO8HA IHCMAHYIA, 1110
JWHAMIYHO TIJIJIAIITOBYE BUCJIOBJIEHHS JO KOHKpPETHOro penumnienta. Lls tpanc-
dbopmairisi MOPyIIy€e MPUHIUIIOBO BAKIIMBI MUTaHHS MPO MPUPOAY Ta MEXaHI3MHU
MOBJICHHEBOT IIEPCOHANI3aIlI] B IMPPOBOMY CEPEIOBHUILI — SIBUIIA, IKE MA€ YITKUN
JIHTBOMIParMaTUYHUN BUMID, alle 3aJIUIIAEThCA HETOCTATHBO OCMHUCIIEHUM Y Cydac-
H1{ YKpaiHCBHKIH JIIHTBICTHIIL.

AKTYyaJIbHICTh TEMH 3yMOBJIEHA CTPIMKUM PO3IIKUPEHHAM YKPaiHOMOBHOTO LM (]-
POBOT'O MPOCTOPY, /i€ MPOAYKTH Ta CEPBICH aKTUBHO (POPMYIOTH HOBI KOMYHIKATHUBHI
MPAKTUKHY ¥ TUTTM MOBJICHHEBOI B3aeMoii. He3Baxaroun Ha 3HaYHUM 1HTEpEC HAYKOB-
1iB 10 po0JIeM KOMII' F0TEpHO-0onI0ocepeaKoBanoi komyHikauii (JI. ®@. Komnannesa,
O. I. T'opomiko, O. M. I'aniukina Ta 1H.), JIHTBONPAarMaTUYHUIA aCTIEKT MOBJICHHEBOI
nepcoHanizaiii came y cdepi muppoBUX MPOAYKTIB 3AIHINAETHCA MPAKTUYHO HE
nociKeHuM. TuM dacoM 1151 chepa € yHIKIBHUM TIOJIEM JIJIS CTIOCTEPEKEHHS 3a
TUM, SIK IHCTUTYIIIHHUN AUCKYPC aanTy€eThCs 10 BAMOT MAacOBOT 1HAMBIAyasi3arii.

Merta nociiKeHHS — BUSBUTH Ta OMKMCATH OCHOBHI CTpaTerii MOBJIEHHEBOT
NepcoHa3allil y TeKCTaX YKpaiHOMOBHUX LHU(PPOBUX MPOAYKTIB y JIHIBOIparMa-
TUYHOMY BuUMIpi. JIOCATHEHHS 3a3Ha4eHOi METH Mependayvae po3B’si3aHHS TaKUX
3aB/aHb: 1) ycTaHOBUTH crielu(PiKy MOBJIEHHEBOT TEPCOHAII3AIIT B KOHTEKCTI IIU(-
POBOTO JMCKYPCY; 2) BUSBUTH Ta KiIacH(iKyBaTh CTpaTerii nmepcoHaizaiii Ha Mare-
piayii TeKCTIB peaidbHuX IuiargopM; 3) omucaT MOBHI 3ac00M peanizarlii KOKHO1
cTparerii; 4) 3’sicyBaTH MparMaTuyHi €()eKTH MepCOHATI30BAaHUX BUCIIOBIICHb.

TeopeTnyHUM MATPYHTSIM POOOTH CIYTYIOTh KOHIEMIIS MOBJICHHEBUX aKTiB
(dx. Octin, k. Ceprnb), nparmatudna teopist aapecoanocti (O. I1. Bopo6iiosa),
3acaju KoMmyHikatuBHUX cTpareriid (D. C. bareBud) Ta MoIoKeHHs AUCKYPC-aHATIZY
(JI. P. be3yrmna, 1. C. llleBuenko). OcoOauBa posib HAICKUTH MOHITTIO «hakmop
adpecamay, yeaeHomy O. I1. BopoGiioBoro: A0CHIIHULI PO3IIISIAE aIPECOBAHICTh
K CUCTEMOYTBOPIOBAJIbHY TEKCTOBY KaTEropito, 10 MPOHU3YE BC1 PiBHI MOOYI0BU
BuciioByieHHs (Bopo6iioBa, 1993, c. 12—15). YV uudgpoBomy cepeoBuIlll 11 KaTero-
pis HaOyBae HOBUX (OPM, OCKIIIBKHU ajipecaT OLIbIIe He € 0IHO(DITYPHOIO 0CO00I0 —
BiH KOHCTPYIOETBCS 3 MACUBY MOBEAIHKOBUX 1 EPCOHAIBHUX JTaHUX.

[Tin mosnennesoro nepconanizayicro y muppoBOMy AUCKYPCI PO3yMIEMO IIiJIe-
CIpsIMOBaHE MOBHE KOHCTPYIOBaHHS BHUCJIOBIICHHS 3 ypaxXyBaHHSM IapaMeTpiB
KOHKPETHOTO ajipecata (IOBEIIHKOBUX, AEMOTpapiyHUX, KOHTEKCTYaIbHUX ) 331715
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M1ABUILIEHHS MparMaTHyHOi e()eKTUBHOCTI KOMYHIKaTUBHOTO aKkTy. [[puHIIMIOBO, 110
nepcoHaizais B IbOMY 3HAY€HH1 — HE JIUIIIE TEXHOJIOT14HA OTeparlis MiCTaHOBKHU
iMEHi y mabJIoH, a OUCKYPCUBHA NPAKMUKA, TIO PEATTI3yETHCS Yepe3 CUCTEMY MOBHUX
BHOOPIB 1 KOMyHiKaTHBHUX cTparerii (bamesuy, 2011, ¢. 98-101).

Marepiasiom AOCHIKEHHSI CIYTYIOTh MoHaa 350 aBTEHTUYHUX TEKCTOBHUX OJIM-
HUIIb 13 BIKPUTOTO iHTEp(eicy yKpaiHOMOBHUX IU(PPOBUX MPOAYKTIB: iHTEphEHCH1
Hanucu (Ul copy), cucTeMH1 Ta MOMUJIKOBI MMOB1IOMJICHHS, OHOOPIMHTOBI MOCIIi-
NOBHOCTI, push-cnioBinieHHs1, email-tpurepu ta help-konrent miarpopm Work.ua,
robota.ua, Djinni 1 Jooble. BuGipka oxoruitoe sik cTaHAapTHI, TaK 1 IepCOHAI30BaH1
BapiaHTH BHUCIIOBJICHbD, 1110 YMOXKITUBIIIOE MTOPIBHSUIBHUINA aHAI3.

VY pesynbTati aHanizy 3adikcoBaHO I’SITh OCHOBHUX CTpaTeriii MOBJIECHHEBOI
nepcoHanizamii B uuppoBOMYy MPOIYKTI.

1. CTparerist npsIMOro iMeHHOT 0 3BepTaHHs. AL 10 KOPUCTyBaya Ha
1M’ peanizye IeUKTUUHY (QYHKIIIIO Ta 3HIKY€ KOMYHIKaTUBHY AMCTaHIi0. KOHCT-
pykuii tuny «Bimaemo, Oneno!ly, «Oneno, sawt kanouoam 8ionosisy, «Anopiio, oHo-
8imb pestomey QYHKIIIOHYIOTh K MepCOHaII30BaH1 qupekTuBHU yBaru (Bopoobiiona,
1993, c. 87). JlinrBonparMaTUYHUI e(DEKT MOCATAETHCS Yepe3 MOETHAHHS BIACHOT
HA3BU y KIMYHOMY BIIMIHKY 3 HE()OpMaJIbHUM TOHOM 1 CTIOHYKaJbHOIO 4 1H(OP-
MaTHUBHOIO CEMAaHTUKOIO. IMEHHE 3BepTaHHs BUKOHYE 0/Ipa3y /Bl JIOKYTHUBHI (yHK-
1ii: 11IeHTU(IKAIII0 KOHKPETHOTO aJipecaTa Ta BCTAHOBJICHHSI KOHTAKTy y dopmarti
ncegodoocobucmicHoi komyHikayii. BaximBo, 10 y COPUIHATTI PEIUIIIEHTA TaKe
BUCIIOBJICHHS aKTUBY€E CXEMY MI>KOCOOHMCTICHOTO, @ HE MaCOBOTO CILIIKYBAaHHSI, 1110
BIJIMIOBIIA€ 3aBJIaHHIO MJIATPOPMHU 3MEHIIIUTH BiTUY>KEHICTh LIUPPOBOTO 1HTEPDENCY.

2. CTparerisi aJanTUBHOT0 POJILOBOT0 Mo3uionyBaHHs. [Imarpopmu Bapiro-
I0Th CUCTEMY 3BEPTaHb 1 3MICTOBHUI (JOKYC BUCIOBJIEHB 3aJI€KHO BIJ] pOJIi aapecaTa
B eKocucTemi cepBicy: Pobomoodasyro! Kanouoame! Meneoowcepe! Po3poonuxy! Taxi
3BEPTAHHS KOHCTUTYIOIOTh Cy0’ €KTHY MO3UIII0 PELMITIEHTA B paMKaX JUCKYPCHUB-
HOT'0 KOHTPAKTY i BIAMOBIAAI0Th MEXAHI3MY IParMaTUYHOI IPECYNO3ulLlli: Iatdopma
anpiopno miependavyae pojabOBY 1IACHTHYHICTh ajpecara i BIAMOBIIHO BUOYIIOBYE
MoBJeHHeBUHM KOHTEKCT (bareBuy, 2011, c. 112). L ctpareris TicHO MoOB’s3aHa 3
HOHSTTAM IMAIIYUMHO20 KOHMPAKmMY MIXK IJIATPOPMOIO Ta KOPUCTYBAaYEM: 3BEpTa-
FOUYHCh JI0 JIFOJIMHM SIK 710 poO0TOAaBIIsT 200 KaHIuaaTa, IM(pPOBUil MPOIYKT 3aKPITLIIOE
il 1IGHTUYHICTh Y KOHKPETHOMY JUCKYPCHUBHOMY IPOCTOP1 M OJJHOYACHO Haramaye
il ipo BIAMOBIAATBHY POJib. CHHTAKCUYHO CTPATETisl pealli3yeThCsl IEPEBAKHO Yepe3
KJIMYHUHN BIIMIHOK, POJIbOBI HOMIHAIIT Ta TEMATUYHO aJaNTOBaH1 KOHCTPYKIIII.

3. CTparerisi KOHTEKCTHOI pejieBaHTHOCTI. Bucnosnenus Gopmyerncs 3 ypa-
XYBaHHSIM IOTOYHOT'O CTaHy KOPHUCTYyBaya B CUCTEMI Ta OT0 MOBEIIHKOBOI 1CTOPII:
«Bu we ne 0ooanu nocomun komnaniiy, «Bawa eaxancis 3aempa 3aseputyemobcay,
«Cxooxci saxancii eace nepeananyau 120 kanouoamiey. 111 KOHCTPYKIIT peanizyloTh
TaKTHKYy HaraayBaHHSI-3aCTEPEKCHHS 1 MOEHYIOTh JCCKPUNITUBHUN Ta CTIOHYKAJTb-
HUIA KOMITOHEHTH. 3 JTIHTBOTIPArMaTHYHOTO MOTJISITY BOHH € HeNnpsAMUMU OUPEKMUBamu,
10 MacKyIOTh CIIOHYKAHHS M1J] IHPOPMYBaHHS, — XapaKTEPHUIA MPUIOM THCTUTYIIIi-
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Horo 1udposoro auckypey (besyria, 2013, c. 43). CutyarrvBHa NpyB’sI3aHICTh BUCIIOB-
JIeHHsT (4aCOBI MapKEPH CbO2OOHI, 3aémpa, uje, 8ice; KUTbKICHI creru(iKaTopH;
JNEHKTUYHI BKa31BHUKU 6auid, 6U) TIOCUIIIOE BITIYTTS HEBIIKIAAHOCTI i 0cOOHCTOT
MPUYETHOCTI, 1110 MiABUILY€E MEPIOKYTUBHUMA e(EeKT.

4. CTparerisi nepcoHa/Ii30BaHoOI NOXBaJH i mporpecy. ['eitmidikoBaHi moBi-
JOMJICHHS Ha KIITAIT: « Yydoeo! Bu 3anosnunu npogine na 80 %», «Bawa eaxancis
ompumana empuyi Oiivue nepeaniodisy, «3aumuscs 00Our Kpoxk — i eaul npo@iib
cmane NOBHUM» — PEA3yIoTh CTPATETii0 MO3WTUBHOTO MiAKpimeHHs. Jlekcuka
JOCSITHEHHSI (YY0080, YCHIUWHO, Yice, uje mpoxu, TUUUIOCh, MOJI00eyb) Y TIOETHAHHI
3 KUTbKICHUMH MapKepaMu Tiporpecy dhopmye abipMaTUBHUN MEPIOKYTUBHUN €heKT —
CHOHYKaHHS JI0 OJANIBIINX 1M yepe3 nmo3uTuBHe miakpimieHns (Kommaniesa, 2008,
c. 201). XapaktepHo, 1110 MMOXBaja y IIUX BUCIOBIICHHAX 3aJIMIIAETHCS JICTIEPCOHA-
JI30BaHOIO 32 3MICTOM (TU1aThopMa He 3HAE OCOOMCTOCTI, a JIUIIIE YUCIOBUM MOKA3HUK),
MPOTE JIHTBAIILHO O(DOPMITIOETHCS SIK 3BEPHEHHSI 0 KOHKPETHOI JIFOJAUHH — 1€ 1 €
KJIFOUOBU MEXaH13M MOBJIEHHEBOI [TEPCOHANI3AIIIT [HOTO TUITY.

5. Ctpareris emnariiiHoro cynposoay. Mosa mypo6omu y uudpoBomy mnpo-
IYKT1 KOHCTPYKIIT: «Mu mym, sikujo woco nioe He maxy, «Haw menedarcep comosuii
oonomoemuy, «Mu po3ymiemo, uwjo noutyk pooomu — HenpoCma cNpasa» — BUKOHY-
I0Th (DYHKIIIFO 3HHYKEHHSI KOTHITUBHOTO 1 eMOLIHOTO (DpUKIIIHOTO onopy. JIlekcuka
HIITPUMKH (00nomoaa, RiOmpumKa, nmypooma, Cynposio, 20moeutl, pO3yMIiEMO, Pa30M)
KOHCTPYIO€ 00pa3 06aiinugoeo azenma HaBITh 32 BIICYTHOCTI dKUBOTO KOMYHIKaHTA.
[e cnemmdiuna prica MaIIMHHO-TEHEPOBAHOTO AUCKYPCY, JI€ MIEPCOHAITI3AIIS TOCTAE
K cumynayis cyo ‘ekmuocmi (IlleBuenko, 2005, c. 118): mmardopma HabyBae puc
COITIaJJbHOTO aKTOPa 3 BJIACHHUMH E€MOIIMHUMHU PEAKIIIMHU Ta TOTOBHICTIO JIO Jia-
jory. CHHTaKCHYHO 115 CTpATETisl pealli3y€e€ThCs uepe3 KOHCTPYKIIIT 13 CEeMaHTUKOIO
CHUIBHOCTI (pazom, Mu, Hac), YMOBHUMH PEUEHHSMHU MiITPUMKUA T4 MOJAIbHUMHU
KOHCTPYKIIISIMU 3 J1IECTIOBAMHU TOTOBHOCTI.

VY JMiHrBOIparMaTMuHOMY BUMIpI BC1 OKPECIIEH] BUILIE CTPATErii 00’ €JHY€E CILIbHA
HaJIMETa — KOHCTPYIOBAHHS eghekm)y €0uHo2o adpecama. KOXKEH KOPUCTyBad Mae
BIJIUYBaTH, 10 KOMYHIKaIll1 BUOYIOBYETHCSI BUKIIOYHO JI1 HbOro. MOBHI 3ac00n
peasni3alii cTpaTeriii yTBOpIOIOTh KilbKa PiBHIB.

Ha nexcuunomy piBHi JOMiHYyI0Th: 1) 0COOOBI Ta MPUCBINHI 3aIMEHHUKH JIPY-
roi 0Co0M (8u, saut, 6am, sac),; 2) BIacHI IMCHA Y KIMYHOMY BIAMIHKY; 3) JEKCHKa
TOCATHEHHS Ta MATPUMKH (VCRIUHO, YY0080, 20MO8Ull, 00nomoxcemo); 4) nekcruka
HEBIIKIAIHOCTI (3apas, cbo200ui, 3a6mpa, exce, we), 5) KinbKicHI cuenudikaTopu
nporpecy (Ha 80 %, ympuui binvute, 3a1uiuécsi 0OUH Kpok).

Ha epamamuunomy piBHi BusBieHO: 1) KIMYHUIA BIAMIHOK K 3aci® mpsMoi
amessIii 10 aapecara; 2) KOHCTPYKIIi 3 aiecioBaMu y Gopmi Apyroi ocoOu MHO-
KUHH (6u 000anu, éaw npo@ine); 3) HETIOBHI PEYCHHS 3 OMYIICHUM ITiIMETOM, 1€
aJpecar Ma€eThCsl Ha yBasi IMILTIUTHO («IL]e kpok — i comoeoy); 4) nuTaabHI KOHCT-
PYKIIii, 110 IMITYFOTB KUBHI J1iayior («LLlykacme pobomy 6 IT?»); 5) CKIIaHOMI APSIHI
pEUYEHHSI 3 YMOBHOIO YAaCTUHOKO 13 3arajilbHOK0 CEMAHTHKOIO MATPUMKHU («AKuyo
Wocw nioe He Mak, Mu HOPyu»).
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Ha mparmatu4HoMy piBHI IPOCTEXKYETHCSI CUCTEMATHYHE BUKOPUCTAHHS:
1) immurikatyp cmiBnpami (3a I'. I1. I'paiicom): MOBiIOMIIEHHSI KOHCTPYIOIOTHCS SIK
penesanmHti came 3apas i came 0Jisi Yb020 KOpUcmyeaya, 2) Mpecymno3ulliid poiaboBOi
1IGHTUYHOCTI; 3) HEMPSIMUX MOBJICHHEBHX aKTiB — JUPEKTHUBIB, OPOPMIICHUX SIK KOHC-
tarusH (besyria, 2013, c. 48); 4) NO3UTHBHOI BBIYIMBOCTI Y TEPMiHAX TEOPii OOIMTHUSI
(IT. bpayn, C. JIeBiHCOH): amessiiist 10 TOTPeOu aapecaTa y BU3HAHHI i HAJIEKHOCTI.

BukoHaHuii aHani3 3acBiAuye, 1110 MOBJICHHEBA [IEPCOHANI3ALIS B YKPaiHOMOB-
HUX IUPPOBUX MPOAYKTAX € CHCTEMHO OPraHI30BaHUM JUCKYPCUBHUM SBHILEM, &
HE TEXHIYHOO OTIEPAITIETO MiICTAaHOBKY JaHUX. BUsBIIeHI cTpaTterii — npsMe iMeHHe
3BEpTaHHS, aJAlTHBHE POJIbOBE MO3UIIIOHYBaHHS, KOHTEKCTHA PEJIEBAHTHICTb, IIEP-
COHAJII30BaHa MOXBaja Ta MPOrpec, EMIATIMHUNA CYyIpOBi — YTBOPIOIOTh B3a€MO-
NIOB’5I3aHy CHUCTEMY, IIAMOPSAKOBaHY €MHIN MparMaTu4Hiid METi: KOHCTPYIOBAaHHIO
110311 1HIUBIAYJIbHOT KOMYHIKaIlli B yMOBaX MacoBOTr0 IIU(PpoOBOro cepaicy.

[TpuHLIMIIOBO BaXJIMBOIO € BUSIBJIEHA KOMYHIKaTMBHA acCUMETpis: miaTdopma
HE3MIHHO I0C1/Ia€ MO3ULI1I0 KOMIIETEHTHOTO Ta TypOOTIMBOrO areHTra, To/l sK KO-
pPHUCTYyBa4 OMUHSIETHCS B TIO3UIIIT PEIUIIIEHTA, 10 SIKOTO aJanTOBaHE OB IOMIICHHS.
L[5 HEpIBHICTH KOMYHIKaTUBHUX POJIEH, XapaKTepHa JIJIsl IHCTUTYLIHHOTO TUCKYPCY
3arajom (IlleBuenko, 2005, c. 42), y uudpoBoMy MPOIYKTI PETEIBHO MACKYETHCS
NEPCOHAII30BAHUMHU MOBHHMH 3aCO0aMU — MO€JHAHHAM 3aiIMEHHUKOBOI JIEHKTHUKH,
JIEKCUKH OJIM3bKOCTI Ta HENPAMUX JUPEKTUBIB.

[lepcriekTrBa JOCTIIKEHHS TTOJISIrae y: 1) 31cTaBHOMY aHai31 IEpCOHAI3AITHIX
CTpaTerii B yKpaiHOMOBHOMY Ta aHIVIOMOBHOMY IIU(POBOMY MPOAYKTOBOMY JUC-
Kypcl; 2) BUBUEHHI AUHAMIKH LIUX CTpATErii y MOBHOMY OHOOPAMHIOBOMY LIMKIIL;
3) mociipKeHH] BIUIMBY TIEPCOHATI30BAHUX MOBJICHHEBUX TAKTHK Ha ()OPMYBaHHSI
JHTBOKYJIBTYPHOI 1IIEHTUYHOCTI YKpaiHCHKOTO I poBoro mpoctopy. Okpemoi yBaru
3aCIyroBYy€ MUTAHHS MPO Te, 4 GopMye YKpaiHOMOBHA IU(POBA TIEPCOHAII3AIIIS
BJIACH1 JIIHTBOIIpAarMaTU4H1 HOPMHU, BIIMIHHI B1Jl 3aII03UYEHHUX 31 c(hepr aHTIIOMOB-
Horo UX-paillTuHry.
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Koeanv JIroomuna, o0-p ¢gpinon. nayx, npogecop,
JloHenpkuii HaIllOHATBHUH YHIBepcuTeT iMmeHi Bacuns Cryca,
M. Binawnms, Ykpaina

MNOASYHUN KOMYHIKATUBHUM AKT:
CHELUU®DIKA, ®YHKIII, KIACUPIKALIS

OpHi€l0 13 aKTyaJdbHUX IPOOJIEM Cy4yaCHOIO MOBO3HAaBCTBAa € JOCIIIKEHHS
EKCITPECUBHUX MOBJICHHEBUX aKTIB, 1110 3a0€3MEUyIOTh €MOILIHY KOOPIUHAIIII0 Mk
y4aCHUKaMM KOMYHIKAIIi]l Ta COPUSIOTh TapMOHi3allli Mi>KOCOOUCTICHOI B3a€MO/III.
OpnHuM 13 pI3HOBU/IIB TAKUX AKTIB € NOOAYHUL KOMYHIKAMUBHULL AKM (NOOAYHA KOMY-
Hikamema). Y TparMajiHTBICTHYHOMY acCleKTI MOJIIKa BUKOHY€E (DYHKIIIO MiATPHU-
MaHHS KOONEpPAaTUBHOI MOJIeNl KOMYHIKAIli Ta peali3ye NPUHLIMUIKN MOBJIECHHEBOI
BBIWINBOCTI.

Tonsunmii KOMyHiKaTHBHHIT aKT Ma€ CKJIaHy IIparMaTHUHy cTpyKTypy. Horo
KOMYHIKaTHBHA METa MOJISITa€ HE JIMIIE y BUPAXKEHH1 BITYHOCTI, a 1 y BCTAHOBJICHHI
MO3UTHUBHOIO €MOLIIITHOTO KOHTAKTY MI’)K KOMYHIKaHTaMHU, IMIITPUMaHH1 COL1aJIbHO1
pIBHOBaru Ta MiHiMi3alii KOH(IIKTOT€HHOCTI MOBJICHHS. Y IICUXOJIIHTBICTHUHOMY
BUMIPI1 TIOJISIKA aKTHUBI3Y€E MEXaHI3MU €MOIIIHOI eMIIaTii, popMye€ BiTUYyTTsI COIlIATb-
HOI 3HA4YYIIOCTI ajpecaTa Ta CIpHsie BUHUKHEHHIO aTMOC(EepHU JOBIpH.

[ToasuHuil KOMYHIKATUBHUNA aKT BUKOHY€E HU3KY (DVHKYIll: €TUKETHY, (aTUUHY,
EMOIIIITHO-PETYJISTUBHY, aKCI0JIOT1YHY, CYyTeCTUBHY Ta TApMOHI3YBaJIbHY.

bazoBoto € emuxemna ¢hynxyis. Bona nomnsirae y 3a0e3ne4eHH] TO0TpUMaHHS
COLI1aJIbHO HOPMATUBHUX MOJeJIell MOBJIEHHEBOI MOBeAIHKU. [lo/iska HanexuTh 10
YHIBEpCAIbHUX €TUKETHUX (DOPMYJL, SIKI PETJIaMEHTYIOTh MI>KOCOOMCTICHY B3a€MO/IIIO
B PI3HUX THNaX IUCKYpCy — NOOyTOBOMY, TpodeciiiHOMY, aKaAeMIYHOMY, PUTYallb-
HOMY. Uepes moisIuH1 BUCIIOBJIEHHS MOBELIb IEMOHCTPY€E 3HAHHS KOMYHIKATUBHUX
HOpM, TIOBary 0 CHiBPO3MOBHHKA Ta TOTOBHICTH JOTPUMYBATHCS MPUHIIUIIIB KO-
OMEepPAaTUBHOI B3a€EMO/I1. Y IbOMY acleKTi NOASYHUNA KOMYHIKaTUBHUM aKT BUKOHY€E
POJIb COLIIAIBHOTO MapKepa KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHTHOCTI OCOOMCTOCTI.

CraHgapTU30BaH1 NOJAYHI KOHCTPYKIIii 3a0€31e4y0Th IPOrHO30BaHICTh MOB-
JICHHEBOT MOBEIIHKH, 1110 CTBOPIOE BIAUYTTS TICUXOJIOTIYHOI CTAOUTLHOCTI Ta KOMY-
HIKaTUBHOTO KoMQopTy. HaBiTh MiHIMaIbH1 POPMYIIH BASIHOCTI («OSKVIO», KUYUPO
OSIKYI0», «cnacubi») CATHATII3YIOTh PO TTO3UTUBHY HAIAIITOBAHICTh MOBIIS 1 3HU-
KYIOTh pU3UK BUHUKHEHHS! KOMYHIKaTUBHOI HAIIPYTH.

TicHO HOB’A3aHOI0 3 €TUKETHOIO € hamuuna (yuxyis. i cyTHiCTh MONATaE y
BCTAHOBJICHHI, MIATPUMaHHI a00 3aBEpIICHH] KOMYHIKaTUBHOTO KOHTAKTY MIXK y4ac-
HUKaMU CiKyBaHHs. [los4H1 BUCTIOBIEHHS HEP1IKO BUKOHYIOTh POJIb KOMYHIKa-
TUBHUX CUTHAJIB, SIK1 MATBEPIXKYIOTh B3aEMHY 3aTy4YEeHICTh KOMYHIKAHTIB y MPOILIEC
B3a€MO/Iii. Y IIbOMY BUIIAJKY MOSKA € HE JIMIIIE PEaKII€l0 Ha MIEBHY 110 ajpecara,
a i1 3aco00M MIATPUMAaHHS caMoro (GakTy MIKOCOOUCTICHOTO KOHTAaKTY.

Oco6:1B0 BHpa3Ho (patuuHa (QYHKIIS peaizyeThesl y HOAEHHOMY TOOYTOBOMY
CHUJIKYBaHHI Ta IUpoBii KoMyHiKauii. Harpukiazn, KOpoTKI PEIUliKM Ha KIITaIT
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«OSIKYI0 3a BION0BIObY, «OAKVIO 3A Y8a2Y», «OAKYI0, WO HANUCAIU» BUKOHYIOTh HacaM-
nepen QyHKIIIO TATPUMaHHSI KOMYHIKaTUBHOI B3aeMoii. Y nudpoBoMy AUCKYpCi
MOJSTYH1 KOMYHIKaTeMH 4acTO CTal0Th MapKepaMHU COLIaTbHOT MPUCYTHOCTI, IEMOHCT-
PYIOUH BKJITFOUYCHICTH aJ[pecaHTa B KOMyHIKaTUBHHUH MIPOIIEC Ta HOTO 3aI[IKaBICHICTh
y MOAAJIBIIIN B3a€MO/II.

OnHi€r0 3 UEHTPATBHUX € eMOYIUHO-Pe2yIAMUESHA QYHKYis TIOITIHOTO KOMY-
HIKaTUBHOTO akTy. BoHa moB’s3aHa 31 cTab1Ti3a1i€l0 IICUXOJIOTTYHOTO CTaHy KOMY-
HIKaHTIB Ta CTBOPEHHSAM IO3UTUBHOTO €MOLIHHOTO (oHY criaKyBaHHs. [logsuni
BHCJIOBJICHHSI BepOaJIi3yI0Th MO3UTUBHI €MOIlil — BISYHICTh, MPUXWILHICTh, ITOBary,
MIJITPUMKY — 1 BOJHOYAC aKTHBI3YIOTh MEXaHI3MU €MOIlIMHOI eMmnaTii. Y IMCHXo-
JHTBICTUYHOMY aCIEKTI IIe CpUs€ eMOIIHHOMY 30JIMKEHHIO CITIBPO3MOBHUKIB Ta
dhopmyBaHHIO aTMOC(hEpH MICUXOJIOTIUHOI O€3MEKH.

[ToastuHMit KOMYHIKATUBHUM aKT BUKOHYE POJIb CBOEPITHOTO MEXaHI3MY €MO-
IAHOT KOMIIEHCAIlii Ta cTabui3alii. BUCTOBIEHHS BASYHOCTI 1al0Th 3MOTY 3HUXKY-
BaTH PiBE€Hb IICUXOJIOTIYHOI HANPYTU, HEUTPai3yBaTH HETaTUBHI €MOILIIIHI CTaHH
Ta MOCUJIFOBATH BIAUYTTS COLIAIbHOI MATPUMKH. OCOOIMBO BAXKIIMBOO 1S (DyHKIILS
CTa€ y KPU30BUX CHUTYallIAX, KOJHA HABITh KOPOTKI aKTH BASYHOCTI MOXYTh BHKO-
HYBAaTHU TEPANEBTUYHY POJIb 1 NIATPUMYBATH EMOLIMHUNA PECYpC KOMYHIKAHTIB.

BaxmBoro € i akcionoziuna ¢pynxyis NOJTYHOTO0 KOMYHIKaTUBHOTO akTy. [lonisika
3aBXKJIM MICTUTb €JIEMEHT MO3UTUBHOTO OIIIHIOBAHHS ajipecara, Moro i, MOBEIIHKU
a00 ocobuCTICHUX siIKOocTel. Yepes3 BUCTIOBIEHHS BASTYHOCTI MOBELb BepOalti3ye BIacHy
CHCTEMY IIIHHOCTEH Ta COIIaIbHO 3HAUYIIUX MOPATbHO-ETUIHUX OpieHTHPIB. [Tomsu-
HUI JUCKYpPC PENPE3EHTYE TaKi MIHHOCTI, SIK B3a€MOMIATPUMKA, €MIAaTisl, COMiIap-
HICTb, JIFOJISTHICTD, TOOPO3UUINBICTD 1 B3a€EMOIIOBAra.

AkcionioriuHa QyHKIIIS Ma€ HE JUIIE 1HIUBITyaIbHHM, a i COIIOKYIbTYPHUMN
xapakrep. Yepes ol KOMYHIKaTUBHI aKTH CYCIIJILCTBO TPAHCIIIOE MOJIET TI03U-
TUBHOI TOBEAIHKHU Ta MIATPUMY€E MOPATbHO-€TUYHI HOPMU KOMYHiKallii. Came Tomy
MOJITYHUI TUCKYPC BUKOHYE POJIb BAKIIMBOTO MeXaHi3My (hOpMyBaHHS KOMYHIKa-
TUBHOI KyJIbTYpHU Ta COLIIAJIbHOI KOHCOJI1IALII].

Oco0nuBy yBary B CydacHid NICUXOMIHTBICTHULI IPUBEPTAE CYeeCMUBHA (PYHKYIS
NOJITYHOTO KOMYHIKATUBHOTO akTy. [To/isika Mae 31aTHICTh 3/11ACHIOBATH IPUXOBAHUI
TICUXOJIOT1YHUH BIUIMB Ha afgpecara. @opMalbHO perpe3eHTYI0uN BISTYHICTh, BOHA
BOJIHOYAC CTHUMYJIIOE€ CIiBPO3MOBHHKA 10 MOMAJIBINOI KOOMEeparlii, MiITpUMaHHsI
MO3UTHUBHOI B3a€EMO/IIi Ta TOBTOPEHHS CXBAJIFOBAHOI MOBEIIHKH.

CyrecTHBHMIA TTOTEHIIANI TIOJITYHOTO TUCKYPCY Peali3yeThCsl Yepe3 MeXaHI3Mu
MO3UTUBHOTO €MOIIIIHOTO MAKPITIIICHHS. BUCIOBNEHHS Ha KITANT « A dyorce YiHyro
Bawy niompumky», «/Iaxkyro, wo 3ae6sxcou nopyyu», «Bawa donomoza 0na mene oyice
sadiciueay He JUIIIE TIePeIar0Th EMOIIII0 BITYHOCTI, a i (OpMYIOTh Yy agpecarta BiJi-
YyTTS 3HAYYIIOCTi, HEOOX1JHOCTI Ta COLIAJILHOTO BU3HAHHSA. Y MIJCYMKY BUHUKA€E
MICUXOJIOTIYHA MOTHUBAIIIS 10 MOAAJBIIOTO MIATPUMAHHS MO3UTUBHOTO KOMYHIKA-
TUBHOTO CIIEHAPIIO.

VY KOTrHITUBHO-TIPArMaTUYHOMY aCIEKTI CyreCTMBHA (PYHKIis MOB’s3aHa 3
MeXaHi13MaMH MporpamMyBaHHs MI>K0COOUCTICHOT B3aemoii. [ToasuH1 BUCTIOBICHHS
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3[1aTHI MOZIEITIOBATH MOJIANbIITY MOBEAIHKY aJpecaTa, 3aKpilIlOBaTH KOOIIEPATUBHUIN
THUI CIUJIKYBaHHS Ta CTBOPIOBATH aTMOc(hepy B3a€MHOI JOBIpH.

Yci 3a3HaueHe BUIIE IHTETPYETHCS B 2APMOHIZY8ANbHIN (hyHKYyii. Y TICUXOIHT-
BICTUYHOMY BUMIpi rapMOHI3yBajbHa (YHKIIIS OB’ s13aHa 3 MPOIeCaMi eMOLIIHHOT
CUHXPOHI3aLli1 KOMYHiKaHTiB. [Tos9HMi KOMYHIKATUBHUM aKT Y3rOJKY€E MCHXOIOTT4H1
CTaHM CIIBPO3MOBHHKIB, 3HM)KY€ PIBEHb KOHQIIKTOTEHHOCTI Ta crpusie (hopmy-
BaHHIO MMO3UTUBHOTO €MOLIIMHOTO TiIa B3aemoii. CaMe TOMy MOASYHUMN AUCKYPC €
BaXUIMBUM 1HCTPYMEHTOM IiITPUMaHHSA KOMYHIKaTUBHOI PIBHOBATH.

Oco01MBOi aKkTyalbHOCTI TapMOHI3yBaibHa (YHKIlISI HAOyBa€ B Cy4acHOMY
CYCIUJIBHOMY IPOCTOPI, 30KpeMa B YMOBaX KPU30BUX CUTYaIliil, COIlaJbHOI HECTa-
OUIBHOCTI Ta MIJBHILEHOI ICUXOJOTTYHOT HAIPYrU. Y TaKWX yMOBaX MOBJIEHHEBI
MPAKTUKHU BASYHOCTI BUKOHYIOTh BaXJIMBY COLIIAJIbHO-KOHCOIIAALIIHY POJIb, IMiJI-
TpUMYIOUYHM aTMoc(depy TOBIpH, COMITAPHOCTI Ta B3a€MHO1 MiATpUMKH. [loasunuit
JMCKYpC CTa€ He Jiuiie (HOPMOI0 €TUKETHOI B3aEMOI1, a i BaXKJIMBUM TCUXOJIIHT -
BICTUMHUM MEXaHI3MOM 30€pEKEHHS COIIaJIbHOI IUTICHOCTI Ta TICHUXOJIOTTYHOI
CTIHKOCTI CyCIJIbCTBA.

[TossyH1 KOMYHIKaTUBHI aKTH PO3PI3HIOIOTHCA 32 KOMYHIKATUBHOIO 1HTEHITIEIO,
3a CTYNEHEM EKCIUTIIUTHOCTI, 32 PIBHEM €MOILIMHOI IHTEHCUBHOCTI, MalOTh CIICIH-
¢biky QyHKIIIOHYBaHHS B PI3HUX THUIIAX AUCKYPCY.

3a komyHixamuenow inmeHyiero TOASYHI KOMYHIKaTeMu Tu(epeHIiitoeMo Ha
€TUKETHI, EMOILIIHO-EKCIIPECHBHI, CYT€CTHUBHI Ta TapMOHI3YBaJIbHI. Emukemmui nonsaHi
KOMYHIKaTeMH pealli3yroTh COIlaJbHO HOPMATUBHY MO/JIETh BBIWIUBOCTI («05K)I0»,
«wupo 80stuHUIly). EMouiiino-excnpecusHi MaroTh TABUIIICHUHA PiBEHb EMOIIIMHOCTI
(«A b6esmesicno Bam eosiunay, «He 3uaro, sik Bamw 0skyeamuy). CyzecmugHi Komy-
HIKaTeMH MICTATh PHUXOBAaHUN MOTEHITIAI BILTUBY («A Oyoice yinyto Bauty niompumiyy,
«/[axyro, wo 3aedcou nopyuy). I'apmonizyeanvni xoMyHIKaTeMH CIPSIMOBaHI Ha
3HUKEHHS KOH(PJIIKTOr€HHOCTI KOMYHIKaIli («/[sakyio 3a po3yminnsy, «L{inyto nawy
PO3MOBYY).

3a cmynenem excniiyumnocmi TIOASIYHI KOMYHIKaTeMH MOKHA PO3MEKYBaTH
Ha EKCIUTILUTHI Ta IMIUNIIUTHI. Excnaiyumui MiCTATb IPSIMUA MapKep BASIYHOCTI,
TOAL SIK IMRAIYUmMHI PEani3yloTh NOJAKY Yepe3 MO3UTUBHY OLIHKY YM €MOI[IHHUN
KoMeHTap («be3 Bac s 6 ne énopanacsy, «Lle 6yno oyice 8axcauso OJisi mene»).

3a pienem emoyiuHOI IHMEHCUBHOCHI BUOKPEMITIOEMO HelmpanbHi, NiOCU1eHI
Ta aghexkmueni xomyHikatemMu. OCoOIMBHUI 1HTEPEC AJIsl ICUXOJTHTBICTUYHUX JOCII-
JOKEHb CTAaHOBJISTH a)eKTUBHI KOHCTPYKITIT, IO XapaKTePU3YIOTHCSI BUCOKUM PIBHEM
€MOIIIHOT HAMPYyTH Ta 3HAYHUM TIEPIOKYTHBHUM MOTEHIIIaJIOM.

OxpeMy rpyny CTaHOBIATH HU(GPOBI MOIAYHI KOMYHIKATEMH, sIK1 (DYHKIIIOHY -
I0Th Y COIIAJTbHUX MEpekax, MECEHKepax Ta eJIEKTPOHH1 KoMyHikairii. Boun yacto
MOETHYIOTh BepOalibHI Ta TpadiuHi 3aco0U BUPaKEHHS BASYHOCTI, IEMOHCTPYIOUH
TpaHchopMallito TPAAUIIHHUX MO/IeSIel MOBJIEHHEBOT'O €TUKETY B Cy4aCHOMY ITU(-
POBOMY CEPEIOBHIIII.

BucHOBYy€EMO, 1110 MOASYHUN KOMYHIKATUBHHUMA aKT € BAXJIMBUM CKJIATHUKOM
CY4YaCHOTO KOMYHIKaTUBHOTO ITPOCTOPY, peai3ye He JIMIIEe €TUKETHY, a i eMOIIITHO-
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pEryJATUBHY, aKCIOJIOT1YHY, CYTECTUBHY Ta TapMOHI3yBalbHy QyHKii. [Toasunuit
JICKYPC CIIPHSIE MIATPUMAHHIO KOOTIEPATHBHOI MOJIEII CILIKYBaHHSI, 3HIDKECHHIO PIBHS
KOMYHIKaTHBHOI HaNpyry Ta (opMyBaHHIO TO3UTUBHOTO EMOLIIMHOTO TJIa B3a€MOII.

[TonsauH1 KOMYHIKATHUBHI aKTH CKJIACH(IKOBAHO 33 KPUTEPISIMU KOMYHIKAaTHB-
HOI 1HTEHII11, CTYTIeHs eKCIUTILIUTHOCTI, PIBHS €MOLIIITHOT IHTEHCUBHOCTI, 1110 TOCIPHSLIIO
HOITIMOJIEHHIO PO3YMIHHS [IParMaTUYHOTO MOTEHIIATY MOJSTYHOTO JUCKYPCY 3arajoM.

[TepcrieKTUBHUM € MOJAIBIIE TOCIIKEHHS OIIYHUX KOMYHIKaTUBHUX aKTIB
B aCMeKTi iX (yHKI[IOHYBaHHS B PI3HUX THUIIaX Cy4acHOI KOMYHiKallii, 30Kpema, y
u(ppoBOMY, aKaIEMIYHOMY Ta MEIIMHOMY JUCKypcax. AKTYaJbHUM 3aIMIIAETHCS
BHUBUEHHS CyT€CTUBHOTO MOTEHITIATY TOASYHUX KOMYHIKaTeM, iX poJil y opMyBaHH1
KOMYHIKaTUBHOI rapMOHIi Ta TpaHcopMalii TpaauIIiHUX MOJEIel BASYHOCTI B
yMOBax IUQpoBi3allii.

Koeans JItoomuna, o-p ¢gpinon. nayx, npogecop,

Koxepuyk Cepeiit, 3000y6au OC «bakanagp»

OII « Ykpaiucvka mosa ma aimepamypay,

JloHenbKUii HalllOHANBHUI YHIBepcuTeT iMeH1 Bacuns Cryca,
M. Binnuns, Ykpaina

CEMAHTHUYHA CIIEHU®PIKA I'YIYJIBCBKUX NTAJIEKTU3MIB
Y MEJATAITPOCTOPI KAHAJY «JIDKHUK-TV»

Oco0nuBICTIO MeNIMHOTO TIpocTopy KaHany «JIikHUK-TV», CTBOpEHOrO CITi-
Baukolo Ta omorepkoro IpuHoro BuxoBanenp (PiiHKOI0), € MHUPOKE BUKOPUCTAHHS
HE JIUIIIE HOPMATUBHOI, a ¥ PeriOHAJILHOT (J11aJIeKTHOT) JeKCUKHU. O/HI€I0 3 HAUOUTBII
Y>)KMBaHUX J1aJ€KTHUX JEKCUYHUX TPyN Ha BIANOBIJHOMY KaHall € Ipyna aHTPOIIO-
HoMmiHaTuBiB. Hanmpuknan, y dpasi «Axyis 6i0 memu Iani: kynyew y vei MiuloK
bapabyni, i 6na aiuHo Hece mooi tieo 0 xamiy (JIkauk-TV, ce30H 1, BuIl. 3) BUKO-
PHUCTaAHO CJIOBO mema ‘cecTpa 0aTbka, MaTepi’. Y Mexax i€l rpynu (yHKIIOHYIOTh
1 Taki cnosa: gyuxo (JIixkauk-TV, ce3oH 1, Bun. 28), gyiina ‘AsinuHa; Apy>KyUHA JI1bKa’
(Cnenumnyck), cmputixo ‘Opar 6arska’ (JIkauk-TV, ce3on 1, But. 25). Bukopucranus
TaKoi JIKCUKH cripusie (POpMyBaHHIO JIOKaJbHOTO MOBHOTO KOJOPHUTY 1 BOIHOYAC
3HAMOMUTH ayJIMTOPIIO 3 PET1I0HATLHUMU JIIHTBAIBHUMH OCOOJIMBOCTSIMH.

OxpeMy TeMaTHYHY TpyIy CTAaHOBIIATH HA3BH TBAPUH 1 pOCIUH. Y (parMeHTi
«IIponana xcepea nopoou nexinec. Xmo 3natioe — npocoa npucuIiumu Ha H08000K»
(JIixkauk-TV, ce3oH 1, BUIIL. 2) BUKOPUCTAHO CJIOBO J#CEPBa ‘BENMKUU Tec, codaka’.
VY MoBJeHHI 3a(iKCOBAaHO KIUJIbKA BapiaHTIB Ha3B KilIKW: kimka (CHelBuIyck) Ta
komvupra (JIkauk-TV, ce3oH 2, Bum. 13). Jlo Ha3B TBapUH HAJIEKATh TAKOXK NAYbUMKO
‘mopocst’ (JTixxuuk-TV, ce3on 1, Butn. 28), momuns ‘merenuk’ (JIxkauk-TV, ce3oH 1,
BUM. 6). 3-MOMIXK Ha3B POCIHUH CHOCTEPEKEHO JiekceMu agunu ‘dopHuui’ (Crer-
BUITYCK) Ta Kocuuku (B kocuys) ‘kBith’ (CHelBUIyCK).
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3HayHy TPyMy MOBHOIO npocTtopy KaHamny «JIixHuk-TV)» cTaHOBUTH JIEKCHKa
Ha O3HAYCHHS MpeIMeTiB MoOyTy Ta JOMAIIHHOTO TocnoAapioBannsa. Hanpukian, y
BUCTIOBI «I1iou nca 38axc kaumapowy (JIixuauk-TV, cezon 1, Bum. 26) GyHKIiOHYE
CJIOBO KaHmap ‘pydHa MpyXuHHa Bara Ha 6 a6o 10 kr’. Jlo mpeameTiB rociogapcTBa
HAJICKUTH 1 JIEKCeMa wnapeam ‘4aByHHa IUTUTA Ha TPyOIll, KyXHi, MIYIl, 1€ BapsITh
ictn’ (JIiskauk-TV, ce3on 2, But. 1).

Cepen aociiKyBaHOTO MaTepiaiy 3adikcoBaHO i HA3BU IHCTPYMEHTIB Ta 3HA-
psinb mpaili: docyrac ‘kaino, kupka’ (JIokauk-TV, ce3on 1, Bum. 23), kresey ‘3BUUaii-
Huit Mostotok’ (JIkHuk-TV, ce3oH 2, Bull. 14), wygna ‘Benuka aepes’siHa jionara ajis
NEepeKuaHHs, MPOBIIOBAHHS 3€pHA; 3ajli3Ha Jiomara, 10 HEl MO)XHa HaOpaTu
JOCUTH Oarato 3emul, 1meoHto, micky’ (JIixkauk-TV, ce3on 2, Burl. 2).

Jlo mpenMeTiB AOMAalIHBOTO BXKHUTKY HaJlEXKaTh Oaiis ‘BelIMKa OIIMHKOBaHA
MOCY/IMHA, 1[0 BUKOPUCTOBYETHCA ISl KylaHHs, TIpaHHs, 30epiraHHs BoAM 1 T. 1.
(JToxauk-TV, ce3on 2, Butl. 16), crotiok ‘ckisana 6anka’ (JIxkauk-TV, cezoH 1, Bur. 35),
oanauku (banax ‘“daByHHUM TOPIIUK 1)1 BapeHHs kaproruii’) (Jlixuauk-TV, ce3oH 1,
BHIL. 22).

Oxpemi JIEKCEMU OB’ sI3aH1 3 TOCTIOAPCHKUMHU PUMIIICHHAMHU 200 TEXHIYHUMU
peuamut: nuenuys ‘norpid, masan’ (JIixkauk-TV, ce30H 1, Butl. 26), gixodok ‘BOUpabHs,
tyaner’ (JIbkauk-TV, ce3on 1, Bum. 26).

[Ile onHy rpyIy CTaHOBUTH JIEKCHKA HA TIO3HAYEHHS CTPaB 1 MPOAYKTIB Xap4y-
BaHH:. Y dparmenTi «Illo éna copmye: aynuny 6ynvou 6io aynunu 6ypsaka» (JIKHUK-
TV, ce3on 1, But. 10) GyHKIIIOHYIOTH JIEKCEMU JIynUHA ‘TIKIpKa OBOYIB a00 (hpYKTIB’,
oynvoa ‘kaproruis’ . CroIu 5K HaJlexKaTh CJIoBa 3yna ‘cy, tomka’ (JIkauk-TV, ce3oH 2,
BUIL. 2), cmyoeney ‘xononenpb (JIbkuuk-TV, ce3on 2, Burl. 18). [3 xapyoBumMu npoayk-
TaMU TIOB’sI3aHE TAKOX JI1ECTIOBO 36ypoumucs ‘TiepeTBOPIOBATUCS HA CUP, CKUCATH
(JIkuauk-TV, ce3on 2, But. 3).

Jlo TeMaTH4HOI TPyH Ha3B OJSTY Ta B3YTTs HAJIEkKATh CIIOBA, 10 MO3HAYAIOThH
eJIeMeHTH o0yToBOro BOpanHs. Hanpuknan, weinbky ‘iiaBky ab0 KynajibHi TPYCH
«llasnuxy, mi akuwio cu ousuwl ci HOBUHU, 3abepu, MEOI WEIHbKU MeHi 00 NaAPKAHA
60006 npubunoy (Jlixxuuk-TV, ce3on 1, Bun. 5). Jlo 1i€i % rpynu 3apaxoByeMo i
kampau ‘randipka, crapa copouka’ (Jlixuuk-TV, ce3on 1, Bun. 9), equi ‘mrann’
(JIixxkauk-TV, ce3on 1, Bum. 34), a Takox rymouku ‘TymoBi 4obotu’ (JIikHUK-TV,
ce30H 1, Bur. 34).

[IpocTopoBo-TiprpoIHa JIEKCHKAa MOBHOTO TIPOCTOPY KaHamy «JIixauk-TVy» mipen-
CTaBJICHA CJIOBAMH, 1110 HA3WBAIOTh MPUPOAHI sBHINA, JaHAMA(T abo MoB’s3aHi 3
Humu peanii. Hanpuknan, noronuna ‘Bucoxoripae macosuiie’ (JIixauk-TV, ce3on 1,
BuIl. 21), cmyodins ‘xonon, xonogneda’ (JIkauk-TV, ce3on 1, Bum. 31), uypkano
‘MicIie, 1e Boga O1KUTH 1 Iaiae 3ropy Ta IIyMHUTh; Maiuil Bogocnan’ (CHerBuIryck).

OnHi€ro 3 HAMYMCIICHHIIIUX TPYT CEpel] JOCIIKYBaHOTO Marepiaily € rpymna
JICKCHKHY Ha TIO3HAYCHHS i Ta TOBEAIHKH, sIKa BigoOparkae pi3Hi THUIIH TisUTBHOCTI,
PYyXy, EMOLIMHMX peakiii Ta moOyToBUX cuTyauid. Hanpuknan, nabysamucs ‘Bece-
JIMTHUCSI, TOCTUTHUCS, 100pe nmpoBoauTH yac’ (JIixuauk-TV, ce3on 1, Bum. 9), sopamucs
‘omsTHYTHUCS : « Yuumenvka monoowux knacie Banenmuna Cepeiisna Ha c8amo oceHi
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pazom 3 oimmu cu 8opana y kocmiom epubouxay (Jlixuauk-TV, cezon 1, Bum. 16). [lo
1€l TpyIy 3apaxoByeMO i Taki JiasieKTu3Mu: ckobomamu ‘nockoraru’ (JIkauk-TV,
ce3oH 1, Bum. 28), nyscimu ‘nsxatu’ (Jlixauk-TV, ce3on 1, Bum. 29), cokomumu
‘Oepertu, OXOpoHATH, ctepertu’: « Cokomimcu, Oimouxu, bepexcimvcu, OyObme
300posi» (JIixxuuk-TV, cezon 1, Bum. 29), orcmaxamu ‘nipatu pykamu’ (JIiskauk-TV,
cezoH 1, Bum. 34), puxmyseamucs ‘roryBarucs’ (Jlixxkauk-TV, ce3oH 2, Bui. 18),
nuunumucs ‘mi3t, neptucs’ (Jlkauk-TV, ce3on 1, Bun. 34), nbuskamu ‘cTrorHat’:
«Anvo, I'anunxo, wo ee3mu manozo ixce 00 6ac basumucu, 60 adbu HLUBKAE BiiCE
MeHi oani mpu 200unu, wo ‘“xouy oo Hazapa’» (Jlixxuuk-TV, ce3on 2, Bun. 17).

OxpeMy rpyiy CTaHOBUThH €MOIIIITHO-OIlIHHA JIEKCUKA, 1110 TIepe/lae CTaBICHHS
MOBIIS /IO CIIBPO3MOBHHMKA a00 omucyBaHoi cuTyaiii. J[o JiekceM 13 MO3UTHUBHO-
OILIIHHOIO CEMaHTHKOIO HAJIeKaTh gatinuti ‘Tapuuit, noopuii’ (JIxkauk-TV, ce3oH 1,
BuIl. 16), capaxa ‘Ginonaxa’: «4 de mamo, capakxy, 6ionuu y Yexii yowce nie poxy
cuoum Ha 3apooimxaxy (JIkauk-TV, cezon 1, But. 16), mayynvkuti ‘ayxe MaieHb-
kuit’ (JIixuuk-TV, ce3on 1, Bum. 25). HeraTuBHy OIIiHKY MepelatOTh 1aJIEKTU3MHU
osmbak ‘mopaa’ (JIxkuauk-TV, cezon 1, Bumn. 17), 30oxibuk ‘moauHa abo TBapUHA, 10
Ma€ Moranui XxBopoonuBuii BUrIsi;, kBoiuit® (JInkauk-TV, cezon 1, Bum. 18), enunvuk
‘nenap, nminuBuil’ (CrieuBUIYCK), Konua ‘o3anuitoOHa qutruHa, 6alctup’ (JIKHUK-
TV, ce3on 1, Bum. 32).

besnepeuno, 1110 HAMKOJIOPUTHIIIINM PI3HOBUAOM JI1AJIEKTHOT JISKCUKH € €THO-
rpadi3Mu — CJI0Ba, 110 MO3HAYAIOTh YHIKAJIbHI JIJIs1 KOHKPETHOT MICIIEBOCTI MPEIMETH
noOyTy, OJIATY 4M CTpaBH. Y Bijgeomarepiani kaHany «JIkauk-TV» 3adikcoBaHo
eTHorpadi3Mu, sIKi TO3HAYAIOTh MTPEIMETH TTOOYTY, My3UUH1 IHCTPYMEHTH, Ha3BU OJIATY,
CTpaB, IEMOHOJIOTIYHUX 1CTOT, TAHIIIB. ¥ MOBJICHHI 00Ty BOHU BUKOHYIOTh Hacam-
niepest HoMiHaTuBHY (GyHKIiI0. CeMaHTUYHA CTPYKTYpa 1€l TPYIH T1aIeKTU3MIB TAKOXK
JOBOJI1 possiora. Haifuacrime TpamisieTbes JeKCUKa 31 3HAYCHHSIM:

— TPEAMETIB MOOYTY (1idicHUK — ‘TYITyIbChKa BOBHSHA KOBJIpa 3 MUCTEIIEKUMHU
BI3epYHKaMU’, dxcepra — ‘IOMOTKAaHA KOB/pa 3 BOBHU, cTapuil JKHUK (JIkHUK-TV,
ce3oH 1, Bur. 34);

— MY3WYHHX 1HCTPYMEHTIB (mpembima — ‘HapOIHUNA TyXOBHN MYy3WUYHUM 1H-
CTPYMEHT Y BUIIISA/II AepeB’stHOI TpyOu noBxkuHOI0 10 3 M° (JIikauk-TV, ce3oH 1,
BUIL. 3), Opumba — ‘UNKOBUN My3ndHMid THCTpyMeHT (JIbkuuk-TV, ce3oH 2, Bur. 7);

— B3YTTS Ta OAATY (Kanuypi — ‘TUIeTeH1 3 BOBHM IKapneTku’ (JIDkHuk-TV,
CE30H 2, BHUII. §);

— CTpaB 1 HaMoiB (Mauunka — ‘TpubHa ctpasa’ (JIkauk-TV, ce3oH 2, Bul. 9),
2ycianKa — ‘CreliagbHO 3aKBallleHe TycTe Kuil staeHe Mosioko’ (JIikHuK-TV, ce30H 2,
BuIl. 13);

— TaHIB (2yyynKa — ‘HaWOIBIN YITIOOJICHUN 1 3aMaJbHUM TaHEIh MEIIKAHIIIB
periony ['yuyneuman’ (JIisxkauk-TV, ce3on 2, Bur. 13);

— JIEMOHOJIOTIYHUX 1CTOT (uyeaticmep ‘IICOBUM YOJIOBIK’, MagKa ‘Ka3KoBa JIiCOBa
icToTa B 00pa3i rapHOi ToJI01 JIBYMHU 3 JOBI'MM PO3IYIIEHUM BOJIOCCAM: «A uyeatic-
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mep Mmako 3axoo0e i maxo UmMue MasKy u posoep Haosoe. Axa kpoe nonvunacu, a in
83bU6 MAKo il Ho2y, maxo Ha eampy 3axcapus i 3'ie» (JIixauk-TV, ce3oH 2, But. 17).

MogHuii ipoctip kaHay «JIixaUK-TV) yBUPa3HIOIOTH 1 (pa3eosioriuyHi ONMHHII,
10 Bi10Opa)karoTh OCOOIUBOCTI 0Opa3HOTO MOBJICHHS TYIYJIBCHKOTO TOBOPY. 3HAYHA
YacTHHA ITUX BUCIIOBIB OB’ S3aHA 3 HAPOIHUMHU YSIBICHHSIMH TPO BIK JIFOIUHU, CMEPTh
1 KUTTEBY Aomo. Hanpuknan, Ha ysunmapi npo2ynu cmaenisimo, 3a He20 8ice 4ep8axu
3a60amox y3enu ‘niepeOyBaru B Iyske moxwiomy Birli’ (JIixauk-TV, ce3oH 1, But. 26).

TpamstoTees 1 hpa3eosiori3Mu, M0 XapaKTEPU3yIOTh MOBEAIHKY JFOMUHA a00
il )KUTTEBUM cTaH. 30KpeMa, y perniil «To mebe ce 61y0 nosumy (JIikHuk-TV,
ce30H 1, Bur. 13) Bukopuctano ¢paseosoriam 0,1y0 106um ‘CXUIATUCS 10 TTIOMUII-
KOBUX J1H, 30UBaTHCA 3 MPaBWIBHOTO NUISAXY . [HIIT 00pa3Hi BUCIOBU: Habygamucs,
5K 6€0MIiOb Y MANUHI “KUTU B IOCTATKY, Y TIOBHOMY KOMGOPTI; HACOJIOKYBATHUCS
yumoch’ (CrnenBunyck); boeosi kaminbu y 6ikHa Memamu ‘“AMHUTH BEIUKHUH TPiX,
MOBOAMTHCS 3yXxBasio abo 6e3copomuo’ (JIkauk-TV, ce3on 1, Bum. 31); de didvku
6 Opumobu eparomo ‘nyxe naneko’ (JInkauk-TV, ce3oH 2, Burl. 7).

BaptytoTh yBaru npokJiIbOHH 1 JTaiiiuBi (POPMYIIH, SIKI MatOTh YCTaJIEHY (hpa3eo-
JIOTIYHY CTPYKTYpPY Ta € XapaKTEPHUM €JIEMEHTOM HApOIHOTO MOBJICHHS. Hampuk-
nan; wwsax ou eac naenuu mpague (Jlixauk-TV, ce3od 1, Bum. 25), uwisax 6u ix naeaui
enik (Cnensuyck). Jlo 1€l % rpynu Hanexarb 1H11 (JOpMYIH HAPOIHOI JTaAKK: MLl
ou mebe 3’ina, kopocma o6u mebe 3’ina, Kpos bu Mmvu Ha2la 3a11buUIA, AOU ModI 04l
ROBUNA3UIU, OU MU HA KPONUBY CYbULA, KOTbKA OU mebe CKosaa.

Ocob6nuBa poJib HAICKHUTH TPAAULIIHHUM MOBHUM (hOpMYIiaM, sIKi BiITBOPIOIOTh
XapaKTepHU JJIS TYILYJIbCHKOTO CEPEIOBUIIIA MOBHUHM €THKET, BUKOHYIOTh KOMYHI-
KaTUBHY (DYHKIIIFO BCTAHOBJIEHHS KOHTAKTY 3 ayauTopi€eto. CBITYEHHSIM IIbOTO MOXKE
CIyT'yBaTH yXMBaHHs npuBiTanns Crnasa Hcy, ike TOCUTB YacTo 3By4HTh HA TOYATKY
KOXKHOTO BIJIEO.

OTxe, MOBHUI TIpocTip KaHaTy «JIkHUK-T V) perpe3eHTye akTuBHE (PyHKITIO-
HYBaHHS TYITyJIbCHKOT JIIaJIEKTHOI JICKCHKH B CY4aCHOMY YKPaTiHCHKOMY ITU(POBOMY
MeiaIucKypcel. AHaJl3 Marepiaty 3acBiIUUB, 10 HAUTPOTYKTUBHIIIUMU € JIEKCUYH1
JaJIEKTU3MU, 00’ €/IHaH1 y TEMaTu4Hi TPyHH aHTPOIIOHOMIHATUBHOI, HOOYTOBO1, IPH-
POIHO1, XapuoOBO1, EMOILIIMHO-OIIHHOI Ta MPOIleCyalbHOI CEMaHTUKU. BaxkiinBe Miclie
NOC1Aa0Th eTHOTrpadi3mMu i (hpazeonoriudi OJUHULI, K1 BIATBOPIOIOTH ClieUU]iKy
I'YLYJbCbKOI MOBHOI KapTHHHU CBITY, JIOKaJbHI KYJABTYpHI peajiii Ta 0COOIMBOCTI
HAPOJHOTO CBITOCTIPUNHSATTS.

BukopucranHst 1ianeKkTHOT JIEKCHKU Y BIJICOKOHTEHTI KaHAITy Cripusie (popMyBaHHIO
PET10HATILHOTO MOBHOTO KOJIOPHUTY, TIOMYJISIPU3aIIii TYI[YJIbCHKOTO TOBOPY CEPE/I IITUPO-
KOi ayIuTOpii Ta aKTyasi3aiii JiaJiekTHOI MOBHOI CIAIIIMHU B Cy4aCHOMY Meia-
IPOCTOPI.

JITEPATYPA
1. BuxoBanenp, 1. JIbkauk-TV. YouTube. URL: https://Amww.youtube.com/@Fiinka
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Koeanv Muxkuma, 3000y6au OC «baxanasp»,
JloHenpK1i HalliOHATBHUH YHIBepcHuTeT iMeH1 Bacumns Cryca,
M. Binawnms, Ykpaina

TEPMIHOJIOT'ISI KOMIT’FOTEPHOI JIIHT' BICTUKU:
CTPYKTYPA I CEMAHTHKA

Komn’roTepHa JIIHrBICTHKA MOCIA€ OJTHE 3 KIIFOUOBUX MICIb Y CYYacHI Hay1i
Ha MepeTHUHI MOBO3HABCTBA Ta iH(popMaIliifHuX TexHonoriii. Ii Tepminonoris 3a6es3-
revye TOYHUM OMUC aBTOMATUYHOI 0OPOOKH MPUPOTHOT MOBH, MAIIMHHOTO HABYAHHS
Ta CyMDKHUX TIpolieciB. He3Barkarouu Ha MpakTUYHY 3HAYYIIICTb I€1 Taly31, TepMi-
HOJIEKCUKA KOMII I0TepHOi JiHTBICTHKU (nani — KJI) 3anuinanack mo3a cucTeMHUM
CTPYKTYPHO-CJIOBOTBIPHHM 1 CEMaHTHYHO-TIapaJIUTMaJIbHUM aHAJI130M, 1110 1 BU3HA-
4a€ aKTyaJbHICTh MPOTIOHOBAHOTO JTOCIIIJIKEHHS.

MeToro JOCHIIKEHHST € aHajli3 CTPYKTYPHUX OCOOJMBOCTEH 1 CEMaHTHUYHHUX
3B’s13KiB TepMiHiB KJI Ha marepiani Kopomkoeo aneno-ykpaincbko2o Cl08HUKA 3
komn tomepHoi nineeicmuxu (Komomienp, 2022). J1jig TOCSITHEHHS METH 3aCTOCOBAHO
OMKMCOBHM, CTPYKTYPHUN METOJM Ta KOMIIOHEHTHUI aHai3.

3a ctpykryporo Tepmiau KJI noauisitoTeest Ha cunmemuyni (OHOCIBHI) Ta aHa-
nmimuyni (6aratocniBai). Cepes; CHHTETUYHUX TEPMIHIB IPOBLAHUM € MOP(OJIOTTUHUI
CrociO TBOPEHHS, 30KpeMa cydiKkcallis: CIIOBOTBIpHI TUTH 3 CydiKcaMu -HH(5), -ayi(),
-icmb aKTUBHO MPOAYKYIOTh MPOIIECOBI IMEHHUKHU (PO3NI3HABAHHS, MOKEHI3aYis,
pobacmuicmy). Ilpedikcaliis mpeacTaBiacHa MOJACISIMHE 3 He-, Oa2amo-, asmo-, pe-
(HeniHitHul, 6a2amMoOKOMNOHEHMHUU, ABMOMamMu308arull, nepe@pazysanms). Aodpe-
Biallisg € TPOJYKTHBHOIO Il Ha3B TexHojorii 1 moxeneit: NLP, Al, POS, NER.
CemaHTHUHUM crIOCIO — OJIMH 13 HaWOLIBI TpoaykTUBHUX Yy KJI: 3araiibHOBKMBaHI
ciioBa HaOyBalOTh TEPMIHOJOTIYHUX 3HAYEHb 4epe3 MeTadopuyuHe MepeHECeHHs
(Oepeso — cunmakcuyHe 0epeso, Xmapa — Xxmapa cie, KOpnyc — KOpnyc mekcmis)
(ITanbko Ta iH., 1994).

AHaNITAYHI TEPMIHU KUIbKICHO NMEPEBAKAIOTh CUHTETUYHI, 110 3YMOBJIEHO
OTPe0OI0 TOYHO OMMCYBATH CKIIAJIHI apXITEKTypH Ta anroputMu. HaimpoayKkTus-
HIIIMMHU € JIBOCIIBHI MOJACII NPpUKMEMHUK + IMEHHUK (HEeUPOHHA Mepexcd, MAUUH-
HULL NepeKnao, CeMaHmMuyHa OMU3bKICMb) Ta IMEHHUK + IMeHHUK (0OpoOKa MOBU, MOOeb
MO8U, PO3NI3HABAHHS MO6leHHs). Tpu- Ta YOTUPHUCTIBHI TEPMIHH BUHHKAIOTH IIITXOM
YCKJIQIHEHHS JBOCTIBHUX BUJOBUMHU KOHKPETH3ATOPAMU: PEeKyPEeHMHA HelpOHHA
mepedrca, ramenmuuil cemanmuynuu ananiz (JIyaso, 2014).

VY cemaHTHYHO-TIapaIurMaibHOMY actiekTi Tepminosorist KJI nemoHcTpye qotrpu
TUTIN BITHOIICHD. [ inepo-2inonimui 36 ’a3ku POPMYIOTh 1€papXidHy CTPYKTYPY Tep-
MIHOCHUCTEMHU: TIMEPOHIM aieopumm KOHKPETUZYEThCSA TIMOHIMAMH AIcOPUMM
HABUAHHS, ANI2OPUMM KIIACMEPYB8AHHS; MOOeb — TIOHIMAMU MOGHA MOOENb, 2pama-
muuHa mooenw, 2iopuona mooens. IlepeBaxaroTh (HOpMaTbLHO-CEMaHTHUYHI TIITOHIMHI
BiJIHOIIICHHS, JI¢ BUJAOBHI TEPMiH YTBOPIOETHCS JI0JaBaHHAM KOHKPETH3aTOpa 0
ponoBoro (ITanpko Ta iH., 1994).
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Cunonimisg B TepMminosorii KJI HasiBHa, Xoua it He € MacoBOw0. BuaiastoTecs
JIEKCUYHI CHHOHIMU (NAPCUHS — CUHMAKCUYHUL aHANi3, Me2y8aHHs — PO3IMIMKA),
CIIOBOTBIpPHI (aHOmMayis — aHOmMy8anHs) Ta CHHTAaKCUYHI (napcep — CUHMAaKCu4Hul
aunanizamop, HeupouHa mepedxca — Hetipomepedxca). Ilomicemist PyHKIIIOHY€E Y ABOX
PI3HOBHUAAX: BHYTPIIIHBOCHCTEMHA (TepMiH mee mo3Hayae HTML-enement, rpama-
TUYHY MMO3HAYKY 1 KOPIYCHY aHOTAIIi0) Ta MIXKCUCTEMHA (8eKmop y MaTeMaTHIl 1
KJI). AaTOHIMHI BiTHOIIICHHS OXOTUTIOIOTh KOHTPAPHI (8UCOKA MOYHICMb — HU3bKA
MOYHICMb), KOMIUIEMEHTAPHI (Kepo8aHull — HeKepo8aHutl) Ta BEKTOPHI (KOOY8aHHS —
oexooysanns) napu (ITonosuu, bsumk, 2020; JIyaso, 2014).

OTxe, Tepminonoris KJI xapakrepu3yeTbesi MO€AHAHHAM MPOAYKTUBHUX MOP-
(boJOriyHUX MOJENel, aKTUBHOK CEMaHTUYHOIO JIEPUBALIIEIO Ta IOMIHYBAHHSAM aHa-
TTUYHUX TepMiHIB. CUCTEMHICTh TEPMIHOCUCTEMH 3a0€3MEUyEThCS PO3TATY>KEHUMHU
rinepo-rinOHIMHUMU 3B’ I3KaMU, TO/1 SIK CHHOHIMISI Ta OJIICEMIS € IPUPOJTHHUM BiJI-
OUTKOM JIMHAMIYHOTO M MDKIUCHMIUTIHAPHOTO Xapakrepy ramysi. Pesynbratu
JOCIIJIKEHHSI COPUIATUMYTh TOJIaJBIIIOMY BIOPSAJKYBAaHHIO Ta HOpMaJi3allii Tep-
MIHOJIEKCUKH MPUKIIAHOT JIIHTBICTUKHU.
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1. Konowmienp, B. O. (2022). KopoTkuii aHTI0-YKpaiHCHKUNA CIIOBHUK 3 KOM-
n’toTrepHoi JiHrBicTUkU. Kuis: BugaBunuuii nentp KHIIY.

2. [Tanbko, T. I., Kouan, I. M., Martok, I'. I1. (1994). Vkpaincbke TepMiHO-
3HaBCTBO. JIbBiB: CBIT.

3. [MomoBuy, 0. B., banuk, B. 1. (2020). [ToHATTS TepMiHONOTIT Ta TEPMiHO-
CUCTEMHM B CYUYaCHIM JIHTBICTULIL. Bueni 3anucku Taspiticbko2co HAyiOHAIbHO20 VHi-
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5. Cepreesa, I'. A. (2021). TepmiH 1 TEpMiHOJIOTIS SIK 00’ €KTH JIIHIBICTUYHOTO
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Kovtun Oksana, PhD in Philology, Associate Professor,
Vasyl Stus Donetsk National University,
Vinnytsia, Ukraine

EVALUATIVE POTENTIAL OF NON-STANDARD ADJECTIVAL
COMPARATIVES IN UKRAINIAN AND ENGLISH

In contemporary linguistics, increasing attention is being paid to evaluation as
a fundamental category of language that enables the expression of subjective attitudes
toward objects, phenomena, and experiences. Adjectives play a central role in this
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process, as they function as primary markers of evaluative meaning, emotional colouring,
and intensity. Of particular interest are non-standard degrees of comparison, which
deviate from prescriptive grammatical norms and serve as expressive tools in modern
discourse.

The relevance of the topic is determined by the growing role of evaluative
language in contemporary communication, especially in digital media, advertising,
and informal interaction. In such contexts, speakers tend to depart from prescriptive
grammatical models in order to achieve stronger expressiveness, emotional impact,
and persuasive force. Non-standard comparative and superlative formations therefore
deserve special attention, as they reflect not only grammatical innovation but also
the broader tendency towards the intensification of subjective meaning in present-
day discourse.

The aim of the study is to identify the functional and evaluative potential of
non-standard comparative and superlative forms in Ukrainian and English. The research
focuses on their distribution across different discourse types, as well as their role in
shaping evaluative meaning and pragmatic impact.

The theoretical framework of the study is grounded in evaluative grammar and
contrastive linguistics (Hunston, 2019; Martin, White, 2005), which conceptualise
language as a system of resources for expressing stance, attitude, and subjective
positioning. The study also draws on corpus-based approaches to the analysis of
evaluative language in digital and media discourse.

From a contrastive perspective, the analysis of Ukrainian and English makes it
possible to identify both common evaluative mechanisms and language-specific
constraints in the formation of non-standard comparison. Such an approach is important
because it reveals how related communicative needs — intensification, emotional
emphasis, and persuasive impact — are realised through different grammatical resources.
It also contributes to the development of contrastive grammar of evaluation, within
which adjectival forms are treated as active means of encoding axiological meanings.

The material of the research includes examples collected from mass media,
advertising, social networks, and literary texts in Ukrainian and English. The data
reflect contemporary usage (2019-2024) and represent a range of communicative
contexts in which non-standard comparative forms are most productive.

The methodological basis of the study combines elements of quantitative and
qualitative analysis. Quantitative observation makes it possible to trace the frequency
and distribution of non-standard forms across discourse types, whereas qualitative
interpretation helps establish their pragmatic and stylistic functions in context. This
combination ensures a more comprehensive account of how such forms operate as
markers of evaluation rather than as isolated grammatical deviations.

The analysis shows that non-standard degrees of comparison function as powerful
markers of evaluation, intensification, and subjectivity. These forms are particularly
frequent in advertising and informal communication, where they contribute to
expressive emphasis and persuasive effect, e.g.: the cheesiest burger ever, the most
Instagrammable café, navimomammuiwuii kemuyn, navonetniwa onis. Such constructions
enhance memorability and create a sense of uniqueness and emotional engagement.
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Quantitative findings indicate that non-standard forms are more frequent in
English (7.83 %) than in Ukrainian (4.82 %), which suggests a higher tolerance for
grammatical flexibility in English discourse. However, in Ukrainian, these forms
are actively used in commercial and expressive contexts, particularly in advertising,
where they perform a key stylistic function.

A crucial aspect of these constructions is their evaluative polarity. The results
demonstrate that positive evaluations dominate in both languages (English: 64.1 %,
Ukrainian: 66.4 %), especially in advertising discourse, where language is strategically
employed to emphasise desirable qualities. Negative evaluations occur less frequently
and are typically associated with irony, humour, or criticism in informal communication.

Another important feature of non-standard degrees of comparison is their
ability to modify the semantic profile of adjectives that do not usually participate in
comparison under standard grammatical rules. In such cases, the comparative or
superlative form is not used to denote an objective gradational contrast but rather to
create an expressive evaluative effect. This semantic shift demonstrates that the
category of comparison in modern discourse may function not only as a grammatical
category but also as a resource of evaluative and stylistic modelling.

From a stylistic perspective, non-standard comparative forms perform several
key functions: hyperbolic emphasis, rhetorical contrast, expressive intensification,
and identity construction. They contribute to the formation of brand voice in marketing
discourse and enhance emotional resonance in digital communication. In literary
texts, such forms are used more selectively and serve to characterise speech, create
stylistic nuance, and intensify imagery.

The contrastive analysis reveals both shared and language-specific tendencies.
While English demonstrates greater morphological flexibility and a broader range
of creative formations, Ukrainian exhibits more constrained usage, primarily limited
to informal and commercial domains. This difference reflects broader typological and
cultural patterns in the evolution of grammatical norms and expressive language use.

The practical significance of the findings lies in their possible application to
language teaching, translation studies, and computational linguistics. For language
teaching, these forms are important because they help learners distinguish between
normative patterns and authentic discourse practices. For translation, they present
difficulties due to their idiomatic and culture-specific expressive force. For computational
analysis, especially sentiment analysis and natural language processing, such
constructions are relevant because they often encode evaluation in a way that cannot
be adequately interpreted through standard grammatical models alone.

Thus, non-standard degrees of comparison should be viewed not as grammatical
anomalies but as dynamic and productive means of expressing evaluation. They play a
significant role in shaping contemporary discourse, particularly in digital communication,
advertising, and informal speech.

Future research may focus on the diachronic development of such constructions in
digital environments, as well as their implications for computational linguistics,
particularly in sentiment analysis and natural language processing.
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Cepeint Konontok, 0-p ginocoqii 3 ginonoeii,
JloHenpkuii HalllOHATBHUH YHIBepcuTeT iMeHi Bacuns Cryca,
M. Binnuns, Ykpaina

KOHTPACTHUBHUI AHAJII3 TAPEMIN I3 KOHIIEIITOM IIOJOPOXK
B YKPAIHCBKIN TA AHI'JIIMCHKIN MOBAX

[Tapemii € BaXXJIMBUM JIKEPESIOM BIJOOPaKEHHS KOJIEKTUBHOTO JTOCBIAY Hapoy
Ta MOro HIHHICHUX OPIEHTUPIB. Y MEKax KOHTPACTUBHOI JIHTBICTUKUA OCOOJIMBUIN
IHTE€pEC CTAaHOBUTH 3ICTaBJICHHS CIIOCOO1IB BepOasti3allli KOHIIEMTIB Y pI3HUX MOBaX.
Onnum 13 Takux KoHrenTiB € kouuent [10JOPOX (MAHJIPIBKA), skuii mocigae
MOMITHE MICLIE€ B YKPATHCBHKII Ta aHIIIHACHKIM MapeMiOIOTIYHUX KapTUHAX CBITY.

MeToro JOCHIKEHHS € BUSBIICHHS CIUIBHUX 1 BIAIMIHHUX PUC Y CTPYKTYpi Ta
CEeMaHTHIII TapeMii, 1o penpe3enTyotrh konent [I0JOPOX (MAH/IPIBKA) /
TRAVEL (JOURNEY). ITix uac nepioro 3rajyBaHHsS BUKOPUCTOBYEMO CKOPOUYCHHSI:
xoHtent [IOJJOPOX (MAHZIPIBKA) / TRAVEL (JOURNEY). Matepiaiom gocii-
JOKEHHSI CIYTYBaJIM YKPaiHCBhKI Ta aHIIIMCBHKI MPUCTIB’S 1 MPUKA3KH, BIAIOpaH1 13
Cy4YaCHHUX MapeMiOJIOTIYHUX CIIOBHUKIB.

KoHTpacTuBHUI aHami3 3aCBIIYMB, 110 B 000X MOBaX MOJIOPOK YACTO OCMHUC-
JIIOETHCA K 3aci0 HaOyTTs 3HAHb 1 KUTTEBOTO NOCBiAY. [IOpiBHANMO aHTMIICHKY
napemito «Travel broadens the mind» ta ykpaincekuii BuciiB «CBIT He 6e3 100pux
JI0JIeH, a qopora He 0e3 mpuroa». B 000X BuUNagkax akTyaai3yeTbes i1ess ocoOuc-
TICHOTO PO3BUTKY Yepe3 B3aEMOJIII0 3 HOBUMH OOCTaBUHAMU.

BoaHouac BUSIBIEHO HU3KY BiAMIHHOCTEH. [{1s1 yKpaiHChKOT mapeMiosorii xa-
PAKTEpHOIO € MiABUIIIEHA yBara 10 TPyAHOIIB JOPOT'H, HEOOX1THOCTI BUTPUMKH Ta
B3a€MOJIONIOMOTH. AHIIIHACHKI MAapeMii YacTillle aKIEHTYIOTh Ha MPAaKTUYHIA KOPUCTI
MOAOPOXKI1 Ta IHAWBIAYaNIbHIH 1HIIIIaTUBI. Taki 0COOIMBOCTI MOXKYTh MOSICHIOBATHUCS
BIZIMIHHOCTSIMH ICTOPUYHOT'O PO3BUTKY MOBHHUX CHUIBHOT Ta CHELU(DIKOIO KYJIbTYPHUX
IHHOCTEMN.

CeMaHTHUYHMI aHAI3 1aB 3MOTY BUOKPEMUTH KiJTbKa OCHOBHUX TEMAaTUIHHUX TPYIL:
J0pora sik BUpoOyBaHHs; A0pora sIK JHKEPENo 3HaHb; A0POra sIK CUMBOJ KUTTEBOTO
NUIAXY; IoOpora sk 3acid gocarHeHHs MeTu. HailOimbIn mpoIyKTUBHOIO BHUSIBUIIACS
MeTadoprudIHa MOJEIb «CKUTTS — 11€ TOA0pOoXk». BoHa nmpeacTaBnena B 060X MOBax
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YUCJICHHUMH TapeMIMHUMU OUHULISIMU Ta IEMOHCTPYE BUCOKHUM CTYIIHB MIXKKYJIb-
TYPHOI YHIBEpPCAIbHOCTI.

Oco01By yBary npuBepTalOTh BUIAIKU YaCTKOBOI eKBiBaJIeHTHOCTI. Hampukiiaz,
aHriiiceka mapemis «A journey of a thousand miles begins with a single step» mae
ONMU3BKHIL 32 3MICTOM YKpaiHCBhKHM BiIMOBIAHUK «Jlopora MOYMHAETHCS 3 TIEPIIOTO
Kpoky». He3Bakaroun Ha moaiOHICTh 3MICTY, TaKl OJUHHII MOXYTh BIIPI3HATHUCS
YaCTOTHICTIO BXKUBAHHS, CTUIICTUYHIM MTOTSHITIATIOM 1 KyJIbTYPHUMH acOIliaIlisIMHU.

Pe3ynbraT qOCHipKEeHHS MATBEPUKYIOTh, 110 MapeMii BUKOHYIOTh POJIb HOCIiB
KyJBTYPHOI I1aM’sIT1 Ta BOJIHOYAC BiIOOpakarOTh YHIBEpCAIbHI 3aKOHOMIPHOCTI JIFO]I-
CbKOT0 MUCJEHHS. KOHTpacTUBHE BUBYEHHS MapeMiid CIIpUsIE TIUOMIOMY PO3YMIHHIO
MeXaH13MiB MIXKKYJIBTYPHOI KOMYHIKallii Ta MOke OyTH BUKOPUCTaHE Y BUKJIaIaHH]
aHTJIHCHKOT MOBH, MEPEKIIAI03HABCTBI i JIIHTBOKYJIHTYPOJIOTTI.

OTxe, 3ICTaBJICHHS YKPAlHCBKUX Ta AHIJIHCHKUX MapeMiil 13 KOHIENTOM
[TOJIOPOX nae 3Mory BUSBUTH SIK CITUJIbHI KOTHITHBHI MOJICII, TaK 1 HAI[IOHAJIBHO-
cnenrdiuH1 0cOOIMBOCTI CBITOCHPUMHATTA. [lepcrieKTHBHUM HaNpsSIMOM MOAATBIINAX
JOCTIKEHb € PO3IIKUPEHHS KOPIYCy MaTepiany Ta 3ady4eHHs 1HITUX TePMaHChKUX
1 CJIOB’ THCBKUX MOB JJIs1 0araTOBUMIPHOTO KOHTPACTUBHOIO aHAII3Y.
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Kpaeuenko Enna, 0-p ¢gpinon. nayx, ooyenm,
JloHenpKuii HalllOHATBHUM YHIBepcuTeT iMeH1 Bacums Cryca,
M. Binnuus, Ykpaina

BE3IMEHHICTD SIK IPUMOM MOETUKH
(HA MATEPIAJII POMAHY K. KPAXTA «ICH WERDE HIER SEIN IM
SONNENSCHEIN UND IM SCHATTEN»)

[Touryk HOBUX JiTeparypHUX (POPM PO3IIHMPIOE MEXKI1 )KAHPOBUX MOJU(IKAIIT
MOCTMOJIEPHICTCHKOTO POMaHY, /10 KJIFOYOBUX PI3HOBHU/IIB SKOTO 3apax0OBYIOTh (Pij10-
co(CchKUiA, COIIaTbHO-TICUXOJIOTIYHUN, POMAH-CIIOBI/Ib, POMaH-aHTUYTOIIII0, POMaH-
BUIHHS Ta 1H. OCHOBHUM METOIOM TBOPEHHS TUIOIIMH MOCTMOIEPHICTCHKOTO TEKCTY
BBA)KAIOTH KAHPOBUM CUHTE3 — AU(PY3iF0 €JIeMEHTIB PI13HUX JKaHPIB Y KOHTEKCTI OTHOTO
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tBOpY (Kipstuok, 2020, ¢. 104). IToctMOIEpHICTCHKUI pOMaH aKyMYJTFO€ CMUCITH YYy>KUX
TEKCTIB, 171e¥, 00pa3iB, MOTHBIB TOIT0, KOMIIOHYE 1 TpaHC()OpMYE peasibHe i BUTaIaHe,
IO BXKE ICHY€E y M00agbHOMY KYJIBTYPHOMY KOHTEKCTi. JIOCHiIKEeHHs CIiBYYacTi
OHIMHHUX Ta 6€30HIMHMX HOMIHAIIIH Y 3MICTOBHOCTI TBOPIB 3a0€3MEUUTH 3’ ACyBaHHS
MOETUYHOI TEXHIKW TEKCTIB MOCTMOACPHICTCHKOTO HAMIPSIMY.

Poman K. Kpaxta «Ich werde hier sein im Sonnenschein und im Schatten»
(«A Oymy TyT, Ha coHIli i y 3aTiHKy» (2008)) HaJIeKUTh A0 3pa3KiB MOCTMOICPHICT-
cbkoi mpo3w, nor-miteparypu (Cropoxa, 2011; Larch, 2013), TpancdopmoBaHOi aHTH-
ytorii (Konecauk, 2014). ExiekTr3am poMaHy BUSIBISETHCS HacaMIIepe]l Yepe3 CyMilll
YKaHPIB, MOEIHAHUX Y HOBY IIUIICHICTh. be33anepeuHuM 3/1a€ThbCs YHAJICKHEHHS
«Ich werde hier sein im Sonnenschein und im Schatten» mo *xaHpy aucromii, 110
IPYHTY€EThCS Ha aJbTepPHATUBHIN iCTOpIi po nepeTBopenHs [1IBeiiiapii B ToTamtapHy
Pansuceky PecnyOmiky. BogHouac TekCT CUHTE3y€e TpaIuIliiiHi 03HAKH pPOMaHy-CIIOBI/IL,
POMaHy-TIOOPOXK1, MAPO/Ili Ha CyYacHH CBIT, aHTUBOEHHOTO pOMaHy, (paHTaCTUYHOI
AHTUYTOI11, TOCTAMOKAIINTUYHOTO POMaHy Ta iH.

OCHOBOIO CIOKETY CTa€ aJlbTEpHATUBHA 1CTOpIA, Yy AKii KOBTHEBa pEeBOIOLIS
B Pocii He BinOynacs, Haromicte Bononumup Jlenin 3acnyBas llIBeiinapceky PansH-
cbky Pecny0Omiky (ILIPP). Lleit koHTpdakTryHMii ClieHapiil AeTepMIHY€E pO3rOpTaHHs
CIOKETHOI 111 y BuragaHoMmy yacomnpoctopi (IIIBeiinapis XXI ct.) Ta po30ynoBye
XyIAOXKHIO MOZIENb CBITOYCTpOr0. OCTaHH1i MOCTa€E SIK MUTITApU30BaHa COLIAIICTUYHA
IMIIepis, 1110 repedyBae B CTaH1 IEPMaHEHTHOI BITHU 3 KOJIOHIAJIbHUMHU JIep KaBaMu.
JlucTomiuHui XapakTep HapaTtuBy € xapakrepHuM g noetuku K. Kpaxra: yepes
BIJICTOPOHEHUH OMUC PO3Maay MPUPOIHUX IIUKJIIIB aBTOP Mepeaac abCypaHiCTh JIFO -
CBKOT ITUBLITI3AII, 3aIIUKJIEHOI Ha 3HUILEHH] ocobucTicHoro. Jltoanna nepecrae OyTu
OKpPEMHUM CyO’€EKTOM (JIeriepcoHarizaltis) 1 mo30aBiIsiEThCs IMEHI.

[Tocriiina 6e3imenHicTh y pomani K. KpaxTa Mae BUHATKOBUI BIUIMB Ha KOH-
CTPYIOBaHHS IUTICHOCTI. 300pakeHHsI BIWHU Niepenoadae BUAUICHHS TOMIHAHTHOTO
MPOTUCTABIICHHS CBill — YY#CUli, HABKOJIO SIKOTO YIPYHOBYIOThCSI O€31MEHH1 A110B1
a0o0 3rajlyBaHi repoeM-oroBijiadeM ocoon. KoMo3uiiitHo 1 CH’KeTOyTBOPIOBAJIb-
HUMH O3HAKaMU CTal0Th HOMIHAILIII TPyHOBUX 00pa3iB MPOTUBHUKIB, IO 3araJioM €
TpaaULIHHUAM AJI1 aHTHBOEHHOTO POMAaHY.

VY xynoxkubomy cBiTi K. Kpaxra 6e30HIMHI1 TO3HaYE€HHS € IHCTPYMEHTOM Jue-
peHIialii aJbTepHATUBHOI PEaJbHOCTI Ha iAeosoriyHi nomtocu — ammctu (Wir
werden die deutschen und die britischen Faschisten besiegen, aber nicht unterjochen
(Kracht, 2008, s. 27)) Ta xomyHictu («Jeder trigt seinen Teil dazu bei, jeder arbeitet,
so gut er kanny. «Der Kommunismus» (Kracht, 2008, s. 110)). Taki HoMmiHaImii,
Ho-Tepiie, JEMOHCTPYIOTh TUXOTOMIIO CBITOYCTPOIO, MO-APYre, YBUPA3HIOIOTh CO-
laTbHUNA KOH(MIIKT MUISIXOM PEayKIlli 0COOMCTOCTI A0 ii HalllOHAILHOI, PacoOBOi,
eTHorpad19YHOI MPUHATIEKHOCTI 00 MITITAPHOTO CTATYCYy.

brnok komynicTiB 1 mpuxmibHUKiB [IBetiapcbkoi PecryOmniku penpe3eHToBaHUM
MeTao0’€eKTHUMU O0€30HIMHUMH HaliMEHYBaHHSIMHU, 1110 BIITBOPIOIOTH IJIaH 300pa-
YKYBaHOTO 1 pEeTPOCIEKTUBHUN IJIaH Teposi-onoBinada: Schweizer, eine Abteilung
welscher Soldaten; unsere Soldaten, Welsche, afrikanischen Alliierten, Afrikaner
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Sklaven, Appenzeller; die Tschechen, die Askari < apa0. connaru; Schweizer Offiziere,
schweizerische Divisiondre; die Buren; der Nyanja, der Somali, der Wachaga, der
Borana, der Luo, der Habesha, der Kikuyu. Hominariii 3 HarjioHaJIbHUM / €THOTpA-
(G1YHIM KOMIIOHEHTOM IPYHTYIOTHCS Ha pealbHUX Ha3Bax Hapoai llIBeiimapii
(Appenzeller — memkaHIl BEHITAPCHKOTO KAHTOHY ATeHIesib), Cxiguoi ta [1iB-
HiYHOi Adpuku (die Buren — eTHorpadiyna rpymna appukanepis, HaIIaIKiB HiJEp-
JaHacbkux noceneHwiB y IliBaenniit Agpuui; Nyanja — napox Manasi, 3amb6ii Ta
Mo3zamb6iky; Somali — eTHiuna rpyna niBoctpoBy Comaiti; Wachaga — wapon TanzaHii;
Borana — onna 3 ocHOBHUX TJIOK Hapoay opoMo B Ediomii Ta Kenii; Luo — eTHiuHa
rpyna B Kenii, Tanzanii Ta Yranai; Habesha — camonaiimeHnyBaHHsI €(iOITiB Ta €pUT-
peittiB; Kikuyu — napop Kenii), Uexii (die Tschechen). ®@yHkiiiiiHe HaBaHTaKEHHS
CTHOHIMIB, CHIBBIJHOCHHUX 13 pealbHUMHU, IOJISATAE, MO-TIEepIe, Y CTBOPEHHI KOJIO-
HianpHOTO Tia ctokeTy: [lIBelniapcrka PagsiHchka PecnyOmika 3axomnuiia d KoJo-
Hi3yBajia TepuTopli AQpuKu; Hapoau Oyau IHTETPOBAHI B PAJITHCHKY CUCTEMY, TOMY
3HayHy yactuHy apmii LIIPP ckmagatore adppukanceki conparu. [lo-apyre, 3aBnsku
aBTEHTUYHHM HOMIHAI[ISIM aJIbTEpHATHBHA 1CTOpIA HaOyBa€e MPaBAOMOAIOHOCTI Ta
MEPEKOHJIMBOCTI, 1[0 CTBOPIOE LTIO3110 JJOKYMEHTAIBHOI AUCTOMI1. Takok MeTao0’ eKT-
HICTh MPAIIIO€ Ha 17Ie10 CTUPAHHS OCOOUCTOCTI Ta MPUHAIEKHOCTI 1HMBIAA 10 TIEB-
HOTO KOJICKTHBY, JI¢ HaIlii Ta HAPOIU OTOTOXKHIOIOTHCS 3 BIHCHKOBHM PECYpPCOM.
3ITKHEHHSI KOHTP(AKTUYHOI 1CTOPIi 3 yIaBaHO PEaTiCTUYHUM KOHTEKCTOM MOPOLKYE
T. 3B. KOTHITUBHUM JTUCOHAHC, 1110 MPOBOKYE CIIPUUHSTTS 300pa’KyBaHOTO SIK IMOBIp-
HICHOTO CIICHapiIo.

CeMaHTHUYHO BaroOMUM €JIEMEHTOM, 110 aIeJIkoe J0 MOTITUYHOTO KOHTEKCTY 1CTO-
pii CPCP, € noMminaiist Rotgardisten. 1le HaiiMmeHyBaHHS CTBOPIOE €PEKT KYIBTYpHOT
riOpUIHOCTI (TTOEHAHHS PAJITHCHKOTO — APUKAHCHKOTO — IIIBEUIIAPCHKOTO KOJIOPUTY),
pPENYKYIOUH 1HIMBIIyaIbHICTh MEPCOHAXIB J10 IXHBOT (PYHKIIHHOT POJIl — pErpe3eH-
Tarii Aep>KaBHO1 CHJIH.

Howminaiiii 610Ky (hanmcTiB Takok MaroTh peaibHy TBIPHY OCHOBY: die deutschen
Faschisten; die Deutschen, die Briten; die Hindustanis, die Koreanern; die Sinti-
Divisionen. OkpiM IIEHTPaJILHOTO BOPOXKOTO MACUBY — aHIJIO-TEPMAHCHKOTO OJIOKY
[IPP npoTtucTosATk a3iiiceki aepxxaBu Xinaycran ta Kopes. BianosigHo, eTHOHIMU
die Hindustanis Ta die Koreaner yHaoOuHIOIOTh MacITadb MutiTapHOro pecypcey. Oco0-
JIMBO 3HAYYIIUM € 3rajtyBaHHs Sinti-Divisionen y ckiaai (palmmcTChbKUX CHJl, OCKLITBKU
TPaIUIIHO CHHTI CIPUHMAIOTHCS K «BIUHI MaHIPIBHUKM 0€3 BIACHOT JepKaBHOI
TEPUTOPIi, OTKE, 1151 METa00’ €KTHA HOMIHAITISI CTA€ MAPKEPOM 1HAKIIIOCTI. Y CTPYyK-
Typi KOHTPGhAKTUYHOTO CBITY Sinti-Divisionen BUCTYNAIOTh Y POJIl IiI03PIIOTO,
JIETePUTOPIATI30BAHOTO BiliCHKOBOIO €JIEMCHTA.

Po3mmpenHs nmpoctopy nepMaHeHTHOI BIHHU Bi10OyBa€ThCs 3a PaxyHOK IOJi-
pedepeHTHIX HOMIHALIN COLIAIBHOTO CTAaTyCy 3raJlyBaHuX OCi0, IO MiAKPECIIOITh
aBTEHTUYHICTh aJIbTePHATUBHOI icTOPIi: das Politiche, das Militdrische; Arbeiter,
Ingenieure, Wissenschaftler, Soldaten, deutsche Partisanen oder Bauern Ta nesixi 1HIiIi.
K. KpaxT BHKOpHUCTOBY€E MOMiI0OHI HOMIHAILI, 00 MPOAEMOHCTPYBAaTH, SIK y CBITI
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TICPMAHEHTHOI BITHU KaTeTopisl «JTIOICHKOTO» HIiBEIIOETHCS, TIOCTYAIOYHCh COIIiaTb-
HUM (DYyHKITISAM.

JIOCTOBIpHICTh abTEPHATUBHOI 1CTOPIi TApaJOKCAIBHO MIKPECTIOETHCS a0Cypa-
HUM reorpadiunum koHTekcToM. [lo-mepire, moeaHaHHs €BPONEUCHKUX COIIaTbHUX
CTaHIB Ta PaASHCHKOT TEPMIHOJIOTIT 3 ahpUKAHCHKUM JIaHIIIa(QTOM CTBOPIOE e(heKT
KyJabTypHOT Ti0puanocTti. [lo-npyre, abcypAHICTh MOCUITIOIOTH HOMIHAIIIT 3 KOMIIO-
HEHTOM ippeasibHOTO JOKYCY: Neu-Berner Oberlinder Bauern abo €K30THYHI 1HIIIO-
MOBHI1 BKpaIUICHHS, SIK-0T Mwanas < Bl cyaxut mwana ‘TATAHA . ABTOP BUKOPHCTOBYE
MPUIIOM TOTIOHIMIYHOT T10puAn3alii, ockuibku HoBuit bepucskuii O6epnany nepe-
HOCHUTHCSI B appuKaHChKH TaHAmadT, a0 peeKCrnopTye pealbHUN 1CTOpUYHUM
dbenomen llBeitnapii Verdingkinder ‘nitTu-HaiMuTH, TITH 3a KOHTPAKTOM ', kleine
Leibeigene ‘manienbki Kpinaku’ y KoHTpakTuuHy AQpuky. Y Takuii crioci0 y3araib-
HEHH 00pa3 IUTUHU MOTPAKTOBYETHCS TAKOXK SIK BUTPATHUHN «MaTepiam) BIMHH.

Sk TUIIOBI MeTa00’€KTHI HOMIHAIIIT BUTIIyMauyy€eMO MPOTUIICKH] MO3HAYEHHS
CB0IX — uydrcux, K1 MOKYTh HaOyBaTH MO3UTUBHO a00 HETAaTUBHO OLIIHHUX KOHOTAIIIH,
NEPETBOPIOIOYM MI)KOCOOMCTICHI 3B’SI3KM Ha CyTO (YHKLIKHI KaTeropii, e cTaryc
BOpOra / TOBapHIlla BU3HAYAETHCS HAJIEKHICTIO 10 OJOKY (halIMCTIB — KOMYHICTIB.
[lop. ceoi: unsere zuverldssigen Bruder-Freunde, unseren Freuden; Eidgenossen;,
meine Briider, uysci: unsere Feinde; die Deutschen Bestien.

OpuriHaibHe emiTeTHE MOJIe 0TOUY€E HaUMEHYBaHHS YyorcuX, J1€ HAIllOHAIBbHICTh
abo craryc CynpoBOKYIOTh €KCIIPECUBHI O3HaueHHS: die dekadenten Englinder,
die cholerischen Deutschen, die stinkenden Missionare. BoHu BIiucaHi B KOHTEKCT
nepenicTopii koyoHizamii appukancbkux HaponiB PecnyOumikoto: Man organisierte
Expeditionen den Zambesi hinab, den Nil hinauf und westwdrts bis weit in den Kongo
hinein, man baute befestigte Hdfen und staute das Wasser der Fliisse, man vertrieb
die dekadenten Englinder und die cholerischen Deutschen und die stinkenden
Missionare (Kracht, 2008, s. 77).

[IpOoTUCTOSIHHSA €80iIX 1 UyI#cUX HIBEIIIOETHCS B MTO3ULIISIX T€POSI-0MOB11aya, CTa-
poro connara Ta kapnuka Uriel. MipkyBanHs komicapa mpo MepeTBOpeHHs BiiHU
Ha CEpeOBUINE iICHYBaHHS, IO Mepe0yI0BY€ JIFOJCHKY MPUPOIY, IEPEPOCTAIOTh Y
CHOBUJICBKE ITUTAHHS PO HUIIIBHY CYTHICTh Mawunu ¢itinu. \Wer hatte nur so eine
Szenerie erdacht, aus wessen Intelligenz war diese Maschinerie des Krieges entsprungen?
(Kracht, 2008, s. 111). [Ipo moBHMIT pO3pUB 13 UBLIIZAIIEIO Ta ICTOPIEO CBIAYUTH
niepekoHaHHs connara: Der Krieg macht uns zu Geisteskriippeln (Kracht, 2008, s. 95).
[le#t BUCHIB € KIFOUOBUM JJIsI PO3YMIHHS 171e1 poMaHy, Ji¢ 1ICHTUYHICTh (DI3UYHO 1
MEHTAJILHO 3HHIIYE€THCS TpUBAIUM KOHGIIIKTOM. ToTanbHa BiliHa TpaHCHOPMYE TIep-
COHAXIB y JIeTIepCoHi(iKOBaHY Macy, 00’ €THaHy CIUIBHUM CTaTyCOM pPO3YMOB020
kaniymaa. [lo3utiis kapiauka Ypiens ycyBae KoH(POHTAIIIO: BiH Ha3UBa€ KoMmicapa
(mpencTaBHMKa yyoicux) cBOIM apyrom. IlogomaHHs pacoBUX Ta 171€0JIOTIYHHX
Oap’epiB CBITYUTH MPO 30EPEKECHHS TyMaHICTUYHOTO Havasa.

CBOEPITHICTh CIOXKETHO-)KaHPOBOI1 CTPYKTYPH 3yMOBJICHA CHHTE30M IIPaBJIO-
nmoaiOHOro Ta (HIKTUBHOTO, & TAKOXK EKJICKTUYHUM IMOETHAHHSAM IIBEHIIaPCHKOTO,
PAASHCHKOTO ¥ a)pUKAHCHKOTO E€JIEMEHTIB, IO CIYTry€e IHCTPYMEHTOM KOHCTPYIO-
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BaHHA KOHTpGaKTU4uHO1 icTopii. CBioMa pekoHpirypaiis GpaxTiB, KOHPIIKTYIOUUX
OmokiB, JaHAmadTiB Ta BIANOBIAHUX iM HOMIHAIIA yBHPA3HIOE 3MICT TBODPY, 1€
aKIEHTOBAHO Ha CIOppealliCTUUHIN nedopMmallii Ta ippeanbHOCTI MUTITAPHOTO CBITY:
Die SSR hatte vieles erreicht, jedoch die byzantinische Verflechtung, die fast surreale
Komplexitdt ihrer militdrischen Allianzen und deren Schatten, der Scheinallianzen,
und wiederum deren Schatten machten mich noch immer, nach all den Jahren
schprachlos (Kracht, 2008, s. 32).

KomrutexkcHuid aHasi3 nmomipedepeHTHUX HOMIHAIIN JOBOTUTH TOCTMOACPHICTCHKY
ctparerito K. Kpaxra, rpyHTOBaHY Ha CyMillleHH1 O3HAK P13HUX >KaHPIB Ta 00IrpaBaHH1
€JIEMEHTIB TEKCTIB, 1110 CTBOPIOIOTH €(EeKT 17e0oriuHoro namimicecty. KynsrypHa
r1OpUTHICTD, BUSIBJICHA YEpE3 y3arajlbHEH1 HalMEHYBaHHS €THOCIB, T€ONOI TUYHUI
abcypll, akTyasli30BaHUN MUTITAPHUMH COIO3aMH 31 CTPYKTYPOIO MOTPIHKH, OHOB-
JICHHS 3MICTY BIJIOMUX HOMIHAI[I Ta KOHCTPYIOBAHHS OKa310HAI3MIB CTBOPIOIOThH
e()eKT KOTHITUBHOTO JUCOHAHCY. MeTao0’ €KTH1 HOMIHALIi MiATBEPKYIOTh HEOTHO-
PIIHICTD KaHPy Yepe3 TUIOBI MO3HAUYCHHS C80ix — uyscux (AaHTUBOEHHUI pOMaH),
ABTEHTUYHI HaiMEHYBaHHS (JIOKYMEHTaJIbHa IUCTOIIS ), (DIKTUBHI Ta 3all03UUYECHI 3
IHTEPTEKCTY Ha3BM ((paHTACTUYHA aHTUYTOIIIs], MAPOJIIA HA Cy4acHHM CBIT). Jlenep-
COHaJTI3alIlisl, MapKoBaHa O€31IMEHHICTIO MACOBUX 00pa3iB, EKCTPAIIOIIOETHCS 1 HA PIBEHD
OKpEMUX XYJIOKHIX 00’ €KTIB, aHAJI3 SIKUX ITOCTA€E MEPCHEKTUBHUM HAITPSIMOM TIOAAJTb-
X HAyKOBHX ITOIIYKIB.
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STRUCTURAL AND SEMANTIC CHARACTERISTICS OF COCKNEY
RHYMING SLANG IN THE FILM “LOCK, STOCK AND TWO
SMOKING BARRELS”

Slang, by its very nature, is a “language that says no” (Green, 2010). Originating
on the streets and commonly associated with marginalised or persecuted communities,
slang defies societal norms, constituting a “counter-language”. Jonathon Green, one
of the most respected authorities on slang, describes it as “vibrant, creative, witty,
and open to seemingly infinite re-invention.” Slang serves as a linguistic tool that
allows communities to establish their own identity while simultaneously rejecting
the rigidity of standard language. Often perceived as impertinent and subversive,
slang thrives in urban environments, articulating the experiences and worldview of
those positioned on the fringes of society. It is a language of rebellion and camaraderie,
testifying to the wit and inventiveness of its speakers.

A prime example of slang’s creative potential is Cockney Rhyming Slang (CRS),
a distinctive feature of East London’s vernacular that emerged in the mid-19th
century among working-class communities. CRS operates by replacing a common
word with a phrase that rhymes with it, though in natural speech, the rhyming part
is often dropped, leaving only the first element of the phrase. For example, apples
and pears is a rhyming slang term for “stairs”, but in practice, only apples is used,
which renders the phrase cryptic to outsiders (Lillo & Victor, 2017). Initially, CRS
was used as a covert form of communication among street traders, market vendors,
and petty criminals to prevent outsiders, particularly law enforcement, from understanding
their conversations, as originally noted by Franklyn (1961, cited in Monti, 2016).
Its roots in the working-class communities of East London gave rise to a unique
sociolect that not only served practical purposes but also became a powerful marker
of group identity and cultural distinctiveness. CRS functions not merely as linguistic
play but also as a way to foster in-group solidarity, preserving a playful irreverence
across generations (Monti, 2016). Over time, this vibrant and coded system of
communication transcended its initial use, becoming an enduring symbol of Cockney
identity.

The film “Lock, Stock and Two Smoking Barrels” (1998), directed by Guy Ritchie,
offers a vivid illustration of CRS in contemporary cinema. Characters in the film
frequently employ CRS in their dialogues, thereby adding authenticity and humour
to the narrative. In one scene, Nick the Greek uses the phrase “All right, all right,
keep your Alans on. Here’s a ton.” Alans is a clipped form of Alan Whickers, rhyming
with “knickers” (underwear), and in CRS, it serves as a playful command to “calm
down.” Similarly, in another scene, Tom says, “And certainly not when you 've got
Liberia’s deficit in your sky rocket.” Here, sky rocket is a rhyming slang term for
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“pocket”, indicating that someone has “pockets full of money.” In a more aggressive
exchange, Rory Breaker uses CRS to add a touch of menace with the phrase, “...with
that ‘What'’s going on here’ look slapped all over your Chevy Chase.” Chevy Chase
rhymes with “face,” giving the phrase a sarcastic undertone, suggesting confusion
or feigned innocence (Smith, 2011).

One of the most notable examples of CRS in the film is Barfly Jack’s tirade, a
complex and humorous monologue that highlights the intricate structure and socio-
linguistic function of CRS. In this scene, Jack recounts a conflict involving Rory
Breaker, using a series of CRS expressions that create a linguistic barrier for outsiders.
The monologue unfolds as follows: “A4 few nights ago Rory’s roger iron rusted. SO
he’s gone down the Battle Cruiser to watch the end of the football game. No one'’s
watching the custard, so he switches the channel over. A fat geezer’s north opens.
And he wanders up and turns the liza over. ‘Now fuck off and watch it somewhere
else.” Rory knows claret is imminent, but he doesn’t want to miss the end of the game.
So calm as a coma, picks up the fire extinguisher, walks straight past the jam rolls
who were ready for action and plonks it outside the entrance. He then orders an
Aristotle of the most ping-pong tiddly in the nuclear sub and switches back to his
footer. ‘That’s fucking it,” says the geezer. ‘That’s fucking what?’, says Rory. And he
gobs out a mouthful of booze, covering Fatty. He flicks a flaming match into his bird’s
nest and the geezer’s lit up like a leaking gas pipe. Rory, unfazed, turns back to his
game. His team’s won, too. Four-nil.” This tirade showcases thirteen different CRS
expressions used in rapid succession.

Among the expressions in Jack’s monologue, Roger refers to “telly”, a slang
word for “television” derived from the full form Roger Mellie. Iron rusted approximates
“busted”, meaning “broken” in slang. Battle Cruiser is a classic CRS phrase, where
cruiser rhymes with “boozer” (a pub), while custard, clipped from custard and jelly,
rhymes with “telly”, indicating “television”. North is shortened from north and south,
rhyming with “mouth”, and liza, derived from Liza Minnelli, also refers to “telly”.
Similarly, claret is a metaphorical reference to blood, deriving its name from a dish
“boiled beef and carrots”, which, when cooked, is served in a bowl and poured over
with bright red gravy that rhymes with and resembles “claret”, a type of red wine,
especially one from the Bordeaux region of France that, in turn, looks like blood.
Jam rolls is best interpreted as a disparaging equivalent to “arseholes” or “idiots”.
Aristotle, rhyming perfectly with “bottle”, often denotes a bottle of alcohol. Ping-
pong rhymes with “strong”, typically referring to strong alcoholic beverages, while
tiddly is a short form for tiddly wink, or a “drink”. Nuclear Sub, where sub rhymes
with “pub”, adds yet another layer of complexity to Jack’s tirade, while bird’s nest
rhymes with “chest”, rounding out this intricate sequence of coded language.

Barfly Jack’s tirade serves multiple linguistic and narrative functions. It establishes
coded communication by creating an “insider language” that is comprehensible only
to those familiar with CRS. It also reinforces group identity by signalling that the
speaker and listener share a common cultural and linguistic background. Furthermore,
the playful use of CRS adds a humorous and ironical dimension to the narrative, while
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maintaining the gritty authenticity of the film’s portrayal of East London’s criminal
underworld. The use of CRS in this scene is not merely a stylistic embellishment
but a sophisticated strategy of linguistic masking that demonstrates the creativity of
Cockney culture. By integrating CRS, Jack transforms an otherwise straightforward
narrative into a multifaceted linguistic performance that resonates with humour and
complexity.

In addition to Jack’s tirade and the three expressions discussed above, the film
features another five CRS expressions, each with its own unique history and
transformation. For instance, Bubble and Squeak can mean both “Greek” and “week”,
in this case referring to the former, namely the name of one of the characters, Nick
the Greek. Another expression, blow a raspberry, derives from “raspberry tart”,
rhyming with “fart,” though it has evolved to denote an expression of disrespect. At
the very beginning of the film, cozzers, a CRS word for another slang word “rozzers”,
meaning “coppers”, or “police officers”, is used. In another scene, Tom says “Now
come on, let me feel the fibre of your fabric.” He is essentially asking to “see the
money” or “hand over the cash.” Fibre of your fabric is a Cockney-inspired metaphorical/
metonymical phrase, not true CRS, where fabric suggests a “suit”, which in Cockney
becomes whistle and flute (shortened to whistle), rhyming with “loot”, meaning
“money”. Finally, Gordon, a clipped form of Gordon Brown, acts as a synonym for
“clown” or “dummy”, clearly referring to the former prime minister of the United
Kingdom.

The use of CRS in “Lock, Stock and Two Smoking Barrels” is not merely a
linguistic ornament; it is a structurally productive and semantically rich subsystem
of slang. By embedding CRS into the characters’ dialogues, Guy Ritchie enhances
the authenticity of the film’s portrayal of East London’s underworld. Each CRS
expression serves a dual purpose, both enriching the narrative with humour and
reinforcing the characters’ identities. Not only does the integration of CRS into the
film’s dialogue enhance its narrative depth but it also offers a valuable case study
for examining the structural and semantic intricacies of CRS in contemporary cinema.
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OCHOBHI TUIIOJIOT' TYHI BIIMIHHOCTI MI)K AHIJIIACHKOIO
TA YKPAIHCHhKOIO MOBAMMU SIK OCHOBA BUKJIAJAHHSI
TEOPETUYHUX NEPEKIAJAINBKUX JUCIUIIJITH

VY 1Mx Te3ax y3araJbHIOIOTHCS PE3YJIbTATH PO3BIJOK aBTOPA, A€ OMUCYIOThCS
OCHOBHI THUITOJIOTIYHI BIAMIHHOCTI M)XK aHTJIIMCHKOIO Ta YKPaiHCHKOI MOBaMH Ha
JIEKCUYHOMY Ta IPaMaTUYHOMY PIBHSAX Ta BUBUYAETHCA iX BIUIMB Ha TMEpEKIIaj Ta
ocoOymBocTi ioro Bukiaaanus (Kpumrans, 2024).

TeopernyHi Kypcu, IO MPUCBSIYEHI TIEpeKiIaay, € 0a30BUMH TCOPETUUYHUMU
JUCIUITTIHAMU, TOJIOBHA METa SIKUX MOJISIrae y GopMyBaHH1 TEOPETUUHOTO MIATPYHTS
Ta BIAMOBIAHUX MPAKTUYHUX HABUUOK, HEOOXITHUX JJIs MEPEKIIaay TEKCTIB, 110
HaJIeXAaTh JI0 MOB PI3HUX CTPYKTYPHHUX THUIIIB.

TpanuiiiHo NOHATTS «IEPEKIAIAbKUX TpaHchopMarliih) Ta «epeKagabKoro
CKBIBaJICHTY» BBKAIOTHCS EHTPATBHUMHU IS TUCIUTIIIHNA TaKOTO CIIPSMYBaHHS.
[TepexnananbKuii €KBIBAJICHT SK OJWHUIIA HA JIEKCHYHOMY / TPaMaTHIHOMY PIBHSIX
MOBH NIEPEKIIAITY, 1[0 MAKCUMAIBHO IMOBHO BIATBOPIOE 3HAUEHHS aHATIOTTYHO1 OJIMHUILII
B BUXIJIHI! MOBI, € pe3yJIbTaTOM TIepekiIaialbKoi Tpanchopmallii, ska, 31 CBOro 00Ky,
BU3HAYAETHCS SIK IEBHA 3MiHA Yy (POPMANTBHIM CTPYKTYpl BUX1THOTO (0a3UCHOTO) peueHHs
a00 B 1 HAIMIOBHEHHI, 10 BEJIE JI0 MOSBH MOX1IHOT MPOMO3UIIii, IKa € CHHOHIMIYHOIO
JUIs1 0a3MCHOT Y TOMY KOHTEKCTI, III0 000€ BOHM OINMKCYIOTh Ty JK CaMy CHTYAIIilo.
byne-sika nepeknangaipka Tpanchopmailisi Mae Ha MeT1 mepenady 3acodamu (JIeK-
CUYHHMH, TPAMAaTUYHUMH, CHHTAKCUYHUMH ) MOBHU TI€PEKIIATY CEHCY, III0 CTBOPEHO
3acobamu BuxigHOi MOBH. [loHATTS mepeknananbkoi Tpanchopmarrli Ta nmepeksa-
JAlbKOTO €KBIBAJICHTY € B3a€MOIIOB’ I3aHUMH 1 OX1THUMH.

BaxnuBicTh BUBYEHHS NEpEKIaAalbKUX TpaHCPopMalliii 0OUeBUIHA 1 TOMY HE
JIMBHO, 1110 BOHU 3aiiMalOTh TOJIOBHE MICLIE SIK Y criiadycax JUCIHUIUIIH, sIK1 3aii-
MarOThCsl BUBUCHHSIM JIEKCUKO-TPAMaTUYHUX aCHeKTIB / Mpo0JieM Mmepekiiaay, Tak 1
B MIAPYYHHUKAX, U0 IpUCBAYeHI [IboMy nuTaHHIO (Kapaban, 2004). OnHak, BapTo
3a3HAYMTH, 1110 33 MM MiAXOJO0M I03a MEKaMH JOCIITHUIILKOTO 1HTEPECY 3allv-
IAE€THCS HE MEHII BOKJIMBE MUTAHHS IPUYWH MEPEKIaIabKUX TpaHchopmariii, ski
€ CBOEPITHUM ITyCKOBUM MEXaHI13MOM, 1110 3yMOBITIO€ TIEPEX1T OJUHUII TTePEKIIaTy
13 onHiel cuctemu (0mHOTO (PYHKIIOHATBHOTO CTaHy) B iHmTy. lle ymoTuBOBYyE
AKTYaJbHICTB I1i€] PO3BIIKHU. 32 METY B Hill CTABUTKLCS y3arajJbHUTH BIAMIHHOCTI
M1X aHTJIHACHKOIO Ta YKPaTHCHKOI0 MOBaMH Ha JIEGKCHYHOMY Ta PaMaTUYHOMY PiBHI
SIK OCHOBY JIJII HABUAHHS TTEPEKIIaYy.

AHati3 CTPYKTYPHHX BiIMIHHOCTEH Ha PI3HUX MOBHUX PIBHSAX MK QHTTIHCHKOIO
Ta YKPAiHCHKOI0 MOBaMH Ja€ 3MOTY BUAUIMTH I SITh TPUHIMIIOBUX (HaKTOPIB, 1110
UTIOCTPYIOTh PI3HUITI0 MK ITUMHA MOBaMHU 1 € TOJOBHUMH TPUTE€paMH Tepedy 0B
(JIEeKCMYHOT0, TPAMAaTUYHOTO, CAHTAKCUYHOTO XapakTepy) MiJl yac NepeKiany:
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1. Pi3amit nopsaok ciiB. PisHuMiA crioci6 opranizaiiii TeMa-peMaTHyHuX 3B’ SI3KIB,
110 niepeadayvae po3TalryBaHH HOBOT iH(OpMaIlii Ha MOYaTKy aHTTIHCHKOTO PEYCHHS,
aJie HaIPHKIHII — YKpaiHcbkoro. CaMme BHIE3rajaHa 0COOIUBICTh 3yMOBITIOE 3MIHY
TIOPSIIIKY CJIIB ITiJT Yac rmepekiaay annmicbkoro peueHns: Managing all this (Indian
weddings) is not for the faint-hearted — or for the amateurs. When family members
are assigned organisational roles, which used to be the norm, the result can be
chaos (The Economist, 2026). — Koau 3a opeanizayito bepymscsi uienu poOuHu ...
De3yIbmamom € xaoc.

2. ba3oBa cHMHTaKCHYHA PI3HUIL y XapakTepi MOOYJOBU BHUCIOBIIOBaHHS /
pEeUYeHHsI, 0 MPOSIBISAETHCS Y BUPAKECHHI TyMKH Yepe3 IMEHHHK B aHTJIIACHKIA MOBI
Ta yepe3 JIECIOBO — B YKpaiHChKiH. Lle mae 3Mory roBopuTH Ipo HOMIHATHBHUIN
XapaKkTep aHTIMChKOT MOBU Ta BepOaidbHUM — yKpaiHchkoi. L{g xapakTepucTrka
3YMOBJIIO€ JIOMIHYIOUMH XapaKTep CIOBOCHOIYYEeHb, & CAME€ HOMIHATUBHUX (IMEH-
HUK + IPUKMETHHUK) B aHTJIIACHKiN MOBI1 Ta BepOaabHUX (A1ECIOBO + MPUCTIBHUK) —
B YKpaiHChKii. Bka3zaHa pi3HULIS TOSICHIOE, YOMY BUOIp J1€CTI0BA M1 Yac MepeKyiaay
aHTJIiChKOTO IMeHHUKA «Super-dodgery ykpaiHChbKOIO € He TUIbKH OYCBUIHHM Ta
NPUPOIHIM, a 1 EIMHO MOXKIJIMBUM CIIOCOOOM Y IIbOMY aHTJIiiicbkoMy pedeHHi: Genes
could explain Covid «super-dodgers» (The Economist, 2026).

3. binpima metadopudHICTh aHTIIHCHKOT MOBH MOPIBHSIHO 3 YKPAiHCHKOIO, 1110,
MIEBHOIO MIPOIO, MOSCHIOETHCA 0OMEKEHOK CHCTEMOIO a(hIKCATBHOTO CIIOBOTBOPEHHS
B aHTJTIMCHKIN MOBI, sIKa, 31 CBOTO OOKY, MMPUBEJIA J0 BEJIMKOI MOMYJISIPHOCTI JIEKCHKO-
CEMaHTUYHOTO0, TOOTO MeTaOPUIHOTO CIIOCOOY YTBOPEHHS HOBUX CIIIB. 32 BUCJIOBOM
JI. A. BynaxoBChKOT0, B MOBAaX 13 HEBEJIMKOIO KUTBKICTIO adiKCiB «TBOpYa (paHTa3is
CIPSIMOBY€ETHCSI TIEPEBAKHO HA BUHAWJEHHS CBDKUX MeTadop, Ha IiKaBl CIIOBa-
HA3BHM, CKOMOTHOBAHI 3 OKPEMHUX CJI1B, HA BIy4HI CHHEKJOXH TOIIIO, 1 11e Oe3MeKHE
T0JI€ CJIOBECHOI pOOOTH JOCTATHBOIO MIPOIO KOMITEHCYE “‘CYXICTh” MOP(OIOTIUHOT
cuctemu» (bynaxoBcekuii, 1975, c. 359). Pi3HuIs B KUTBKOCTI, @ TAKOXK XapakTepi
MeTadop B aHTIIHUCHKIN Ta YKPATHCHKIN MOBaX 4acTO 3yMOBITIOE€ HEOOX1HICTh TPAHC-
dbopmariii, 1m0 nepeadavyae 3HATT METAPOPHUIHOCTI MiJT Yac MEPEKIaTy YKpaiHChKOIO,
OCKIJIbKM aHTJIIKACHKI MeTapopy MOXKYTh MOPYLIYBAaTH CEMAHTH4YHI / CTUJIICTUYHI
HOPMH YKPAiHCbKOi MOBH 1 OyTH HENPUUHATHUMH a00 HE3PO3YMITUMHU.

4. Benuka KUTBKICTh OaraTO3HAYHUX CIIIB B aHTJIIMCHKIM MOBI, a TAKOX CJIIB 13
aOCTpaKTHUM 3HaYeHHSM. BapTo 3a3HauuTH, 1110 1151 O3HAKA aHTJI1HCHKOT MOBH TICHO
OB’ s13aHa 13 MOIEePETHBOI0 XapaKTEPHUCTUKOIO, OCKIIBKH BIJIOMO, IO CJIOBA 13 AH-
by3HUMH, TECKPUTITUBHUMU 3HAYEHHSMU aKTUBHO BXKUBAIOTHCS B MPOIIECI METa-
(GhOpPUYIHOTrO MEPEHECEHHS Ta CIIOBOTBOPEHHS. [11es1, ika BUPaXKa€ThCS B aHTIIIMCHKIM
MOBI uepe3 abcTpakTHe, 6araTo3HaYHe CJIOBO, TOTPEOYE MOSCHEHHS, 110 3IHCHIOETHCS
y TIpOIIeci mepeKIay 3a J0MOMOroro Tpancopmaitii KoHkpeTu3arlii. Tak, Hanpukiami,
1] 9ac Mepeksiaay IuX aHTIIHCHKUX PEUCHb TI0BEIEThCSI KOHKPETU3YBAaTH TU(y3HE
3Ha4eHHs cIiB «bettery ta «fracturesy:

With the right leadership, India could follow. It should start by collecting better
information about how much pupils are actually learning (The Economist, 2026).
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The very language of decarbonization points to emerging fractures within
energy-firm workers, between employees developing the clean energies of the future
and those pumping the dirty fossil fuels of the past (The Economist, 2026).

5. Benuka KiIbKICTh CHHTAaKCUYHHUX 3aC001B KoMIpecii iHpopmarlii B aHriii-
CbKid MOBI (1HGIHITUBHI, T€pYyHIIaldbHI, MIENPUKMETHUKOBI / J1€MPHUCIIBHUKOBI
KOHCTPYKIIii); 3aCO0M CIIOBOTBOPEHHS, IO BIAPI3HSIOTHCS a00 MalOTh KIJTBKICHO
MEHIITy PEeTpe3eHTAIliI0 B YKPaiHChKiA MOBI (KOHBEPCIs, TEIECKOIis, aTpHOyTHBHI
KOMIIJIEKCH 1 T. 1H.). 3a3BU4ai, Taki KOHCTPYKIIii HOTPeOyIOTh IEBHOTO PO3TOPTaHHS Y
mpoIieci mepeaadi iX 3MICTy 3acob0amMu YKpaiHChKOi MOBH.

OTxe, aHIITIHAChKA Ta YKpaiHCbKa MOBH PENPE3EHTYIOTh MOBH PI3HUX CTPYKTYP-
HUX THUIIIB 31 3HAYHUMH B1IMIHHOCTSIMU Ha PiBHI CIIOBOTBOPY, CEMAaHTHKH, TPAMaTUKH,
CHUHTAKCHUCY Ta CIoco0y mpeacTaBiaeHHs iHpopMmarii 3arajom. Came 111 BIIMIHHOCTI
1 € TUMH (aKkTOpamu, 0 poodJIATh Mepekiaialbki TpaHchopmailii 000B’ I3KOBUMHU
1 HaBITh HEMUHYYUMHU Y MPOILIEC] MEPEKIIaay 3 aHIIIHChKOI MOBU Ha YKPAiHCHKY Ta
HaBnaku. [IpocTo 3HaTH nepeknananbki TpaHcpopMallli Ta BMITH iX 3aCTOCOBYBaTH
€ HeIOCTaTHIM JUIsl €PEKTUBHOI NMEePEKIIaJalbKOi JISJIbHOCTI; HAIPOYY/]l BaKJIMBUM
€ YITKE PO3YMIHHS Ta YCBIIOMJIEHHS (DaKTOpiB, IO BIAOOPAXKAIOTh CTPYKTYPHY
PI3HHIIIO MIXK aHIUIIMCHKOIO Ta YKPATHCHKOIO MOBaMH 1, y TaKUW CIIOCI0, OOIPYHTO-
BYIOTh II€pEKIIaAalbKi TpancpopMarii. BpaxyBaHHs TUIIONOTTYHUX XapaKTEPUCTUK
MOB Y BUKJIaJIJaHH1 JICKCUKO-TPAMaTUYHUX MPOOJIEM MepeKiaay € HEOOXiTHUM CKJIa/I-
HUKOM (OpMyBaHHS PO eCiiHUX HABUYOK Ta 3aII0PYKOIO YCIIIIHOTO MEepeKany.
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Ky3uneyoea Onekcanodpa, acucmenm,
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IIAPJIb BOJJEP SIK KYJbTYPHUHA KOJI ®PAHIIII:
IHTEPMEAIAJIBHI IHTEPTEKCTH Y ®PAHIIY3bKOMY
MUCTENTBI XX-XXI CT.

VY cydacHoMy KyJabTypHOMY Iipoctopi TBopuicTs Illapis bomnepa (1821-1867)
NPOAOBXKYE (PYHKIIIOHYBATH K 3HAUYIIUM 1HTEPTEKCTYaIbHUN PECypc, IO aKTyall-
3yetbes B pizHux Menia XX—XXI ct. 306ipka «Les Fleurs du mal» 36epirae craryc
KaHOHIYHOTO TEKCTY, BIPIII 3 SIKOTO O€3MOCEPEIHBO IIUTYIOThCS, 1HCIIEHI3YIOThCS Ta
IHTEPIPETYIOThCA B KiHemMarorpadi, My3uuHId KyJIbTypi Ta Bi3yalbHUX KOHTEKCTAX.
Taxi amo3ii cBiI4aTh MPo JUHAMIYHY pelenIiiio 001IepiBChKOT Moe3li, y Mexax sSKO1
KJIACUYHUU JIITEpaTypHUN TEKCT IHTETPYEThCA B Cy4acH1 XyAO0XKHI i Me1HI KOH-
TEKCTH, HA0yBalOUM HOBUX CMHCIIOBUX Ta (PYHKIIOHAIBHUX BUMIPIB.

[Hapse boanep € oaHI€0 3 KIFOYOBUX MOCTATEN €BPONENUCHKOT JIITEPATYPH, YU
TBOPYICTH 3aKJjIajla OCHOBHU HE JIMIIIE CUMBOJII3MY, a i HU3KH MIPOBITHUX MUCTEL[BKUX 1
dinocodcrknx manpsmis XX cr. Mloro moernka icToTHO BIUTHHYIIa Ha GOpMyBaHHS
Cloppealii3My, €K3UCTEHIIaNII3My Ta aOCTPaKIIOHI3MY, BU3HAUMBILIN 3araJibHy Tpa-
€KTOPII0 PO3BUTKY MOJIEpHI3MY B Horo pizHoMaHiTHHX popMmax (["ampuyk, 2022,
c. 326). JliteparypHi HanpsIMU HEP1AKO BUKOHYBAJIM POJIb KaTali3aTopa, IHIIII0I0YN
MOSIBY HOBUX TE€Yiil y MUCTEITBI B OyAb-sIKUX Horo nposiax. Came TOMy y Mekax
I[LOTO JOCTIHPKCHHS aKIEHT 3p00JIeHO Ha IHTepMEiaTbHOMY KYJIbTYPHOMY BIUIHBI
JITEpaTypHUX 3100y TKiB MOETA.

[Toetnunmii ciT apnst boanepa rpyHTyeThes Ha YCB1IOMIICHH] TIIMOMHHOTO
KOH(QUTIKTY MI>K OCOOHUCTICTIO Ta PEAbHICTIO, B AKiM JOMIHYIOTH 3710, HECIIPABE TN -
BICTb 1 HACUJIBCTBO, 110 MIOCTAIOTh SIK HenepeOopHi cuiu. JlipuuHuii cy0’€KT y TBOp-
YOCTI MOETa PENPE3EHTYE BUHATKOBY, BIAUYKEHY [TOCTaTh, IKA CBIIOMO BIJMOBIISETHCS
COpUIMaTH 3araJIbHONPUIHATI MOPaJbHI HOPMH Ta MPUMUPSTUCS 3 HaB’ S3aHUMU
moeasmu icayBanHs (OHompierko, 2016, ¢. 94-96).

Jliteparypo3naBuus TetssHa AnaToniiBHa OrapkoBa y nepeaMoBl 10 YKpaiH-
CHKOT'0 BUaHHS-TIepeKIIay 00JIepIBCbKUX TEKCTIB 3a3Havae: «He e mob moesis
CTpakIaHHs OyJia YUMOCHh HOBUM JIJIsl (PPaHITy3bKOi UM TO €BPOTICHCHKOT JIITepaTypH,
aJKe CTpaKJIaHHS 3aBXIU OYyJIO MPUCYTHE B 10311, a MeTaMop(ho3U CTPAKIAHHS
3aBKIM OyJIM BIISTYHUM MaTepiajioM JIJIsl TipUKH ycix yaciB. OIHaK, Taki MepeKUBaHHS
3aBXKJIM MaJId CBOIO MIPUYHHY 1 CBOIO METYY.

Haromicts Boanep, sik BIyyHO 3a3Ha4aB CBOTO Yacy HIMELbKUN JoCiTHUK ['yTo
Opiapix, 3a09aTKOBYBAB IIJIKOM HOBUM THII MOE31T — MOE3110 CTpaKIaHHs, 11030aB-
JICHOTO BUAUMOT puunHU. «CTpakIaHHs, Hybla, CIUTIH BiJl 3aKUHYTOCTI JIIOJTUHU
y CBIT — OCh OCHOBHI TeMu bojyiepa. Lle crpaxknanns 6e3 karapcucy ta 6e3 3a0yTTs»
(LIapse bomnep, Bambrep benwsamin, 2017, ¢. 11).
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B anamizi TBopyocrti [lapns boasniepa gonuisHO 3BepHyTHCA 10 criaamuHu Enrapa
Amnana [lo, ocKiIbKM HOTO KOHIIEMIIis TOE311 IK pUTMOBAHOT'O TBOPEHHSI TOCKOHAIIOT
KpacH cTajia OJTHIM 13 BU3HAYaJIbHUX YMHHUKIB ()OPMYBaHHs OOJIEPIBCHKOT MOCTHKH.
Po3zymitoun noesito He 5K (JOpMy CIOBI/II Y CAMOBUPAXKEHHS Cy0’ €KTa, a sIK IiTiC-
HUW €CTETUYHHUHN eeKT, caMe WOTO KOHIICIIIISI €CTETUKU €(EeKTy cTajga OJHUM i3
BU3HAYAIBHUX YMHHUKIB (popMyBaHHs 0osiepiBcbkoi moetuku (Orapkosa, 2017).

Monens TparivHoro Bi9y>KEHHS, €CTETU30BAaHOTO CIIIHY Ta CB1JIOMOTO MOPY-
IICHHS HOPMAaTUBHOI Mopaii, chopmoBana y noerutii [llapns bognepa, e oOme-
KYEThCS JITEpaTypHUM AUCKypcoM XIX cT., a 3a3Hae moAanbIiol iHTepMeaiaabHOT
TpaHcopmariii y dpaHiy3pkiii My3udHid KyJabTypi XX cT. Y paHHIH# TBOPUYOCTI
Cepxa ['eHcOypa 111 CIIaJKOBICTh BUSIBIISIETHCA Y (OPMYBaHHI 00pa3y JIPUYHOTO
reposi-ayTcaiiiepa, SKuil uepes ipoH1t0, MPOBOKAIIIIO Ta eraTaXx BUOYA0BY€ pedelito
MPOTHU COILIATBHUX 1 MOPAJIbHUX KOHBEHI[IN Ta KAHOHIB KJIACHYHOTO (PpaHILy3bKOTO
mrancony. [licenna noetuka ['eHcOypa IpyHTY€ETHCS Ha IPUHLIUII ILIECIPSIMOBAHOTO
€CTETUYHOTO €(heKTy, A€ CIUIIH 1 CKaHJIAJIbHICTh PYHKIIOHYIOTH SIK XYI05KH1 3aCO0U
BIUIMBY HA PELMITIEHTA, IO AA€ 3MOTY TPAKTYBaTH HOTO TBOPUICTH SIK MOACPHI30BaHy
dbopmy 00IIEPIBCHKOI €CTETUKH.

VY cBiit anbboMm 1962 p. Serge Gainsbourg N°4 1maHCOHbE MOKIaB TEKCT «Le
serpant qui danse» ‘Taniroroua 3mist’ [lapns bomiepa 31 30ipku «Les Fleurs du maly
Ha MY3HKY. ¥YCl HICHI LIbOTO aJIbOOMY 00’ €JHaH1 CIILJIbHUM JIEHTMOTHUBOM KpacH, sKa
IIOCTA€ y HAMPYKEHOMY 3B 513Ky 3 €pOTHU3MOM, CAMOTHICTIO, JOCB1JIOM CTAapiHHS Ta
BITUYTTAM HaOMMKEHHS cMepTi. JlipuuHuii pocTip ans00My HAaCMYEHH MOTHBAMU
TIJIECHOTO 3aHeNaay W eK3UCTEHIIITHOT BTOMHU, 10 TIOCUITIOIOTHCSI 00pa3aMu aliko-
rOJIbHOT 1THTOKCHKAIIli, CTaHy, SIKWH y 00JUIepiBChKii ToeTHIll (GyHKIIOHYE K (hopMma
BTE€Y1 BiJ] pEAIbHOCTI ¥ BOJTHOYAC SIK CMOCIO 3arOCTPEHHSI YyTTEBOTO CIIPUIHSTTS.
I[Mpo e cBimuath ¥ Ha3Bu kommo3wuiiii: «Black tromboney — «Hopuuii TpoMOOHY,
«Requiem pour un twister» — «PekBiem 3a TaHIIOIOUUM TBicT», «Les cigarillosy —
«Cirapuumy, «Intoxicated many — «I1’stHuiA 90TOBIKY.

Y 1boMy KOHTEKCTI 3BepHEHHS 710 Bipiia «Le serpent qui danse» BumaeTbes
0COGIIMBO BMOTHBOBAHMM. Moro oGpasHa cucteMa BHOYTyBaHa JTOBKOJA i€l Maiike
HA/3€MHO1, TIMHOTUYHOT CHUJIM YKIHOYO1 MPUBAOIMBOCTI, BJIAJIH, 10 HE JIUIIIE 3Ba0JIIOE,
a 1 mapasizye BOJIIO Ta Mo30aBiisie cy0’€KTa 3JaTHOCTI JO PallilOHAIBHOTO OIOpY.
OTtxe, nogaBaHHs 00/IJIEPIBCHKOTO TEKCTY Y CB1Ml My3WYHHUN MPOCTIP MOXKHA PO3-
TJISIIATH SIK CBOEPITHUI CMUCIIOBUI BY30J1, Y SIKOMY KOHIICHTPYIOThCS KITFOYOBI MOTHUBHU
KpacH, CIUTIHY Ta YyTTEBOTO HAJJIUIIKY, XapaKTepHI1 sK s moetuku bomnepa, Tak
i s mucrenbkoro ammutya Cepxa ['encOypa 60-ux pokis: ‘Je Crois boire un vin de
Bohéme, / Amer et vainqueur, / Un ciel liquide qui parseme / D'étoiles mon coeur!’
(Baudelaire, 2008, p. 56) «MeHni 3m1aethes, st 1’10 boremue BuHo, / I'ipke i TpiyMm-
dansue, / Te pigke HEOO, 110 po3cumae / 30pi B MO€ cepre!» ™.

VY cyuacHomy menianpbHOMY cepenoBuiil nocuiands no lapns boanepa nHa-
OyBaroTh HOBUX (DOpM peaizallii, OB’ sI3aHUX 13 BUKOPUCTAHHSM PI3HUX MOJIYCIB
penpe3enTanii. 30KkpemMa, OJHUM 13 TaKMX MOJYCIB CTa€ TUIOTpadiuHuil Hamuc,
IHTErpOBaHUM y IU3aiiH JIIHINKK akcecyapis.
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[Toka30BUM TPHUKIAJOM € BUKOPUCTAHHS Ha3BU OOJJIEpIBCHKOT 30ipKku «Les
Fleurs du maly y Bursiai mpuHTIB Ta HAIMKCIB HA akcecyapax MoHoro gomy Christian
Dior, npencraBnenux y 2026 p. muzaitnepom J[onatanom AnpepcoHom (puc. 1).
VY Mexax 1mi€i Konekiii KyabToBa Moaens cymku Dior Book Tote (puc. 2) Oyna ctu-
JTi30BaHa MiJ OOKIaIuHKY mepiroro BuaanHs 30ipku [llapns bomepa «Les Fleurs
du maly. [lu3aita akcecyapa BiATBOpIO€ TUIOTPa(iKy Ta KOMITO3UIIO iCTOPUIHOT
KHIKKOBOT OOKJIaJMHKH, MEPETBOPIOIOYN JIITEPATypHUM TEKCT Ha KIIOYOBHA Bi-
3yalbHO-BepOaTbHHI eJIeMEHT IpeaMeTa MoaHoro au3aitHy (Dior, 2026). ¥V msomy
BUIAJKY JiTepaTypHHUN TEKCT (DYHKIIOHYE SIK BepOaJbHUIN eEMEHT MYyJIbTUMOalIb-
HOI KOMITO3UIIi1 TU3aifHepChKOro 00’ €KTa, € CMUCI (POPMYETHCS Yepe3 B3a€MO/III0
TEKCTY, BI3yaJIbHOTO O(OPMJICHHS Ta TPy IMIUTIIMTHUX 3HA4Y€Hb, 30KpeMa icTopii
Ta MOXOKCHHS OpeHY.

b Daidboid

LES FLEURS

Puc. 2 — Kynemosa mooensv cymxu Dior Book Tote

Otxe, aHam3 iHTepMeAianbHO1 penenilii TBopuocTi [lapns bonnepa y dppan-
Iy3bKOMY KyJbTypHOMY TpocTtopi XX—XXI cT. 3acBiauye, 0 HOro mnoesis mpo-
TOBXY€E (PYHKI[IOHYBATH SK BOKIMBUN KyJbTYPHHH KOJ (DpaHITy3bKOi KYyJIbTYpH.
Tekctu 3i 30ipku «Les Fleurs du mal» we muire 30epiratoTh cTaTyc KaHOHIYHOTO
JITEPaTypHOTO JPKepesa, a i aKTUBHO IHTETPYIOTHCS Y Pi3HI MelialbHI MPAKTUKH,
HaOyBarouu HOBUX (pOpM iHTEpHpeTallii Ta Xy 10)KHBOTO MIEPEOCMUCIICHHS.

JlocnikeH1 MpUKIaad AEMOHCTPYIOTh, 1110 00/IepIBChKa TOETHKA CTa€ OCHO-
BOIO T (POpMYyBaHHS IHTEPMENIATBHUX IHTEPTEKCTIB, K1 MPOSBISIOTHCS Y PI3HUX
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chepax MHUCTEITBA: BiJl My3WYHOI KyJbTypu XX CT. 0 Bi3yaJbHO-MaTepiadIbHUX
¢dbopM cyuacHOi MacoBOi KyJIbTYpH.

*[1epexnad emnipuuHo2o mamepiany, aKui NOOAEMbCA Y A8MOPCHKIll 8epcii, 6apmo po3eisi-
oamu K 0OUH i3 MONCIUBUX BAPIAHMIE NEPEKIAOY.
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Jebeowv KOnia, kano. ginon. nayx,

JloHenbkuii HalloOHAJILHUH YHiBepcuTeT iMeH1 Bacums Cryca,
M. Binnuns, Ykpaina

Kywinip Anina, 0-p ¢pinocoqii,

KOMYHAJIbHUU 3aKj1a/i BUIIO1 OCBITH

«BIHHUIbKUH TYMaHITapHO-TIEAATOT1YHUN KOJIEIIAKY,

M. Binnuns, Ykpaina

HNPAUCJIBHUK Y CHCTEMI HACTHUH MOBH:
ICTOPISI TA IPUHIUIIN IHTEPHHPETAII
B AHTVIIMCBKIA JITHI'BICTHULI

Cepen ycix caMOCTIMHUX YaCTHH MOBH TPUCTIBHUK BUPI3HIETHCS HANOLIBIIION
GyHKIIMHO-TPaMaTUYHOIO CBOEPIAHICTIO Ta 3HAYHOIO KIJTbKICHOIO PETpPE3eHTaTHB-
HicTI0. OCOOIMBOI aKTyabHOCTI HA0yBa€ MUTaHHS BUOOPY ONTUMAIBLHOTO MIAX0TY
70 BU3HAYCHHSI CTaTyCy MPHUCTIBHUKA, @ TAKOX CTBOPEHHS YiTKOi CHCTEMH KJIACH-
¢ikarii anBepOaTUBHUX OJMHULID 13 YPAXyBAaHHAM iX CTPYKTYPHUX, CEMAHTUYHUX,
(GYHKLIIMHUX 1 CHHTAKCUYHUX XapaKTEPUCTHUK.

BianoBigHO 10 TpaauiiitHOT HAYKOBO1 KOHIIEMIII1, MepIil CIpoOU MOSCHEHHS
TIPUPOJIU TIPUCITIBHUKA HAJICKATh TABHLOTPEIILKAM 1 TaBHHOPUMCHKUM IpaMaTHCTaM.
3okpema, JioHiciit @pakiichbKUil — aBTOP TEPMiHA «EMPPNUO» (KIIPH JIECTOBI») —
aKIIEHTYBaB yBary Ha HE3MIHIOBAHOCTI Ili€1 YaCTUHU MOBHU Ta ii MPUIIECTIBHIN
no3wutii. Haromicte M. T. Bappos, E. Jlonar i [1puciiian migkpecaroBaiy BiICYyTHICTh

119


https://komubook.com.ua/blog/mystetstvo-bodlera
https://www.dior.com/en_int/fashion/%20bags/book-cover
https://www.dior.com/en_int/fashion/%20bags/book-cover

36ipHux me3 donogidei MiscnapooHoi Haykoeoi KoHpepenyii
«AKmyanbHi NUMAHHS BUBYEHHS 2EPMAHCLKUX, POMAHCHKUX | CJLO8 SHCLKUX MO8
[ 1imepamyp ma mMemoouku euxknaoarnis inozemuux mos» (18-19 uepens 2026 p.)

y adverbium karteropiii yacy i BiJIMiHKa, a TaKOXX MOI0 3JaTHICTh JO BUPAKCHHS
CTYIICHIB MOPIBHSIHHS T4 CEMAaHTUYHOTO YTOYHEHHS JI1€CIIOBA.

BaxmuBuM etanom y po3BUTKY aHTTIHCHKO rpaMaTUYHOI TPaJAULIli HAPUKIHIT
X1V cr. ctamu miparti [[x. Yocepa, sikuii 3anporioHyBaB OpUTTHAIBHHNA MIXIT] 10 aHATI3Y
CJIOBOTBOPUYMX TIporieciB y cepi agBepOatuBiB. Ha nmymKy BYeHOT0, OCHOBHUM
3ac000M TBOPEHHS aHTJIIHCHKUX MPUCIIBHUKIB OYB TaBHBOAHTTIHCHKHI cydikc -lich,
KA y TTOJTATBIIIOMY TpaHCc(HOpMyBaBCs B CydacHHi -1y.

[TpencraBuuk kBamidikatuBHOTO Migxoay B. Jlini Ta aBTop mepiroi KoMIuiekc-
HO1 aHTJIOMOBHOI rpaMatuku B. Bymiokap 3aiiicHUIN Cripo0y CHUCTEMHOTO OIHUCY
aHTJIACHKUX YACTUH MOBH. Y iXHIH 1HTEpHpeTalii MPUCIiBHUK PO3TIISAIABCS K He-
3MIHIOBaHA OJIMHULIA, XapaKTEPHUMU CJIOBOTBOPUUMH MTOKA3HUKAMU SIKOT € Cy(DIKCH
-ly 1 -wise.

OcoOnuBy yBary CeMaHTU4HIH 1 PYHKIIAHINA TPUPOII TPUCITIBHUKA TIPHUJILITUB
JIx. YopToH. YyeHuil TpakTyBaB aJiBepOaTUB K 3aci0 BUpaKEHHSI 00CTaBUHU 200
SKOCTI B PUIECTIBHINA Y NPUIMEHHUKOBIN Mo3u1ii. [[loka3HUKOM HEOJHOPITHOCTI
LbOTO KJIaCy CTaja 3alpoNOHOBAHA HUM Kiacu(ikalis, o oxoruioBana 21 rpymy
1 MICTHJIA HE JIMIIIE BJIACHE MPHUCIIBHUKH, a i BUTYKH, OKpEMI AI€CTiBHI (hopMuU Ta
CIIOBOCTIOTYYCHHSI.

Teopernune miarpyuTs konueniii b. J[oHcona 6a3yeTbcs Ha TOEAHAHHI MOP-
(b 0JIOTTYHOTO ¥ CHHTAKCUYHOTO TT1IXO/I1B 0 aHai3y NPUCIIBHUKA B aHTTIMCHKIN MOBI.
JIOoCIITHUK HAroJIoNIyBaB Ha BaXKJIMBOCTI KATEropii yucia K KPUTEPIK0 YaCTHHO-
MOBHOTO PO3MEXYBaHHS Ta MIAKPECIIIOBAB, 10 TPUCIIIBHUKU MTO30aBJICHI 3/TATHOCTI
JI0 YMCJIOBUX 3MiH. BiamoBigHO 10 Horo ceMaHTH4HOI Kiacudikariii, anBepOaTuBu
NOAUIAIOTHCS Ha KIIBKICHI Ta sIKiCHI. OCTaHHS IpyIa OXOIUIIOE MPUCTIBHUKH YUCIa
(twice), gacy (ever), micus (yonder), ctBeppkeHHs ¥ 3anepeueHHs (indeed, nay),
crioHykaHHs uu 3BepranHs (0!, ho, there there), a Takox monmioHocTi (likewise)
(Jonson, p. 274-275).

BaxxnmuBuMu monokeHHsAMHU KoHuemnii P. JIoyTa cTanu TBepyKeHHS Mpo 31aT-
HICTh MTPUCIIBHUKA MOEHYBATHUCSA 3 JIECTOBOM, MPUKMETHUKOM 200 1HIIIAM MPHUCITIB-
HUKOM JIJIs IepeAayl pi3HOMAHITHUX XapaKTePUCTUK Jii. JIOCHITHUK TaKOXK MIKpec-
JIFOBAB HE3MIHIOBAHICTh aJIBepOaTUBa, MOTO 3aTHICTh J0 aHATITUYHOTO CTYTICHIOBAHHS
Ta BU3HAYAJIbHY POJb cydikca -ly y TBOpEHH1 MPUCITIBHUKIB.

3rigHo 3 koHuenuiero k. Xappica, aHriiicbka 4aCTHHOMOBHA CHCTEMa CKJIa-
JA€ThCSl 13 CyOCTAaHTUBHOTO Ta aTpUOYTUBHOTO po3psAiB. [[o mepiioro HamxexaTh
IMEHHHKH Ta 3aMEHHUKH, a JI0 IPYTOro — MPUKMETHUKH, JIECTIOBA, IEMPUKMETHUKU
i mpucniBHUKY. HaykoBelp HaroJouryBas, 10 OCHOBHUM KpUTEpieM Kiacu(ikailii
MOBHUX OJIMHUIIb € iX PyHKIIS. Y 1[bOMY KOHTEKCTI IPUCITIBHUK BUKOHYE POJIb «O3HAKU
O3HaKW», TOOTO MOAMQIKYeE iHII clloBa. Y Mexkax cBoel kinacudikamii J[x. Xappic
BUOKPEMITIOBAB SIKICHI Ta KUIbKICHI aJIBEpOaTHBH, TOAATKOBO MOAUISIOUH iX Ha JIOKa-
TUBHI, TEMIOpabHI Ta nuTaibHi rpynu (Harris, 2015). Yuenuit Takox 3BepTaB yBary
Ha 3B’S30K MPHUCIIBHUKIB 13 JEKCEMaMHM IHIIUX YaCTUH MOBH, IO CBIIYHTH IIPO
MOXIJHUH XapaKTep I[bOT0 JEKCUKO-TPAMaTHYHOTO KiIacy.
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B. JIxx. XopT HarosoryBas Ha 3JaTHOCT] aHTJIIHCHKOTO MIPUCITIBHUKA, TIOEAHA-
HOTO 3 OCHOBHHM [II€CIIOBOM, BHpaXXaTH SAKICTH JIii Ta pi3HI 0OCTaBUHHI XapaKTe-
PHUCTUKH TIpoLIeCy, (PAKTUYHO BUKOHYIOYM KOHKPETU3YBaIbHY (yHKIIII0. OCcOOIMBY
yBary JOCITHUK 3BE€PTAaB Ha 3aTHICTh KOMITOHEHTIB aHTJIIHCHKOI YaCTHHOMOBHO1
CHCTEMH JI0 KOHTEKCTYaJIbHO 3yMOBJICHUX KaTErOpiHUX 3MiH. 30KpeMa, MPUCITIBHUK
only Moke (DyHKIIIOHYBaTH HE JIMIIIE SIK aJIBEepOaTHB, a 1 SIK IPUKMETHHUK, TOJI1 SIK
TeMIopajibHI oiuHuUII today 1 yesterday 37aTHi peaTi30ByBaTH SIK MPUCTIBHUKOBE, TaK
1 cyocTanTuBHE 3HaueHHs (Hort, 1822, p. 117).

[TocayroByrourch CEMaHTHUHUM TTpUHIUIIOM Kiacudikaiii, B. Ix. Xopt Bu-
OKPEMJIIOBAB T'PYIH MPHUCIIBHUKIB HA TIO3HAYEHHS YMCIia, MICLs, Yacy, KIJIbKOCTI,
SIKOCTI, CyMHIBY, CTBEPJIXKCHHSI, 3allCpeUCHHS, 3alMTaHHs Ta opiBHsHHsS (Hort, 1822,
p. 119-120).

binbi yockoHalleHy 1IHTEPIPETALil0 MPUCITIBHUKOBUX BIIMIHHOCTEN 3aIpo-
noHyBaB A. @ick. Y Horo rpaMaTiyHii KOHIIETIIIi OKPEMUMHU TpynaMu (PYHKIIIOHYIOTb
anBepOaTUBU CYMHIBY, CTBEP/KCHHS, 3allepEUCHHs, 3allUTaHHS Ta TMOPIBHSHHS;
JI0JIATKOBO BUOKPEMITIOIOTHCS MMPUCTIBHUKY MOPSAKY M BEJIMUUHU, TOJI1 SIK YUCIIOBA
rpyla He PO3IJIAJAEThCA K CaMOCTIHA. AHAMI3YIOUM (PYHKUIHHY TPUPOAY MPH-
CJIIBHMKA, TOCJIIJHUK HArOJIOIIyBaB Ha 3aJIC’KHOCTI 3HaUCHHSI aJjBepOaTrBa BiJl HOTo
no3uiii y ¢pasi. Tak, y mpuaieciBHIi MO3UIIT NPUCTIBHUK 3aTHUHN TEpelaBaTh
SKICHE, 4acoBe a00 MPOCTOPOBE 3HAUEHHS, TO/I AK B THIIMX BUMAJKaX HOro QyHKIisA
NOJIAra€e y MIACHICHHI a00 mocinabiieHHI 03HAaKH, BUPAKEHOI MPUKMETHUKOM YU
inmmM npuciiBaukoMm (Fisk, 2018, p. 91).

BianoigHo 1o knacudikamiitHoi cuctremu A. dicka, Tak 3BaHI «aJaBepOaTHUBHI
CTIIOJIyYHHKHU» MAIOTh MOJBIMHUN YaCTUHOMOBHHUU CTATyC, OCKUIBKA MOXYTh a00
MOE€THYBAaTH YAaCTHHHM BHUCIIOBJICHHS, a00 KOHKPETHW3YBaTH YacOBi UM JIOKATHBHIi
xapakrepucTrku nporuecy (whence) (Fisk, 2018). 3nauny yBary BUCHUI MPUALISLB
TaKOK CUHTAKCUYHUM OCOOJMBOCTSM MPUCIIBHUKA, AETANI3yIOYH THIOB1 MO3MIIIT
HOro BXKUBAHHS Y CTPYKTYpPl peUEHHs: Mepe MPUKMETHUKAMHU, TICIs TOBHO3HAY-
HUX 200 HEUTPAJIbHUX JI€CTIB, a TAKOXK MIXK IOMOMIDKHUM 1 CMUCJIOBUM J1€CTIOBOM
(Fisk, 2018, p. 146). HaykoBelb HaroJomryBas, 10 pi3HOMAHITHICTh TO3HMIIIHHOTO
pO3TalllyBaHHs € OJHIEI0 3 KIIOYOBUX CHUHTAKCUYHUX O3HAK MPUCITIBHUKA: a/IBEep-
0aTUB MOKE CTOSITU MEPET TIECTIOBOM, OJIpa3y MICII HhOT0, MK JIBOMA JOMOMIKHUMHU
nieciaoBaMu a00 MICid HUX.

Hoswu3na nminreictuunoi kouenii I1. Bymrtionca (Bullions, 2025) monsrae y
TpaKTYBaHHI aHTJIIHCHKOTO IPUCTIBHUKA K CHHTAaKCUYHO 3yMOBJIEHOTO a]1’ IOHKTA,
PO3MIIIEHOTO TIOPYY 13 KOMIIOHEHTOM, SIKHI BIH MOAU(IKYE: TIECIIOBOM, TPUKMET-
HUKOM, 1HIIIMM TIPUCITIBHUKOM, CIOBOCTIONYYECHHSIM a00 I[IJIMM PEYCHHSIM. 3aCTOCY -
BaHHS CEMAHTUYHOTO KPUTEPIIO AAJI0 3MOT'Y JOCHTITHUKOBI BUOKPEMUTH JIECATH TPyl
anaBepOaTuBIB. Ba)XJIMBUM acreKTOM MOro KOHIIEIIIi € TAKOXK aHalli3 CJIOBOTBOPY
npucitiBHEKIB. 30kpema, [1. BymtioHnc HarosornryBas Ha poBiHIN podi cydikca -ly
y TBOPEHHI SIKICHUX aJBE€pOATHUBIB, Ha TEHICHIIIT A0 3UTTS OKPEMUX JIEKCEM B OJIHY
onuHulo (nevertheless), a Takox Ha npedikcarbHOMY CIOCO01 TBOPEHHS HOBHX
MIPUCJTIBHUKIB BiJl IMEHHUKIB (ahead).
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Ha nyMKy aBTOpa TeMaTUYHOI CIOBHUKOBOI CTaTTI B « AMEPUKAHCHKIN SHIINK-
nonexii» P. JI. Yanmana, Tpamumidaui kiacu@ikariiHuii miaxig Mo’ a3y€ IPUCTIBHUK
13 I0T0 1CTOPUYHNUM JPKEPETIOM, BOJJHOUYAC YUCHHUM 3a3HAUaB, 110 TPAUIIIIHA «IIKITbHA
kiacudikallis € HeIOCTaTHbOIO, OCKUTFKU aHTJIIIIChKa rpaMaTUyHa TPaauIlis epe-
Oadae 10gaTKOBE BUIAICHHS MUTATLHUX, BITHOCHUX, KOPEISITUBHUX, HE3AJICKHUX 1
nepexigaux ansepoarusiB (The Encyclopedia, 1996). Sk 3ayBaxxyBaB JOCIITHHUK,
MparHeHHs CTPYKTYPATICTIB 10 3BYKEHHS MEK MPHUCIIBHUKOBOTO KJIaCy MPU3BEIIO
710 epekBatTidikallii 3HaYHOT KIJIbKOCT1 aIBepOATUBHUX OJMHUIIb Y TaK 3BaH1 «(yHK-
IIHHI cJI0Bay, 110 MOTPeOyoTh okpemoro (yHkiiiHoro onucy (The Encyclopedia,
1996, p. 194).

Ha mymky aBTOpiB aHrsioMoBHOI JiiHTBiCTHUHOT KoHuemii I1. Pamar 1 JI. Pikka,
MOBHOLIHHE JOCTIIKEHHS JIEKCUKO-TPaMaTUYHOI IPUPOAU MPUCTIBHUKA MOKIIUBE
3a YMOBH 3aCTOCYBAHHS JIBOX OCHOBHHX KPUTEPIiB — (hOPMAIBHOTO Ta (PyHKIIIHHOTO.
VY Mexax (popManbHOIO MIIXOQY a/BEpOATUB BU3HAYAETHCS SIK «HE3MIHIOBaHA
CUHTaKCUYHO HEOOOB’ I3KOBA JIEKCEMay, 1110 BUKOHY€E MOAM(IKALIIHY QYHKIIIO Ta
MICTUTB TOAATKOBY 1H(pOpMaIit0, OB’ s13aHY 3 IMEHHUKOM, IPUKMETHUKOM, JII€CIIO-
BOM, 1HIIIMM MPUCTIBHUKOM a0o0 mimmM pedeHHsM (Ramat, 1994, p. 290). Haykogrti
HaroJIOUTyBaJIH, 10 CYTTEBOIO MIEPEIIKO OO JIsl YITKOT Ki1achikallii MpUCTIBHUKIB €
iX BHYTpILIHS HEOJIHOP1IHICTh. CamMe TOMY JOLIIBHUM BHJIA€THCA PO3MEKYBAHHS
afaBepOaTUBIB BIAMOBIAHO 10 CHHTAKCUYHUX 1 (GYHKIIIHHUX OCOOIUBOCTEM.

VY Mexax rpynu npeIMKaTUBHUX MPUCITIBHUKIB, K1 BUCTYIIaIOTh MOU(IKATO-
pamu niecioBa abo gieciniBHoi koHcTpykii, [1. Pamar 1 J[. Pikka BuokpemitoBaiu
oauHHMII 31 crocoboBoro (quickly), nampsmuor (westwards) Ta acmeKTyaabHOIO
(already) cemantukoro (Ramat, 1994, p. 307). CtyneHeBi NpUCIiBHUKH, HA TYMKY
JIOCJTITHUKIB, BUKOHYIOTh (DYHKIIIFO MOJM(IKATOPIB IHIINX aJBEpOATHBIB, HATIPUKJIIA,
very. OKpeMy yBary MOBO3HABIIl MPUAUISIIN PSUYCHHEBUM MPUCTIBHUKAM — HAMOLIBIIT
YHUCJICHHIN 1 CEMAaHTUYHO HEOJHOPITHIN IpyTIl B aHTIINCHKIN MOBI. [{o Hel HanexaTh
JIEKCeMH, 110 NM03HAYal0Th 00’ €KTUBHI XapakTepucTuku nofii (frequently), nepenarotsb
Cy0’€KTHBHE CTaBJIEHHS MOBIIS 10 BUcoBieHoro (unfortunately), BupaxxaroTs CTyIiHb
JIOCTOBIPHOCTI MOBIIOMIIEHHS (probably), cUrHami3y0Th Mpo XapaKTep MOBJIEHHE-
Boro akty (frankly), a Takox Tak 3BaH1 noJsiboBi pucaiBHuKH (logically) (Ramat,
1994, p. 307-308).

HaykoBI1i Takox 3a3Hadalid, 110 0OCTaBUHHI aJIBEpOATUBU pealizyloTh Mpo-
ctopoBi (here) 1 wacoBi (now) 3Ha4YeHHS, TOJI SIK TMPUCIIBHUKOBI (hOKaIi3aTopH,
Harnpukiazg only, GyHKIIOHYIOTh K MOAU(IKATOPH IMCHHUKOBUX (Ppa3. TekcTosi
MIPUCITIBHUKH, SIKI CTAHOBJISITh OKPEMHUIA PI3HOBHI, TIOB s13aH1 3 PEUYCHHSIM BHHSTKOBO
Ha CHHTAaKCHMYHOMY PIBHI, OCKUIbKH 3a0€3MEUyIOTh JIOT1YHE MOETHAHHS KITBKOX
BUCJIOBJIEHB Y LUTICHY TEKCTOBY CTPYKTYpy (consequently).

CBoepiaHy Mozenb Kiracudikaiii TpUCIIBHUKIB 1 MPUCTIBHUKOBHUX CJIOBOCIIO-
nayuensb 3anpononyBanu E. Bonkep 1 Ct. EnBopc y npakTu4Hiil aHTJIOMOBHIM Tpa-
Matuii. OKpiM TpaJulIiHUX TPYI TPUCIIBHUKIB AKOCT1, MICLS, Yacy Ta CTYIEHS,
JOCIIITHUKY BUOKpeMIIA 4acToTHI (always) 1 peueHHeB1 (probably) ansepbatnBu
(Walker, 2000, c. 20). BignoBigHo 10 iXHBOI KOHIIEIIIT, OKPEMOTr'0 aHaJli3y moTpe-
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OYIOTh MUTAJIbHI TPUCTIBHUKY (Why), «miicuitoBadi» (very), siki MOXKYyTh MO (1-
KyBaTH SIK MPUKMETHUKH, TaK 1 1HII MPUCTIBHUKH, & TAKOXK «(POKYC-TIPUCITIBHUKID)
(even), QyHKIS SKUX TOJIATA€ B aKLUEHTYBaHHI yBaru Ha MEBHOMY KOMIIOHEHTI
sucnosieHas (Walker, 2000, p. 20).

BaxxmeuMm acniektoM kontienii E. Bomkep 1 C. EnBopca € TpakTyBaHHS IpyTroro
KOMIIOHEHTa (h)pa30BOro Mi€cioBa SK MpUCTiBHUKA. Tak, y KOHCTpyKIii lie down
eneMeHT down JOCTiTHUKY KBaTi(iKyBalil caMme sk aaBepOatuB. HatoMicTh aBTOpKa
KOMITapaTUBHOTO JIIHTBICTHYHOTO nociipkeHHs M. Hyxiy BiicToroBaia IyMKy TIpo
JOIIJILHICTh 3apaxXyBaHHS JI0 MPUCITIBHUKOBOTO KJacy BChOTO (Ppa3oBOro Ji€cCiiB-
HOTO KOMIUIEKCY, a HE JIUIIE HOro JPYyroro KOMIOHEHTA.

JlochiKyroun aHrmicbkuid mpucaiBHUK, M. Hyxiy mijkpeciroBaa, 1mo ckia-
HICTh BUOOPY €IMHOTO KJAcU(IKAIIHHOTO MIAXOAY 3yMOBJICHA PI3HOMAHITHICTIO
HAyKOBUX KOHIICTIIii, 0THAK HAMOLIBIIT BATOMUMHU KPUTEPISIMU 3aTUIIAIOTHCS MOP-
b oJIor1YHMIM 1 CHHTaKCUYHUMN. 3aCTOCYBAHHS CEMAHTUYHOTO MPUHIIUITY J1aJI0 3MOTY
JOCJTITHUI BUAUTATH NPUCITIBHUKH MICIA, Yacy, SIKOCT1, CTYIEHs, KUIBKOCTI TOIIIO,
CTPYKTYPHOTO — POCTI, CKJIaJICH1 Ta IMOX1/1H1 aIBepOaTUBH, a TO3UIIHHOTO — MPOCTI 1
cnostyuyBani onuauIl (Nuhiu, 2014, p. 99). Ha gymky MOBO3HaBHII, IPOBITHUMHU
crnioco0amMu TBOPEHHS IPUCTIBHUKIB B aHITIMCHKIA MOBI € Cy(ikcallisi 3a JOIIOMOTO0
mopdem -ly, -wise, -ward(s), -way(s), -fold, a Takox npedikcariis i3 BAKOPUCTaHHAM
npedikcis a-, as-, in-.

Omxe, aHaJTI3 aHTJIOMOBHUX JITHTBICTUYHUX KOHIICTIIIIN 3aCBIUMB, III0 ITpodiieMa
BU3HAYCHHS CTATYCYy MPUCTIBHUKA HAJCKUTH 10 HAMOUTIBII TUCKYCIHHIX y MOBO-
3HABCTBI. YTPOJOBX PO3BUTKY I'PAMAaTUYHOT TyMKH JTOCJIITHUKH MO-PI3HOMY TpaK-
TyBajJu TMPUPOIY aaBepOaTHBa, aKIEHTYIOYHM yBary Ha HOro MopQoJoTidyHUX,
CEMaHTUYHUX, CHHTAKCUYHUX 1 QYHKIIIHHUX XapaKTepUCTHUKAX.

JITEPATYPA

1. Bullions, P. (2025). The Principles of English Grammar. U.S.: Creative Media
Partners, LLC.

2. Fisk, A. (2018). Murray’s English Grammar Simplified: Designed to Facilitate
the Study of the English Language; Comprehending the Principles and Rules of
English Grammar, Illustrated by Appropriate Exercises; to Which Is Added a Series
of Questions for Examination. Abridg. U.S.: Creative Media Partners, LLC.

3. Harris, J., Malmesbury, J. H. (2015). The Works of James Harris, Esg: With
an Account of His Life and Character. U.S.: Creative Media Partners, LLC.

4. Hort, W. J. (1822). An introduction to English grammar: equally adapted to
domestic and to school education. London: Printed for Longman, Hurst, Rees, Orme,
and Brown, Paternoster-Row.

5. Jonson, Ben. The English grammar, made by Ben. Jonson, for the benefit of
all strangers, out of his observation of the English language, now spokenand in use.
The works of Ben. Jonson / Ed. P. Whalley. London. URL.: https://archive.org/details/
englishgrammarma0000jons/page/n9/mode/2up

123


https://archive.org/details/%20englishgrammarma0000jons/page/n9/mode/2up
https://archive.org/details/%20englishgrammarma0000jons/page/n9/mode/2up

36ipHux me3 donogidei MiscnapooHoi Haykoeoi KoHpepenyii
«AKmyanbHi NUMAHHS BUBYEHHS 2EPMAHCLKUX, POMAHCHKUX | CJLO8 SHCLKUX MO8
[ 1imepamyp ma mMemoouku euxknaoarnis inozemuux mos» (18-19 uepens 2026 p.)

6. Nuhiu, M. (2014). Morphological contrastive analysis of adverbs in English
and Albanian language. European journal of research on education, 2, 98-102.

7. Ramat, P., Ricca, D. (1994). Prototypical adverbs: On the scalarity / radiality
ofthe notion ADVERB. Rivista di linguistica, 6(2), 289-326.

8. The Encyclopedia Americana: Complete in Thirty Volumes First Pulbished
in 1829. Index. (1996). (n.p.): Grolier Incorporated.

9. Walker, E., Elsworth, S. (2000). Grammar practice for upper-intermediate
students with key. Harlow: Longman.

Jleoiov Ilonina, acucmenm,
JloHenpbKuii HalllOHAMBHUH YHIBepcuteT iMeHi Bacuns Cryca,
M. Binnuns, Ykpaina

AHIVIIBANIA CYYACHOI'O ®PAHKOMOBHOI'O HU®POBOT'O
JAUCKYPCY K IHPOSAB MOBHOI INTOBAJII3ALII

CyuacHuii eTarn po3BUTKY CyCHUIBCTBA XapaKTEPU3Y€EThCS IHTEHCUBHOO LU(PO-
BI3alll€I0 KOMYHIKaTUBHOTO MPOCTOPY, Y MEXKaxX SIKOTO MOBa (PYHKIIIOHY€ HE JIUIIE
K 3aci0 nmepenaBaHHs 1HGOpMaIllii, a TAKOXK K IHCTPYMEHT COILIAJIbHOI 1HTeTpaIlii,
penpe3eHTallii iIeHTUYHOCTI Ta KYJIBTYPHOTO BIUIMBY. OCOOIMBOrO 3HAYEHHS B IIbOMY
KOHTEKCTI HaOyBae mpobiieMa aHTmi3allii pPOMaHCHKUX MOB, 30KpeMa (hpaHITy3bKoi,
sKa BIPOJIOBX OCTaHHIX JMECATWIITH 3a3HA€ TOTY>KHOTO BIUTMBY aHTIIIMCHKOI MOBHU
B OHJIaltH-CEepeIOBHIII. AHIIII3AIIS CydacHOTo (PpaHKOMOBHOTO ITU(POBOTO TUCKYPCY
€ OJTHUM 13 HaOLIbIII BUPA3HUX MPOSIBIB MOBHOI II00ai3allii, OCKUIbKU came upo-
BUH MPOCTIP CTaB OCHOBHUM KaHAJIOM ITOITUPEHHS aHTTIOMOBHHX MOBHHUX MOJIEJICH,
PI3HOMAHITHOT JIEKCUKH Ta KOMYyHiKaTuBHUX npakTuk (Crystal, 2003, p. 27).

[lepeBaxkHa OLIBIIICTh HU(PPOBUX 1HHOBALIM BUHUKAE CaAM€ B aHIJIOMOBHOMY
CepelloBUIL, OCKIIbKH aHINIINACHKA € [ingua franca. Hazsu niardopM, iHTEpdeiiciB
1 TEXHOJIOT1# MEPBUHHO CTBOPIOIOTHCS aHIIIIHCHKOI0 MOBOIO (Google, Meta, Microsoft
To1110). Yepes 11e aHmIiiChbKa JIEKCHKa NOTparuisie y (paHIly3bKy paHillle, HiXK 3 sIBJIs-
IOThCS JIOKAJIbHI BIAMOBITHUKU. DPaHKOMOBHUYN KOPUCTYBay Je1alll YacTille mnepe-
OyBae B CepeIOBHIIIL, /i€ aHITIIIChKa € MOBOIO 1HTEp(dEHCy, MPOrpaMHOTo 3a0e3MeueHHs,
aJIropuTMiB, IUPPOBUX TPEeH B ToI0. CydacHI MOBO3HABIII BUOKPEMITIOIOTH YOTHPHU
OCHOBHI THITH OCBOEHHS 1HITOMOBHOI JICKCUKH: (pOHETHUHUH, rpadiaHmii, MOPGO-
noriunuit 1 cemantuuauii (Deroy, 2015, p. 88).

®panKoMOBHUHN IU(DPOBUIA TUCKYPC TIEMOHCTPYE BUCOKUN PIBEHBb MPOHUKHEHHS
aHTITIIM3MIB TepeayciM y cepy cormianbHUX Mepex. AHDIIU3MHU Yy (PpaHKOMOB-
HOMY OHJIAMH-CEPEIOBHII HE OOMEKYIOTHCS MPSAMUMH 3aTI03UICHHAMU. 3HAYHOTO
nommpeHHs Ha0ynu MopdororiyHo ananroBaHi popmu: liker une photo, streamer,
spoiler. Bouu € mpukiaaoM Okl MTUOOKOTO PiBHS ajanTallii, KOJIM aHTIIHChKI
IMEHHUKU TIEPETBOPIOIOTHCA Y (DpaHIly3bKi J1€CIoBa 3a JOMOMOTOK J0JaBaHHS
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3aKiH4eHb. [10/110H1 TIpoliecu CBiAYaTh PO MEePEXisl BiJ MPOCTOTO 3all03UYCHHS 0
CTPYKTYpPHOTO BIUTMBY AoMmiHaHTHOI MoBU (Humbley, 2018, p. 117). Hampuxnan,
nieciioBo ¢p. supporter y CydacHOMY MEAIMHOMY JHUCKYpPCl 4acTO BXXMBAETHCA Y
3HAYEeHHI «IIATPUMYBATH T/ BIUIMBOM aHIIL. 0 support, a ¢p. réaliser —y 3Ha4YCHHI
«YCBIJIOMJTFOBATH» 3a aHAJIOTI€IO 10 aHTII. to realize. Taki OMUHUII TEMOHCTPYIOTh
IHTErpallito aHTHCHKOT JIEKCUKU y (paHIly3bKy TpaMaTUYHy CUCTEMY IUISIXOM CHH-
TakcHuHoi aganTanii (Mapruniok, 2020, ¢. 103). MxeTses mpo ceMaHTHYHE KAIbKy-
BaHHSI, 32 SIKOTO BKe HasiBHI ()paHITy3bKi JIEKCEMH 3a3HAIOTh PO3IIUPEHHS 200 3MIILICHHS
3HAYEHHS I11]] BIUIMBOM aHIIINCHKUX BIAMOBIIHUKIB. HacTymHUM BUIOM BXO/KEHHS
aHTIIIU3MIB € T1I0pU/IHI KOHCTPYKIIii, a cCaMe MPOLIEC NOEOHAHHS PPanyy3bKoi epa-
Mamuku 3 aneniticokoro nekcuxoro. Hanpuxnao, faire un live TikTok, booster la visibilite,
créer du content, wo c8i04ums npPo YMOBHY MedHcy Midxc 06oma mosamu. Dpanyysvka
MOBA BUKOHYE POb 2PAMAMUYHO20 KAPKACY BUCIOBNI08AHHS, MOOI K AH2NIUCbKA
3abe3neuye 1020 nekcuuHe Hanoerents. IlpuunHamMy 3a3HaYE€HUX MPOLECIB € BUCOKA
HasIBHICTh 1 YACTOTHICTh BUKOPUCTAHHS aHMIIIU3MIB y TI100aIbHOMY LTU(PPOBOMY
npocropi (Bogaards, 2008, p. 53). BapTo 3a3Ha4uTH, 1110 KOJIM aHIIIHACHKE CIOBO
BXOAUTH A0 (PPaHKOMOBHOTO MOBJIEHHS, HOCIi MOBH HEPIJIKO BUMOBIISIIOTH HOTO HE
3a aHIIIHCHKUMHU TTpaBUIIaMH, a BIATIOBIHO 10 3BYKOBOT1 CUCTEMH CBO€T MOBH: 0CO0-
JMBOCTEN HAroJoCy, apTUKYJIALIL TOJIOCHUX 1 IPUTOJIOCHUX, PUTMIKM CJIOBA TOILO.
Came TOMy 3am03WYEHHS OCTYNOBO Ha0yBae (POHETHUHUX PUC MOBHU-PELMIIEHTA
Ta CTa€ OPraHivYHOI0 YacTUHOIO (PpaHiry3bkoro MoBieHHs (Kpomoer, 2012, c. 19).

Otxe, BIOyBaeThCsl (POHETUYHA aJIalTallisl, METOIO SIKOi € PUCTOCYBAHHS 1HIIO-
MOBHOT'O CJIOBa JI0 CUCTEMHU 3BYKIB Ti€i MOBH, Ky/IH 11€ CJIOBO noTparuisie. [lopsin 13
(OHETUYHOIO aJanTalll€l0 aHMIIU3MIB Y (PPaHKOMOBHOMY LH(PPOBOMY AMCKYpCl
CroCTepiraeThes Takoxk rpadiuna (a6o opdorpadiuna) aganraris. [i cyTHicTs nomsrae
B TOMY, 1110 1HIIIOMOBHI 3alTO3UYEHHS TIOCTYTIOBO IiIOPSAKOBYIOTHCSI HOpMaM (hpaH-
I[y3bKOTO MHCHhMa Ta MPABOIKUCY. [HaKIIIe KaKy4H, CIIOBO aHTIIICHKOTO MTOXOIKEHHS
3 YaCOM MO>K€ 3MIHIOBAaTH HaMCaHHS Tak, 1100 BOHO BIAMOBIAANI0 opdorpadiaaum
npUHLKIAM (paHIly3bKOi MOBH i Jieriie crupuiiManocst paHKOMOBHUMHU KOPHUCTY -
BauaMu. Hanpukian, BUKOpUCTaHHS JIaKpUTHUUHOTO 3HAKY accent grave, a caMe y
bp. meme, 10 NOXOAUTH B1I aHI1. meme. IIpoTe Tpeda po3ymiTH, 110 AlaKPUTHYHI
3HAKU MOXKYTh PO3TIISIATUCS SIK OIMH 13 THCTPYMEHTIB rpadiyHoi ajanTariii, OHaK
y cydacHUX IUGPOBUX aHIIIIM3MaxX (HpaHIly3bKOT MOBH BOHU BUKOPUCTOBYIOTHCS
0OMEKEHO.

Boanouac (ppaHKOMOBHMII CBIT HE 3aJMIIAETHCS IMACKBHHUM IIOAO ITPOIICCIB
aHTmi3aiii mudpoBoro AUCKypcy, ockiibku y Opantrii Ta KBeGeky pyHKIIIOHYIOTH
IHCTUTYLIIMHI MEXaH13MH MOBHOI MOJITUKH, CIIPSMOBAHI Ha 30€peXEHHS Ta PO3BUTOK
¢dpaniy3pKk01 MOBH B yMOBax roOaizaiii. ¥ dpaniii KJI040BY poiib Y HOPMYBaHHI
Ta 3aXMCTI MOBHO1 CUCTEMU Biirpac Académie frangaise — odiiliiHa MOBHA 1HCTHU-
Ty1is, SiIKa po3po0Iisie pEeKOMEH 1allli 111010 3aMiHHU 1HIIIOMOBHUX 3aM03W4YeHb (hpaH-
I{y3bKHMHU BIATMOBITHUKAMHU Ta KOHTPOIIOE KOAU(IKAIiI0 JEKCUKH y MyOIiyHOMY
npocrtopi. Y Kebeky ananoriuny ¢ynkiiro Bukonye Office québécois de la langue
frangaise (OQLF) — nep>xaBHa oprasizailis, 1110 peajii3ye€ MOBHY MOJITUKY (hpaHKO-
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¢onnoro periony Kanagu. Came 1151 iHCTUTYII1sI CHCTEMaTUYHO TPOTIOHYE HOPMATHBHI1
(bpaHITy3bKi BIATIOBIIHUKY JI0 aHIIIIM3MIB, OCOOIUBO Y cdepi (PPOBUX TEXHOMOT1H
Ta IHTEPHET-KOMYHIKaITIi.

OTxe, aHDITI3a11is Cy4acHOTO (PpaHKOMOBHOTO ITU(PPOBOTO TUCKYpPCY € Oararo-
PIBHEBUM IIPOIIECOM, 1110 OXOTUTIOE JICKCUIHUH, (poHeTHIHUH, Tpadidamii, Mopdo-
JIOTIYHMM 1 CEMaHTUYHHUM PIBHI MOBHOI cHcTeMHu. BoHa 3yMoBIieHa I100aibHUM
JIOMIHYBaHHSIM aHIJIIHCHKOT MOBHU y cpepl ITudPOBUX TEXHOJIOT1H, COIIAIbHUX MEPEK
1 MacoBOi KOMYHiKallii. 3 0IHOro OOKY, aHIIIIU3MH 3a0€3MeuyI0Th OTiepaTUBHE Hail-
MEHYBaHHS HOBUX pealiil 1 MOJIETIy0Th MIXKHAPOIHY B3a€EMO/III0, a 3 1HIIIOIO — CTBO-
PIOIOTh PU3UKH BUTICHEHHS MUTOMUX (PPaHITy3bKUX BIAMOBITHUKIB Ta MOCIa0ICHHS
MOBHO1 caMoOyTHOCTI. Came TOMy NoJaIbIINI pO3BUTOK (PpaHIy3bKO1 MOBH B (-
POBOMY IIPOCTOPI 3AJICIKATUME BiJ 3/1aTHOCTI MTOETHATH BIIKPUTICTD J0 TI100aIbHUX
1HHOBAIII} 13 OCIIIOBHUM 30€peKEHHSIM HalllOHAJIbHOI MOBHOT 1ICHTUYHOCTI.
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BUKOPUCTAHHSA YAT-BOTIB Y HABYAHHI IHO3EMHOI MOBHU:
CIIPHI IMTAHHA

[HdopmaTH3allis OCBITH CIIPHsUIA IHTETPAIlii HOBUX 1HHOBAIIMHUX TEXHOJIOTI1H
y BUKJIQJJaHHSI OKPEMUX MPEIMETIB, 30KpeMa i IHO3EeMHOI MOBH.

Ha ocHoBi TexHosorii natural language processing 1 machine learning po3po6-
JIEH1 Mporpamu 4aT-00TiB, sIKI MOKYTh BUKOPHUCTOBYBAaTUCS B HaBUYaHHI 1HO3€MHOT
MOBH. Y HayKOBI{ JITEPATypl MOYKHA 3yCTPITH Pi3HI BU3HAUYEHHS TEPMIHA «4aT-00T».
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VY Mexax 1boro JIOCIHKEHHS 00 METOAUKHY HaBYaHHS 1HO3EMHHMX MOB IT1]] TIOHSIT-
TSIM Yam-0om PO3yMIETHCSI KOMIT IOTEpPHA MPOrpama, sika B3a€EMOJII€ 3 KOPUCTYBayeM
3a JOTIOMOTOI0 CIIyXOBHX ab0 TekcToBUX MeToiB (BikropoBa, Kouapsn, Mamuyp,
KoporyH, 2021).

He3Baxkatoun Ha JOCTIIKEHHS, B SIKUX BUEHI MOKa3yBaiu €()EeKTUBHICTh BH-
KOPHUCTaHHS 4aT-00TiB y PO3BUTKY IHIIOMOBHUX MOBJICHHEBHX YMiHb 3/100yBayiB
(IlleBuenko, Onstany, [Ipuitmak, 2025), 6araTo i3 HUX BUCIOBJIIOIOTH 3arajibHy He-
TOTOBHICTh 3aMIHUTH BUKJIa/1a4ya MITYYHUM THTEICKTOM.

Pe3ynbTaTit Haloro JOCIKEHHS 3aCBIIYMIII, 1110 YaT-00TH € OHIEI0 3 cydac-
HUX MPOTpaM, AKa MOKe BUKOPUCTOBYBATHUCS B HABYaHHI 3700yBayiB 1HIIOMOBHO1
YCHO{ Ta MUChbMOBOI MOBJIEHHEBOT A1STBHOCTI.

Boanouac, 06’ €KTHBHI 1epeBaru BUKOPUCTAHHS 4aT-00TIB BUKJIUKAIOTH CIIPHI
MUTaHHS X 3aCTOCYBaHHS K cepeji 3100yBayiB, TaK 1 BUKIIAJa4iB — K BUKOPUCTAHHS
4aT-00TiB B OHJIAMH-OCBITI CYIPOBOIKYETHCS HU3KOIO Mpodiiem» (3anopiHa, [ pomMuk,
Bbounap, 2025).

MeToro JOCHIKEHHSI € KOHKPETU3allisl CHIPHUX MUTaHb BUKOPUCTAHHS 4aT-
OOTIB y HAaBYaHHI 1HO3€MHOI MOBHU.

J10 apryMeHTIB «IIPOTH» MOKEMO 3apaxyBaTH:

1) opieHTOBaHICTH OUTBIIOCTI PO3MOBHHX YaT-OOTIB, IO MPAIOIOTH BUKIIOYHO
Ha roJIoCOBE BBEICHHS 1H(opMallii, Ha 3100yBayiB 13 pIBHEM BOJIOAIHHS IHO3EMHOIO
MOBOIO A2—-B1, siKi MOXKYTb JOIyCKaTH 3aHAATO Oarato (POHETUUHUX MOMUIIOK a00
TOBOPSITH 13 CUJIBHUM aKIEHTOM.

[Ticis neTanbHOrO BUBUEHHS BiJIIOBIIHOI JIITEpaTypy BapTO 3a3HAYUTH, 1110 JCIKI
BUCHI, HE3BAXKAIOUN Ha JIIHTBOIUAAKTUYHUN ITOTSHITIA YaT-00TiB, CTBEPIKYIOTh: 115
nporpama He € YHIBEpCAIILHOIO 1 MOKe OyTH BUKOPUCTaHA HE 3 KOXKHUM 3/100yBadeM.
Ki11040BOI0 YMOBOIO Pe3yIbTaTUBHOCTI METOIMKY HABYAHHS 1HIIOMOBHOMY MOBJICH-
HEBOMY CITUIKYBaHHIO Ha OCHOBI1 4aT-00TiB € PIBE€Hb BOJIOAIHHS 1HO36MHIUMH MOBaMHU.
Maemo Takuii mapagokc: y pa3i BOJOI1HHSI MOBOIO Ha piBHI A1, y 3100yBauiB Oyjie
HEJ0OCTATHHO MOBHHX 1 MOBJIEHHEBUX 3aCO01B JIJIsl PO3yMiHHS 1HIIOMOBHUX BHCIIOB-
JIOBaHb, 10 BIATBOPIOIOTHCA 4aT-00TOM. BOJI0/1110YM 1HO3EMHOIO MOBOIO Ha PiBHI
B2 1 Buie, 3100yBayi BxKe 3/1aTHI caMi CIUIKYBATHCS HA BUCOKOMY KOMYHIKATUBHOMY
piBHI 1 HE MOTPEOYIOTh JOJATKOBOI 1HIIOMOBHOT MPAKTUKHU 3 4aT-00TOM. Y 3B’SI3KY
3 1M, HAaUOLIBII MPUMUHSATHOIO Ay AUTOPIEIO 111 POOOTH 3 11AJIOTOBUMHU CUCTEMaMU
IITYYHOT'O 1HTEJIEKTY € Y4HI 3 pIBHEM BOJIOJIHHS MOBOIO Bif A2 10 B1.

Takox yaT-00TH, 110 IIPAIFOIOTH BUKIIFOUHO HA TOJI0COBE BBEJACHHS 1H(pOpMAIIii,
HEPIJIKO HEe 3/1aTHI 3p03yMITH 3700yBayiB, SIKIIO Ti JOMYCKAaIOTh 3aHAATO 0araro
(OHETUYHHNX TOMUIJIOK a00 TOBOPSITH 13 CUIILHUM aKIICHTOM.

OnHi€r0 3 MOKITUBUX MPUYHH LBOTO € (PAKT, 10 OUIBIIICTH BIpTyaJIbHUX acHC-
TEHTIB PO3POOJICHI JJI1 pO3YMiHHS MOBJIEHHSI HOCITB MOBH 1 HE 371aTHI PO3ITi3HABATH
CHJIbHI aKIIEHTH Ta JIAJIEKTH.

2) mabJoOHHICTh Ta 0OMekXeHuH Halip ¢pa3 4ar-00TiB, TOOTO, BiJICYTHICTh
JKUBOTO MIDKOCOOHMCTICHOTO CHIJIKYBaHHS, IO XapaKTEPU3YEThCS CIIOHTAHHICTIO,
apryMEeHTAI€I0 Ta EMOIIHUM 3a0apBIECHHSIM BUCIOBIIOBAHHS.
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BinbIIicTh AOCIIIHUKIB, SK1 TIPAIIOIOTH 3 I1AJIOTOBUMU CUCTEMaMU IITYYHOTO
IHTENEKTY, 3a3HaYalOTh, 0 Ha Cy4aCHOMY €Tarll 4aT-00TH XapaKTepU3yIOThCsI MOHO-
TOHHICTIO 1 BIICYTHICTIO €MOLIIHHOCTI Y BUCIIOBIIOBAHHSX Y TOM Yac, KOJIU 3100y~
BayaMm HabaraTto IiKaBillle CIJIKYBaTUCS 3 PEAIbHUMH JIIOJIbMHU, a HE 31 ITYYHUM
1HTEJIEKTOM Yepe3 CMHUCIIOBUI 3MICT BUCIIOBIIOBAHb.

Hanpukinag, 13 peadbHUM CIIBPO3MOBHUKOM Y MIPOLIEC] CIIJIKYBaHHS MOKE BH-
HUKHYTH TIeBHA Cyllepeuka, Jiajor. JKuBe MOCOOHUCTICHE CIIJIKyBaHHS XapaKTe-
PHU3YETHCSI CIIOHTAHHICTIO, apTYMEHTAIIIE€I0 T0Ka3iB Ta eMOILIMHNM 3a0apBICHHIM
BUCIIOBIIOBaHHS. YaT-00TH 3amporpaMoBaHi Jisi pO3B’si3aHHS IEBHUX OOMEKEHUX
KOMYHIKaTHBHHUX 3aBJIaHb, 1110 TTOSICHIOE (haKT IMIa0JI0HHOCTI B X BIAMOBIASX 1 HOCTIHHY
3roJly 3 TOOO0 HE3aJIeKHO BiJl TEMH PO3MOBH.

3) HErOTOBHICTh 3/100YBaYiB 3aMIHUTH BYUTEIIS y TPAIUIIIHHOMY PO3YMIHHI.

BBakaemo, 1110 11€ CriipHe MUTaHHA € HalOIbII BaromuM. He3Baxarouu Ha 10-
CJI1JIPKEHHS, B IKMX JIOBOAUTHCS €(PEKTUBHICTh BUKOPUCTAHHS YaT-00TIB Y PO3BUTKY
IHIIOMOBHMX MOBJICHHEBUX YMiHb, Oarato 3700yBadiB BHCIIOBJIIOIOTH 3arajibHy
HETOTOBHICTb 3aMIHUTH BUUTENS a00 meaarora mTYyYHUM 1HTEIEKTOM.

[ToroxkyeMocs 3 AOCTITHUKAMHU I[bOTO TTUTAHHS, 110 11€ YaCTO 3aJICKUTh BiJ
BIKY: Y4YHI CTapUIOi IIKOJIM Ta CTYAEHTH 3aKJIaJIB BULIOI OCBITH, HA BIJIMIHY Bij
YYHIB MOJIOJILIO1, CEPEIHBOI IIKOJIX, OUTBII CXUJIBHI 10 Nepeaadl YaCTUHH (PYHKIIIH
BUKJIaJ[aua MITYYHOMY IHTEJICKTY.

Tomy, Ha Hall OTJIsi, 4aT-00TH, BOJIOIIOYH JIHTBOJUAAKTHYHUMH MOKIIMBOCTSIMU
oprasizailii 1HIIIOMOBHOTO CHJIKyBaHHs, TOBUHHI OUIBIIIOI0 MIpOKO BUKOPHUCTOBY-
BaTUCS y TI03aayIUTOPHHI Yac.
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Mapis Jlo3uuvka, ooxmop @inocoghii, doyenm,
BonuHcbkuii HallioHabHUN yHIBepcuTeT iMeHi Jleci Yipainku,
M. JIynpk, Ykpaina

TUIIU TA POJIb HABUAJIBHUX CTPATEI'THA
Y BUBUEHHI HIMEIILKOI MOBUA

BuBUeHHS 1HO36MHHMX MOB 3arajioM Ta HIMEILKO1 30KpeMa Y KOHTEKCTI IITKIJTh-
HOTO HABYAHHS € MPOLIECOM CUCTEMATUYHUM, YCBITIOMIICHUM Ta CAMOCTIMHHM, 3a
HE3HAYHOI MIATPUMKH 3 00Ky BuuTess. [ TOro mo0 BUBYEHHS HIMEUBKOI MOBU
Oy710 MakcuMajbHO €(EeKTUBHUM, BAPTO EKCIUTIIIUTHO BIPOBA/KYBATH HaBUAJIbHI
ctparerii. [1i1 HABYaIBLHOIO CTpPATETIEI0 PO3YMIETHCA TUIAHOMIPHUI MIIX1J1, 110 3a-
CTOCOBYETHCS JIJIsl YCIIIIHOTO JTIOCATHEHHS 11iei HaBuaHHs (Ballweg et al., 2013,
p. 95). BaxsmBo BikpuTO BepOaIizyBaTu Ty UM 1HIIY CTPATETii0 HaBYaHHS, OCKUIbKH,
Ha JYMKY CyYaCHHUX JIOCTIAHUKIB, €KCIUTILUTHI IHCTPYKUIi O1IBIIOI0 MIPOIO CIIPHS-
I0Th YCBIJOMJIEHOCTI MiJl YaC HaBYAJIbHOTO MPOLECY, NAI0Th 3MOTY ISl IEPEBIPKH
Ta OI[IHKM Ha npaktuul (Imitpenko, 2020, c. 121).

HapuaipHi cTparerti, sKi BIAINPalOTh 3HaYHY POJib y MPOLECT BUBYEHHS HIMELBKO1
MOBH 3arajioM, 0e3 ypaxyBaHHsI IIJIECIIPSIMOBAHOTO 1X 3aCTOCYBaHHS AJII PO3BUTKY
KOHKPETHUX MOBJICHHEBUX HABUUOK, IOUISIOTHCS HA KOTHITHBHI, METAKOTHITUBHI, ad)eK-
TUBHI Ta KoMyHikaTuBHI (Ballweg et all, 2013, p. 96). KorniTuHi cTparerii 0Xoruito-
I0Th CTpaTerii 3amam’siITOByBaHHS Ta PO3YMIHHS 1 IPYHTYIOTHCS Ha MUCJICHHEBUX
nporiecax. KoxxeH yuyeHb 3HaXOIUTh JIJIs ce0e crociO HarOLIbIT e(peKTUBHOTO 3ama-
M’SITOBYBaHHSI, HAIIPUKJIa]l, HOBUX CJIIB: CTBOPEHHS acollialliii, BAKOPUCTaHHS KapTOK
YM 3aCTOCYHKIB, pUMyBaHHS TOILO. 30KpeMa, JocaigHulld 3. PomamimHa netainbHO
aHaJII3y€ TaKi CTparerii BUBYCHHS HOBHX CJIIB SIK CTOPITENIHT, METOJ] MEHTAJIbHUX KapT
brrozena, meTos 10KyciB, MeToa YaHKIHT, METOJT iIHTEPBAJIbLHUX IIOBTOPEHb, MHEMO-
TexHiKa Toio. HaykoBuIsg CTBEpIKY€E, 110 3aCTOCYBaHHSI KOMOIHATOPHUX Ta 1H/IU-
BIJlyaJIbHUX TEXHIK 3araM’ITOBYBaHHS CIIpHs€ HAHOUTBIIINA ePeKTUBHOCTI y MpoLect
BUBYEHHSI MOBU. BOHa TakoX MIAKPECITIOE BaXIIMBICTh BAPIIOBAaHHS Ta YPi3HOMAHIT-
HeHHs crpareriid (Pomaimna, 2025). Po3yMiHHS 1HIIOMOBHUX TEKCTIB, CTPYKTYP TEX
B1ZI0YBA€THCS MO-PI3HOMY: IIIJISIXOM MAPKyBaHHS KIFOYOBHX CJIiB, BI3yalll3allli, MOPIB-
HSTHHSI TPAMAaTUYHUX Ta JIEKCUYHUX SBUII 13 PI3HUX MOB. METaKOTHITUBHI CTpaTerii
POOIIATH MPOIIEC BUBUYSHHS MOBH OLIBII CBIAOMUM. YUHI BYaThCS CTABUTH I1iTi, Opra-
HI30ByBaTu poOoUe Miclle, yHUKATH B1IBOJIIKAIOYHMX (PAKTOPiB, KOHTPOIIFOBATH MTPOIIEC
HaBYaHHs. AQEKTHBHI CTparerii MICTITh TaKOX eMoliiaui dakrop. TyT igeThcs Tpo
CHOCOOU TOI0JIaHHS CTPECY, YCBIIOMIICHHS BIACHUX MOTHBIB JJIs BUBYCHHS HiMe-
IIbKOT MOBH, YMIHHSI BUHArOpOAUTHU ce0e 3a TOCATHEHHs 1ijiel Tomo. KomyHikaTuBHi
cTparerii mepeadavaroTh 34aTHICTH 0 TOOYI0BH Ta MiATPUMAHHS CIJIKYBaHHS, 10
OXOIUTIOE SIK HABUYKU PO3YMIHHS KOHTEKCTY, TaK 1 MIATPUMAaHHS HEBEepOaTbHOI
B3a€MO/IIT 32 paXyHOK KOMIIEHCATOPHUX TaKTUK (MIMiKa, 5KECTH TOLLO).

ExcniepumeHnTanbHe A0CIIIPKEHHSI BIACHOT BUKJIAIallbKOT TPAKTHUKH 010 €KC-
TUTIIUTHOTO 3aCTOCYBAaHHS KOHKPETHOI CTparerii mij1 yac (popMyBaHHSI HABUUKY YUTAHHS
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Ta peepyBaHHs TEKCTY MATBEPKYE i1 ePeKTUBHICTb. Pe3ybrartu cioctepexeHHs
Ta OMUTYBAaHHS CE€PeJl CIyXadiB KypCiB JEMOHCTPYIOTh AyKE MIO3UTHUBHY OIIHKY 3a-
CTOCOBAHOI HABYAIBHOI CTpATerii. BUTBIIICTD yYaCHUKIB MiATBEPAUIIH 1i JOIIBHICTD Y
mpolieci BUKOHAHHS 3aBaaHHsa. HaBuanpHa cTpareris HacaMIiepes CipuiManacs sk
KOPHICHA JIJTsI EKOHOMI1 Yacy, TOKPAIICHHs TEMITY pOOOTH Ta CIIPOIIICHHSI BUKOHAHHS
3aBnaHHs. HerarnBHi acIieKTH 9¥ MPOITO3HUIIIT IIIO/I0 BIOCKOHAIICHHS HEe OyiH 3a3Ha-
YCHI; HaBIaKW, HEOJHOPA30BO MIAKPECIIOBAIIOC, IO BCE MpalfoBajio qoope. Hespa-
YKarOuW Ha 3arajioM IMO3UTHBHY OIIHKY BUKOPHUCTAHHS CTPATET1l, YaCTUHA CITyXadiB
BKa3ye€ Ha JIMIIIE YaCTKOBY ii mepenary. Taki pe3yJbTaTi 3acBIIUyIOTh TOH (haKT, 110
BapTO 1HJMBIAyalli3yBaTH CTpaTerii, TOOTO MPONOHYBATH JEKUIbKa JJIsI BUKOHAHHS
OJTHOTO 3aBJIaHHS. Y TaKOMY BHUIMAJIKy YU4€Hb 3MOKe 00paTH caMme Ty, 1110 BIAOBIAA€E
HOT0 HaBUAJLHOMY THUIIOBI UM YIIOJTO0AHHSIM.

[TincymoBytOuM CKa3aHe, BapTO 3a3HAYUTH, IO EKCIUTIIIUTHE BIPOBAKCHHS
HaBYaJbHUX CTPATET1d y BUBUCHHI HIMEIIbKOI MOBH € JOIIHHUM Ta €(EeKTHBHUM,
OJHAK MOTpeOy€e ONTUMI3ALIIT AJIs KPAalIoro 3aly4eHHs BCIX YYACHUKIB HAaBYAHHS.
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M. Binnums, Ykpaina

MIKKYJbTYPHA KOMYHIKALISI KPI3b [TIPU3MY
YKPATHCBKUX I[TAPEMIM:
JIHI'BOKYJIbTYPHA IHTEPIIPETAIUSI OBPA3Y JINTBUHA

VY cydacHMX JTOCIIKEHHSIX MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKallli OCOOJIMBY aKTyalbHICTb
Mae aHalli3 napeMiid sk KOHUEHTPOBAHMX HOCIIB KOJIEKTUBHOTO JIOCBINY, y AKUX
3aKOJ0BAHO YSBJICHHS CIIUIBHOTH MIPO cebe 1 PO iHuio2o. Y 1IbOMY KOHTEKCT1 00pa3
JIUMEUHA B YKPATHCHKUX TIapeMisix, 3aikcoBaHuX y mapemiitaux 30ipkax M. Homuca
i1 [. ®panka, mocTae sk ycTajieHa it 6ararToBUMipHa JTIHMBOKYJIFTYPHA MOJIEIb Y)J/CO20,
CTPYKTYpOBaHa B KOOPJMHATAX OTO3MLIL c6ill — uysrcuul. Y Mexax mapeMiiHOro Juc-
Kypcy 00pa3 iumeuna Npe3eHTOBAaHO HE JIUIIIE SIK HAa3By €THOHIMA, ajie 1 IK ceMio-
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TUYHO HABAaHTAKEHHUM 00pa3, y IKOMY aKyMYJIIFOFOThCS ICTOPUYHI pEMiHICIICHIIIT, MOBHA
MapKOBaHICTh, KOH(DeciitHa aucTaHIist 1 kKoHoTaril. CyKyIHICTh X MapaMeTpiB Ja€e
3MOTY PO3IJISIaTH Ha3BaHUI 00pa3 sIKk CUMBOJL, 110 CIIYTY€ JJISi OKPECICHHS €THIYHOT
iHakwiocmi Ta SIK IHCTPYMEHT BepOai3alii MKKYJIbTYPHUX KOHTAKTIB y TpaIuIlii-
HOMY YKpaiHCbKOMY CEpPEIOBHIII.

[cTropuunuii BuMip 00pasy iumeuna KOHIENTYali3yeThCs B HU3II MapeMii:
Pomane, Pomane! nivum scusew — Jlumeoro opewr (Homuc, 1993, c. 69); Pomane!
quxum drcueewsu. Jlumsunom opew (Homuce, 1993, c. 69); 3rne, Pomane, pobuw, wo
Jlumeunom opew (Ppanko, 2006, I11, c. 58). YV uux BucnoBax sumeun — 11e METOHI-
MIi{HE MTO3HAaYEHHS IEPEMOKEHOT0 80po2a, 3aNPSHKEHOTO JI0 TUTyTa, IO aKTyali3ye
nam’siTh YKPAiHIIIB MPO pycbKo-1umoscobki BOeHH1 KOHPmKTH XIV-XV cT., noB’s-
3aHi 3 00pOTHOOIO 32 KOHTPOJIb HAJl YKPAiIHCBKUMU 3€MIISIMH B TIE€P10] POLTUPECHHS
Benukoro kus3iBcTBa JImToBChKOTO. BogHOUAc, 3rigHOo 3 komeHTapeM . @panka,
10 Ipe3eHToBaHui y cTaTTi «Mosozaas Pych», 1o 1i€l mapemii 10/1aHO MOSCHEHHS:
«...TaK MOBJISUIM TIpanpajiid Halll 0 JEP3KOTro CBOrO KHsI3s1, KOJIU, TOO1UBIIN OpIU
CYCIIHUX HAI3HHKIB, )KOPCTOKO 3 HUMH sIBcsS 00xoaut» (Ppanko, 2006, 111, c. 58).
OTtxe, neBHa 10caja, HE3aJO0BOJICHHS MOTHBOBAH1 HE JiHIle (haKTOM MTOHEBOJICHHS
YM 3aCTOCYBaHHS IPUMYCY, a IEPEAYCIM HaMIPHOIO KOPCTOKICTIO KHA3SI-TIEPEMOXKIIS,
SKUU MOPYIIY€E YSABIECHHS COUIBHOTH PO JAOIMYCTUMI MEXI1 BiAIIATH. Y Bara c(hoky-
COBaHa Ha YNHHUKY MOPATbHO-€THYHOT OIIHKH, 10 XapaKTePU3y€ MOBEIIHKY BOJIO-
Japsi: 3aCyJKY€EThCsl HE CTUIBKH JIUMBUH, CKIJTbKA HaJMIpHA KOPCTOKICTh C8020.
VYHacniI0K bOro ICTOPUYHUN KOMIIOHEHT CTEPEOTHILY MOENHYETHCS 3 MOPAIbHO-
OIIIHHOIO TIEPCTIEKTUBOIO, & JUMBUH TIPE3EHTYE CUTYAIllI0 KOHQIIKTY, OCMUCIECHY
Kp13b IPU3My HOPMATUBHUX YSIBICHb CIUIBHOTH.

CemaHTHKa IHTEJIEKTyaIbHOT 3HHKEHOCTI IIPEe3eHTOBaHa y popmynax: A6o mo
Ilan Bie oumuna ciyxamu oyproeo Jlumeuna? (®panko, 2006, 1, c. 106); boe ne
oumuna cryxamu oyprozo Jlumeuna (Homuc, 1993, c. 208). YV nux mapemisx oopa3
JIUMBUHA y3arallbHIOE HETaTUBHY XapaKTEPUCTHUKY, IO BTLIIOE 00pa3 IIIyNoTH SIK
HEraTUBHOI O3HAaKM uyorcozo. Y KoMmeHTapl I. @paHka mpocTeXyeMo 3iCTaBICHHS
MOBEIIHKY JIMTBHMHA 3 IHIIMMH €BPONEHCHKUMU TPAAULIISIMU, JI€ TIEBHI €THIYHI IPYyITU
BUKOHYIOTb POJIb (PONBKIOPHUX ‘TypHIB’. Y MeXax yKpaiHChKOT MapeMiiHOI CUCTEMU
JIUM6EUH TIPE3CHTY€E CTaTyC CTEPEOTUITHOTO MEePCOHaXka, Yepe3 KOT0 peani3yeTbes
MEXaHi3M JHUCTaHIII0OBaHHS, 3HEBAKIIMBOTO CTABJICHHS.

MoBHa inaxwicme akTyanai30BaHa sIK OKPEMHI CEMAHTHUHHM OJIOK y CTPYKTYpi
oOpazy iumeuna. Ilapemist Jluxo rumeunka Hanaoe, sx He 3sakne (Opanko, 2006, 11,
c. 469) excrutikye GOHETUYHY O3HAKY 3AKAHH:A SIK YII3HABAHUN MapKep IUMOBCHKOL
BuMOBH. DOHETHUYHA JIETalb Y IIOMY Pa3l Ma€ CTaTyC KyJbTYPHOTO 1HACKCY: BOHA
HE JIMIIIE XapaKTepu3ye MOBHY crienudiky, aje i nepeaae iakuicms y TyMOPHC-
TUYHIA TOHANBHOCTI. Y mianosi: Jluyveuuky! Booxcui! — Lfi cam Boocit! — To,
Juyveunxy onc, mu wopmis! — Ece, nexati u yvopmys, abu ne meyu! (Homuc, 1993,
c. 615) rpadiuna nepenaya apTUKYJIALII KOAUPIKY€e BIIMIHHICTb BlJ YKpPaiHCHKOI
MOBHU SIK IEBHUI KOMYHIKaTUBHUI 0ap’ep, SIK IHAKIIICTH 00pasy.
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AHEKAOTUYHUIA BUMIP CTEPEOTHITY PEATI3YEThCS B TEKCTAX 13 pO3rOPHYTUM Hapa-
THUBHUM MIATPYHTSIM, JI€ IUMEUH TIOCTAE MIEPCOHAXKEM KOMIYHOI OTMOB1/Ii. 3a3HaUeHE
IPOCTEXKYEMO B TaKOMY (hparMeHTi: Bin mene 00yxom, a s e2o ranmem, tanmem!...
Ta wo orc bu 8u dymanu? mene nosesiu sk naua, a i nooie sax cooaxa (Homuc, 1993,
c. 73). HapatuBHa cTpykTypa moOya0BaHa Ha KOHTPACTI MK CAMOBUXBAJISIHHSM 1
(baKkTUYHUM PE3yIbTaTOM, IO MPOIYKY€E TYMOPUCTUUHUN €(EeKT.

[Tapemist 300pos nus, Tamapuny! (Homuc, 1993, c. 544) Takox € HaCIiIKOM
3TOPHYTOTO aHEKJIOTY, 10 MPE3EHTOBAHO Y BUTJISA1 BIAMOBIAHOTO MOSICHEHHSI: OTIO-
B1JIb IIPO KUJIBKOX MEPCOHAXKIB (Cepesl SKUX TaK0XX HasBHUM iumeun), ki, HaMara-
I0YMCh YHUKHYTU HEOE3MEeKH, BUIAI0Th ce0e He0OepeKHUMHU BUTYKAMH 1, 3pEIITOIO,
HNOTPAIUIAIOTh y MOJIOH. YHACIHIJIOK MpOLeCy MapeMIETBOPEHHS CKJIaJHa CIO’KETHA
KaHBa PEAYKYETHCS J0 CTUCIOI (POPMYIIH, 1110 MOJAHO SK 1POHIMHHUI KOMEHTap 110
CUTYyaIlil HeIOPEYHOro abo 3aIMi3HIIOT0 pearyBaHHA. Y IIbOMY KOHTEKCTI IUMBEUHA
PO3IIISIHYTO SIK @HEKJOTUYHOTO TIEPCOHAXKA, KOJIU MOBEIIHKOBA HEAaIEKBATHICTh CTA€
JHKEPEJIOM KOJIEKTUBHOTO BUCMIIOBAHHS.

MeTtadopudHe po3MIUPEHHS CEMAaHTHKH MPOCTEKYEMO Y TAKUX HapeMisx: Bin
maxk sk aumoscokuil yin — u cioou, u myou (Homuc, 1993, c. 166); H3uk y mebe six
Jlumoscoxuii yin: paz no cnony, a paz no moxy (Homuc, 1993, c. 572). Binimennu-
KOBHIA MPUKMETHUK IUMOBCHKULL, YTBOPEHUH BiJl HA3BM €THOHIMA, TO3HAYAE ‘HECTAIIICTD,
‘XaOTUYHICTH  a00 ‘HEMOCIIIOBHICTE . YHACHiA0K MeTadopu3allii iekceMa aumeuH
yTpadae MpsiMe eTHIYHE 3HAUYC€HHsI 1 BKa3ye Ha MOBEIIHKOBY MOJIEIb, 3aKPIIJICHY B
MOPIBHSUTHHIN KOHCTPYKIIII.

Kondeciitnuit acnekt o0pa3sy iumeuna BiIOOpaXXeHO y BUCIOBI: 3 Jlumeuna
He 0yoe Xpucmanuna (Homuc, 1993, c. 74), sikuii ikcye ysSBICHHS MPO PEIIriiHy
BIJIMIHHICTb SIK TIJICTaBY JUIsl po3MmexxyBanHsl. [lapemist [/]o Jlumeurny wxooums, mo
Pycuny nomazae (Homuc, 1993, c. 528) koHuenTyasni3zye aHTaroHICTUYHICTh 1HTEPECIB,
dbopmyroun 61HApHY MOJICTTb B3aEMHO1 IPOTHIICIKHOCTI. Y BUCIOBI Jumuna! iumka
ak y Jlumeuna (Homuc, 1993, c. 383) mpocTexyeTbesi TiJIECHA 3HMXKEHICTbD, 1110
NEPEHOCUTh AKIIEHT 13 COLIAJIbHOI XapaKTePUCTUKH Ha aHTpomnosoriiiny. HaBith
CTWJI130BaHa pemapka Poou, booice, 3 miwuka ma noemiwika (niou Jlumeun cxkazas)
(Hommuc, 1993, c. 300) BukoHy€ (hyHKITIFO MApKyBaHHSI MOBHOI Ta KYJILTYPHOI Y)#COCHII.
CyKyInHICTh LIMX MPUKIAIIB JEMOHCTPYE, 11O IUMEUH B YKPATHCHKIM mapeMiiHii
cucTeMi HaOyBa€ cTaTycy 0araToacreKTHOTO CUMBOILY iHAKULOCHII.

[TpoBeneHe AoCiIKEHHS Ja€ MiACTaBH CTBEPKYBaTH, 0 00pa3 iumeura B
YKpaiHChKIN mapeMiiiHiil KapTHHI CBITY Ma€ BUTJISA CTPYKTYPOBAHOT'O JIIHTBOKYJIb-
TYPHOT'O KOHCTPYKTY, Y SKOMY TIO€THYIOThCS ICTOpUYHA [1aM’ATh, HETaTUBHA aKC10-
JIOT1HHICTH ¥ (DOKYCl MOPaTbHO-ETHYHO1 OIIHKH, BIJIMOBITHA MOBHA MAPKOBAHICTb,
KOH(eciliHa TUCTAHIIIS Ta TIIECHO-TIOBEAIHKOBI XapaKTEPUCTUKH. Y MeKax TPUXO-
TOMIT €8Il — IHWUL — YYHCULI TUMBUH TIOCTAE HE CTIIILKH PeepeHTOM KOHKPETHOT
ETHIYHOI CIITBHOTHU, CKIJTbKH y3araJIbHEHUM 3HAKOM [HAKULOCHI, YepPe3 SIKUM CIT1Th-
HOTa OCMUCITIOE MEXI1 JIOMYCTUMOTr0, KOAU(PIKYe HOPMU TIOBEIHKH 1 3aKPITUTIOE CUM-
BOJITYHI MEXaHI3MH JIMCTaHLIIOBaHHS. AHaJ13 MaTepiainy, BUOpaHuil 13 mapeMiiHuX
30ipok M. Homuca i [. ®panka 3acBiguye, 0 CEMaHTHUKO-TIparMaTUYHE HaBaHTA-
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YKCHHS1 €THOHIMA MPE3CHTYE BiANOBIIHE METOHIMIIHE I MeTaQOpUYHE PO3LIUPEHHS,
YHACJIIIOK YOT0 BiH IEPEXOAUTH 13 IJIOMUHA €THIYHOI HOMIHAIT1 10 cepu cTepeo-
TUITHOT XapaKTePUCTUKH, BUKOHYIOYH (DYHKIIIIO KyJIbTYPHOTO 1HAUKATOPa KOH(IIKTY,
TOHAJILHOCTI TJTy3yBaHHs, TyMOpy a00 aHTaroHiCTUYHOTO MpoTucTaBieHHs. O6pas3
JUmMeuHa y mapemisix Bijoopaxae He Juie cnernudiky iCTOpUIHUX KOHTAKTIB, aje
1 TIMOWHHI KOTHITUBHI MEXaH13MH KOHCTPYIOBAHHS (HUL020 T 4)dico20 B TPadUIlIN-
HIA YKpaiHCBKIN KyJIbTYypi.

JITEPATYPA
1. ®panko, 1. (2006). I'aymibKo-pychKi HAPOHI TPHUITOBIAKHA (2-T€ BUIIL., TT. 1-3).
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2. Homuc, M. (1993). YkpaiHchbKi MpuKa3ku, TPUCITIB’ S 1 Take iHIIE (YIOPST.,
npuMmiT. Ta BetynHa cT. M. M. Ila3sika). Kuis: JInOieb.

Menvnux JIroomuna, kano. neo. Hayxk, OoyeHm,
JloHelbKUii HalllOHAIBHUM YHIBepcHuTeT iMeH1 Bacuns Cryca,
M. Binnums, Yikpaina

TPAHC®OPMALIA GLOBAL ENGLISH: TEJEHIIILI PO3BUTKY
AHIJIIACBKOI MOBHM B ENIOXY LIM®POBUX TEXHOJIOI'TA

[HTEpHET, coLlalIbHI MEPEK], AITOPUTMU IITYYHOT'O IHTEJIEKTY Ta MECEHKEPU
HE MPOCTO MPUIIBUANIAIN KOMYHIKAIII0, & IOKOPIHHO 3MIHUIIN CTPYKTYPY, JIEKCUY-
HUN CKJIaJ 1 METOAMKY BUBUCHHS aHIVIIMCHKOI MOBH. SIK 3a3HA4Yal0Th BITUM3HSHI Ta
3apyOI’KHI1 HAyKOBIIi, IU(POBaA epa 3MYIIIy€e TPAAULIIHY Ta HU(POBY KYIbTYpH CIIB-
ICHYBaTH, CTBOPIOIOYM aOCOTIOTHO HOBI MOJIEJIl MOBHOT AiSUTHHOCTI.

[Mudposa enoxa mopoaKye HOBI MOHATTS MIOAHS, 1 OUIBIIICTD 13 HUX BUHUKA-
I0Th CaM€ B aHITIOMOBHOMY cepeioBullil. Cy4yacHi JIHIBICTUYHI PO3B1IKU JOBOJSTH,
10 KOMIT FOT€PH1 TEXHOJIOT1i MalOTh BUPIIIAJbHUNA BIUIMB HA JICKCUYHI 3aIllUTH CY-
cniibeTBa. Tak, HaNmpuUKIaa, IMEHHUKHA MacoOBO NIEPETBOPIOIOTHCA Ha AiecioBa. Huni
BUpasu fo google, to DM (direct message) abo fo zoom € O(}iliiiHO BU3HAHUMU
OxchopachKUM CJIOBHHKOM aHIIIHCHKOI MOBH. MeMu, eMoa31 il iHTepHeT-CeHT (hop-
MYIOTh HOBI MOBHI HOPMH ¥ 1IEHTUYHOCTI B IIUGPOBOMY CEPEIOBHIII Ta JOJAIOThH
KOHTEKCT 1 eMOLliiiHe 3a0apBIeHHS, JOCUTh YaCTO 3aMIHIOIOYH LI PEUEHHS.

Tako BapTO 3ayBaKMUTH, 110 IIBUAKICTh TEKCTOBOT KOMYHIKAIll 3MYLIy€ KOPHC-
TyBauiB KEPTBYBATH CKJIIATHUMH MOBHUMH KOHCTPYKIIiSIMHU, 1[0 JOKOPIHHO TPaHC-
dbopMye CTpyKTYpy cripuitHATTS MOBH. Lle siButiie otpumaino Ha3By Textspeak (MmoBa
TEKCTOBUX ToBioMiieHk) (Ahmadi, 2018). HaykoBelih BHOKPEMITIOE TaKi OCOOIMBOCTI;

— IrnopyBanHsa myHkryamnii. Kpanka B KiHIIl KOPOTKOTO ITOBIJJOMJICHHSI B Me-
CEH/DKEp1 TENep 4acTo CIPUUMAETHCA K MPOSB MMPUXOBAHOT arpecii ado CyxocCTi.

— Crkopouennsi. BimMoBa BiJ JOMOMIKHUX A1€CTIB 800 BUKOPUCTAHHS CIPO-
nieHuX (Gpopm (HampuKiaz, u 3aMiCTh you, ¥ 3aMICTh are, wanna 3aMiCThb want to).
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— Kamiranizania. Buxopucranus Bemukux mitep (Caps Lock) 3amintoe mig-
BUIIIEHHS TOHY TOJI0CY 200 KpUK Y THCEMOBOMY BeOdopmari.

[upoxe BIpoBaKEHHS BETUKIX MOBHUX Mozenel (sik-oT ChatGPT) creopuiio
dbenomen Al-generated English. 3apy0ixHi HaykoBIIl, 30kpeMa H. Douglas Brown Ta
Carol A. Chapelle (Brown, 2014), y cBoix (pyHIaMEHTATBLHUX MPAIIX PO KOMIT 10-
TEpHI TEXHOJIOT1i B JIIHT'BICTUIIl BKa3yBaJIM HA HEMUHYYICTh aJITOPUTMI3aIlii MOBHUX
HAaBUYOK. BIIpoBaI’KEHHs IITYYHOTO 1HTEJIEKTY Y BC1 CPepH HAIIOTO KUTTS CYTTEBO
BIUIMBAE Ha 3MICT, OopraHizariiiai ¢opMHu Ta METOAW HAaBYaHHS ¥ yIpaBJIiHHS Ha-
BYAJTbHO-TTI3HABAJILHOIO JISUTBHICTIO, TIPUBOAUTS JI0 3MIH JISTTBHOCTI 3/100yBadiB BUIIO1
OCBITH, TEJaroriB 1 KEPIBHUKIB HaBUYAIBHUX 3aKiajiiB Tomio (Mensuuk, 2025). ITpoTe
MITYYHUH THTEJIEKT TeHEepy€e TEKCTH 3a NMEBHUMHM IA0JIOHAMU Ta POOUTH MUCEMHY
aHDITIMChKY MOBY OUIBII padiHOBAHOIO, TPAMAaTUYHO MPABUIIBLHOIO, ajie MOIEKYIU
MEHII aBTEHTHUYHOI. [HCTpyMeHTH Ha kmTanT Grammarly abo BOyoBaH1 npenu-
KaTHUBHI CHCTEMH BBEJICHHS TEKCTY Ha CMapT(POHAX aBTOMATHYHO BUTPABIISIOTH MOBIIS.
[{e npu3BOAUTH 10 PO3MUBAHHS KOPJOHIB MK HAalllOHATbHUMU BapiaHTaAMH aHIJI1 -
cpkoi MoBH (British, American, Australian English) Ha kopucTs ycepeaneHoro mix-
HapoaHoro ctanaapty — Globalish, HiBeIIOIOYM YHIKAIBHI J1aJIEKTHUHI OCOOIMBOCTI,
1ITAHSI0YM TEKCTH M YHI(IKOBAHUI KOPIOPAaTHBHUI cTanAapT. Bemki MOBHI Moaesi
HABUYAIOTHCSI HA KOJIOCAIbHUX MAaCUBaX JAHUX, CTBOPIOIOYM TEKCTU 32 ONITUMAILHUMHU
CTaTUCTUYHUMH MIA0JOHaMU. SIK HACHIJIOK, TMCEMHA aHIiiChKa MOBa KOPUCTYBAviB
y BCbOMY CBITI CTa€ OUTBII IPaMaTUYHO MPABMIIHHOIO, CTPYKTYPOBAHOIO, aJie BOJHO-
yac BTpavyae 1HAMBIAYyajdbHI CTUIICTHYHI PUCHU, PETIOHAIBHI 1IOMU ¥ €MOIlIHHY
aBTEHTUYHICTH. [lopo/kyeThes Tak 3Banuii «koproparuBauid [II-cTrby.

OTxe, BapTO 3a3HAYUTH, III0 OCHOBHUM BUKIIUKOM CHOTOJICHHS 3aJIUIIAETHCS
30epeskeHHs 0aaHcy, a came, BMiHHS KOPUCTYBATUCS IepeBaraMmu u@poBOTo CICHTY
ta [II-i1HCTpyMEHTIB, HE BTpayaroy BOJHOYAC HABUYOK MIMOOKOTO, TPaMOTHOIO Ta
KPUTHUYHOTO KJIACHYHOTO MOBIICHHSI.
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Menvnuuyk Ipuna, acucmenm xkagheopu pomano-eepmancoKoi
Qinonoeii ma 3apyoixcuoi nimepamypu,

JloHenpkuii HaIllOHABHUH YHIBepcuTeT iMeHi Bacuns Cryca,
M. Binawnms, Ykpaina

ENITET SIK 3ACIB KOTHITUBHOI PENNPE3EHTALI )KIHOUOI'O
OBPA3Y B CYHACHOMY IICUXOJIOT'TYHHOMY POMAHI
(HA MATEPIAJII POMAHIB II. 'OYKIH3 « IIBUUHA Y ITIOTA3I»
TA LI. JITHK «OBAYPEHI»)

VY cyyacHiil IIHTBICTHUIII 3pOCTA€E IHTEPEC 10 BUBYCHHS] MOBHUX 3aC001B penpe-
3€HTaIlll TeHJAEPHO MapKOBaHUX 00pa3iB. ¥ pycil KOTHITUBHOI JIHTBICTUKH MOBHI
OJIMHHUII PO3IIIAAIOTHCS K 3aCO0M KOHIIENTYyauli3allii Ta BepOami3allii JrIChKoro
JIOCBiTY, 1110 JIa€ 3MOT'y JOCIIAUTH O0COOJMBOCTI (hOpMYBaHHS XyHO0KHBOTO 00pazy
yepes Horo MoBHe npezcTaBiieHHs . OJIHUM 13 TaKuX 3aCO01B € €MITET, SIKUM HE JIUIIIEe
BUKOHYE OIIIHHY 1 00pa3oTBOpuy (DyHKIIIT, a i aKTyasi3ye KOHUENTYaJIbHO 3HAUYIII
XapaKTePUCTHUKH TTEPCOHAXKA.

Metoro JOCHIKEHHSI € BU3HAUEHHS POJIl €MiTeTa y KOTHITUBHINA penpe3eHTarnii
XK1HOUOTO 00pa3zy B pomanax [Tonu ['oykin3 «/liBunHa y notsa3i» ta lllapnorru Jlink
«O0xypeHI».

YV KOTHITHBHIN JITHTBICTHIII MOBA PO3MISAAETHCSA SIK OJTHA 3 OCHOBHMX KOTHITHB-
HUX CHUCTEM, 1110 3a0e3meuye 30epekeHHs, 00poOKy Ta TpaHCIsAIi0 iH(OopMallii B mpo-
11eci OCBOEHHS MIMCHOCTI. OTHUM 13 KITFOYOBHX 3aBIaHb [IbOTO HAMPSMY € JTOCIIKSHHS
MOBHHUX MEXaHI3MIB KaTeropusallli Ta KOHIIENTyami3allli CBITYy, a TaKOXX CIOCOOIB
penpe3eHTallii KOTHITUBHUX CTPYKTYp y MoBJeHHi [1: 10—-11]. BixnoBigHo, Xymox-
HIM TEKCT CTAaHOBUTH OCOOIMBUM 1HTEPEC JII KOTHITUBHUX JIOCIIIKEHB, OCKIJIbLKH
JTa€ 3MOTY MPOCTEXKUTH, IK MOBHI OJUHUII OepyTh ydacTh y (hopMyBaHHI 00pa3iB
Ta MOJIEJIIOBaHHI BHYTPIIIHBOT'O CBITY MEPCOHAXKIB.

VY mexax IoCiiKeHb TeHIEPHOI JTIHIBICTUKM MOBHI CTPYKTYPU PO3IVISIIAI0THCS
AK JKepeso 1H(opMalii mpo crnocodu penpe3eHTallii )KIHOYOCTI Ta YOJIOBIYOCTI B
KYJBTYp1, @ TAKOXK MPO T€HAEPHO 3yMOBIJICHI MOJIEN] MOBEAIHKU i caMOiieHTU(IKa-
il [3: 161]. OnHuM 13 MOBHHX 3ac001B, 1110 Oepe yyacTb y OopMyBaHHI TAKUX MOJIETICH,
€ emiteT. 3a Bu3Ha4eHHsM [. M. KouaH: «emiteTn — 11e Xy/nokH1 03Ha4eHHs, SIK1 Jal0Th
oOpa3Hy XapakTEPUCTUKY MPEIMETOBI, SBHUIILY, 0CO01 ... 3a JIOMIOMOTOIO EMITETIB
BIZIOYBa€ThCSI aBTOPChKE CIPUUHATTA CBITY» [2: 105—-106]. Y KOrHITUBHOMY acIieKTi
emiTeT MOKHA PO3IVISAATH SIK 3aci0 BepOaiizalii KOHIENTyalIbHO 3HAUyIINX XapakK-
TEPUCTHUK 00’ €KTa, uepe3 KU aKTyali3yloThbCs MIEBHI 3HAHHSI, OI[IHKHM Ta €MOIIiiHI
CTaHWU.

MarepianoM qOCHiKEHHS CITYyTYBaJIM €MITETHI KOHCTPYKIIIT, BUITy4€H1 3 POMaHIB
[Tonu T'oykins «/liBunna y nots3i» Ta Lllapnortu Jlink «O6mxypeni». AHani3 3acBii-
YUB, 110 CMITETH € BAXKJIMBUM 3aCO00M KOTHITUBHOI perpe3eHTallii >kKiHouoro oopasy,
OCKUIIBKHM OepyTh y4acTh y BepOasizalii eMOLIMHOro cTaHy, CaMOOLIHKH Ta TijieC-
HOTO JIOCBiJly T€pOiHb.
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VY pomani I1. Toykin3 [4] yacTiHA €MITETIB PEMPE3CHTYE BHYTPILIHINA TICHUXOJI0-
TYHAMN CTaH nmepcoHaxiB. Tak, emitetn “intense anger” (cunvrutl 2His), ‘‘jagged breath”
(ypusuacme ouxanus), “‘racing heart” (cepye, wo waneno karamac), “‘sharp pain”
(ecocmpuii O6inv) ma “‘stale mouth” (3amxauii npucmax y pomi) perpe3eHTyIOTh €MO-
IIAHUI CTaH TepoiHi Ta MepenarTh il TPUBOTY, CTpax 1 BHYyTpilIHIO HanpyTy. Ha-
NPUKJIaJ, emiTeT jagged breath akTyanizye ¢i31070TTYHUNA TPOSB EMOIIITHOT HAPYTH,
TOJIl SIK racing heart penpe3eHTY€E CTaH TPUBOKHOTO OUYIKyBaHHA Ta cTpaxy. Uepes
TaKi XapaKTepUCTUKHU MICUXOJIOTIYHI IEpeKUBAaHHS TrepoiHi HaOyBatOTh KOHKPETHOTO
TIJIECHOTO BUSIBY.

BaxxmuBy poss y (popmyBaHHI KIHOUOTO 00pa3y BiAIrparoTh €IMITETH, OB’ A3aHi
13 CaMOOIIIHKOIO TIepCOHaXIB. 30KpeMa, KOHCTPYKIi “barren alcoholic” (be3nniona
anxoezoniuka), “‘desperate woman’ (8iouarioywna scinka), “unstable woman” (nespis-
Hosadxcena dcinka) Ta “lonely woman” (camomus dcinka) GOPMYIOTh KOTHITUBHY
MOJIEJTh JKIHOYOTO 00pa3y, Yy IEHTP1 IKoi nepeOyBaroTh MepeKUBaHHI CAMOTHOCTI,
BPa3JIMBOCTI Ta OCOOMCTICHOI BTPATH.

VY pomani 1. Jlink «O0xypeHi» [5] enmiTeTn TakoK 30CEPEIKEH] MEPEeBaAKHO
Ha perpe3eHTallii BHyTPIIIHbOIO CBITY KIHKH. Takl oqunuul, sk “einsame Frau”
(camommus dcinka), “ungliickliche Frau” (newacna ocinka), “vollkommen verlassen™
(nosnicmio nokuryma), “erbdrmlich einsam” (necmepnno camommus) 1a “verkorperter
Zweifel” (eminenuil cymHig), aKTyasli3ylOTh KOTHITUBHI O3HaKW CaMOTHOCTI, He-
BIICBHEHOCTI1 Ta €MOIIIIHOT CITyCTOIIeHOCTI. BOHM penpe3eHTyoTh XiHounii oOpa3
4yepe3 BHYTPIIIHI IEPESKUBAHHS, a HE YePe3 OMUC 30BHIITHOCTI, 1110 € XapaKTEPHOIO
PHUCOIO CyYaCHOTO TMCUXOJIOTIYHOTO POMaHY.

Oxkpemy rpyny CTaHOBJIATH CIITETH, SKi BiT0OpakaroTh TIJAICCHUA BUMIP €MO-
1iiHOTO TOCBiNy: “heifle, brennende Augen” (capsaui, nexyui oui), “vollige Erschopfung”
(yinkosume euchadicenns), ‘“‘miides Licheln” (smomnena yemiwka), “apathisch und
hilflos ” (anamuuna i 6e3nopaoua). Yepes Taki XapaKTePUCTUKHU TICUXOJIOTTYHHMA CTaH
repoiHb 00’ €KTUBYETHCS Y (PI3MUHUX BIAUYTTAX 1 30BHILIHIX MPOSIBAX, 110 TOCUIIIOE
EMOIIHY JJOCTOBIPHICTh XyA0KHBOTO 00pa3y.

[IpoBenenuii aHati3 3aCBIAUYMB, IO EMITET € BAXIUBUM 3aCO00M KOTHITUBHOL
pernpe3eHTallli xiHo4oro o0pasy B Cy4aCHOMY IICUXOJIOTIYHOMY poMaHi. Y poMaHax
I1. Toykin3 «/liBunnHa y motszi» ta HI. Jlink «OOxypeH1» emiTeTHI KOHCTPYKIIii
BUKOPHCTOBYIOTHCSI HacaMIiepea I BiATBOPEHHS BHYTPIIIHBOTO CBITY Te€pOiHb,
iXHIX eMOIIITHUX CTaHiB, 0COOIMBOCTEN CAMOOIIIHKH Ta MICUXOJIOTTYHUX TIEPEKUBAHb.
JocnipkyBaHi eniteTy 6epyTh y4acTb y (GOpMyBaHHI KOTHITUBHOI MOZIEN AKIHOYOTO
00pazy, akIEHTYIOUYH yBary Ha TaKUX XapaKTEePUCTHKAX, SIK CAMOTHICTbh, BPa3JIUBICTh,
eMOlliliHa Hafpyra, HEBIEBHEHICTh 1 BHYTPIIIHE BUCHAKEHHSI.

Bcranosneno, mo B pomani I1I. [oykiH3 mepeBakaroTh €miTeTH, MOB’A3aH1 3
penpe3eHTalli€r0 ICUXOIOTIYHOT TPaBMH, 0COOUCTICHOI KPU3H Ta BTPATH KUTTEBUX
opieHTHUPIB, Tomi 5K y pomaHni I1I. JliHK TOMIHYIOTh XapaKTepUCTUKH, II0 BigoOpa-
YKAIOTh CAMOTHICTb, €MOIIIHY CITyCTOIIEHICTh 1 CKJIQTH1 ITPOLIECH CAaMOYCB1JIOMJICHHS.
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OTxe, €MITET € HE JULIE 3aCO00M XyI0)KHbOI BUPA3HOCTI, a ¥ BaXKJIMBUM 1HCTPY-
MEHTOM MOBHO{ perpe3eHTallil *KIHOYOro JOCBIAY Ta MOAETIOBaHHS 00pasy KIHKU
B Cy4aCHOMY TICHXOJIOTTYHOMY POMaHi.
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Muxaitnenko Bikmopia, kano. ginon. Hayx,
KomyHanpHOTO 3aK1a1y BUIIOI OCBITH
«BIHHUIbKUH TYMaHITapHO-TIEAATOT1YHUN KOJISIIAKY,
M. Binnuns, Ykpaina

CEMAHTHUKA TA ITOETUKA KOHIEIITY JIIOBOBI Y CYHACHOMY
YKPATHCBKOMY POMAHI (HA MATEPIAJII POMAHY
«®EJIIKC ABCTPISI» CO®II AHJIPYXOBUY)

VY cydyacHOMY JIITepaTypO3HABCTBI OCOOJIMBY yBary NpUBEPTAE OCMUCICHHS
0a30BUX €K3UCTEHIIINHUX KOHIIENTIB, CEpe]l SIKUX JIFOO0B TMOCIIAE IIEHTPATIbHE MICIIE.
VY mpo3i XXI cT. el koHuent HadyBae HOBUX 1HTEPIPETaLliid, 10 3yMOBJIEHO 3Mi-
HaMHU Yy CYCHUIbCTBI, TpaHC(OPMAILIIEIO IIHHICHUX OPIEHTUPIB Ta MOTJIMOIEHHIM
MICUXOJIOTI3MY XYJIOKHBOTO MHUCJICHHS. KOHIIENT TF000B1I aKTHBHO JTOCHTIIKYETHCS
y MeXax JITepaTypO3HaBCTBA, ICUX0AHAII3Y Ta KyJbTypoJiorii. OcoOnMBOCTI HOTO
XYJ0’KHBOTO BTUIEHHS y Cy4YacHI yKpaiHChKi JiTepaTypi BUCBITIIOIOTHCS Y MPALIAX
CY4YaCHUX JIOCJITHUKIB, SIKI aKIIEHTYIOTh Ha 0araTOBEKTOPHOCTI Ta aMOiBaJICHTHOCTI
1poro siuia. 3okpema, M. ['opbara aHali3ye KOHIIENT KOXaHHS B Cy4YacHIN yKpaiH-
ceKii mitepatypi, T. KaGanens 3’sicoBye 0COOJIMBOCTI BTIJIEHHS BIIHOCHH JITOOOBI B
YKpaiHCBhKIN XyI0kHIA KynbTypl, JI. CeMeHeHKO AOCHIKy€e KOHLENT KOXaHHS B
mipuanux TBopax Onekcanpa Onecs. €. AbGarniHa JOCTHKY€ KOHIIENTH MaM’ ATi i
igeHTHYHOCTI B poManax Codii AnapyxoBuu «dDeinikc ABCTpis» Ta « AMaJIOKay.

Poman «®emnikc ABCTpis» € SICKpaBUM MPUKIIATIOM TJIMOOKOTO TICUXOJIOTTYHOTO
NUChMa, Y SIKOMY JIFOOOB MOCTAE K CKJIaTHE i cynepewnuse siBule. L{enTpanpHoi0
€ icTopis B3aeMuH Mixk Ctedoro Ta Aneni€ro, 10 BUXOAUTh 3a MEX1 TPaaUIIHHOTO
po3yMiHHS JI000BI. «He3Bakaroun Ha CTUIILOBY 1 CIOKETHY PI3HOMAHITHICTh, MOXKHA
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BIIEBHEHO CKa3aTH, 1m0 «Denikc ABCTpish» — 1€ pOMaH Mpo J000B. Y BCiX ii BUsSBax
1 pi3HOBHUIAX, 13 MPHUTAMaHHIM OOJIEM 1 pO3JTYKOFO, JMBOBIKAMH 1 OaHAIBHOCTIMID) [1].
[lepemyciM y TBOp1 penpe3eHTOBAHO KEPTOBHY JIFOOOB, 5IKA BUSABIISIETHCS Y CAMO-
MOXEPTBI TOJI0BHO1 repoini. Cteda miAMOPsIAKOBYE BIACHE KUTTS CIIYKIHHIO 1HIIIH
JIFOIUHI, 1110 ITOCTYITOBO TPaHC(HOPMYETHCS Y (hOpMY IICHXOJIOTTYHOI 3a/IeKHOCTI. Taka
J1000B HaOyBa€e 03HAK JIECTPYKTUBHOCTI, OCK1JIBKH IT030aBIIsIE 0COOUCTICTH AaBTOHOMI.
BoaHouac y pomaHi mpocTexyeThes JII000B sIK 11103151, [ epoiHs CTBOPIOE BIACHY
pPEaNbHICTB, Y SAKiH i1 MOYyTTS MalOTh CEHC 1 BUTIpaBaanHs. Lle qae 3mory roBoputu
PO HASBHICTH €JIEMEHTIB IICUXO0JIOTT1YHOT MPOEKITIT Ta BHYTPIIIHHOTO KOHDIIIKTY.

[inkom ciyxHo 3ayBaxye JI. Kpymka: «... y pomaHi Bi1OyBa€eThCs BUI03MiHA
J1000BHOTO CKJIAJIHUKA, SIKUH 13 pPOMaHTHUYHO-1]1€aJ1130BaHOT0 IEPEXOUTD Y PO3PSTL
«J1H000BI sIK 60pOTHOM» [2].

He meHI BaxIIMBOIO € 1HTEpHpeTallist JII000B1 sIK Biiaau. Bzaemunu Mix niepco-
HakamMH OyyIOThCSl Ha MPUXOBAHUX (hOpMaxX KOHTPOJIIO, 1110 CBITYUTH PO COLIATBLHO-
NICUXOJIOTTYHUHN acleKT LbOTo KoHIenTy. OTxe, 1I000B y pOMaHi HE € TapMOHIHHUM
MOYYTTSIM, a TIOCTAE SIK aMOi1BaJICHTHUN (DEHOMEH, 1110 MTOETHY€ HIXKHICTD 1 3aJICKHICTb,
TypOOTY 1 MIANOPSAIKYBaHHS.

AHai3 koHIEenTy Jt000B1 y pomani «Denikc ABCTpish» nependayae 3a1yueHHs
TEKCTOBHX (DparMeHTIB 5K JI0Ka30BOi 0a3H.

1. Odpa3 Credanii ik pernpe3eHTaHTa KepTOBHOI J11000Bi. CTeda mocrae
HOCIEM )KepTOBHOI caMo3peueHoi Mo6oBi, 0 HAOYBA€ PUC 3aNeXKHOCTI. [i BHYT-
PILIHIM CBIT PO3KPUBAETHCS YEPE3 CAMOYCBIIOMIIEHHS CBOET POJIi: « S )KUBY JUIsl HET.
[nakme He BMIKO.... Mog 1000B — HajlliHA, HE3MiIHHA, BlyHA. BiuHa 1 Hemopyi-
Ha...» [3]. Lls perutika IeMOHCTpPY€E TOBHY BTPaTy aBTOHOMHOCTI OCOOHMCTOCTI Ta
OTOTOKHEHHSI BJIACHOTO 1CHYBaHHS 3 1HIIIOIO JIFOJIMHOI0. J[F000B y IbOMY BHITaJIKY
Ha0yBa€ O3HAK €K3UCTEHIIMHOI 3aliexHOCTI — «S cama co01 cTajna 17K0310HICTOM,
SIKHI BBOJIUTH B OMaHy, 1 Iy OJIiKO¥0, 10 3 OXOTOKO IMiIA€THCS TiTHO30B1» [3].

2. JI1o60B sik (popma BHYTPilIHBOT0 KOH(IIKTY. [louyTTs repoini cynpoBo-
JDKYETBCS CYTIEPEUWIMBUMH €MOLIISIMHU, 10 BUABIISIOTHCS Y i1 peduiekcisax: «S, Cre-
(danis YopHEeHbKO — kujaBa, CMarisgBa 1 Ouctpa, MilHa, sSIK XJIOI, 30BCIM HErapHa.
["apHe y MeHe TIJIbKU BOJIOCCS: JINCKYYe, MIIIHE 1 TIpsIME, Y TiHI TEMHE, SIK KOpa JIepeBa,
Ha COHIII Clajiaxy€e MiJHUMHU iCKpamHu. SIKIIIO 51 He 3aIIeTeHa, TO BOJIOCCS MOE CXOXKE
Ha KOILUTOBHY IIOBKOBY TKaHMHY a00 Ha Bojaocnaj 3 oiauBu. ['pix ka3artu, ajne s He
pa3 Oaumia, sik [TeTpo MuUTyBaBCs HUM — Ta BiH IIBOTO 1 HE IPUXOBYBaB» [3].

Mo>kHa IPOCTEKUTHU SICKPABUM MPUKJIIA] aMO1BaJI€HTHOI JIFO00BI, Y SIK1H MO€E-
HYIOTBCSI IPUXIIIBHICTS 1 CTpakaaHHs. Lle mae 3Mory TpakTyBaTH Jr000B SIK KEpEo
TICUXOJIOTIYHO1 HanpyTH — « S Oysa coMmHaMOyI1010, sika Opee no aaxy. Ock s aiinuia
1o kparo. Higoro He 3miamnnoce» [3].

3. Lnro3opHicTh i cyd’ekTUBHICTD J1000Bi. CTeda popMye BIacHy KapTUHY
CBITY, Y fKiH 1i IOYYTTSl MalOTh BUIIpaBaaHHs: « MeH1 31a€eTbes, o 0e3 MeHe BOHa
He 3MOKe». Taka Mmo3uirisi CBIIYMTh PO HASIBHICTD 17TF030PHOTO CIIPUHHATTS pealib-
HOCTI Ta €JIEMEHTIB IICUXOJIOTT1YHOT IIPOEKITi.
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4. CuMBoJTiKa K 3aCi0 BUpa:KeHHH J1000Bi. J[T000B y poMaHi penpe3eHTy-
€THCS HE JIMIIIEC Yepe3 IPSAMI BHCIIOBIIIOBAHHS, a i uepe3 moOyToBi Ail «S roTyro mis
Hel, 00 11e eMHE, IO I MOXKY 3po0UTH J00pe». Y mboMy (hparMeHTi IPOIEC IPHUTO-
TyBaHHS ki HaOyBa€ CHMBOJIIYHOI'O 3HAYCHHS — cTa€ (OPMOIO0 HEBEepOAILHOIO
BUPAXEHHS JTFOOOBI, 10 MIAKPECIIOE 11 MPaKTUYHUM, TIICCHUN BUMIP.

5. AMOiBasieHTHicTh B3aeMuH. CtapneHns Ctedu 10 Anem Mae Cyrepedin-
BHM XapakTep: «5 He 3Har0, uM JI00Io i1, un HeHaBHIKY». Lle# dhparmeHT pemnpe-
3EHTY€E KpaiiHiil CTyMiHb €MOIIITHOT HallPyTH Ta IEMOHCTPY€E PO3ABOEHICTh MMOYYTTIB!
«KaxyTh, 110 maHi T00pPOBIILHO Bifdaa CBOE KUTTS SIKIMCh 1HIIIHN MaHl 1 pOOUTH
JUTsL HEel Bce, X0U Ta KiHKa He € XBOoporo uu HemiyHoto. [l{o maHi xuBe, sk mec npu
rocrojiapi».

Tomy nmr000B y poMaHi IocTae K aMOIBaJICHTHUN €K3UCTCHIIIMHIMN (heHOMEH,
10 MOEHYE B COO1 PUCH CAMOTIOKEPTBHU, 3aJI€KHOCTI Ta BHYTPIIIHBOTO KOHQIIKTY.
[le cBiquuTH TPO 3arajbHy TEHACHIIIO CY4YacHOI YKPAiHCBKOi JITepaTypu 0
YCKJIaJHEHHS IHTepHIpeTallii 0a30BUX JIOJCHKUX IMOYYTTIB.

[lepcniekTUBH MOAANBIINX JOCTIIKEHb MOJIATAI0Th Y MOPIBHAJIBHOMY aHaI31
KOHIIENTY JITOOOB1 y TBOpPAX IHIIKX MPEACTABHUKIB Cy4YaCHOI YKpAaiHChKOI MPO3H Ta
BUBYEHHI HOTO TpaHCcPopMaIlliil y pi3HUX KAHPOBUX MOJCIISIX.

Otxe, y pomaHi «®Denikc ABCTpish» KOHIIENT JIFOOOBI peaizy€eTbes sk 0araTo-
BUMIPHA CTPYKTYPa, 110 OXOIUTIOE Pi3H1 ICUXOJIOTTYHI Ta COLlaJIbHI aCMIEKTH. ABTOpKa
JIEMOHCTPYE BIAX1]] BIJl TPAJAULIIAHOTO POMAaHTU30BAHOTO TPAKTYyBaHHSI JJFOOOBI, HATO-
MICTb aKIIEHTYIOUYH Ha 11 CKJIQJIHOCTI, CYTIepewIMBOCTI Ta MOTEHITIHHIN JeCTPYKTUBHOCTI.

JITEPATYPA

1. llyTsx, JI. (2014). Poman nipo AeKUIbKa p13HOBUIIB JTOO0BI — PEICH31s Ha
«®Denikc Ascrpisiy. BBC. URL: https://www.bbc.com/ukrainian/entertainment/
2014/12/141204 book 2014 reader_review_andruhovych5

2. Kparmika, JI. O. (2020). Poman Codii AuapyxoBuu «Demikc ABCTPisiy SK
POIMHHUIN HApaTUB. Bueni 3anucku Taspiticbko2o HAYiOHAILHO20 YHIBEpCUMent) IMeHi
B. I. Bepuaocwroco, 31(4), 29-33. URL: https://www.philol.vernadskyjournals.
in.ua/journals/2020/4 2020/part_4/4-4 2020.pdf

3. Aunpyxosud C. (2014). demnike ABctpis. JIbeiB: Bumasuuireo Craporo Jlesa.
URL: https://www.ukrlib.com.ua/books/printit.php?tid=26631

139


https://www.bbc.com/ukrainian/entertainment/%202014/12/141204_book_2014_reader_review_andruhovych5
https://www.bbc.com/ukrainian/entertainment/%202014/12/141204_book_2014_reader_review_andruhovych5
https://www.ukrlib.com.ua/books/printit.php?tid=26631

36ipHux me3 donogidei MiscnapooHoi Haykoeoi KoHpepenyii
«AKmyanbHi NUMAHHS BUBYEHHS 2EPMAHCLKUX, POMAHCHKUX | CJLO8 SHCLKUX MO8
[ 1imepamyp ma mMemoouku euxknaoarnis inozemuux mos» (18-19 uepens 2026 p.)

Mopo3z Bnaoucnae, 3006ysau 2 kypcy

OC «/loxmop ¢hinocoghiiy OHII « Dinonocisny,

JloHenpkuii HaIllOHABHUH YHIBepcuTeT iMeHi Bacuns Cryca,
M. Binawnms, Ykpaina

MOBJIEHHEBU AKT SIK OCHOBHUI CITOCIB B3AEMOIII
KOMYHIKAHTIB Y MEXAX JUCKYPCY CYUACHOI
KOMEPHIMHOI IHTEPHET-PEKJIAMU

CyuacHuil eTan po3BUTKY ITUGPOBUX TEXHOJIOTIN CYNPOBOIKYETHCS AKTUBHOIO
TpaHc(hopMalier0 KOMYyHIKATUBHOTO MIPOCTOPY, Y MEXaxX SIKOTO peKjiama € OJHHUM 13
HaMBIUTMBOBIIIKX 3aC001B (POPMYBaHHS CyCHIIbHUX YSIBJIEHB, CIIOKUBYUX MMPAKTUK
Ta MOBEAIHKOBUX MoJieneil. OcobmMBoro 3HaueHHs HA0yBae KOMEpIliiiHA IHTEPHET-
pekiiama, o (PyHKIIIOHY€ B yMOBaX BUCOKOI KOHKYPEHIIIi 3a yBary KOpUCTyBaya Ta
noTpedy€e BUKOPUCTAHHSI MAKCUMAJIbHO €(PEKTUBHUX KOMYHIKAaTUBHUX MEXaH13MIB
BILTMBY. Ha BiAMiHY BiJ] TpaAUIIIHUX PEKJIIAMHUX MTOB1JIOMJICHB, Cy4yacHa IHTEPHET-
pekiama nepeadayae MBUIKY PEAKIiIoO ajJpecaTa, IHTEPAaKTUBHY B3a€MO/IIIO 3 KOH-
TEHTOM, MOKJIMBICTh MUTTEBOTO MEPEXOAY A0 3A1MCHEHHS NOKYIKA a00 OTPUMAaHHS
01aTKoBO1 1HPopMarlii. ¥ 3B’sI3Ky 3 IIUM 0COOJIMBOI aKTyaJbHOCTI HaOyBa€e J0C1-
JOUKEHHS. MOBJICHHEBOT'O aKTy SIK OCHOBHOI'O CIOCOOY B3a€MOJIi MIXK y4YaCHUKaMHU
pPEKIIAMHOT KOMYHIKaIlli.

Jlickypc KOMEpLINHOI IHTEpHET-PEKIIaMU € CKJIaJIHUM KOMYHIKaTUBHUM YTBO-
PEHHSIM, TII0 MOEHY€E BepOasbHi, Bi3yaibHi, rpadiydi Ta TEXHIYHI 3aCO0M BIUIMBY Ha
ayuTopiro. F1oro 0CHOBHOIO METOXO € He JIHIITe iHPOPMYBAHHS PO TOBAP UM IOCIYTY,
a i hopMyBaHHS MO3UTUBHOTO CTAaBJICHHS 0 OpeHIY, CTUMYJIOBaHHS 3alliKaBJe-
HOCTI Ta CIIOHYKaHHS MOTEHIIIHHOTO CITOXKMBaya JI0 BUKOHAHHS KOHKPETHOI aii. Came
TOMY pPEKJIaMHE MOBIJOMIICHHS MOYKHA PO3TJIAIATH K CYKYIHICTh B3a€MOTIOB s13a-
HUX MOBJICHHEBUX aKTIB, 32 IOMIOMOTOI0 SIKMX PEalli3yIOThCs MTparMaTHiHi HaMipH
ajZipecaHTa.

MoBIieHHEBUH aKT y MEKaX PEKIAMHOTO AUCKYPCY BUCTYIIA€ HE JIUIIE CTIOCO-
OoMm mepenaBaHHs iHpopMaIllli, a ¥ MeXaHi3MOM LUIECIPSIMOBAHOTO BIUIMBY Ha
CBIJIOMICTb 1 MOBEIIHKY aapecata. KoxHe pekiiaMHe MOBiIOMJICHHS CTBOPIOETHCS 3
ypaxyBaHHSIM OYiKYBaHOI peakiii MOTEHLIHHOTO CIIOKUBAaya, a TOMY MOT0 CTPYKTypa
HiATIOPSIKOBY€EThCS JTOCATHEHHIO KOHKPETHOTO KOMYHIKaTHBHOTO pe3yibTaTy. Bin-
TIOB1THO MOBJICHHEB] aKTH B PEKJIaM1 XapaKTEPHU3yIOThCS BUPA3HOIO IPArMaTUYHOIO
CIPSIMOBAHICTIO Ta OPIEHTALIEI0 HA MEPIOKYTUBHUM €(deKT, TOOTO Ha 3MiHY MOBe-
JUHKH aJipecaTa Micisl CIPUUHATTS MOB1IOMJICHHS.

BaxnrBoro 03HaK010 CydacHOi IHTEPHET-PEKIIAMU € i MyJIbTUMOIaIbHUN XapaK-
Tep. Sk 3a3Hauvae A. KuniHa, cydacHHil BepOaIbHO-BI3yaJIbHUI TEKCT € €IMHOIO
CEMIOTHYHOIO CUCTEMOIO, Y SIKIM CIIOBECHI Ta HEBEpOaJIbHI KOMIIOHEHTH B3aEMOMIIOTh
33151 JOCATHEHHSI CIIJIbHOTO KOMYHIKATUBHOTO pe3yibTaTy [1]. ¥V 3B’s3Ky 3 1um
MOBJICHHEBUH aKT y U(PPOBIiH peKIami peati3yeThbCsi He JHIIE Yepe3 TEKCTOBE MOBI-
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JIOMJICHHSI, a 1 4epe3 oro B3aeEMO/IIIO 3 Bi3yalbHUMHU 00pa3aMu, KOJILOPOM, HIPUGTOM,
KOMITO3HITIEI0 CTOPIHKH, aHIMAITIEI0 Ta IHTEPAKTUBHUMH €JIEMEHTaMU 1HTepdeicy.

Hanpuknan, Bucnosnenas «Otpumaiite 3HmkKy 50 % yxke ChOTOJHI» camo
c00010 € TUPEKTUBHUM MOBJICHHEBUM aKTOM, CIIPSIMOBAHUM Ha CTUMYJIFOBAHHS IEBHOT
aii. OqHak HOro mparMaTU4HUM MOTEHIIIAN 3HAYHO MOCHITIOETHCS 3aBISIKM BUKOPHC-
TaHHIO KOHTPACTHUX KOJbOpPIB, rpadiunoro BumiieHHs uudpu «50 %», taiimepa
3BOPOTHOTO BI/IJIIKY Ta KHOIKH IIBUIKOTO MEPEXOY 10 0(hOPMIICHHS 3aMOBJICHHS.
VY pesynbrati PopMy€eThCss KOMITIEKCHUN KOMYHIKaTUBHHUM BIUIUB, Y SKOMY BepOaJibHI
Ta Bi3yajbHI KOMIOHEHTH (DYHKI[IOHYIOTh SIK €JTUHE IILJIC.

OaHuMU 3 HAUMOLIMPEHIMNX Y JUCKYPCl KOMEPIIHHOI IHTEpHET-PEKIaMu €
JIMPEKTHBHI MOBIICHHEBI aKTH. IX OCHOBHE NPU3HAYEHHS MOJIATAE Y CHOHYKAHHI ajpe-
cara 10 BAKOHaHHs NeBHOT Jli. Takl KOHCTPYKIT MOXYTh Peali30ByBaTUCS Yepe3
dbopMH HaKa30BOTO croco0y, IH(PIHITUBHI KOHCTPYKLIi a00 1HIII MOBHI 3aco0u 31
3HAYEHHSIM PEKOMEH/IAIIi] UM 3aKIMKy. THUIIOBUMH MPUKIIaiaMH € BUCITOBIeHHS «Ky-
yWTe 3apas», «3aMOBJIISiTe OHJIalH», « CKOpUCTATECS CHELIaTbHOO IPOIIO3ULIIEIY,
«PeectpyitTecs 6e3komTOBHOY, «II0YHITH CHOTOHIY.

BukopucTaHHs JUPEKTHBHHUX aKTiB 3yMOBJICHE MpPAarHEHHSIM PEKIaMOIaBIIs
MaKCUMAJIbHO CKOPOTUTH IUISAX BiJ COPUUHSATTS MOBIJOMIJICHHS 10 3I1MCHEHHS
Oaxkanoi n1i. Came TOMy Cy4acHUN KONIPAUTUHT aKTUBHO BUKOPUCTOBYE TaK 3BaHi
call-to-action-koHcTpyKitii, a00 3aKJIUKH 10 i1, sIKi (PAKTUIHO CTAHOBJIATH OKPEMHUI
PI3HOBH]I TUPEKTUBHUX MOBJICHHEBUX akTiB. Jlo HUX HanexaTh hpopmynu «Jli3HaTrcs
ounbiie», «CrnpodyBatu 3apasz», «OTpUMAaTH KOHCYJIbTAI0», «3aBAaHTAXKUTH 0€3-
KOIITOBHOY, «[Ipuennatucs» touo.

[IpoTe po3BUTOK 1TM(GPOBOT KOMYHIKAIIT 3yMOBUB MOCTYIIOBHM BiJIX111 BIJ] HAJITO
KareropuyHux Gopm cnonykanHs. CydyacHUI KOPUCTyBayd IHTEPHETY 4aCTO CHPUIA-
Mae MPSIMUI TUCK HETATUBHO, TOMY PEKJIaMOJaBII JIeAalli YacTille 3BepTaIOTHCS J10
HEMpPsIMUX MOBJIEHHEBUX aKTiB. Taki KOHCTPYKIIIi 103BOJISIIOTH PEali3yBaTy CIIOHY -
KaJIbHY (DYHKIIIIO B 3aByaJIbOBaHii (hopMi Ta CTBOPUTH €PEKT HEBUMYILIEHOTO JIIAJIOTY
3 ayJIUTOPIEIO.

Hampuxnan, Buciosnenns «lllykaere edpekTuBHUM CIOCIO BUBUEHHS 1HO3EMHOT
MOBHU?», «X04eTe 30UIBIIUTH MPOAYKTUBHICTH CBOE1 KOMaH 11 ?», «['0OTOB1 10 HOBUX
npodeciitHuX MOKIUBOCTEN ?» (hOPMAIIBHO € MUTAHHIMU, OJTHAK iXH1W MPUXOBAHUM
parMaTUYHUN 3MICT MOJISTaE y 3a0X0UYEHHI ajjpecara J0 MOJAIbIIOT B3aEMO/IIT 3
pexsiaMHUM noBigoMiIeHHIM. [10/110H1 MOBJIEHHEBI aKTH 320€3ME€UyI0Th OLTbII M’ IKUIA
BIUIMB Ha ayJJUTOPIIO Ta CIPHUSIOTH (HOPMYBAHHIO TTO3UTUBHOTO CTABJICHHS 10 OpeHIY.

Ha gymxy O. Hazaiikina, 0THUM 13 TOJIOBHUX MIPUHITUIIIB Cy9aCHOTO KOTTipaii-
TUHTY € CTBOPEHHS 1JTF0311 PUPOJTHOTO CIUIKYBAHHS MiXK OpEHIOM 1 MOTCHIIIMHUM
kiieHToM [2]. CaMe ToMy peKJIaMHI TEKCTH JIe/lalil 4acTile MOJICIIOI0Th peaabHy
KOMYHIKATUBHY CUTYaIlll0, Y SIKIf aJipecaT € He MaCUBHUM OTpUMYyBaueM iHpopmallii,
a MOBHOLIHHUM YYaCHUKOM J1aJiory. Y TaKMX YMOBaX MOBJICHHEBUM aKT CTA€ IHCTPY-
MEHTOM H€ JIMILIE BILUTUBY, a i TOOYT0BH KOMYHIKaTUBHUX BIIHOCHH MI>K YYaCHUKaMHU
PEKIAMHOTO TIPOIIECY.
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BaxnmuBy posib y pekiaMHOMY TUCKYPCI BIIITPAIOTh PENpe3eHTaTUBHI MOBIICH-
HeBi akTH. IX (yHKIIs moJArae y HoBioMIeHHi iHpopMarlii Ipo Toap abo MOCIyTy,
O3HAMOMIICHHI ajpecaTa 3 XapaKTepUCTUKaMK MPOYKTY Ta apryMEHTallli HOTo rmepeBar.
Taxki akTn 3a0€3MeUyI0Th palioHaTLHUN CKIAHUK PEKJIIAMHOTO BIUTUBY Ta CTBOPIO-
I0Th 1H(POPMAIIITHY OCHOBY JJIsI TIOJIAJIBIIIOTO TTEPEKOHYBAHHS.

Jlo penpe3eHTaTUBHUX MOBJICHHEBUX aKTiB HAJIEXKATh MOBIJOMJICHHS HA KIITAIT:
«Cepsic mpairroe 111510100080y, «IIporpama aBTomaTtusye 10 90 % pyTUHHHX MpO-
neciBy», «Kypc mictuts nonan 100 npakTuaHUX 3aBIaHby, «II[poayKT BUTOTOBIECHO
3 HaTypaJIbHUX KOMIOHEHTIB». [10/110H1 BUCIOBJICHHS Op1EHTOBaH1 Ha (YOPMyBaHHS
3HAHb PO PEKIAMOBAHUM 00’ €KT 1 BOJHOUYAC CHPUSIOTH CTBOPEHHIO HOTO MO3UTHUB-
HOTO 00pa3sy.

Oco0IMBOTO 3HAYEHHSI B YMOBaX €JIEKTPOHHOI KOMEPIii Ha0yBatOTh KOMICUBH1
MOBJICHHEBI aKTH, Yepe3 K1 peKsiaMo iaBelb Oepe Ha ceOe rmeBH1 3000B’sI3aHHS TIEpe]]
cnoxkuBaueM. OCKUTbKY OHJIAMH-TIOKYIIKa Niependayae NEBHUM PIBEHb PU3HKY IS
KJII€EHTA, OpEHIM aKTUBHO BUKOPUCTOBYIOTH OOILSIHKU Ta rapaHTil sSK IHCTPYMEHT
dbopMyBaHHS TOBIPH.

TunoBuMu NpUKIaTaMu TaKUX MOBJICHHEBUX aKTiB € BUCIIOBJICHHS: «[ apaH-
TyeEMO TIOBEPHEHHS KOIITIBY, «JlOCTaBUMO 3aMOBIIEHHS YIPOIOBXK 24 TOIUHY,
«Hamaemo noBiuHy rapanTiion, «3abde3nedayeMo marpumMky 24/7», «IloBepuemo rporii,
SIKIIO PE3yIbTAT BaC HE 3aI0BOJIbHUTDY. 3aB/SIKM TAKIM KOHCTPYKI[ISIM 3MEHIITY€ThCS
piBEHb HEBU3HAUEHOCTI Ta MIABHUILYETHCS WMOBIPHICTh TO3UTUBHOIO PILLIEHHS IOA0
npua0aHHs TOBapY.

He MeHII BaXXJIMBUMU € €KCIIPECUBHI MOBJICHHEBI aKTH, K1 3a0€3M€YyI0Th €MO-
LIAHUM CKJIAJHUK PEKIaMHOI KOMYHIKaIli. Y Cy4acCHOMY MapKETHUHTY €MOLIHHUN
BIUIMB HEPIJKO BIJIrpae BUPIMIAIBHY POJib, OCKUTLKY CHIOKUBUYMIA BUOIP YacTo 3iiic-
HIOETBCS I11]1 BILTMBOM MOYYTTIB, acCOLalliii Ta 0COOMCTUX BPAKEHb.

ExcripecuBH1 akTH peasi3yloThCsl Uepe3 BUCIIOBICHHS TOJISKH, CXBAJICHHS, TT1]T-
TPUMKH a00 3axXO0TUIeHHS: «/[sIKyemo 3a 1oBipy», «Mu paai OyTH YaCTHHOIO BaIIOTO
yenixy», «Iluimaemocst BHOOpOM HalMX KITIE€HTIBY, «Pa30M MU CTBOPIOEMO MAiOYTHE.
Taki MOBJICHHEBI aKTH COPUSIOTH MTEpCOHATI3AIlT KOMYHIKaIlli Ta GOpMYyIOTh €MO-
IIHHUH 3B’ SI30K MK OpPEH/IOM 1 CTIOKHBAYEM.

VY cyyacHOMY pEKJIaMHOMY JMCKYpCl Pi3HI THIH MOBJIEHHEBUX aKTIB PIIKO
(GYHKIIIOHYIOTh 130J50BaHO. HaifuacTilie BOHM MOENHYIOThCA B MEXAaX OJIHOTO MOBI-
JIOMJICHHSI, YTBOPIOIOYH CKJIAJIHYy CUCTEMY KOMYHIKaTHBHOTO BILTMBY. Hampukian,
PEKJIAMHUIA TEKCT MOKEe MIOUYMHATHCS 3 PEeNpe3eHTaTuBHOro akTy («Har cepsic cpusie
aBTOMaTH3aIlii 013HEC-TIPOIIECIBY ), Tajli MICTUTH KOMICHUB («I apaHTy€eMO MIBUIKE BITPO-
BA/KCHHSD)), a 3aBEPIITyBATUCS TUPEKTHBOM («3aMOBTE JEMOHCTPAIIIIO BKE CHOTOIHI).
[Tonibna cTpykTypa 3abe3neuye MoCIiJOBHE PO3TOPTAaHHS apryMEHTaIlli Ta TiBU-
11ye e(peKTUBHICTh PEKJIaMHOIO IMOB1OMJICHHS.

JI. Yxo0Ba HaroJonye, o peKJIaMHUNA TEKCT Ma€ OJJHOYACHO BIUIMBATH HA pa-
IIIOHAJIBHY 1 eMOIIiHY cepu cipuitHATTA aapecara [3]. Came TOMy Cy4acHUH KOTTi-
PATUHT OPIEHTYETHCS Ha KOMIUIEKCHE BUKOPHCTAHHS PI3HUX TUIIIB MOBICHHEBUX
aKTIB, KOYKEH 13 SIKUX BUKOHYE OKpeMy (DYHKIIIIO B 3arajibHiii CTpaTerii NepeKOHYBaHHSI.
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JocnimxeHHst U poBOro MApKETUHTY CBIAYATh MPO MOCTYTIOBY €BOJIOLIIO PEK-
JaMHUX MOJeleit Bl iHPOpMYBaHHS 10 IHTEPAKTUBHOI B3a€MOIIT 31 CIIOKMBAYEM.
3a cnoctepekeHHAMH J. Smith, cydacHi KOmipaWTHHIOBI MoJeNi Jiefaii Olablie
OpIEHTYIOTHCS HA 3aTyYCHHS KOPHUCTYBava /10 akTHBHOT KOMYHIKaIlii 3 Opengom [4].
Y Takux yMOBax MOBJICHHEBHM aKT MEPETBOPIOETHCS HA YHIBEPCAILHHUM 1HCTPYMEHT
YIIpaBJIiHHS YBarorw, iHTepecoM, JIOBIPOIO Ta MOBEIIHKOIO ayUTOPIi.

Otxe, MOBJIGHHEBHI aKT € OCHOBHUM CITOCOOOM B3a€MO/111 KOMYHIKAHTIB y MEXax
JICKYpPCY Cy4acHOI KOMEpIIIHOT iIHTepHeT-pekIaMu. Uepe3 cucteMy TUpPEKTHBHUX,
pETpe3eHTaTUBHIX, KOMICUBHUX Ta €KCIIPECUBHUX MOBJICHHEBHX aKTIB PEasli3ylOThCs
nparMaTHYH1 HaMipH peKiIaMoIaBIlst, POpMyeThCsl TO3UTHBHUN 00pa3 OpeHy, BCTa-
HOBJIFOETHCS €MOIIMHUM KOHTAKT 13 MOTCHI[IMHUM CIIOKMBAaYEM Ta 3a0€3MeUy€EThCs
HeOoOX1IHUM nepilokyTuBHUM edekT. Cnenudika nudpoBoro peksiaMHoOro cepeio-
BHUILA MOJISITAE B TOMY, 1110 MOBJICHHEBI aKTH (DYHKIIOHYIOTh y TICHIM B3a€MOII 3
BI3yaJIbHUMH Ta TEXHIYHUMHU KOMIIOHEHTaMH MOB1JOMJICHHSI, 110 3HAYHO IT1JICUIITIOE
iX KOMYHIKaTHBHMH NOTEHLIa]d Ta BU3HA4Ya€ OCOOJIMBOCTI Cy4acHOI PEKJIaMHOI
KOMYHIKarlii.
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CTapIlMi BUKJIaay Kadenapu 1HO3eMHHUX MOB,
HarionansHu#i yHIBEpCUTET BOJHOTO TOCIOIAPCTBA Ta
IPUPOJIOKOPUCTYBAHHS,

M. PiBHe, Ykpaina

BI3YAJIIBAIIISI HABUAJIBHOI'O KOHTEHTY 3ACOBAMU
IJIAT®OPMHU MIRO SIK UUHHUK E@OEKTUBHOI'O 3ACBOEHHSI
®AXOBOI JEKCUKHA

[{udposizallisi OCBITH aKTyali3y€ BUKOPUCTAHHS 1HTEPAKTUBHUX IIATHOPM Y
HaBYaJIbHOMY Tpolieci. OJHUM 13 BaKJIMBUX ACMEKTIB MPOQPECIHHOT MIATOTOBKHU €
dbopmyBaHHs (HaxoBOi JIEKCUYHOT KOMIIETEHTHOCT], €DEKTUBHICTH SKOT IT1BUIITY€THCS
3aBJSIKM Bi3yasizallli HABYaJbHOI'O KOHTEHTY. Y IIbOMY KOHTEKCTI riatgopma Miro
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MIOCTA€E JIIEBUM 3aCO00M 1IHTEPAKTUBHOTO Ta KOJAOOPATUBHOTO HaBYaHHS. 3a pe3yJib-
TaTaM¥ Cy4aCHUX JIOCIIKEHb, BAKOPUCTAHHS LIbOTO CEPBICY CIPUSIE MMiIBUILICHHIO
3aJTy4€HOCTI CTYJICHTIB, aKTUBI3aIlil KOMYyHIKallii Ta CTBOPEHHIO YMOB JIJIsl KOJ1a0o-
patuBHoro HaBuanHs. H. @. Ocenpka Ta JI. I1. Myapuk oGrpyHTOBYIOTH JOIUIBHICTD
BUKOpHUCTaHHS Miro y mpodeciiiHii mAroToBL1 CTYAEHTIB CreiaabHOCTI « Typu3m»,
HATOJIONIYIOYH Ha ii 3JaTHOCTI IHTETpyBaTH Pi3HI BUAU MOBJICHHEBOI AISIBHOCTI Ta
3a0e3neuyBaT ePeKTUBHE 3aCBOEHHS MPOoQeciiiHO opieHTOBaHOTO Marepiaimy. Came
TOMY JTOCJIIJKEHHS MOTSHITIaTy 3a3Ha4eHOl m1aTdhopMH sIK 3aco0y Bizyaui3allii Ha-
BYAJILHOTO KOHTEHTY Y MPOLIECi 3aCBOEHHS (haXOBO1 JIEKCUKH € aKTyaJIbHUM 1 HAYKOBO
JTOLIIJIBHUM.

Metoro HayKOBOi pO3BIIKH € BU3HAYCHHS TUAAKTUYHOTO TIOTEHITIATY TUIATPOpMU
Miro y niporuieci popmyBaHHs (HaxoBOi JISKCUYHOI KOMIIETEHTHOCTI CTY/ICHTIB.

[IpakTruHa 1iHHICTE Miro y mporieci popMmyBaHHs (HaxoBO1 JEKCHYHOI KOMIIe-
TEHTHOCTI 3yMOBJIEHA IITMPOKUMHU MOKJIMBOCTSMH OpraHizallii IHTEpaKTUBHOI HaBYaJIh-
HOI IISUTbHOCT1. BUKOpHCTaHHS BIPTYyaJIbHOT IOIIKH YMOKJIMBITIOE IOE€AHAHHS B13yali-
3al1ii, KOMyHiKallli Ta KOJIEKTUBHO1 B3a€EMO/I11, 1110 TIO3UTUBHO BILJIMBAE HA 3aCBOEHHS
JIEKCUYHUX OOUHULK [2]. SK 3aCBIIUYIOTh Cy4YacH1 JOCIIHKEHHs, IU(PPOBI cepeao-
BUIL[A TAKOTO TUITY MIJBUIIYIOTh MOTUBALIIO CTYJEHTIB 1 CIPUSIIOTh AKTUBHIIIOMY
3aJIy4EHHIO JI0 OCBITHBOTO Tiporiecy [4]. [IpakTuuHi cnocoOu BUBUCHHS JIEKCUKH 32
JONIOMOTO0 Miro IOIIJILHO PO3IJISIAATH BIJMIOBIIHO IO OCHOBHUX €TaIiB poOOTH 3
HOBUM MOBHUM MatepiajioM: BBEJCHHS, 3aKPIIJICHHS Ta aKTUBI3allisl.

Ha erarii BBeieHHsI JIEKCUKU JIOLIJIBHO BUKOPUCTOBYBATH BIPABU Ha CHIBBIIHE-
CEHHS TEPMIHIB 13 BI3yaJIbHUMU 00pa3zamMu, IHTEPaKTUBHI KaPTKU Ta TEMAaTHYH1 JIOIIKH,
110 CIIPUSIOTH (POPMYBAHHIO aCOITIaTUBHUX 3B’ SI3KIB 1 KOHTEKCTHOMY 3aCBOEHHIO JICK-
cuk# [1; 5]. s 3akpiruieHHs epeKTUBHUMH € 3aBJJaHHS Ha Ki1acu(iKallito, 3alOBHEHHS
CXEM 1 CTBOPEHHS acCOIllaTUBHUX KapT, 5Kl 3a0€3MeUy0Th CUCTEMATU3aIlI0 3HaHb
Ta TIM0IIe OCMHUCIICHHS JIeKcuaHoro Matepiany [1]. Eram akruBizarii nependadae
BUKOPUCTaHHS POJBOBHUX 1rOp, KEHUCIB, AUCKYCIH 1 MpEe3eHTaLil, 0 CIPUSIOThH 3a-
CTOCYBaHHIO ()aXxOBOi JICKCHKH Y MpodeciiiHO opieHTOBaHIM KoMyHiKaiii [2].

Omxe, matdopma Miro 3abe3neuye KOMIUIEKCHY OpraHizaiiiro poooTH 3 ¢axo-
BOIO JIEKCUKOIO Ha BCIX €Tarax ii OnpamoBaHHs — BiJl IEPBUHHOTO O3HAWOMJIIEHHS
710 aKTUBHOTO BUKOPUCTaHHS Yy nipodeciitHo cpsimoBaHOMY MOBiIeHHI. [loegHanHs
THTEPaKTUBHOCTI, Bi3yajli3allli Ta KOJIEKTUBHOI B3aEMO/I1i CTBOPIOE CIIPUSATIMBI YMOBHU
JUTSI T IBUITICHHS €(DEKTUBHOCTI HaBYaHHS Ta (POpMyBaHHS CTIHKOT JIEKCUIHOI KOM-
NETEHTHOCTI CTyIeHTIB [2].

EdexTuBHicTh BUuKOpucTaHHs miatdGopmu Miro y rporieci 3acBoeHHsI (haxoBoi
JICKCUKH JIOIIILHO PO3TIISIATH KPi3h MPU3MY i1 TUAAKTUYHUX MOMXKITUBOCTEH, B1/10-
OpakeHUX y Cy4aCHUX HayKOBHUX JDKepenax. AHal3 HassBHUX Mpallb 3aCBIAUYE, 110
1HTerpaiis MupPoBUX IHTEPAKTUBHUX CEPEIOBHUII Y MOBHY IMIITOTOBKY CTYJICHTIB
MO3UTHUBHO BIJTMBA€ HA MOTHBAI[IMHUN, KOTHITUBHUN 1 KOMYHIKATHBHUN aCHEKTU
HaB4aHH: [4].

OnHUM 13 BOKIIMBUX PE3yJIbTaTIB BUKOPUCTAHHS MIro € MiIBUIIIEHHS! HABYAJIbHOT
MOTHBALlli CTYJIeHTIB. [HTepakTUBHUN (popMaT poOOTH, MOKITUBICTH OJHOYACHOT y4acTi
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y CIUIbHIN JIS7IbHOCTI, Bi3yajbHa HACMYEHICTh CEPEIOBUIIA Ta BAPIlaTUBHICTD 3aB-
JaHb CTBOPIOIOTH CIIPHSITIIMBI YMOBH JIJII aKTUBHOTO 3aJTy9YeHHS 3700yBaviB OCBITH
710 HaBuanbHOTO Mpouecy. H. [{lunanoBa 3a3Havae, 110 BUKOPUCTAHHS BipTyalIbHOI
JOMKH Miro y AUCTaHIITHOMY HaBYaHH1 aHTIIHCHKOT MOBU YP13HOMAaHITHIOE OCBITHIO
JISUTBHICT Ta MIATPUMYE 3alliKaBIEHICTh cTyneHTiB [3]. IlpakTiuunuii 10CBix 3acTO-
CYBaHHS CEpBICY TAKOXX CBIIYUTH MPO WOTO MO3UTUBHE CIIPUHHSITTS CTYACHTaMH,
OCKUIBKH BiH 3a0e31euye TMHAMIYHICTb, IHTEPAKTUBHICTD 1 Cy4acHHUI (popMaT 3aHSATTSL.

3acTocyBaHHS BI3yaJIbHO CTPYKTYPOBAHOTO KOHTEHTY CIIPHSE TAaKOX KPaIioMy
BiITBOpeHH!O (recall), TOOTO BIATBOPEHHIO paHillle BUBYEHUX CIIB Y MOAAJIBIIIN MOB-
JICHHEBIN M1sNIbHOCTI. JIOT14HE rpyITyBaHHS TEPMiHIB, BAKOPUCTAHHS aCOIIaTUBHUX
KapT 1 TEMAaTUYHUX TOJIIB 3a0e31euye MBUAIINANA JOCTYII 0 JEKCUYHUX OJUHUIID Y
IpOLECi TOBOPIHHS UM NMUChMA. Takuil ePeKT y3roJKy€eThCs 3 pe3yJIbTaTaMu JIOCITi-
JDKEHb, Y SIKHX HArOJIOIIY€ETHCS HA POJT Bi3yasti3allil y 3MIIIHEHHI CJIOBHHKOBOI Tam’siTi [5].

CyTT€EBUM PE3yJIbTATOM € PO3BUTOK KOMYHIKAaTUBHUX yMiHb. BUKOHaHHS Ipy-
MOBUX 33aB/IaHb, POJIBOBUX ITOP, KEHCIB 1 MPE3eHTAIllil y cepeioBulll Miro CioHyKae
CTYJICHTIB BUKOPHCTOBYBAaTH (PaxoBy JIEKCUKY SIK 3aci0 mpodeciiiHOi B3aeMoii.
VY crarti H. @. Oceupkoi ta Jl. I[1. Myapuk HaroJouryeThes, o cepBic 3a0e3neuye
IHTErpaLiio pi3HUX BUIB MOBJIEHHEBOI JISJILHOCTI Ta cpHsie (POPMYBAHHIO KOMY -
HIKaTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI MalOyTHIX (axiBiiB [2].

Takox BuUKopucTanHs Miro po3BHBa€e aBTOHOMHICTb HaBYaHHs1. CTyI€eHTH MalOTh
MO>KJIMBICTh CaMOCTIIHO OIparibOBYyBaTH MaTepiay, MOBEPTATUCS O CTBOPEHUX
JIOIIIOK, TOBTOPIOBATH JIEKCHKY, MPAIIOBATH y BJIACHOMY TEMIT Ta CTBOPIOBATH
IHIMBIAYyaJIbHI Bi3yaibH1 Mojiell. Takui maxiJ BiAMOBIIa€ Cy4YaCHUM TEHIACHIIISIM
1IM(POBOTI OCBITH, OPIEHTOBAHOI Ha CAMOCTIMHICTh, THYUYKICTh 1 MEPCOHATI3AIIIO
HaBYaJIbHOTO Tporiecy [4].

[Tonpu 3HAYHMI TUAAKTUYHUN TTOTeHITaN maTdhopmu Miro, 11 BUKOpUCTaHHS
MO>K€ CYIPOBODKYBATHUCS TEXHIYHUMU TPYIHOIIAMU, HETOCTATHIM piBHEM LU(po-
BO1 KOMITETEHTHOCTI CTY/ICHTIB 1 pU3MKOM KOTHITUBHOI'O MEPEBAHTAKEHHS BHACIIIJIOK
HaJMIpHOI Bizyanizaiii. EQeKTUBHICTE BUKOPUCTaHHS CEPBICY 3AJIEKUTh Bl TEXHIY-
HOTO 3a0€3MeUeHHs1, METOAMYHOI MiATOTOBKH BUKJIafa4a Ta NeIarorivH0 BUBAXKEHOTO
BUKOPHMCTAHHS Bi3yaabHUX eneMeHTiB [1; 3; 5].

Bax1BUM YMHHUKOM YCIIITHOTO BUKOPHUCTAHHS CEPBICY € TAK0XK METOUIHA
iIrOTOBKA BUKJIaAa4a. 3aCTOCYBaHHsI Miro He TapaHTy€e aBTOMAaTHYHOTO TTiIBUIIICHHS
SKOCT1 HaBYaHHS 0€3 HaJIeKHOTO TIEAArOT1YHOTO MPOEKTYBAHHS 3aHATh. Bukmamnau
MOBUHEH BOJIOAITH HE JIWIIIE TEXHIYHUMH HAaBUYKaMH POOOTH 3 MIaThOpMOr0, a i
YMIHHSM OOUpPATH BIAMOBIAHI (OPMH 3aBlIaHb, IHTEIPYBATH BI3yaJlbHI IHCTPYMEHTH
y CTPYKTYPY 3aHSTTS Ta OETHYBATH IIU(PPOBY AKTUBHICTH 13 JJOCATHEHHSIM MOBHUX
uieir. H. @. Ocenpka ta [l. I1. Myapuk HaronomyoTs, 10 pe3yJIbTaTUBHICTh BU-
KopucTaHHs Miro 3HaYHOIO MipOIO 3aJISKUTH BT YITKOi CTPYKTYPH 3aBJaHb, OaJlaHCy
MI>K MOBHUM 1 IPEIMETHUM KOMIIOHEHTAMH Ta TOTOBHOCTI BHKJIa/1ada 0 poOOTH y
1 poBoMy cepenonuiii [2].

Omxe, arpopma Miro € eheKTUBHUM 3aCO00M Bi3yatizallii HABYAIbHOTO KOH-
TEHTY, 1110 3a0e3Meuy€e aKTUB13allii0 Mi3HABAILHOI A1SIbHOCTI CTYJICHTIB, MOKpAIIy€e
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3aCBOEHHS (pax0BOi JIEKCUKHU Ta CIIPHUSIE PO3BUTKY NMPO(deciitHO OpiEHTOBAHOT KOMY-
HIKaTUBHOT KOMIIETEHTHOCTI.

[lepcrieKTHBHUM HAaNPSIMOM € iHTErparlis miaTdopmu Miro y 3miliane Ta auc-
TaHI[IiHE HaBYaHHS PO eciiHO OpPIEHTOBAHOI aHTJIIHCHKOI MOBH.
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PROMPT-BASED LEARNING IN THE ESP COURSE
FOR PROSPECTIVE ENERGY ENGINEERS

The accelerating integration of large language model (LLM) tools into higher
education has generated new pedagogical possibilities for English for Specific Purposes
instruction. For energy engineering students — whose professional communication
spans technical reports, project proposals, conference presentations, and equipment
documentation — the ability to interact productively with Al tools constitutes both a
language learning opportunity and an emergent professional competency. Prompt-
based learning (PBL), understood as the structured practice of formulating, refining,
and evaluating prompts submitted to LLM systems in order to elicit domain-appropriate
output, offers a context-sensitive and task-authentic approach to ESP instruction that
conventional textbook-driven curricula have difficulty replicating.
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By engaging students in iterative prompt design, this approach shifts attention
from passive consumption of generated text to the active management of communicative
intent, genre expectations, and technical precision. In ESP settings for future energy
engineers, such work can strengthen their ability to specify audience, purpose,
terminology, and formatting constraints when producing specialised discourse. It also
creates conditions for developing critical language awareness, as learners must compare
outputs, identify inaccuracies, and judge whether the response aligns with disciplinary
norms and professional standards. Importantly, prompt-based tasks can integrate language
development with authentic problem-solving scenarios, including data interpretation,
procedural explanation, risk communication, and the simplification of complex
engineering concepts for non-expert audiences. As a result, PBL may serve not only
as a methodological innovation in ESP teaching, but also as a practical bridge between
academic language training and the communicative demands of contemporary
engineering practice.

Three bodies of Scopus- and WoS-indexed scholarship inform the present
analysis. Korzynski et al. (2023) conceptualised Al prompt engineering as a new
digital competence by mapping it onto the DigComp framework, demonstrating its
structural overlap with information literacy and communicative competence — an
insight directly applicable to ESP curriculum design. Woo et al. (2024), in a mixed-
methods study of EFL students writing with ChatGPT, established empirically that
prompt engineering imposes significant cognitive load but simultaneously heightens
motivation and satisfaction, particularly when instruction is scaffolded iteratively.
Lee and Palmer (2025), in a systematic review of prompt engineering in higher
education, identified skills development and framework-based instruction as the two
most pedagogically productive orientations, and highlighted the need for discipline-
embedded, assessed PE tasks — a finding of immediate relevance to ESP courses for
specialist learners.

An ESP course for energy engineering students typically addresses a competence
trajectory from technical terminology through academic genre writing to professional
oral presentation. Prompt-based learning can be integrated at each stage of this trajectory,
with prompt types calibrated to the communicative demands of the relevant genre.
At the terminological stage, students construct definition prompts that specify domain,
register, target audience, and degree of technicality, comparing LLM-generated definitions
of concepts such as photovoltaic efficiency, reactive power compensation, or smart
grid architecture against authoritative reference sources and refining their prompts
iteratively to obtain more precise outputs. This activity develops (Kot, 2025) both
lexical precision and critical evaluation skills simultaneously.

At the next stage, learners can move from isolated terms to short explanatory
micro-genres, using prompts to generate process descriptions, component comparisons,
and cause-and-effect explanations relevant to energy systems. In doing so, they begin
to practise how specialised vocabulary functions within coherent disciplinary discourse
rather than as a set of separate lexical items. Prompting tasks may require them to
request explanations for mixed audiences, for instance, one version for fellow
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engineering students and another for project managers or clients, thereby strengthening
register flexibility. As they progress to academic writing, students can employ prompts
to support the drafting of abstracts, literature-based summaries, problem statements,
and methodology descriptions, while still being required to verify factual correctness
and rhetorical appropriateness. This stage is especially useful for teaching genre
awareness, because students must recognise how the same technical content is
reorganised when the communicative purpose changes. In classroom practice, the
instructor may ask students not only to improve the generated text, but also to justify
why a revised prompt yields a more acceptable result in terms of precision, coherence,
and disciplinary relevance. Consequently, prompt-based learning supports a gradual
transition from vocabulary control to genre mastery and, ultimately, to the independent
production of professionally meaningful ESP communication.

At the genre writing stage, structured prompts guide students to produce first
drafts of technical abstracts, problem statements, or equipment specifications, after
which they post-edit the LLM output against genre conventions and discipline-specific
style norms. The post-editing task — which requires simultaneous attention to technical
accuracy, register appropriateness, and textual coherence — reproduces the consultative
competence profile that contemporary translation and technical communication
professionals are increasingly required to demonstrate (Korzynski et al., 2023; Lee,
Palmer, 2025). At the presentation stage, students design prompts for generating
slide outlines or speaker notes for engineering startup pitches, then evaluate the
outputs against professional persuasion criteria and adapt them for live delivery.
Throughout, scaffolded reflection on prompt quality — structured around role, context,
task, format, and constraint specification — develops the meta-awareness that distinguishes
effective from ineffective Al interaction (Woo et al., 2024).

For example, energy engineering students can be asked to formulate prompts
such as: “Generate a 6-slide outline for a startup pitch presenting a smart energy
monitoring system for university buildings. The audience is a panel of potential
investors with limited technical background. Include the problem, the proposed solution,
expected energy savings, implementation costs, and market potential. Use clear
professional English and persuasive but realistic language.” Another task may require
a more technically focused prompt: “Write speaker notes for a 4-minute presentation on
a compact solar-battery solution for remote communities in Ukraine. Emphasise
reliability, cost-efficiency, and resilience during power disruptions. Use terminology
appropriate for energy engineering, but keep the explanation accessible to non-
specialist stakeholders.” Students may also work with revision-oriented prompts,
for instance: “Improve this startup pitch section so that it sounds more convincing
to investors, but avoid exaggerated claims and preserve technical accuracy”, or
“Rewrite these speaker notes in a more concise and confident style for oral delivery
at an engineering innovation competition”’.

Such practice helps learners understand that the quality of Al-generated material
depends directly on how precisely communicative conditions are framed. When
students specify the target audience, rhetorical purpose, technical scope, and genre
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constraints, they are more likely to obtain (Nykyporets, 2025) usable output that
reflects both disciplinary content and presentation logic. In classroom implementation,
the teacher can organise this as a multi-stage activity: first, students draft an initial
prompt; second, they analyse the generated outline or notes for clarity, relevance,
and persuasiveness; third, they revise the prompt to improve weak areas such as
insufficient specificity, excessive generality, or poor alignment with the intended
audience. This process makes prompt refinement itself a pedagogical resource, because
learners begin to see how small changes in wording can alter structure, tone, and
technical depth. As a result, presentation tasks become not only a means of practising
spoken ESP, but also a way of cultivating rhetorical control, critical evaluation, and
responsible use of Al in professional engineering communication.

In addition, the teacher can strengthen this sequence by introducing explicit
assessment rubrics that require students to evaluate not only the generated product,
but also the adequacy of the prompt that produced it. This shifts classroom attention
from superficial acceptance of fluent output to a more disciplined examination of
whether the response is accurate, audience-aware, and rhetorically appropriate.
Students may also compare several prompt versions for the same presentation task
and discuss which formulation produces the most coherent argumentative structure
for an engineering startup context. Such comparison encourages them to treat prompting
as a form of communicative planning rather than as a mechanical request for ready-
made text. Over time, learners become more capable of anticipating likely weaknesses
in Al-generated material, including vague claims, weak transitions, inflated persuasive
language, or insufficient technical grounding. This anticipatory skill is especially
valuable in ESP training, where credibility depends on both linguistic effectiveness
and disciplinary responsibility. Consequently, presentation-stage prompt work can
function as a compact model of professional decision-making, combining language
control, audience adaptation, evaluative judgment, and ethical use of generative Al.

Conclusion. Prompt-based learning offers a principled and practically realisable
framework for reinvigorating ESP instruction for energy engineering students. Its
integration requires neither wholesale curriculum replacement nor specialist technical
training: it demands, rather, that ESP instructors reconceptualise LLM tools as pedagogical
partners in communicative task design. Three implications follow. First, prompt design
tasks should be domain-embedded, drawing on authentic energy sector communicative
scenarios. Second, scaffolding is essential: cognitive load evidence indicates that
unstructured prompt practice generates frustration rather than competence. Third,
assessment of prompt quality — not merely of LLM output — must be incorporated
as a discrete and valued component of ESP course evaluation.
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Ozapuyk Ipuna, cmapwuii suxnaoad,
HartionanpHu#l yHIBEpCUTET BOJHOTO
rocrojapcTBa Ta MPUPOJOKOPUCTYBAHHS,
M. PiBHe, Ykpaina

HEPCOHAJIIBALIISA IHHOMOBHOI'O HABYHAHHSA 3ACOBAMHU
I'EHEPATUBHOI'O HITYYHOI'O IHTEJIEKTY:
JUJAKTUYHUNA MIOTEHIIAJ I BUKJIUKHA

VY cydacHiil 1HIIOMOBHIN OCBITI OCOOJMBO aKTyaJIbHUM € MEPCOHAI30BaAHUIA
niaxXia, Sk noTpedye HOBUX HU(MPOBUX IHCTPYMEHTIB. | eHEepaTUBHUMN IITYYHHIA
IHTEJEKT MPOMOHY€E HOBI MOKJIMBOCTI JUIA a/lalTallii HaB4yaibHUX MarepianiB. OCHOBHA
MeTa IepcoHali3allii HABYaHHS — CTBOPUTH YMOBH, 32 IOTIOMOT OO0 IKMX KOKEH CTY-
JICHT MO>K€ MaKCUMaJIbHO €(DEKTUBHO 3aCBOIOBATH MaTepialiv, BIIYyBaTH MOTHUBAITIIO
JI0 HAaBYaHHS Ta PO3BUBATH 3/IaTHICTH J0 camojocTaTHocTi. [lepcoHanizoBane Ha-
BUAHHS BPaXxOBY€E 1HIUBITyaIbHI OCOOJIUBOCTI CIIPUNHSATTS, KOTHITUBHI 3/110HOCTI,
HaBYaJbHI CTHJII Ta TEMIT OCBOEHHS MaTepiany (Xapuibka, 2026).

['moGanizaniiiHi mpolecu Cy4acHOCTI 3yMOBIIIOIOTh 3pOCTaHHSI POJIi 1HILIOMOB-
HOT MiJITOTOBKH SIK HEOOX1THOTO CKJIaIHUKA MPODECiitHOTO i 0COOUCTICHOTO PO3BUTKY
moauan. OgHaK TpaauIliitHI METOM HaBYaHHS 1HO3EMHHUX MOB YacTO HE BPaxoOBY-
I0Th 1H/IMBIIyaJbHUX MOTPEO, PiBHA 3HaHb Ta OCOOJIMBOCTEN CIPUIUHATTS KOXKHOTO
3m00yBava ocBiTH. Lle mpu3BoANTH 10 3HIKEHHS €()EeKTUBHOCTI HABYAIBLHOTO MPO-
IIeCy Ta MOTHBAIIIi y4acHUKIB 0cBITHBOTO mporiecy (Chetveryk, 2025).
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3ri1HO 3 MDKHAPOIHUM JIOCBiI0M, 30KpeMa B Crionmydyenux Illtarax, Benukiii
bpuranii Ta iHmmx kpainax, epextuBHe Bukopuctanus [111 B ocBiTi Bumarae komii-
JICKCHOTO TAXO0Ty, SIKH rmependadae CTBOPEHHS TU(GPOBUX TUIATHOPM, ITiIBUIIICHHS
KBamiiKarii BYMTEIIIB 1 TAPAHTIIO €TUYHOT 00pOOKHU JaHuX cTyAeHTiB. Hampukian,
nociimkeHHs 3apyoikanx BueHux (Kasneci, 2023) 1eMOHCTPYIOTh, IO BUKOPHC-
TaHHS 1HTEJICKTyJIbHIX MOBHUX MOJIeJiel Y HaBYaHH1 aHTJTIMChKOT MOBH J1a€ 3MOTY
(hopMyBaTH IIEPCOHATI30BaHI OCBITHI TPAEKTOPIi IS CTYACHTIB TEXHIYHHMX CIICIaTb-
HOCTEH, 1110 3HaYHO MiJIBUIIYE iX yCmIHICTh. OHH 13 BaXKJIMBUX aCTIEKTiB BUKOPHUC-
tauus LI B ocBiTi, mociimkenuii y podorax B. Kamincekoro, B. Mistoka ta P. Typ-
YaHIHOBa, NepeadayaB, 110 1HTerparis afanTUuBHUX cucteM Ha ocHoBI I cripusie
3HAYHOMY ITiJIBUIIIEHHIO YCIIIITHOCTI CTYACHTIB, MPOMOHYIOYH 1HUBITyaIbH1 3aB-
JTAaHHSI Ha OCHOBI TXHIX 3HaHb 1 piBHA miarotoBku (Kamincekuii Ta iH., 2024). ABTopu
M1TBEPAMIIU, 1110 TaKi CHCTEMH 3HAYHO MOJIETIIYIOTh BUSABJICHHS MPOTAJUH Y 3HaH-
HSIX CTYJICHTIB 1 CIPUSIOTH aJIallTyBaHHIO HAaBYAIBHOTO TIpotiecy. B Ykpaini Baxiu-
BUM HamnpsmoMm € nociimkeHHs O. JIsamenko, ske BKa3ye Ha 3HAYHUN MOTEHIIA
Bukopuctanus I mas cTBopeHHs aganTUBHUX TIATGOPM, 3JaTHUX BPaxOBYBaTH
IHIMBIIyalibHI TOTPEOU CTYACHTIB 1 MOKpalllyBaTH Ipoiiec HaBuyaHHs (JIsieHko,
2019). ocniaxkeHHs MiAKPECI0e HEOOX1IHICTh MATOTOBKU BUKJIAa4uiB JO POOOTH
3 TAKUMH 1HCTPYMEHTaMU Ta HaJIEKHO1 IHPPACTPYKTYpPH.

Ha cporogni 6arato HaB4aJIbHUX 3aKJIa/IIB 10 BCbOMY CBITY BUKOPUCTOBYIOTh
[T st pi3HUX acmeKTiB HaBualbHOTO Tpotiecy. Hanmpukian, ninatdopmu sik Khan
Academy, Coursera Ta Duolingo Bxe aKTHBHO BUKOPHUCTOBYIOTh aIallITUBHI CUCTEMHU
HABYaHHS, 10 BPaXOBYIOTh OCOOJIMBOCTI KOKHOTO CTYACHTA Ta JJAalI0Th 3MOTY CTBO-
PIOBATH MEPCOHATI30BaHI TPAEKTOPIL. Y IESIKUX YHIBEPCUTETaX BIPOBAKEHO CUCTEMH,
K1 CIIPUSIIOTH HE JIUIIE BUBYCHHIO MaTepially, a i aHasi3y CBOroO MOCTYITy Ta BH3HA-
YEHHIO HAWOUTHIIT €()eKTUBHUX METO/IIB HABYAHHS JIJISi KOYKHOTO OKPEMOTO CTYACHTa
(JIucenko, 2025).

Oxkpemy yBary cepej 3a3Ha4eHUX 1HCTPYMEHTIB MPUBEPTAIOTh YaT-00TH, SIKi
MPALIOIOTh Ha BETMKUX MOBHHX MOJIEJISX Ta 3apa3 3aiMaioTh BaXKJIMBE MICIIE Cepe
LUX TEXHOJIOT1H. Taki mporpaMu MOKyTh 3HAYHO MOKPAIIUTH AKICTh HABYAHHS, 3a-
Oes3rneuyroun MPUPOJIHY Ta IHTEPAKTUBHY B3a€MO/I110. 3700yBadi 3 pI3HUM PiBHEM
BOJIOIIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO MAaIOTh HOB1 MOJKJIMBOCTI JUIS aJariTamli HaBdYaaIbHUX
MaTepiaiiB 3aBAsKU reHepatuBHUM Moaysisim LI Ta yaT-60TaM, CTBOpEHUM Ha OCHOBI
1ux cucteM. CpoIeHHs a00 yCKIaHEHHS JIEKCHKO-TPAaMaTUYHOTO PIBHS CIIPaBIK-
HIX TEKCTIB € OJTHIE€I0 3 OCHOBHUX IT1JIEH ITUX THCTPYMEHTIB. 30KpeMa, CKJIa IHI 1HIIIO-
MOBHI TEKCTH MO>KHA TIEPETTMCATH TIPOCTIIINMU CJIOBAMU Ta KOPOTIIMMHU PEUCHHSIMH,
110 3pOOUTH MaTepian AOCTYIHIIINM i OUIbIIOT ayaAuTopii 3700yBadiB. LTyunuit
IHTEJIEKT MOJKE a/1anTyBaTH HOBMHM, HAYKOBI CTATTI Ta 1HIII MaTepiaiiu, 30epiraroun
3MICT 3a JIOIOMOTOF0 3MEHITICHHS JIEKCUYHO1 CKJIaIHOCTI. BaskKiIMBOIO TIepeBaroio € e,
10 TEKCTH MO>KHA aJIalTyBaTH JIO0 PIBHS BOJIOIIHHS MOBOO, BU3HAUYEHOTO 3arajibHO-
eBporeiicbkuMuy pekoMeHAalisiMu 3 MoBHOT 0cBITH (CEFR), sikuii cTaHOBUTS BiJl piBHS
A1 o pius C2 (Chetveryk, 2025). Yar-60t1 3 rerepatuBauM LI Takox € eekThB-
HUMM 1HCTPYMEHTAMH JJIsI CAMOCTIMHOI IPaKTUKU MOBU. BOHM MOXYTh IMITYBaTH
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CIUIKYBaHHSI 3 HOCIEM MOBH, BUKOHYIOUH Pi3H1 POJIi BIMOBIIHO J0 BIKY, HaIllOHAJIb-
HOCTI 200 mpodecii. BoT MoXxe criiKyBaTUCS, BUMIPABIISATH MMOMHIJIKA Ta HaJaBaTH
MIBUAKUI 3BOpOTHUI 3B’s130K. Lle nae 3mory ehekTHBHO NMPaKTUKYyBaTH yCHE MOB-
JICHHsI HaBiTh 0€3 yJacTi BUKJIaJaya.

Takox IMTy4YHHUI 1HTEIEKT MOXE CTBOPUTH HOBI ()OpMHU HABYAHHSI, 30KpeMa
reimidikariito, IHTEPaKTUBHI CUMYJISIIIT Ta BIpTyallbHUX HaCTaBHUKIB, 110 3pOOUTH
HaBYaHH O1IbII 3axorutorounM. [lnardopmu, 3acHOBaHI Ha ITYYHOMY 1HTEJIEKTI,
MOXKYTh 3a0e3MeuyBaTi MOCTIHHUN MOHITOPHHI MPOTPECy CTYACHTIB 1 HaJaBaTH
MUTTEBUNA 3BOPOTHUMN 3B’ 530K, IO CHPUIATUME IIBUAKIA 3MiHI HAaBYAIbHUX TUIaHIB
Ta aJanTyBaHHIO MPOILIECIB A0 MOTPeO KOKHOTO CTYICHTA.

He3Bakarouu Ha uyncieHHi nepeBary, epextuBHe Bukopuctanss LI B ykpain-
ChKil BHUIIIN OCBITI BUMarae po3B’s3aHHs OaraThox mpobjieM. HaBuanbHi 3akiaau
HE MaroTh JIOCTaTHROI IUPPOBOI 1HYPACTPYKTYpH, IO POOUTH IHTErPAIlII0 CYYaACHUX
TEXHOJIOT1H Y TPaJUIIiiiHI HaBYAJIbHI MPOIIECH CKIIATHOI. TaK0X ICHYIOTh YUACICHH1
MIEPEITKOIM, HAIIPUKIIA, BIICYyTHICTh €IUHOI HOPMATUBHOI 0a3u JIsI BUKOPUCTAHHS
[T B OCBITI Ta HU3BKUW PIBEHB MIATOTOBKH BUKJIAauiB O pOOOTH 3 HOBUMHU TEX-
HOJIOT1SIMH.

VY dhokyci 1oCcmiIHAIBKOT YBaru rnepeOyBaroTh 1 €THYHI PU3HUKH, 30KpEMa 3aXUCT
MEPCOHANBHUX JAHUX CTYJCHTIB, 8 TAKOYK MOXJIMB1 PHU3UKH, TTOB’3aH1 3 aBTOMATH-
3alll€10 TPOLIECY OLIIHIOBAHHS Ta YXBAJIEHHS PILIEHb, 10 MOKE PU3BECTHU A0 BTPATH
JIFOJICBKOTO0 YMHHUKA B OLIHIN YCIIITHOCTI CTyIeHTiB. OTXKe, JIJIs IOBHOI peati3allii
notexmiany Il B ocBiTHROMY TIpolIeci HEOOX1THO HE TIILKH MOA0JIATH TEXHIYHI Ta
oprasizaiiifHi 6ap’epu, aje i BpaxyBaTH €TUYHI Ta COIlaJIbHI HACTIAKA BUKOPHC-
TaHHA Takux TexHoJoriu (Jlucenko, 2025).

Tomy Bukopuctanus renepatuBHoro 1111 B 1HIITOMOBHI# OCBITI BiIKPUBA€E HOBI
TOPU30HTH I TIEPCOHATI3AIIIT Ta MiIBUIIICHHS €()eKTUBHOCTI HABYAILHOTO MPOIIECY.
3aBIKM aIalITUBHUM TEXHOJIOT1SIM 37100yBayi MatOTh 3MOT'Y BUBYATH 1HO3EMHY MOBY
B KOM(OPTHOMY TeMIIl Ta BIAMOBIAHO J0 BIACHUX MOTPEO, 1110 3HAYHO MI1JBUIILYE
SKICTh OCBITH i MOTHUBAIIiIO O HaBYaHHS. BogHOYAC BAXKJIMBO MaM’sITaTH MPO POJIb
BHKJIa/laya SIK HACTaBHUKA i opraHizaropa OCBITHBOIO POLECY, a/IKE€ HABITh HaM-
CYYacHIII1 TEXHOJIOT1i HE MOXKYTh 3aMIHUTH JIFOJICBKUN YNHHUK Y TI€AArOTI4HIN J1sUTb-
HocTl. [IepcrieKTUBY pO3BUTKY IITYYHOTO 1HTEJNEKTY B OCBITI B YKpaiHI € ONTUMIC-
TUYHUMH, OCKIJIBKU BIH Ma€ BEJIMKHUI MOTEHIIIA JIJIsl aBTOMAaTHU3allli Ta MepcoHai3arii
HaBuaHHA. OHAK I MaKcHUMi3aii ¢)eKTUBHOCTI BUKOPHUCTAHHS IIUX TEXHOJIOT1H
HEOOX1IHO MPOAOBKYBaTH BJOCKOHATIOBATU 1HPPACTPYKTYpY, MiIBUIILYBaTH KBai-
dikalliro BUKJIa1a4uiB 1 CTBOPIOBATH YITKY HOPMATHBHY 0a3y ISl iX BIPOBAKEHHSI.
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SYMBOLIZATION OF THE NAME MARIA IN E. HEMINGWAY’S
NOVEL «FOR WHOM THE BELL TOLLS»

The contribution of the name — text to the creation of imagery can be traced
through the various stages of poetonymogenesis: genesis — evolution — establishment.
The latter process, as the final stage, marks the essence of the name that has ‘come
into being’ within the text as a whole. Researchers believe that symbolization may
represent the pinnacle of the development of poetonyms: «The gradual enrichment
of content and meaning is a sign of the traditional transformation of a name in a
literary text into a symbol» (Kravchenko, 2017, p. 34).

The object of the study is the onymic space of Ernest Hemingway’s novel
«For Whom the Bell Tolls». The subject of the study is the symbolization of the
poetonym Maria and the means of its figurative functioning in the literary text.

The aim of the study is to identify the mechanisms and means by which the
name Maria is transformed into an individual authorial symbol in Ernest Hemingway’s
novel «For Whom the Bell Tollsy.

Names, invented by the author, (fictonyms) do not become symbols as often
as well-known inter- or intralingual onymic units. However, the elevation of a name
to a symbol through the accumulation of semantic components and the build-up of
expressive and emotional connotations can occur within the holistic context of a
work or within the author’s complete body of work, which encompasses all of the
writer’s works without exception. Thus, the identification of the conditions and
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stages of symbol formation is made possible only through contexts of varying scope
and diverse purpose, which act upon the ‘idea’ of the poetonym.

Various figurative devices and techniques are employed to create symbolization,
including, for example, the unfolding of metaphorical images, the development of
the semantic structure of poetonyms, the interplay of images that are semantically
related, and so on.

The most significant female character in Ernest Hemingway’s novel «For Whom
the Bell Tolls» is Maria. The biblical aura of the name, associated with the Virgin
Mary, the Mother of God, confers upon the character the highest status within the
cast: for Robert, Maria becomes the embodiment of hope, faith and eternal love.
Maria is the most common female name in Spain, often used in combination with
other names (for example, Maria José, Maria del Carmen) to emphasise religious
or cultural affiliation.

The portrait of the girl and Robert’s fascination with her beauty are conveyed
through the repeated English and Spanish epithets ‘lovely’, ‘lovely’, ‘beautiful’, and
‘euapa’ (translated from Spanish as ‘beautiful, lovely, pretty’): Thou art lovely. Thou
hast a lovely face and a beautiful body, long and light, and thy skin is smooth and
the colour of burnt gold, and everyone will try to take thee from me (Hemingway,
1963, p. 325); “Listen, guapa, ” said Pilar and ran her finger now absently but tracingly
over the contours of her cheeks (Hemingway, 1963, p. 152).

The specific feature of the name-image Maria is its ‘projection’ into the future.
The story of Robert and Maria’s eternal love is symbolized within the context of the
novel, and the transformation of the name into a symbol occurs through fictional
situations and pseudonyms: an instructor s wife, Mrs. Livingstone, Mrs. Robert Jordan:
| will marry her. Then we will be Mt and Mrs. Robert Jordan of Sun Valley, Idaho.
Or Corpus Christi, Texas, or Butte, Montana (Hemingway, 1963, p. 333).

The following devices and techniques also contribute to the transformation of
the name Maria into a personal, authorial symbol of hope and love beyond the bounds
of time and space:

1) the heroine’s desire to swap names and identities with her beloved: Since
we are different | am glad that thou art Roberto and | Maria. But if thou should ever
wish to change | would be glad to change. | would be thee because | love thee so
(Hemingway, 1963, p. 251);

2) the glorification of a name as a celebration of the beloved’s uniqueness and
singularity: «And I love thee and I love thy name, Maria.» «It is a common name.»
«No,» he said. «It is not commony (Hemingway, 1963, p. 252);

3) the repeated use of the name in the immediate context: «Maria.» «Yes.»
«Maria.» «Yes.» «Maria.» «Oh, yes. Please.» «Art thou not cold?» «Oh, no. Pull
the robe over thy shoulders.» «Maria.» «l cannot speak.» «Oh, Maria. Maria.
Maria.» (Hemingway, 1963, p. 252);

4) the superiority of the name compared to traditional terms of endearment in
other languages: Sweetheart, chérie, prenda, and schatz. He would trade them all
for Maria. There was a name (Hemingway, 1963, p. 162);
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5) the name-image ‘Maria’ embodies femininity: ‘beloved’ — ‘wife’ — ‘sister’ —
‘daughter’: Maria is my true love and my wife. | never had a true love. | never had
a wife. She is also my sister, and I never had a sister, and my daughter, and | never
will have a daughter (Hemingway, 1963, p. 360).

Clearly, the transformation of a name into a personal authorial symbol is achieved
through various figurative devices, each unique to the literary work in question.

To sum up, the interaction of the name with the overall context can lead to its
transformation into a personal authorial symbol. The symbolization of the proper
name Maria (‘hope and eternal love’) occurs through figurative devices and techniques:
Robert’s invention of pseudonyms and scenarios of a shared future with, the repeated
use of the name, the elevation of the name above traditional terms of endearment
and the name as the embodiment of femininity.
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ABTOPCBKA KOJIOHKA Y1 AHAJIITUYHE ECE:
A0 IIMTAHHA ITPO TEPMIHHA

CydJacHuii aHaIITUYHUHN JTUCKYPC OXOILTIOE SIK TPAIUITIHHI, TaK 1 HOBITHI YKaH-
poBi popmaru, crienndika IKUX BU3HAYAETHCS YMOBaMHU (DYHKITIOHYBAaHHS B IIUGPO-
BOMY MejiacepenoBuIli Ta comianbuux mepexax ([Tumumak, 2025). OcobnuBoro
MOIITUPEHHS B YKPaiHCHKOMOBHOMY CETMEHTI IHTepHETY HalOyia aBTOpChKa aHATITHKA,
IpecTaBiieHa MPOOJIEMHUMH CTATTSIMU, JOMMCAMH B COIIaTbHIX MEPEkKaX, MOHO-
JIOTIYHUMU BiJICOOTIISAIaMU Ta aBTOPCHKUMH KosloHKamu. OCTaHHI, Ha HAITy JyMKY,
JOIIJILHO PO3IIISAATH SIK PI3HOBHUJ] aHATITUYHOTO €Ce.

Cepen »aHpIB Cy4yacHOI MEIIaKOMYHIKAI[li aHATITUYHE €Ce MOCiIae 0COOIMBE
MICLIE SIK OZ/HA 3 HAHOUIbII MONYISPHUX (POPM perpe3eHTallii aBTOPChKOI MO3UIIII.

B yMoBax nmoBHOMacIITAOHOTO POCIACHKO-YKPaiHCHKOTO MPOTUCTOSHHS LIeH Qop-
Mar CTaB OJTHUM 13 MPOBITHUX 3aCO0IB OCMUCIICHHS CyCIUILHO-TIOMITUYHUX, BOEHHUX
1 TEOTIOITUYHUX TIPOIIECIB y MU(PPOBHUX Meia. Moro MOMYJISIPHICTH 3yMOBJICHA 371aT-
HICTIO OTNEPATUBHO pearyBaTd Ha aKTyalbHI MOil, TOE€JHYBATH apryMEHTOBaHUI
aHai3 13 Cy0’ €KTUBHOIO THTEPIIPETAIII€I0 Ta €PEKTUBHO BILUTUBATH Ha ()OPMYyBaHHS
TPOMAJICHKOI TyMKH, pealli3ylouu BOJIHOUYAC MI3HABAIBHY 1 €CTeTUYHY (PYHKIIII.
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Barome Miciie B pO3BUTKY Cy4aCHOTO YKpaiHCHKOTO aHaJlITUYHOTO JUCKYPCY
MOC1Iat0Th MyOiKallii IHTepHeT-BUIaHb Texty.org.ua, « YkpaiHChka mpaBaay, «30pyw»,
«TrmxeHpy, a TAaKOXK TEKCTH MPOBIIHUX YKpaiHChKUX aBTopiB-aHamiTHKIB [1. Ka3za-
pina, B. [ToptauxoBa, B. Ilexaps, B. [leancenka, T. TpommHchkoi, J[. Kazancekoro,
P. Ilumbaimoka, 0. bytycosa, C. Mycaesoi, O. JloBxenko, K. JlannisaeHka Ta iHIHX.

JlnHaMIYHUN PO3BUTOK KAHPOBOI CUCTEMH CYYaCHUX aHAJITUYHHUX TEKCTIB Ta
aKkTUBHE (QYHKIIOHYBaHHS IUX (GOpPMATIB y HU(PPOBOMY CEPEIOBHILI aKTyaTi3yIOTh
npobseMy iX TOYHOTO TEPMIHOJOTIYHOTO BU3HAYEHHA. Y 3B 53Ky 3 IIUM METOIO
JTOCTIDKEHHS € OOIPYHTYBaHHS JIOIIJIBHOCTI BUKOPUCTAHHS TEPMiHA «aHATITUIHE
ece» 3aMiCTh TPATUIIAHOTO MOHATTS «aBTOPChKa KOJIOHKa JIJIsl IO3HAYEHHS JKaHPY
aBTOPCHKHUX aHAJITUYHUX TEKCTIB, 10 (DYHKIIOHYIOTh B €JIEKTPOHHUX MeJlla Ta
COLIIAJIbHUX MEpEekKax.

TepMiH sIK HayKOBE MOHATTS Ma€ aJIeKBaTHO BIJJ0OpaXkaT CyTHICTh SIBUIIA, HOTO
BHU3HAUYAJIbHI 03HAKHU Ta 0COOIUBOCTI (DYHKIIIOHYBaHHS HA KOHKPETHOMY €Tarli PO3-
BUTKY. Y IIMPOKOMY PO3yMIHHI aHAIITUYHUN JUCKYPC 00’ €IHY€E TEKCTH, CIIPSIMOBaH1
Ha OCMUCJIEHHSI CyCHUIBHO 3HAYyIIUX MPOOJIEM, BUSBICHHS MPUYHMHHO-HACIIIKO-
BUX 3B’SI3KIB 1 OIIYK MOXJIMBUX LIJISAXIB iX po3B’s3aHHs. Takl TEKCTH BUKOHYIOTb
BaYXJIMBY KOMYHIKaTHUBHY (DYHKIIIIO, OIIUPIOIOYM MIEBHI 171€1, LIIHHICHI OPIEHTUPH
Ta MEPEKOHAHHSI, a TAKOXK BILUIMBAIOYM Ha ()OPMYBaHHS MMO3UIIN ayTUTOPIi.

AHaJTITHUHUN XapaKTep ece HeOTHOPA30BO 3a3HAuaBCs JOCTITHUKAMH I[HOTO
xaHpy. Tak, I. Jlykau po3misaaB ece Kk popmy, MOKIUKaHY 3aI0BOJIBHITH TOTPEOy
B IIOTNTHOJIEHOMY aHaJjli31 0e31mocepeIHbOro I0CRBI Y, HArOJIONIYIOYH Ha HOTO XY/I0XK-
HbO-KpuTH4UHiM pupoxi (Lukacs, 1978). C. lllebenict mpocTexyBaB BUTOKH €ceic-
TAUYHOTO CTHJIIO 1€ B aHTHYHIA Tpajauiii Ta MiIKPECIIOBaB BU3HAYAIBHY POJIb
aBTOPCHKOTO «SI» B MOEIHAHHI 3 TPYHTOBHUM aHaii3oM obpanoi temu (IlleGemicr,
2007). JlocnigHUK TaKOK XapaKTepu3yBaB aBTOPCHKY KOJIOHKY SIK T10pUIHUH eceic-
TUYHUN PopMaTr KypHATICTUKHU, 110 MOEAHYE O3HAKU MyONIIUCTUKY U JIITepaTypu
Ta 3a0e31euye aBTOpoB1 3HaUHY cB0OOy caMoBupakeHHs (Lllebenict, 2008). Takuit
MIJX1]] 1a€ MiACTaBU PO3IISIATH aBTOPCHKY KOJIOHKY SIK OAMH 13 )KaHPOBUX PI13HO-
BB aHaniTuuHoro ece (ITununak, 2025).

[Tounnaroun 3 2000-X poKiB, eceicTHUHI (POPMHU KYpPHATICTUKM AKTUBHO TMOIIH-
PIOBAJIUCS B IPYKOBAHUX Ta €JICKTPOHHUX ME/l1a, & 3T0JIOM 1 B COLIAIbBHUX MEPEkKax
Ta BijeoOsorinry. lle cnpuuuHWIO 3HAYHUIT HAyKOBUH 1HTEpEC 110 Mpobiiem ix
YKAaHPOBOI MpUPOU. Y TIEHTP1 yBaru JOCIITHUKIB IepeOyBay MUTAHHS 1CTOPIi CTa-
HOBJICHHSI BIJIMTOBITHUX KaHPIB, YTOUHECHHS JEQiHIINA Ta PO3MEKYBaHHS TOHSTH
«ecey, «aBTOPChKA KOJIOHKA» 1 «KOJTYMHICTHKA, BU3HAYCHHS 1X MICIIS B IyOTiIuc-
TUYHOMY JMUCKYPC1, @ TAKOXK TUITOJIOT14H1, CTUJIICTUYHI Ta MPAarMaiHIBICTUYHI aCTIeKTH
(GYHKIIOHYBaHHS IIUX TEKCTIB.

[Tonpu HASBHICTH PI3HMX MIAXOAIB 0 Kiacudikailii 3a3HadeHux Gopmaris, y
HAyKOBOMY 00iry TpHUBaJIMi Yac IOMIHY€ TEPMIH «aBTOPChKa KOJOHKa». BomHouac
HU3Ka JOCIITHUKIB po3msac ii sk xxanpoBuit pizHoBu ece (Iledemnict, 2008), mo
aKTyalli3y€e HeoOX1IHICTh YTOUHEHHS TEPMIHOJIOTIYHOTO arapary.
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CHiJIbHICTh )KaHPOBUX O3HAK €CE Ta ABTOPCHKOI KOJIOHKU BUSIBIISIETHCS HACAM-
nepesl B aHAMITUYHOCTI, ApTyMEHTATUBHOCTI, €KCIIPECUBHOCTI, CTPYKTYpHIl OpraHi-
30BaHOCTI, OpiEHTAITlT Ha OE3MTOCEPETHIO B3aEMOJIIIO 3 ayJIUTOPIEIO Ta 30CEPEIKEHOCTI
Ha aKTyaJibHIN mpobnemMaTuiil. ABTOp TaKUX TEKCTIB HE 0OMEXY€EThCS KOHCTATAIIIE0
¢akTiB, a MPOMOHYE IX THTEPIIPETAIlil0, BUSABISE MPUXOBAaHI MPUIMHHO-HACIIIKOB1
3B’A3KM Ta MparHe MepeKkoHaTH PELUIIIEHTa B OOIPYHTOBAHOCTI BIACHOI MO3UIIIL.
[Torpu BiTHOCHO HEBEIMKUN 00CSAT, KOKEH TEKCT CTAHOBUTD 3aBEPIICHE CMHCIIOBE
11i71€, KOMITO3HUIIIMHO Ta TEMAaTUYHO 00’ €THAHE HABKOJIO OTHIET TPOOIEMH.

Ha namny nymky, TepMiH «aBTOPChKa KOJIOHKa» HE TOBHOIO MIPOIO Bi/IMOBIIA€
Cy4yaCHUM yMOBaM (PyHKIIIOHYBaHHS IIbOTO skaHpy. [IlepBUHHO aHTTIOMOBHE MOHATTS
Newspaper Column no3nauaso peryiasipHiii aBTOPCbKUI TEKCT, 3aKPIIICHNH 3a IEBHUM
MICIIEM Ha HInanbsTax apykoBaHoro BujaaHHs ([ereManenb, Muxaimus, 2009). Orxe,
y MOro OCHOBI Jie’Kaja MepeayciM XapakTepucTHKa (popMH MOIaHHS MaTepiay.

HaromicTts y cydyacHOMY 1IM(POBOMY MeliacepeI0BUII BU3HAYAITBHUMU € 3MiC-
TOB1 Ta ()yHKIIOHAJIbHI XapaKTEPUCTUKU TEKCTy. IlepeBakaHHsI aBTOPCHKOI 1HTEP-
npetauii Hajl 1HGOpMYBaHHSAM, aHATITUYHUIA XapakTep BUKJIA1y, apryMEHTAaTHUBHICTb,
00pa3HICTh MOBJICHHSI Ta BUpa3Ha Cy0’ €KTUBHA MO3UIIIsl aBTOPpa 30JIMKYIOTh Lier Ghop-
Mar 13 JKaHpoM ece. 3 OIVISIAY Ha 1€ TEPMiH «aHAIITUYHE €Ce» TOUHIIIE BII0Opaxae
HOro CyTHICHI O3HAKH Ta crieln(iky (yHKIIOHYBaHHS B Cy4aCHOMY MEIIalpOCTOPi.
OTxe, TEpMIH «aHAJITUYHE €ce» OUIbLI aJIeKBAaTHO PENPE3EHTYE 3MICTOBI, (DYHKITIO-
HaJIbHI Ta KOMYHIKaTUBHI XapaKTEPUCTUKU BIJIOBITHOTO KaHPY CYy4aCHOTO aHalli-
TUYHOTO TUCKYpCY. HaToMICTh MOHSATTS «aBTOPChKa KOJIOHKA) MEPEBAKHO BII0Opakae
icropuyHOo chopMoBaHy (hopMy opranizailii TEKCTy B APYKOBAHUX MeJlia 1 TOMy HE
MOBHOIO MIPOIO BIJIMOBIZIA€ OCOOIMBOCTAM HOTO (DYHKIIIOHYBAHHS B €JIEKTPOHHUX
3aco0ax MacoBOi KOMYHIKAIIil Ta COIIaIbHUX MEPEKax.
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Iucomenna Inna, cmapwui éuxiadad,
VYHIBEepCUTET MUTHOT CIIPaBU Ta (piHAHCIB,
M. JHinpo, Ykpaina

OCOBJIUBOCTI BUKJIANTAHHA HIMEIII)KOE MOBH
AK APYTOI IHO3EMHOI B 3AKJIAJTAX BUIIIOI OCBITH

CTpiMKHil pO3BUTOK I'€OMOJIITHYHUX MPOLECIB Y CBIT1, @ TAKOXK MIXXHAPOIHUX
BIJIHOCUH YKpaiHu, poOUTh HEOOX1JTHUM BOJIOJIHHS CydaCHUMU (PaxiBISIMU ABOMA,
a TO 1 KUIbKOMa 1HO3EMHUMHU MOBaMHU. BoJIoAiHHS 1HO3€EMHUMH MOBaMU CIPHSIE
M1JBUIIEHHIO KOHKYPEHTOCIPOMOXKHOCTI Ha PUHKY Ipaul. ToMy cydacHi 3akiaau
BUIIOT OCBITH MOBHHHI TOTYBaTH (axiBIlIB, SKi BOJOIIIOTh, K MIHIMYM, JBOMa
1HO3eMHUMU MOBaMu. ChorojiHi Bce Oubiiie 3BO BBOASTH B CBOIO MPOTrpamy ApYyry
1HO3€MHY MOBY 5IK 000B’sI3KOBY a00 BMOIpKOBY JAUCLHMIUTIHY. BogHouac MeToauka
BUKJIAJIaHHS JPYTroi 1HO3€MHOI MOBU CTUKAETHCS 3 HU3KOIO MpolieM. 30Kpema 1ie
HEJIOCTATHIN PIBEHb BOJIOAIHHS MEPIIOI0 1HO3EMHOI MOBOIO, TPYIHOII MiKMOB-
HOTO MEePEHECEHHS TOIIIO.

Buknaganss qpyroi iH03eMHOT MOBH 0a3y€eThCsl HA BUKOPUCTaHHI BXKe HAOyTHX
3HaHb 13 MepIIoi iHo3eMHOo1 MoBH. Lle mpuckoproe HaBYanbHMI mpotiec. EdextuBHuM
€ KOMIIapaTUBHUM (31CTaBHUI) MIAX1Jd, KOJM MOPIBHIOIOTHCS (POHETHKA, JEKCHKA,
rpaMatuka 000X MOB.

B ymoBax nomynsipu3aliii HIMEIIbKOT MOBH OCOOJIMBOT aKTyallbHOCTI HaOyBae
BUKJIAJIaHHS HIMEUBKOI MOBH K JIPYroi 1HO3€MHOI miciisl aHriicbkoi. HiMenpka 1
aHTJIAChbKa MOBHU HaJIEKaTh J0 OJHIET TPy MOB — Fr€épMaHChKI MOBH. Y ITUX JIBOX
MOBaXx JIOCUTh 06araTo CIiJILHOTO SIK Y JICKCHIIl, TaK 1y TpaMatuili. 3 0JJHOTO OOKY —
1€ TIOJIETTIIy€ 3aCBOECHHS JIPYroi 1HO3€MHOI MOBH, 3 IHIIIOTO — 3aBa)kKa€, TOMY IO
CTYJICHTH MEPEHOCSTH 3 aHTJIIMCHKOT MOBU HAa HIMEIIBKY JI€SIK1 PAaBUJIA, HAIIPUKJIIA],
paBujia YUTaHHS. TOMY Ba)JIMBO HE 3JIOBKMBATH MOPIBHAHHIMH, YHUKATH (OKY-
CYBaHHS Ha CTPOTUX TpaMaTHYHUX TpaBuiIax, (hOKyCcyBaTHCS Ha PO3MOBHUX (hpa3ax.

Takox onmaHyBaHHS HIMEIIbKOK MOBOIO YCKJIQHIOETHCSI HEOOX1HICTIO 3aCBOEH-
HS1 HOBO1 (JOHETHYHOT CHCTEMH 3 Ti IHTOHAITIEO 1 PUTMIKOIO, SIKa 3HAYHO BiJIPI3HIETHCS
SIK BiJ] YKpaiHCBKO1, TaK 1 Bi/I aHTIHCHKOT MOBH. TOMY JTOITLHO ITOYATH BUBYATH IPYTY
1HO3eMHYy MOBY (HIMeIIbKY) 31 BcTynHOro Kypcey Einfiihrungskurs (2—3 3ansTTst), Ha
SKOMY O3HAaHOMHUTH CTYJCHTIB 3 HIMEIIBKOIO aOETKOI0, MpaBUJIaMy YUTAHHS, Mpa-
BUJIAaMH HaroJjiocy, intoHaiierw. Came Takuii Kypc OyB po3po0OsieHUl BUKIagaqaMu
Haioi kadeapu. Y MEeTOIWYHUX BKa3iBKaxX /10 BUBYEHHS JPYTOi 1HO3€MHOI MOBHU
(HIMEIbKO1) MU JAEMO TaKl 3aBJIaHHS:

Bnpasa 1. [Ipouumaiime cnosa sionosiono oo npasun:Tennis, Pianist, Kiste,
Kontakt...
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Bnpasa 2. [lepenuwims cnosa, poamiwiorouu ix y mpu KOJOHKU, 3ANEHCHO 810
sumosu «sy. Strudel, Salat, fast, Gast, Spiel, Absatz, Tisch, Obst, Moskito, Maschine,
Reise, Student, Mensa, also, Westen.

| [s] | [2] | [/ |

Bnpasa 3. [Ipouumatime ckopomo6Ku, 8paxosyouu sue3asHadeni npasuua:
Acht alte Ameisen affen am Abend Ananas.

Bnpasa 4. Bunuwims cioea 6 mpu KOJIOHKU, y SKUX HA20JIOC NAOAE HA OCMAHHII
(... ), opveuu (._..) ma nepwuu ( _...) cxnao: Gropstadt, Kultur, Erziehung,
Kleidung, Urlaub, leben, Diplomat...

Bnpasa 5. Bunuwims ciosa y 08i KOJOHKU, 3ANEHCHO BI0 3MIHU HALONOULEHO20
ckaady: Monat — Monate, wohnen — Wohnung, Professor — Professoren ...

HaroJioc 3aanmaerbesl He3MiHHUM HaroJioc 3miHIOCTLCSH
Thema — Themen Physik — Physiker

Bnpasa 6. I[lpouumanme Himeyvke C080 NICAA AHIAIUCLKO20, NOBMOPIOIOUU
npasuna yumarts. OOHOKOPEHeBI C108a OONOMOI’CYMb UBUOULE 080T00IMU NPABUTAMU
YUMAHHSA 8 HIMEYbKIU MOBI.

A

accordion Akkordeon, der
address Adresse, die
Advent Advent, der

OpHi€ro 13 TOJOBHUX YMOB YCHIIIHOTO 3aCBOEHHS APYroi 1HO3EMHOI MOBH €
MOTHBAIlISl Ta EeMOLIMHUHN cTaH cTyAeHTa. CIpUSTIMBE OCBITHE CEPEAOBUIIIE, € MO-
MUJIKY BBaXKAIOTHCS IPUPOAHIMH, CTIPHSIE€ 3HUKEHHIO IICUXOJIOTTYHOTO HANPYKEHHS Y
CTYJICHTIB Ta MiABUILY€E iXHI iHTEepec 10 HaBYaHHsA. [liITpuMyBaTH MOTHBAIIIO Ta
1HTEpEeC 10 HABYAHHS MOYKHA 3aBJSKA BUKOPUCTAHHIO IHTEPAKTUBHUX TEXHOJIOT1H.
ToMy MU IPONIOHYEMO BUKOPUCTOBYBATH Ha 3aHATTAX 3 HIMEIIbKOI MOBH JIUCKYCII,
nedaTH, mpe3eHTallli, poJiboBl IrpH, poOOTY B Mmapax 1 rpynax Touo. JopeyHo Bu-
KOPUCTOBYBAaTH KpaiHO3HABUMN MaTepial, sl TOTO 00 03HAMOMUTH CTYACHTIB 13
KyJIBTYpOIO 1 TpaauiiisiMu HiMeuurHu, BUKJIMKATH IHTEPEC 10 KPaiHU 1 MOBHU.

JlociTHUKY TATBEPIKYIOTh €()EKTUBHICTh BUKOPUCTAHHS IHTEPAKTUBHUX TEX-
HOJIOT1H JJIsI YCIIIIIHOTO OBOJIOJIIHHS 1HO3€MHOIO MOBOI0. Tak y HaykoBid mparli
«Motivation und Technologie im Fremdsprachenlernen» ctBepmkyethes, 1110 3acTo-
CYBaHHSI Cy4aCHMX TE€XHOJIOTiH, IHTEPAKTUBHUX Ta ITPOBHUX €JIEMEHTIB II1JBUIILYE
1HTEpeC 1 MOTHUBALIIO 3100yBaYiB OCBITH, CTBOPIOIOYM CIPHUSITIANBI YMOBH J1s1 BUBUECHHS
Ipyroi iHo3eMHOI MOBH (2, C. 65).

OTxe, MOEHAHHS CIPUSATINBOIO CEPEIOBUILA, MOTHBAIII], IHTEPAaKTUBHHUX TEX-
HOJIOT1H, CUCTEMAaTUYHOI pOOOTH 3 MOBHUM MaTepiajioM, BUKOPUCTAHHS KOMITapa-
TUBHOT'O (31CTaBHOTO) MiAXOIY CIPHSE YCIIITHOMY OBOJIOJIHHIO HIMELLKOIO MOBOIO
SK JIpYTOI0 1HO3EMHOIO.
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Iloo3uzyn Onena, kano. neo. Hayx, 0oyeum,
BinHunpkuii 1epkaBHUHN NeAaroriYyHui YHIBEPCUTET
iMeH1 M. KomroOuHCBKOTO,

M. Binnuns, Ykpaina

IITYYHU THTEJEKT SIK IHCTPYMEHT IHJIUBLILY AJII3ALIIT
HABYAHHS AHIJIIMCBKOI MOBH
IJISI MPO®ECIMHOI'O CHIJIKYBAHHSI

Cy4acHuil pO3BUTOK OCBITH TICHO IMOB’SI3aHUM 13 HU(POBIZALIIEI0 OCBITHHOTO
IpolLieCy Ta BOPOBAIKEHHAM IHHOBALIMHUX TeXHOOT1. OHI€I0 3 HAMOUTBII Iepc-
MEKTUBHUX TEXHOJIOT1# cbOroieHHs € mTydyHui inTenekt (I1I1), skuit akTuBHO 1HTE-
IpyeTbes B pi3HI cepu OCBITHBOI AisUTBHOCTI. OCOOIMBOrO 3HAUEHHSI BUKOPUCTAHHS
[T naGyBae y mporieci BUKIaAaHHS aHTIIIMCHKOT MOBHU JIJIsl TPO(ECIHHOTO CIIKY -
BaHHs (ESP), ockinbku came 1151 ramy3b moTpedye BUCOKOTO PIBHS 1HAUBIAyasi3aiii
HABYaHHS Ta ajanTarllii 3MicTy 70 npodeciiHuX moTped 3100yBaviB OCBITH.

VY cydacHHX yMOBax TPaJuIliiHI METOIM HAaBYAHHS HE 3aBXIM 3a0€3MeUyI0Th
JOCTaTHIO €(heKTUBHICTH (POPMYBaHHS 1HIIOMOBHOT PO(}ECIHOI KOMITIETEHTHOCTI.
3100yBadi OCBITU MalOTh PI3HUM PIBEHb BOJIOJIIHHS aHTJIIHCHKOI0 MOBOIO, BIJIMIHHI
npodeciiiHi iHTepecH, pi3HUN TeMN HaBYaHHS Ta 1HAMBIAYaJbHI OCBITHI MOTPEOM.
Came TOMY BUKOPUCTaHHS TEXHOJIOT1H IITYYHOTO IHTEJIEKTY CTBOPIOE HOB1 MOKJIH -
BOCTI JJIs1 IEPCOHANI3ALlIT OCBITHBOT'O MPOLIECY Ta MIABUILEHHS HOTO pe3yIbTaTUBHOCTI.

[ Ty4Huil 1HTEIEKT J1a€ 3MOTy CTBOPIOBATH aIAITUBHE OCBITHE CEPEIOBHUILIE,
y SIKOMY HaBYajJbHI MaTepiajyd aBTOMAaTUYHO JOOMPAIOTHCS BIAMOBIAHO O PiBHS
MiATOTOBKY CTyJIeHTa. [HTeNneKTyanbHI CUCTEMH aHAI3yIOTh YCHILIHICTh 3400yBaviB
OCBITH, BU3HAYalOTh TUIOBI MMOMUJIKM Ta MPONOHYIOTh 1HAUBIAYyaIbHI PEKOMEH A1
11010 BIOCKOHAIeHHs: MOBHUX HaBu4ok (Asrifan et al., 2025). 3apasku 1ipoMy 3/10-
OyBa4l MOXKYTh MpAaIfOBaTH y BIACHOMY TEMIIl Ta OTPUMYBATH 3aBJaHHS, 10 BiJ-
MOBIAIOTh IXHLOMY PIBHIO MOBHO1 KOMIIETEHTHOCTI Ta MpodeciifHii criemiamizarii.
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BaxxnmuBuMm acniektom Bukopuctanss I y HaBuaHH1 aHTIIHCHKOT MOBH € 3a-
Oe3redeHHs] aBTOMaTH30BaHOTO 3BOPOTHOTO 3B’s13Ky. CydacHi Al-tuiatgopmu 31atHi
aHaJli3yBaTy rpaMaTU4Hi, IEKCUYHI Ta CTHJIICTUYHI TOMUJIKH Y TUCBMOBHX POOOTax
CTYJICHTIB, a TAKOX OLIIHIOBAaTH MPABUIIbHICTh BUMOBH Ta iHTOHAIIii. [le 3HauHO crpo-
HIy€ TPOIEC KOHTPOJIIO 3HAHD 1 J1a€ MOXKIIMBICTh CTYACHTaM IIBHJIKO OTPUMYBATH
pexoMeHaii moao nmokpameHas MosiieHHs (W00 & Choi, 2021). Takox aBTOMa-
THU30BaHUH 3BOPOTHUH 3B’ A30K MIABHUIIYE aBTOHOMHICTh HABYAHHS Ta CIIPHUSIE PO3-
BUTKY HABHYOK CaMOCTIHHOT poOOTH.

Oco01MBOT0 3HAUEHHS IITYYHUH THTEJIEKT HAOyBae caMe y BUKJIaIaHH]1 aHTJTii-
CbKO1 MOBH J1j1s1 ipodeciiHOro criiKyBaHHSA. ESP-kypcu cipsMoBaHi Ha opMyBaHHS
BY3bKOCTICII1aJT130BaHUX MOBHUX HaBUUYOK, HEOOXITHUX ISl MPOQECiifHOT AIsUTHHOCTI
3100yBaviB pi3HUX crielianbHOCTeH. Al-IHCTpyMEHTH CIIPUSIIOTh CTBOPEHHIO Mpode-
CiiIHO Op1€EHTOBAHHUX 3aBJ/IaHb, MOJEIIIOBAHHIO PEAIbHUX KOMYHIKaTUBHUX CUTYyalll
Ta 3a0€3MeYCHHIO TPAKTUYHOI CIpsMOBaHOCTI HaBYaHHs (Boeru, 2024, p. 92).

Oxpemy yBary BapTO MPUALUTUTH PO3BUTKY HABUYOK YCHOTO MOBJICHHS 32 JI0-
nomororo Al-texHosoriii. Cy4acHi CUCTEMU aHajli3y MOBJICHHS 3[aTH1 OL[IHIOBaTH
NPAaBUJIbHICTh BUMOBH, TEMIT MOBJIEHHSI, IHTOHAIIIO Ta PIBEHb KOMYHIKaTUBHOI BIIEB-
HEHOCTI 3100yBauiB OCBITH. Taki TEXHOJIOT1] 1HCHO BaKIIUBI 1J1s1 MAOyTHIX (haxiB-
1B, Ipo(deciitHa AIAIbHICTD AKUX Nependayae Mi>KHAPOIHE CIIJIKYBaHHS Ta y4acTh
y npodeciiiHnx komyHikaTuBHEX cutyamisx (Khampusaen, 2025).

Jlo Toro > y cy4acHid pakTuill BUKJIaaaHHs: ESP akTHBHO BUKOPHCTOBYIOTHCS
yaT-00TH Ta renepaTuBHI Al-cuctemu. Bonu naroth 3mMory 3100yBayaM MpakTUKY-
BaTH aHITIMCHKY MOBY 11032 MEXaMH ayUTOPIi, MATPUMYIOUN Oe3MepEPBHICTH OCBIT-
HBOTO TIporiecy. Yar-00Tu MOKyTh BUKOHYBATH POJIb BIPTYaIbHOTO CITIBPO3MOBHHUKA,
MOIeNItOBaTH MpodeciiiHi CUTYyarlii Ta CTBOPIOIOTH MIAIPYHTS AJI BiIIPAI[IOBaHHS
KOMYHIKaTHBHUX HaBUUOK Yy peajbHOoMy daci (Mansor, 2025, p. 2243).

BukopucTtanHs reéHepaTUBHOTO IITYYHOTO 1HTENIEKTY TAKOK 3HAYHO PO3LIMPIOE
MOXJIMBOCTI BUKIa1ada. Al-cucteMu MoXXyTh CTBOPIOBATH TEKCTH, A1aJI0TH, KEHCH,
IHTEpPAKTUBHI BIIPaBU Ta TECTOBI 3aBAaHHS BIAMOBIIHO 10 TEMAaTUKH KypCy Ta PiBHSA
NIATOTOBKH CTyAEHTIB. Lle Jae MOXKIMBICT 3pOOUTH OCBITHINA MPOLIEC OUIBII Pi3-
HOMAaHITHUM, THYYKHUM Ta OPIEHTOBAHUM Ha MOTPeOU KOHKPETHOI rpynH 3700yBayiB
OCBITH.

Pazom 13 uncnennumu nepearamu Bukopuctans LI icHyroTb 1 IeBH1 BUKIIMKH.
OpHi€ro 3 OCHOBHUX MPOOJIEM € PU3UK HAIMIPHOT 3aJIEKHOCTI CTY/ICHTIB BiJl U ]-
POBUX TEXHOJIOTIN. Y JIeSKUX BUMAIKaxX 3700yBaydl OCBITH MOXKYTh BUKOPUCTOBYBATH
Al-iHCTpyMeHTH U1l aBTOMAaTUYHOTO BUKOHAHHSA 3aBJIaHb 0€3 HAJIC)KHOTO PO3BUTKY
BJIACHMX MOBHHUX HaBMYOK. e MOke HEeraTMBHO BIUTUBATH HA ()OPMYBAHHS KPUTHY-
HOTO MUCJICHHS Ta CAMOCTIHOCT1 HABYaHHS.

[Ile omHMM Ba)XJTMBUM MHUTAHHSIM € MPoOJIeMa akaaeMIdyHOI JOOPOUYECHOCTI.
['enepatuBHi Al-cuctemu 31aTHI CTBOPIOBATH TEKCTH BUCOKOI SIKOCTI, 10 YCKJIAI-
HIOE MEPEBIPKY CAMOCTIMHOCTI BUKOHAHHS MUCHhbMOBHUX POOIT 37100yBauyaMH OCBITH.
VY 3B’3Ky 3 IIUM BUHHUKAE MOTpeda y po3poOlill HOBUX METOJWYHHUX MIJAXOMIIB JI0
OLIIHIOBAHHSI pe3yJIbTaTIB HABUYAHHA Ta OpraHi3allii OCBITHROIO MPOIECY.
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Takox eextrBHEe BukopucTanHs L1 Bumarae Bucokoro piBHs mupoBOi KOMITe-
TEHTHOCTI BUKJIaAadiB. [ legaroru moBrHHI BMITH IpaBUIbHO iHTErpyBaTu Al-TexHomorii
B OCBITHI mpoiiec, J00MpaTH BIAMOBIIHI IIU(PPOBI IHCTPYMEHTH Ta KOHTPOJIIOBATH
iX MegarorivyHo JOoUiIbHE BUKOpUCTaHHs. CaMe TOMY BaKJIMBUM 3aBIaHHIM Cydac-
HO1 OCBITH € MIATOTOBKA BUKJIAJa4iB 10 pOOOTH B YMOBax IU(POBOTO OCBITHHOTO
CepeI0BHIIIA.

OTxe, IITYYHUI IHTETEKT € IEPCIEKTUBHUM 1HCTPYMEHTOM 1HAMBIAyami3arii
HABYAHHS aHTIIHCEKOT MOBH JUIs IpodeciifHoro crinkyBanHs. loro BUKOpHUCTaHHS
CIIpHsI€ aJanTarlii HaB4aJIbHOTO TPOIIECy J0 1HAMBIIYyaIbHUX MOTPEO 3/100yBaUiB
OCBITH, IJIBUIILY€ MOTHUBAIIIO 10 HABYAHHSI, PO3BUBA€ ABTOHOMHICTh Ta 3a0e31euye
edexTuBHIIIE GopMyBaHHS MPodeciifHOT IHITOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI. BoHouac
ycrimHicTh iHTerpariii LI B ocBiTHIH Mpoliec 3aMexXuTh B MeAaroriyHo 00IpyH-
TOBAHOTO BUKOPHUCTaHHS IUGPOBUX TEXHOJIOTIM Ta 30epeKeHHS MPOBIIHOT POl
BUKJIa/Iaya y HABYaHHI.
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Ilpoxonenko IOpiii, 3006ysau OC «Mazcicmpy,
JIbBIBCHKHMIA HalllOHATBHUM YHIBEpCUTET iMeH1 IBaHa DpaHka,
M. JIbBiB, YKpaiHa

®YHKIIAHA POJIb PIBHS B2 Y CUCTEMI CEPTU®IKAIIIL 3BHAHD
3 YKPATHCBHKOI MOBH SIK IHO3EMHOI

VY cucremi ceptudikailii 3HaHb 3 1HO3€MHOI MOBU piBeHb B2 TpaauiiiitHo po3-
TJISIAAETHCS SIK TAKUH, «J1€ TPOCYHYBIIKMCH MOBUILHO, aJI€ BIIEBHEHO, TIO POMIXXKHOMY
IUIaTO, yY€Hb BUABJISE, 110 TaM, KyId BiH TIHIIOB, pedi BUTJISAAIOThH iHAKIIE, BiH /
BOHA OTPUMY€ HOBY TMEPCIEKTHUBY, MOXKE JAUBUTHUCH HABKOJIO ce0€ MO-HOBOMY»
(Hixomnaena, 2003, c. 66). Y kKoHTEKCTI cepTudikailii 3HaHb 3 YKPaiHCHKOI MOBH SIK
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1HO3eMHO1 (YMI) BaxXJIMBUM I1ei piBEHB € 1 I TOTO, III00 MOI'TH BECTH MPOQeciitHy
TiSTBEHICTD, 200 K HaBUaTHCs Oymydn B YKpaidi. 31 CBOro 00Ky, i iHO3EMIIIB, SKi
NparHyTh 3100yTH BUILY OCBITY B YKpaiHi, piBeHb B2 3 YMI nHabyBae ocobmuBoro
HOPMATHBHOTO W TMPaKTHYHOTO 3HadeHHS. [loemHaHHS WX YMHHUKIB BH3HAYAE
aKTyaJIbHICTh BUBUCHHS METOIMYHUX Ta OpraHi3alliiiHuX 3aca] BU3HaYeHHs piBHs B2
3 YMI B KOHTEKCTI pO3BUTKY HaIlllOHATBHOI CUCTEMH cepTU(iKaIlii 3HaHb 3 YKpaiH-
cbkoi MoBHY (YM), mpo 110 Takox CBITIUTH [IpoekT 3akoHy Mpo BHECEHHS 3MiH 10
JIESIKMUX 3aKOHIB YKpaiHU 110/10 BU3HAUCHHS PIBHS BOJIOAIHHS YKPATHCHKOI MOBOIO
iHo3eMHuUMH TpomazsgHamMu Ne 15261 Big 20 tpaBust 2026 p. Lleit 3aKoHONPOEKT
MPOTIOHYE:

(a) 3aK0HO/IaBUO BiAOKpeMHUTH icniUT 3 YMI s iHO3eMIIiB Bij icnuty 3 YM
JUUIS BAKOHAHHS CITYKOOBUX 000B’S3KiB;

(0) 3ampoBaauT mectupiBHeBy cucremy 3a mojewo CEFR (A1-C2) nns
1HO3eMIliB, e Al — mouarkoBuii, A2 — 6a3oBuii, Bl — pyOixuuii, B2 — cepennii,
C1 — Bucokuii 1 C2 — rpynroBHuii (IlopiBHsinpHa Tabmuws, 2026, 3);

(B) 3p0OUTH 1CIIUT JJIs1 1HO3EMIIIB IUIATHUM (TU1aTy BcTaHOBI0e KMYVY);

(r) TepmiH nii cepTugikaTa A IHO3EMIIIB — 5 POKIB;

(r) pO3MIMPUTH MEPEXKY ICIMTOBUX LIEHTPIB 32 KOPAOHOM y chiBmpaui 3 1Y
«YKpaiHChKHUI IHCTUTYT.

Kito4oBMM HOpMaTUBHUM HIAIPYHTSIM JJIsl aHAII3Y B Haunii cryaii € Ctangapt
Jiep’KaBHOI MOBU «YKpaiHChbKa MOBa SIK 1HO3eMHa. PiBH1 3arajgpHOro BOJIOMIHHS Al—
C2», mo unHHMM 13 6 BepecHs 2024 p. el 1oKkyMeHT yriepiiie CHCTEMHO OKPECITIOE
JECKPUTITOPHU I BCiX PiBHIB BosioiHHA Y MI, 3acBiquye nparnenns Ykpainu rap-
MOHI3YBATH BJIACHY MPAKTUKY cepTU(iKallii 3HaHb 3 IHO3EMHOI MOBH 3 €BPOIIEHCHKUMU
paMKaMH Ta CTBOPIOE MTPABOBY OCHOBY JUIsl OpTaHi3allii 1 MpoBEACHHS BiIMOBITHUX
icrutiB. [lapanensHo HarioHanbsHa KOMiCist MPOJIOBKYE PO3POOIIATH CTaHIAPT JIeP-
’KaBHOT MOBM «YKpaiHChKa MOBa K 1HO3€MHA JIS JITeH MIKUIBHOTO BiKy. PiBHI
3arajibHOTO BOJIOAIHHS A 1-B2», 1e BEpXHBOIO MEXKEI0 KM, BIAMOBIIHO JI0 BIKO-
BUX OCBITHIX TPAa€KTOPiH, nepeadaueHo piBeHb B2, 1o migKpecatoe CHCTEMOTBIPHY
pOJIb 3a3HAYEHOTO PIBHA: BIH BUKOHYE (PYHKIIIO CBOEPITHOI «CTEND» OUTAYOI 1
«TOPOTY» JOPOCIOi Y TOMY, III00 3HATH MOBY HE TUIBKH SIK CUCTEMY CHUCTEM, a 1 5IK
3aci0 KOMyHIKaIli BOAHOYAC (3ayBaKMMO, Hapasl y BUIBHOMY JOCTYIIl € mepuia
peIaKIlisl TUTIY0ro CTaHIapTy).

[IpakTruHa 3HauymIicTh PiBHA B2 3akpimieHa 1 B HOpMaTUBHHX akTax y cdepi
BUIIOT OCBITH. AHaJI3 YMOB BCTYITy HAa HAaBYAHHS JI0 YKPATHCHKUX 3aKJIa/I1B BUIIO1
ocitH (3BO) 3acBinuye, o B2 € piBHeM, skuii OUIBIIICTh YHIBEPCUTETIB BUCYBAE
1HO3eMHHM BCTYyITHUKAM JIJI1 HABYaHHS Ha YKPaiHChKOMOBHUX MPOTrpaMax, 30KpemMa
Ha Jpyromy (MarictepchbKoMy) piBHI BHIIOI OCBITH, siK 11e mogae Qogent Global —
KOHCYJIbTALllfHA KOMIIaHis, 1110 CIeIiai3y€eThCsl Ha I0MOMO31 CTYICHTaM 31 BCTYTIOM
1o 3akopnoHHuX yHiBepcuteTiB (Qogent Global, 2026). Pa3zowm i3 Tum, monpu ae-
(bakTo KOHCEHCYC y LIbOMY NMHTaHHI, KoxkeH 3BO B cuity cBO€i aBTOHOMI1, Iepe -
0auenoi nyHkToM |1 yactunu nepoi ctatTi 1 3V «lIpo Buily ocBiTY», CAMOCTIHHO
BCTaHOBJIIOE BIJITIOBITHI BUMOTH JI0 P1BHSI BOJIOJIIHHS MOBOYO, KOJIU MIETHCS MPO BCTYII,
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1110 MOPOJIXKY€ HEY3TOJKEHICTh BCTYITHUX KPUTEPIiB, 30KpeMa y BiIMOBI I HA MUTAHHS
«III0 51 MA0 BUBYHUTH, OO CKJIACTH ICTIUT 1 BCTYNUTH ?». YHi(iKaIlis X BUMOT 32
paxyHOK PO3BHUTKY €IMHOI CUCTEMU cepTudikailii 3Hanb 3 YMI Tomy 1 € ogauM 13
HaraJIbHUX 3aBJaHb TaTy3i, aJ)Ke BAXKIIUBO, 00K piBeHb B2 3 YMI O6yB nopiBHIO-
BaHUM 13 piBHEM B2 B iHIIUX ICIUTOBUX CUCTEMaX 13 MOB SIK IHO3EMHUX.

[TopiBHSITbHUY acIEKT BUBYEHHSI MPOOJIEMH «HAIIIE Ha TJII Yy»Oroy (a HaaTo,
«4y’Ke Ha TJII HAIIOTO») YBUPA3HIOE TOPIBHAHHA 3 MPAKTUKOIO CYCIIHIX JEpiKaB.
JloBouTi OMM3BKUM TYT HAM BUIAETHCS TMOJTBCHKHIA TOCBIT (3ayBaXKMO, III0 TTOJILCHKUHT
JIOCB1JT € OJTHUM 13 OPIEHTUPIB, HA SIKUH CIIUPATHCS YKJIa a4l YKPaiHCHKOTO CTaHIapTy
s fopociux). Tak, y Ionsii 3 1 munas 2025 p. HaOpaau yuHHOCTI cTaTTl Se 1 5f
«B130BOrO 3aKOHY» «Ustawa z dnia 4 kwietnia 2025 r. o zmianie niektorych ustaw
w celu wyeliminowania nieprawidtowosci w systemie wizowym Rzeczypospolitej
Polskiej» (Dz. U. poz. 622), BiaNOBITHO 10 IKUX KOKEH YHIBEPCUTET 3000B’ A3aHUt
MiATBEPAUTH 3HAHHS MOBHM HaBYaHHS — MOJIBCHKOT a00 1HO3EMHOT 3aJIEKHO BiJ| IIPOT-
pamu — Ha piBHI He HHk4e B2 (Ustawa, 2025, s. 11-12).

3a3HayeHe NMOPIBHSAHHS Ma€ HE JIMILE TUIIOJOTIYHUH, a i METOAUYHHUI BUMID.
Axmo B2 y konTekcri YMI — 1e piBeHb, 10 3aCBIIUY€ MOBHE O3HANOMIICHHS 31
CTPYKTYyporo YM, nokiiagHe po3yMiHHSI CUCTEMHHUX 3B’ S3KiB Ta MOXKJIMBICTh TEMa-
TUYHO IIMPOKOTO, MBHUIKOTO CIUIKYBAaHHS B IMMOBCAKACHHUX CUTYAIlIAX U y mpode-
ciitHomy cepenonuii (Ma3ypuk, AHTOHIB, boiiko, Cunuak, 2024, c. 59), To 1 BuMoru
JI0 ICTIUTY, SIKMIA MIATBEPIXKYE 1IeH pIBEHb, MyCATh OYTH BiJIIOBITHO CTPYKTYPOBAHUMH.

[TincymoByroun BukiazeHe, piseb B2 3 YMI nocTae sik cTpareriyno BaxkinBa
JJlaHKa B CUCTE€M1 MOBHOI OCBITH Ta BIJIMIOBITHOT cepTU]iKallii — BIH OJJHOYACHO €:

(a) BepxHBOIO MEkero cucteMu YMI misa mitedt mkiasHOTO BiKy (Toku CTaH-
JapT € Ha PiBHI MIPOEKTY);

(0) «IpoXiTHUMY Y IILOMY KOHTEKCT1 PIBHEM IS 3I00YTTS OCBITH B yKpaiH-
cekux 3BO cepes iHO3eMHUX TPOMAJISH;

(B) piBHEM, 11O 31CTaBISIETHCS 3 MOAIOHMMU 1CIMTOBUMUA BUMOTaMH, SIKI BUCYBA€
[Tonbia 70 1HO3EMHUX TPOMA/ISH.

OTxe, po3p00JIEHHS YITKO1, HAYKOBO OOI'PYHTOBAHOI Ta FapMOHI30BaHO1 METO-
JMKHW BU3HAUEHHs piBHSA BosioAiHHA B2 3 YMI y popmaTti cTaHaapTU30BaHOro ICOUTY 1
y3TO/UKEHUX BUMOT € HE JIMIIE 3aBJaHHSAM aKaJeMIYHUM, a i TOJITHYHUM, TOOTO
CIIPABOI0 MOBHOI MOJITUKUA YKPATHCHKOT I€pHKaBU.
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TPAHC®OPMAIIISI ABTOPCBKOI IPOHII Y HIMELIbLKOMY
HEPEKJIAJAI POMAHY CEPI'TA KAJAHA «AEIEIH MO/I»

TBopuicts Cepris JKaznana € sicKpaBUM MPUKIAIOM CyYaCHOI YKPaiHCBKOI MOCT-
MOJIEPHOI JIITepaTypH, JUIsl IKOI XapaKTepH1 IHTEPTEKCTyalbHICTh, MOBHA T'pa, IPO-
TECK, [TO€THAHHS BUCOKOTO Ta HU3bKOI'O CTUJIIB, @ TAKOK BUpa3Ha aBTOPChKa 1POHISL.
Oco0611MBO MOMITHUMM 111 PUCH € Y poMadi «/lenet Moy, e yepes ipoHIuHy MaHepy
OTOBIJIl aBTOP BIATBOPIOE arMochepy nmocTpaasiHebkoro mpoctopy 1990-x pp. [epe-
KJIaJ1 TaKOTO TeKCTy Himerbkoro MoBoto (FO. dypkort, C. llIThop) BuMarae He yuiie
JHTBICTUYHOI €KBIBAJIEHTHOCTI, a ¥ TTIMOOKOTO KYJIBTYPHOTO TpaHChEPY, OCKIIbKU
«TYMOD € KyJIbTYPHUM €JIEMEHTOM, SIKUH 4acTO BTpavyaeThesi a00 TpaHC(HOPMY€EThCS
y pasi 3MiHu MoBHOTO cepenosuiia» (Tachinosli, 2013, c. 6).

IpoHist € oHIEIO 3 POPM KOMIYHOTO, JJIS1 SIKOT XapaKTEpH1 IBOIUIAHOBICTb 3MICTY
Ta MPUXOBAHE 3allepeueHHs OyKBAJIbHOIO 3HAUEHHS BUCIOBIIOBAHHS. SIK 3a3Hauae
O. M. KanuTa, ipoHist € MposBOM Cy0’€KTUBHO-aBTOPCHKOI MOJAJILHOCTI Ta peai3y-
€THCS HA PIBHI IJIOTO TEKCTY Yepe3 CEMaHTHUYHI MEXaHI3MHU CTBOPEHHSI IpOHIYHOTO
cmuciy (Kanura, 2006, ct. 8). Y pomani XKanana ipoHist 4aCTO Ma€ «CUTyaTUBHUI
Ta acoIlaTUBHUI XapaKTepy, 110 BUMAarae BiJ yhTaya (1 mepexiaaayda) HasiBHOCTI
MIMPOKUX (POHOBUX 3HAHB. J[J1s1 HIMEIILKOTO MepeKIaay KIHOUOBUM BUKIIUKOM € TE,
110 ipoHist KajaHa TiCHO OB’ s13aHa 3 KMOBHUMHU 3HaKaMU CyOKYJIbTYPH MICTa», SIKi
OXOTUTIOIOTh Ha3BHM 1HPPACTPYKTYpPH, IPEIMETHU TOOYTY Ta MapKepH TOTATITapHOL
enoxu (Holoiukh, 2021, c. 8).

OnHUM 13 HAUSICKPABIMIMX TPUKIIAIIB € BUKOPUCTAHHS PAJITHCHKUX 171€0JI0TEM.
OpHoro 3 ocHOBHUX TlepcoHaxiB pomaHy Cobaxky [laBioBa, Ko TOM MpOTBEpE3iB,
Jpy3i ipOHIYHO Ha3BaIH nioxep-eepoil, o Tpanchopmysanocs y «Held der Arbeity
(I'epoii mparri). Y npoMy BUMAJIKy CIIOCTEPIra€ThCs CEMaHTUYHA TpaHchopmalis: y
HIMELIbKOMY TepeKJIaJil BOHA aneitoe A0 BupooHudoro nadocy HJP-iBcbkoro mMu-
Hynoro. lle npuknaa axanrariii, e nepexiagay mykae «QyHKIIOHATEHO OJIU3bKUI
KyJIbTYPHHIH MapKep y mam’sti 1iiboBoi ayautopii» (Tachinosli, 2013, c. 13).
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Oco0nuBe Miclie y TBOpI MOCIAA€ 1pOHis, OB’ s13aHa 3 OCTPAIIHCHKUM HEBIT-
JaCTBOM 1 MacoOBOIO KyJIbTYpO10. Y pomani my3uunuii rypt Depeche Mode HazBano
«IpIaHJICHKOIO0 HAPOTHOIO TPYIIOIO». Y HIMEIBbKOMY TMepeKal e ¢pparMeHT Bif-
TBOpeHO sk «irische Volksmusikgruppe Depeche Mode». Komiunuii eext 6a3yeThbest
Ha OYEBUJIHIM a0CYypHOCTI TAKO1 XapaKTEPUCTHKH BCECBITHRO BIIOMOTO OPUTAHCHKOTO
rypty. [lepexmnanaui moBHicTIO 30€piraloTh ipoHi0, 0OpaBIIM METO/ KaJIbKyBaHHS,
OCKUIBbKH KyJIbTYPHHI KOHTEKCT 3aJUIIAETHCS 3p03yMUINM 1 JJ11 HIMEIIbKOMOBHOTO
yUTaya.

VY pomani «/lenemr Mo» aBTOpcbKa 1pOHisl 4aCTO IPYHTYETbCA Ha aOCypIHOMY
MOo€THAHHI HECYMICHUX MOHATh. OJTHUM 13 HaWSCKPaBIIIMX MPUKIAIIB € BUCIIB: «B
Coro3i Oynu JIB1 pedl, KOTPUMHU MOXHA OyJI0 TUIIATUCh — (QyTOOIBHUN YeMITIOHAT
1 smepHa 30pos», Y HIMEIbKOMY IMEpeKIazi el YPUBOK BIATBOPEHO sK: «in der
Sowjetunion gab es zwei Sachen, auf die man stolz sein konnte — Fuflball und
Atomwaffeny. IponiuHuii epekT BUHUKAE Yepe3 3iCTaBICHHS (yTOOILHOTO YeMITIOHATY
Ta AJ1IepHOI 30pOi SIK TOJIOBHHUX JJOCSTHEHb PAITHCHKO]1 AepkaBu. Criocid nepexnany,
KU OyJI0 BAKOPUCTAHO — KAJIIbKYBaHHS.

Cuena 3 npomnoBiII0 npenodobrozo [concona-i-/{xconcona Ta 3rajaka mnpo
2ol bation eMOHCTpYe TpaHchopMallito POHETUUHOI IPOHIT B IHTENIEKTYaIbHY CaTupy.
C. ’Kagan BUCMIIO€ HEBITJIACTBO MEPCOHAXKIB YEPE3 CIIOTBOPEHHS aHIIIMCHKHUX CIIIB.
[lepexnagaui FO. lypkot ta 3. LLIThOp BUKOPUCTOBYIOTh CTPATET1I0 PECTUTYLII, 10-
BEPTalOUYM Ha3BaM OpPHUTiHAIBbHE aHTJIiHChKe HanrcaHHs: «Johnson-und-Johnson» Ta
«Holy Bible». Iponiununii ehekt TyT A0CATAETHCS Yepe3 JUCOHAHC MK CAKpaIbHUM
CTaTyCOM KHUTH Ta KOMEPIIIWHUM TPI3BUILEM MPOIOBIIHUKA, OCKIILKH BOHO 301-
raeThbes 13 Ha3BOO (PipMu maMIyHI0. Y BUMNAJAKY 3 201 6ati6on Bi1OyBa€eThCs BTpaTa
iponii. JlaTuHCHKE HanucaHHs poOUTh (hpasy «mpaBuiibHOIOY. Lle npukian HeTpa-
Ji3atlii ipoHii, 16 KOMIYHUH e(heKT «HETTMChbMEHHOCTID MEePCOHAXKa 3HUKAE, 3ATUIIAI0YN
JIUIIIE 3MICT.

BaxxnuBy posib y poMaHi Bifirpae rpoTecKHa 1poHis, 1110 BUHUKA€E BHACIIAOK
MOETHAHHS CaKpaJIbHOTO Ta moOyToBOTrO. Hampukian, o0pa3 «aHrena i3 4OpHUMHU
OyXrajaTepchbKUMH HapyKaBHUKaMW» Yy MEepeKIIai mepeaano sk «ein Engel mit den
schwarzen Armelschonern eines Buchhaltersy. ITepeknagayam Buanocs 36epertu
abCypAHICTh 00pa3y Ta KOMIYHUI KOHTPACT M1k PEITIiTHOI0 CUMBOJIIKOIO i1 Or0po-
KpaTUYHOIO OYJIEHHICTIO IIISIXOM KaJIbKyBaHHS. Y IIbOMY BHUIAJKY IpOHIYHUHN ePeKT
HE 3a3Ha€ BTparT.

OnnnmM 13 xapakrepaux npuitomiB Ceprist XKagana € gopuuii rymop. baOycst Bxe
sraganoro CoGaxu I1aBnoBa, siky BiH 1y’ke TF0OUTh, HABITh XOIUTB 13 11 BETEPAHCHKUM
MOCBITYCHHSIM, 1, 32 IOTO CIIOBaMH, HaBITh «B TAHKY TOpiia», Xxoua onoBigad JXKagan
cnabo ysIBJI€ CTApEHbKY B TAHKOBOMY I10J10Mi. Ppaza «BOHA B TaHKY ropijiay nepe-
KIIaJieHa sk «Sie hat im Panzer gebrannty. Y npomy Bumiaaky koMmidauii ehekt 0a3yeThest
Ha HaBMUCHO OYyJCHHOMY M €MOI[IITHO HEUTpaJbHOMY OMUCI TpariyHOi CUTyaIlii.
bykBanbHMl Tiepeksiaj ga€ 3MOTYy MOBHICTIO 30€perTi abCypAUCTChKUN XapakTep
aBTOPCHKOI 1pOHi.
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OTxe, Tpancopmariist aBTopcbkoi iponii Cepris XKagana B HiMelIbKOMY Tiepe-
KJa/1 BiOyBaeTbes 3a KiIbKOMa clieHapisiMu. Helitpanizaiist — BTpata ipOHIYHUX
BIJITIHKIB, SIKI HEMOKJIMBO TMTepeIaTH HIMEIIbKOMY YnTaudy. AarnTaris — 3aMiHa yKpaiH-
CBKHUX 1JI€0JIOTeM Ha HIMEIbKI BiINOBIIHUKY (Hanpukia, peatii HIIP). KanskyBanns —
OykBasibHE 200 Maiike OyKBalIbHE BIITBOPEHHS CTPYKTYPH i KOMIIOHEHTIB OpUTIHAITY
3aco0aMu MOBH mepekianay. HalycmimHinie nepekinaaaroTbesl TPOTECKHI 00pasu,
YOPHUIA TYMOp Ta MOCTPaIIHChKA KyJIbTypHA 1poHist. BogHoYac okpeMi MOBHI XapTu
i (poHeTHYHI CIOTBOPEHHS YaCTKOBO BTPAYalOTh CBI KOMIUHUHN MOTEHINAT Yepe3
cnenudiky 1ib0Boi MOBU. OTXKe, Nepekiiag pOMaHy JEMOHCTPYE CKIAHICTh Bif-
TBOPEHHsI aBTOPCHKO1 1pOHii Ta HEOOX1THICTh MONIYKY OaJIaHCY M1k 3MICTOBOIO TOY-
HICTIO 1 30€pEKEHHSIM MIPAarMaTUYHOIO BIUTUBY TEKCTY.
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BEYOND NEUTRALITY: STRESS, ETHICS, AND THE REALITIES
OF MILITARY INTERPRETING

The traditional professional ideal of the interpreter as a neutral and invisible
mediator has long served as a foundational principle in translation studies. However,
this ideal becomes increasingly difficult to sustain when examined within the context
of military operations. Interpreters working in conflict zones do not operate in controlled
or institutionally neutral environments; rather, they are embedded in conditions
defined by physical danger, asymmetrical power relations, and intense psychological
strain. Under such circumstances, the assumption of neutrality is not simply challenged —
it is structurally undermined.

Recent interdisciplinary research has begun to draw attention to the ways in
which stress, cognitive overload, and environmental constraints shape interpreter
performance. Yet the implications of these factors extend beyond cognitive efficiency
alone. Military interpreters are required to navigate ethically complex situations,
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mediate culturally embedded meanings across radically different communicative
systems, and make real-time decisions whose consequences may carry operational,
political, and human significance. These demands position military interpreting not
merely as a linguistic task, but as a form of socially and ethically situated practice.

The cognitive and linguistic challenges do not occur in a physiologically neutral
environment. Military interpreters frequently work in settings characterized by acute
physical danger, ambient noise, irregular sleep, nutritional deprivation, and proximity
to violence and death. These conditions activate the body’s stress response systems,
producing neurochemical and hormonal changes — most notably elevated cortisol
and adrenaline — that have well-documented effects on cognitive performance
(Sapolsky, 2004). In his research Robert Sapolsky has provided a comprehensive
account of how chronic and acute stress impairs prefrontal cortical function, the
neural substrate most directly implicated in the executive control processes that
interpretation demands: working memory updating, inhibitory control, cognitive
flexibility, and attention regulation.

Research specifically on interpreter performance under stress is less extensive
than the broader psychophysiological literature would support, but the findings available
are consistent with what stress neuroscience would predict. Barbara Moser-Mercer
conducted pioneering work examining the psychological and physical conditions of
interpreters working in conflict zones, including those affiliated with United Nations
missions, and found elevated rates of burnout, secondary traumatic stress, and
performance impairment among those exposed to extended duty in high-stress
environments. Crucially, B. Moser-Mercer identified a pattern she termed premature
closure, in which interpreters under stress tended to reduce the complexity of their
target-language output as a coping strategy, defaulting to simpler syntactic structures
and more general vocabulary at the expense of precision. In military settings, where
precision may be operationally decisive, such strategies carry particular risks (Moser-
Mercer, 2008).

The concept of secondary traumatic stress — also called vicarious trauma — deserves
extended attention in the context of military interpretation. Interpreters working in
interrogation settings, with survivors of atrocities, or in medical triage environments
are regularly exposed to material of intense emotional and moral weight, and they
process this material in the cognitively demanding act of real-time translation, with
limited time for the kind of reflective distancing that other helping professionals use
to manage vicarious exposure. Georgina Heydon and Miranda Lai have examined
the emotional labour demands of community interpretation in crisis settings and found
that the requirement to maintain professional neutrality while processing emotionally
intense content creates a distinctive form of cognitive and affective strain (Heydon
and Lai, 2015). These findings have direct relevance to military contexts, where the
prohibition on interpreter self-expression may be even more stringent than in civilian
crisis settings.

The dominant professional model for translation ethics posits the interpreter as
a transparent conduit: faithful, neutral, and invisible. This ideal is philosophically
contestable even in civilian contexts, but in military settings it confronts particular
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difficulties. The military interpreter is not merely a linguistic service provider operating
in an institutionally symmetrical environment. He or she is frequently embedded in
one side of an asymmetric power relation — attached to a military force, dependent
on it for physical protection, and often perceived by interlocutors on the other side
as an agent of that force rather than a neutral party. This structural embeddedness
fundamentally compromises the neutrality ideal and that translation studies must
develop a more sophisticated account of interpreter positionality in conflict settings.

The ethical tensions extend beyond positionality. Military interpreters are routinely
required to render communications whose content they may find morally objectionable:
interrogation protocols that approach or exceed legal limits, orders that they believe
will result in civilian harm, or negotiations conducted in bad faith. The question of
whether an interpreter has an ethical obligation to refuse, modify, or report such
communications is not addressed by standard codes of professional conduct, which
were developed primarily in conference and legal settings and which presuppose a
degree of institutional separation between the interpreter and the commissioning
party that does not exist in the field.

Local interpreters — citizens of the country in which military operations are being
conducted who are employed by foreign forces — face particularly acute versions of
these dilemmas. Their dual cultural membership, which makes them linguistically
and culturally invaluable, simultaneously places them in danger from community
members who view them as collaborators. The extensive literature on so-called terps
in Iraq and Afghanistan has documented patterns of social ostracism, targeted violence,
and long-term psychological harm experienced by local interpreters, and the academic
community has been slow to engage systematically with these realities. J. Palmer
provided one of the earlier empirical accounts of the experiences of interpreters
working with British forces in Irag, finding that the psychological and social costs
borne by local interpreters were systematically underestimated by their employers
and largely invisible in official discourse (Palmer, 2007).

Military translation is never solely a matter of linguistic conversion. It is an act
of cultural mediation in settings where misunderstanding the pragmatic, social, or
symbolic significance of an utterance can be as consequential as mistranslating its
propositional content. Edward T. Hall’s foundational distinction between high-context
and low-context communication cultures captures one dimension of this challenge:
many of the linguistic communities with which Western military forces have engaged
in recent decades operate in high-context communicative traditions, in which much
of the meaning of an utterance is conveyed implicitly, through shared background
knowledge, social relationship, and contextual cue rather than through explicit propositional
content. A military interpreter trained primarily in low-context translation norms may
render the explicit content of such utterances accurately while entirely missing their
pragmatic import.

In military settings, an idea that translation is a form of cultural rewriting,
shaped by the ideological and institutional context in which it occurs, draws attention to
the risk of what might be called doctrinal distortion: the systematic reshaping of source-
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language meaning in the direction of target-language (and typically Western military)
conceptual categories. When an interpreter renders an indigenous leader’s invocation
of communal obligation as an expression of individual personal loyalty, or translates
a culturally specific refusal formula as a conditional acceptance, the resulting
communicative distortion may have consequences that ripple far beyond the
immediate interaction. Training programmes that focus exclusively on lexical and
terminological competence, without addressing the cross-cultural pragmatic dimensions
of military communication, are inadequate to these realities.

Existing approaches to military interpreter training are substantially inadequate
to the demands that field conditions impose. Most training programmes, where they
exist at all, concentrate on language proficiency and familiarity with military terminology,
with limited attention to cognitive performance under stress, cultural pragmatics,
emotional regulation, or the ethical dimensions of the interpreter’s role. Christiane
Nord has argued that translation training in general must attend to the functional
dimensions of the translator’s task rather than treating translation as a primarily
linguistic operation; this principle applies with particular force in the military domain,
where function — effective, accurate, ethically grounded communication under extreme
conditions — is the only ultimate criterion of performance.

A more adequate training framework would draw on multiple disciplines. From
cognitive science, it would incorporate research on performance under stress and
the conditions under which cognitive load can be managed through deliberate practice
and automatization of lower-level processes. From trauma-informed pedagogy, it
would develop protocols for psychological resilience and self-care that are adapted
to the specific demands of military interpretation, rather than borrowed wholesale
from clinical or humanitarian contexts where they were developed. From discourse
analysis and ethnographic linguistics, it would provide interpreters with analytical
tools for understanding the pragmatic conventions of the communicative communities
in which they will work, going beyond the superficial cultural briefings that currently
constitute the extent of cross-cultural preparation in most programmes.

The question of psychological support and debriefing for military interpreters
also demands serious institutional attention. The evidence reviewed in this research
suggests that interpreters working in high-intensity military environments experience
significant psychological burden, yet formal support structures remain limited and
inconsistently implemented. Drawing on the model of psychological first aid developed
for humanitarian workers, and on the growing literature on interpreter well-being in
crisis contexts (Bontempo and Malcolm, 2012), military organizations should develop
systematic post-deployment support protocols for interpreters that recognize the
specific cognitive and emotional demands of their role.

Military translation represents one of the most cognitively and ethically complex
forms of linguistic practice, yet it has received far less systematic scholarly attention
than its practical and human significance warrants. This text has argued that understanding
the challenges of translation under military pressure requires an interdisciplinary
approach that integrates insights from cognitive science, translation studies,
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psycholinguistics, cultural anthropology, and ethics. The cognitive load imposed by
real-time interpretation of specialized military discourse, the physiological effects
of stress and trauma on interpreter performance, the ethical contradictions inherent
in the neutrality ideal as applied to embedded interpreters, and the cultural mediation
demands that go far beyond lexical equivalence — all of these dimensions must be
addressed if scholarly analysis is to do justice to what military interpreters actually
do and experience.

The practical stakes of this analysis are high. Military communication failures
with roots in translation error have contributed to operational disasters, diplomatic
crises, and civilian deaths in recent conflicts, and the human cost borne by local
interpreters — routinely among the most vulnerable participants in contemporary
warfare — is a moral challenge that academic and policy communities have been too
slow to address. Advancing the field of military translation research is thus not merely
an academic enterprise; it is a contribution to the effort to make armed conflict,
where it occurs, less destructive of the humans who must navigate it.
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Cxkpunnuk Haoisa, kano. ginon. Hayx,
KomMyHnansHUi 3aKi1a]] BUIIOT OCBITH

«BIHHUIIbKUY TYMaHITapHO-TIEIarOTIYHUN KOJICIKY,
M. Binnums, Ykpaina

PO3BUTOK MOBJIEHHEBOI THYYKOCTI 3JOBYBAUIB OCBITH
YEPE3 POBOTY 31 CTUJIAMU TEKCTY

Cy4acHe cycniIbCTBO BUCYBA€ O MOBHOI OCBITH HOBI BUMOTH: 3/100yBadi OCBITH
MalOTh HE JIMILIE BOJIOAITH HOPMaMU CYy4aCHO1 YKPaiHChbKOI MOBH, @ i YMITH THYYKO
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nobupatu 1 TpaHchOpMyBaTH MOBHI 3aCO0HM BIAMOBIAHO A0 CUTYyaIlii, aapecara Ta
KOMYHIKaTUBHOI MeTH. Lle BU3HaYae BaXXIMBICTh (POPMYBaHHS MOBJICHHEBOI THYY-
KOCT1 — HAaBUYKH IIIBHUJIKOI CTHJIBOBOI aJIanTarlii, mepexia Mk opmamu Ta MoJIeIsIMU
MOBJICHHEBOT TIOBETIHKH.

BurtyCKkHUKY 3aKJ1a/iiB BUILIOT OCBITH CTUKAIOTHCS 3 MPOPECIHHUMU BUKITUKAMU
Ta TPYJIHOIIIAMH BXKE Ha IMTOYaTKOBHX €Tarax 1HTerpalii B mpo¢eciiiHO-Op1€EHTOBAHY
crinbHOTY [5, ¢. 237]. IIpo6iieMa MOBIIEHHEBOT THYYKOCTI TICHO ITOB’sI3aHa 3 PO3-
BUTKOM CTHJTICTUHYHOI KOMITETEHTHOCTI, 8JDKE CTHJI TEKCTY MICTATh aripoOOBaH1 MOJIEINI
BUKOPUCTAaHHS MOBHHUX PECYpCIB y pi3HUX KOMYHIKaTuBHUX cepax. [lonpu 3Hay-
HUI 1HTEpeC 10 KyJIbTypyU MOBHU Ta PElaryBaHHs, CbOTOHI IIe TOMITHUHN AeiuT
CUCTEMHOI poOOTH, CIIPSIMOBAHO1 Ha CB1JIOME CTHJIICTUYHE CIIPSMYBAHHS T4 TBOPUY
TpaHc(hOpMaIIiI0 Cy4aCHOTO TEKCTY.

MogneHnHneBa, MOBHOMIpO(dEciiHA ISITLHICT 3100yBaviB OCBITH € HEB1JI €MHUM
CKJIaTHUKOM Ipo(deciiiHOl MArOTOBKHU (haxiBIsl, a/IKe cCaMe KOMYHIKaTHBHO-MOBJICH-
HeBa MPO(ECIiHO OpIEHTOBAHA NISUIBHICTH 3a0e3neuye (OpMyBaHHS Ta PO3BUTOK
KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI, 10 € KJIFOUYOBOIO B YMOBAX Cy4acHOT'0 poQeciitHO
OpIEHTOBAHOTO CEPEAOBHINA. A TEKCT BIAITpa€e Ha3BUYANHO BAXKIIUBY POJIib, BUCTY -
Maroyd OCHOBHUM 3aco00M (hikcallli, mepenaBaHHs, 30€pexKeHHs Ta IHTepIpeTaii
npodeciitHoi iHpopmartii. TeKCT cTae He e IHCTPYMEHTOM KOMYHIKaIlli, a i 3aco-
OOM MHCIICHHS, aHaJTi3y, apryMEHTallil Ta mpecTaBicHHs (axoBHX 3HaHb [4, . 148].

Mu BBaXkaeMo, 110 MOBIEHHEBA 2HYUKICMb — 1€ 3JaTHICTh MOBIIS aJ1allTyBaTH
BJIACHE BUCJIOBJICHHS JI0 PI3HUX KOMYHIKaTUBHUX YMOB, BUKOPHCTOBYIOUU PECYPCH
MOBHHX CTHJIIB, )KaHPIB 1 PETICTPiB, 30€piratour BOAHOYAC 3MICTOBY TOUHICTb, MOBHY
HOPMATHUBHICTh Ta MParMaTU4Hy €(EeKTUBHICTb.

Jlo CTpyKTypH MOBJICHHEBOI THYYKOCTI HAJICXKATh. CHIUIbOBA BAPIAMUBHICIb —
YMIHHS PO3PI3HATH CTHIII MOBJIEHHS Ta JOOUPATH JJIs1 KOKHOTO BIJIIIOBIIHI 3aC00U;
CMUIbO8A A0ANMUBHICHb — 3[IATHICTh 3MIHIOBATH CTHJIb BIJMIOBIHO O HOBUX YMOB
CTILIKYBaHHSI; MeKCMOo8a mpanchopmayiiiHicms — HaBUYKY TIEPEUCYBaHHS OJJTHOTO i
TOTO CaMOT0 3MICTY y KUIBKOX CTHIILOBUX (hOpMaX; KOMYHIKAMUBHA A0eK8AMHICIb —
BIJIMTOBIAHICTh BUCJIOBJICHHSI KOMYHIKATHUBHIN MeTi 1 OUiKyBaHHSM ajpecaTa; MosHd
WBUOKICMb | meopuicmb — 3AATHICTH ONEPATUBHO MPOAYKYBATH CTUIIICTUYHO Pi3HI
TEKCTH, HE BTpayarto4yu sIKOCTI.

[ToHSTTS TEKCTY B MOBO3HABCTI TPAaKTy€eThesl OararorpanHo. Teket — 1) BiaTBO-
pEeHa MUCHMOBO 200 B IPYKOBAHOMY BHUTJISITII aBTOPCHKA Mpalls, TIOKyMEHT, IaM siITKa
TOIIO; 2) 3MICT IEBHOTO CJIOBECHOTO TBOPY; 3) OCHOBHA YaCTHUHA APYKAPCHKOTO HAOOPY
0e3 KOMEHTapiB, BAUHOCOK, TPUMITOK, MAJIIOHKIB; 4) JIITepaTypHUN YM 1HIIUN TBIp
ab0 Moro ypuBOK JIJIsl YUTaHHsI, aHaIi3y Tolo [3]. TeKkcT peanizye KOMyHIKaTUBHY
METy MOBIIS UEpE3: CTPYKTYPHY OpraHi3alito (BCTYIl, OCHOBHA YaCTHHA, BUCHOBKH);
3B’SI3HICTH (JIEKCHUYHY, TPaMaTU4HY, JIOTIYHY); (QYHKIIOHAJIbHY HALLIEHICTh (1H(Op-
MYBAaHH$, BIUTUB, 3aKJIMK JI0 J1ii); 5)KaHPOBY BIAMOBIIHICTb (HAYKOBUI CTUJIb, O(IIIIIHO-
JUIOBUH, yOMIIMCTUYHUH, XYI05KH1H, KOH(eCiitHMIA Tolo). Takok TEKCT € He JIUIIIe
JIHTBICTUYHUM, a ¥ COIIOKYJIBTYPHUM (DEHOMEHOM, IO PENPE3ECHTYE HOPMHU TIPO-
deciitHoi citbHOTH [4, ¢. 149]. CtunboBa poboTa B CydacHiil OCBITI, OTKe, HE 0OMe-
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YKY€EThCSI BU3HAYEHHSIM CTHJIIO TOTOBOTO TEKCTY — TOJIOBHE, 1100 3/100yBayd OCBITH
MIT caM CTBOPIOBATH, pelaryBaTh i TpaHC(OPMYBaTH BUCIOBICHHS MIXK CTHIISIMU.

Kosxen ctuib ykpaiHChKOi MOBHU (HAyKOBUH, MyOIIIUCTUUHUM, XYIO0KHIN, PO3-
MOBHHMA, O(IIIHHO-I17I0BUM, KOHPECIHHNAN TOIO) € MOACIUTIO OpTaHi3allii MOBJICHHS
y NIeBHIM apuHiI KOMYHIKAIlii, IKa: HaJae TOTOB1 MOBHI 3pa3Ku, (POPMY€E MOBHE UyTTS
pericTpy, pO3BUBAE MOUYYTTS KOMYHIKATUBHOTO ajjpecara, CIpHUsiE€ OCMUCICHOMY BH-
00py JIEKCHUKH, CHHTAKCUCY, TOHAIBHOCTI Ta €KCIPECUBHOCTI, TPEHYE MEpexis MK
«pallioHATFHUMY Ta «EMOIITHUMY TUTIOM MOBJICHHS. Po0oTa 31 CTHIISIME J1a€ 3MOTy
3100yBayaM OCBITH MO/I0JIATH OAHOCTHIILOBICTH MOBJICHHSI, KOJIM MOBELIb 3aCTOCOBYE
OJIHAKOBI MOBHI CXEMH HE3aJIeKHO Bij cutyallli. CTUicTuuH1 TpaHcpopmariii JaroTh
MO>KJIMBICTh: TIEPEMHUCYBATH 3MICT, CTUCKATH a00 pO3IIMPIOBATH 1HPOPMAIIiI0, 3M1-
HIOBATH TOHAJIBHICTb, IEPEOCMUCITIOBATH KOMITO3ULIIIO BIIIOBITHO 10 CTHIIFO MOBJICHHSI.

Ak 3ayBaxxye O. CemeHor, popMyBaHHS MOBHOI OCOOMCTOCTI CHeliaiticTa He-
MOJKJIMBE 0€3 CUCTeMHOT po0oTH 3 podeciiinumu Tekctamu [1]. J{ist ctaHOBICHHS
CTHJIOBOI aJallTUBHOCTI Ta CUCTEMHO1 pOOOTH 3 TEKCTaMH €(DEKTUBHI TaKi Mearo-
TI4YH1 CTpaTerii pO3BUTKY MOBJIEHHEBOI THYUYKOCTI Uepe3 CTUIL: 1) cTparerisi CTUIOBOTO
«MOBTOPEHH» — 3100yBay OCBITH MOJIA€ TOM CaMHid 3MICT Y ABOX KOHTPACTHUX CTH-
JISIX, HAPUKJIAl: XYJOKHIN <> HAYKOBUM, pO3MOBHHI <= O(DILIHHO-IUIOBUI, HAYKO-
BUIA <> MyOMIIIUCTUYHUI; 2) CTpATETis «PelaKTOPChKOI 3MiHM» — Ha OCHOBI OJTHOTO
TEKCTY 3700yBadi OCBITH BUKOHYIOTh CTHJIOBE PEaryBaHHs: YCYHYTH €KCIIPECII0 —
NEPETBOPUTH HA HEUTpaJbHUN OQIUIHHUN CTWIb, AOAATH NEPEKOHJIUBICTH —>
nepedopMaTyBaTH Ha MMyOTIIUCTUKY; CTBOPUTH OOPA3HICTh — aaNTyBaTH Y XyI0KHIN
CTHJIb; 3) CTpaTETish «MO3aiKH aI[pecaTiBy» — TEKCT OJTHOTO 3MICTY JJIsi KOMYHIKaTHB-
HUX aJjpecaTiB: IJIs IUTUHH, EKCIIepTa, 3100yBaya, YyuTaya COMEPEK, aaMiHICTparlii
TOII0, KOYKEH pa3 3MiHa CTHITIO € 000B’SI3KOBOI0; 4) cTpaTterisi )KaHPOBO-CTHUIIHLOBOTO
EKCIIEPUMEHTY — Tiepei0auae CTBOPEHHS HETUTIOBUX (pOpM: HayKOBa iHPOpMaIlid y
dbopmari ocTy, odiiiitHa 3asBa y popMi CTOPITENIHTY, MyOIIIIMCTUYHUAN 3aKIIHK K
MMOCTUYHUH TEKCT.

Mu Takox noromxyemMocs 3 1yMkoro O. CeMeHOT, 110 BaKJIMBUM CKJIAJHUKOM
pOOOTH 3 TEKCTOM € HOT0 MeperiisaoBe, 03HaHOMITIOBAIbHE, TTOTIINOJICHE, aHATITHKO-
KPUTUYHE YUTAHHS. AK€ YCHIIIHICTh HUX MPOLECIB 3aJICKUTh BiJl CIIPUMMAaHHS i
YCBIIOMJIEHHSI, HEOOX1THUMU YMOBaMH YCIIIITHOTO IEPeOiry sIKUX € BHYTPIIIHSA MOTH-
Barlist. OCMUCIICHHSI TIPOYUTAHOTO 3YMOBIIOETHCS BIKOM UMTada, MOTO KUTTEBUM
JOCB17I0M, ((OHOBUMU 3HAHHSIMHU Ta PIBHEM TBOPUOTO MUCIICHHS. Y MPOIIEC CIIPUIA-
HATTS i YCBITOMJICHHS (DOPMYETHCS PO3YMIHHS TEKCTY Ta HOro TiymaueHHs [2].

JI71st M ATPUMKY PO3BUTKY MOBJICHHEBOT THYYKOCTI KOPHUCHI Taki ITU(poBi 1H-
CTPYMEHTH y CTHJIICTUMHOMY HaBUYaHHI: OHJIAH-PEJaKTOPU TEKCTY 3 (PYHKIIISIMU
xomenTapiB (Google Docs, Office 365), aBToMaTHYHI CTUIICTHYHI aHATI3aTOPH Ta
Pi3HI CcepBiCcH peaaryBaHHs, OCBiTHI Ooru / matdopmu i myosikaiiii pooiT, CTBO-
PEHHS BIIACHUX MIHIKOPITYCIB CTYJAEHTCHKUX TEKCTIB ISl MOPIBHIHHS CTHUJIHOBOT
BaplaTUBHOCTI Tpynu. BaxkinuBo, 1mo uu@poBi IHCTPYMEHTH MalOTh BUKOPHUCTOBY-
BaTUCS HE ISl MEXAHIYHOI NEPEBIPKHU, a SIK 3aci0 MOPIBHSIHHS, YIOCKOHAJICHHS i
CTHJILOBOTO MOJICITFOBAHHSI.
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Otxe, pO3BUTOK MOBJICHHEBOI THYUYKOCTI € HEOOX1THOI0 YMOBOIO Cy4acHOI SIKICHOT
KOMYHiKaIlii. Po6oTa 31 cTWIISIMU TEKCTy Ma€e OyTH HE eIMi30JUYHUM JO0JaTKOM, a
CHCTEMHHM TPEHIHTOM CTHJILOBOI aJallTHBHOCTI, 10 Tiepedadae: CTBOPSHHS TEKCTIB
PI3HUX CTHIIIB, iX OPIBHSHHS, B3aEMHE peJlaryBaHHA Ta CTHJILOBY TpaHc(opMalliro
MiX KaHpaMu i afpecatamu. Take HaBYaHHS POPMY€E KOMITIETEHTHOTO MOBIIS, 371aT-
HOT'O MUCJIUTH TEKCTOM 1 B TEKCTI, & TOJIOBHE — KEPYBATH CTHJIEM CB1JIOMO 1 KPEaTHUBHO.
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MONI00uUX 8ueHux [[pocobuybko2o 0epicagHo2o nedazo2iuHo2o yHigepcumemy imeHi
leana ®panka, 711(3), 236-243.

Cnineyvka Bipa, kano. ¢inon. nayx, ooyenm,
JporoOuubkuil epxaBHUN MeJaroriyHuil yHiBepcurteT iMeH1 [Bana dpanka,
M. J[porobuy, Ykpaina

JEKCHUYHI 3ACOBH BEPBAJII3ALIIl HETATUBHUX EMOIII
MIJ YAC CBAPKH B XYJOKHIX TEKCTAX YKPAIHCBKOI,
AHI'JIIACBKOI, ®PAHIY3bKOI TA HIMEIIBKOI JITHTBOKYJIBTYP
(HA MATEPIAJI XYJIOXHIX TBOPIB 1. HEUYHA-JIEBUIIBKOT'O
«KAVJAIIEBA CIM’SI», Y. JIKKEHCA (3AIIMCKHA NIKBIKCHKOI'O
KJIYBY», E. 30J151 «KAIIITAH BIOPJIb», I. KEJLJIEPA
«CUIBCBKI POMEO I IXKYJBETA»)

XymoKHIN TEKCT MPE3eHTY€e 0a30B1 i CKIIaIH1 €MOIIi1 i MOy TTsl, III0 BUHUKAIOTh
y KOHKPETHUX CUTYallisIX CIUIKYBaHHS, KOHKPETHUX MOBJICHHEBUX XKaHpPax, aKTax.
BusiB BacHe HETaTUBHUX €MOLIIN Y XyI0KHbOMY JTUCKYPCl BBAXKaIOTh IHCTPYMEHTOM
BepOaizaiii KOH(IIIKTIB, 32CO00M MOJIEJIIOBAHHS IUHAMIKU CIOXKETY M XapaKTepHc-
TUKU TIEPCOHAXKIB.
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Meta pociizKeHHs1 — cXapaKkTepu3yBaTH JEKCHUYHI 3acO0M BepOai3allii Hera-
TUBHHMX €MOIIIH B YKpaTHCHKIN, aHTTIHACHKIN, (paHIy3bKil Ta HIMEIbKII JIHTBOKYIIb-
Typax MiJl 9ac C8aApKU.

Martepiasiom gociimkeHHs € xynoxsi TekctH [. Heuyit-JleBunpkoro «Kaiiga-
mieBa cim’s», Y. Jlikkenca «The Pickwick Papersy, E. 3ons «Kamnitan bropiby,
I. Kennepa «Cinbebki Pomeo i JiKynberTa.

VY cydacHHX BITYM3HSHUX JAOCIIHKCHHIX TPOCTEKYETHCS POIMUPEHHS MPO0-
JeMaTHKH KOH(DIIKTHOTO AuCKypcy. 3okpema, O. UepHEHKO TOCHipKy€e MixkocoOuc-
TiCH1 KOH(TIKTH TIEPCOHAXKIB, TOOTO C8APKY, Y Cy4aCHOMY aHTJIIHCBKOMY XY 10KHbOMY
JTUCKYPC1, KOMYHIKaTHBHI MoJies KoHGuTKTHOT B3aemoii (UepHenko, 2024). JI. Yaiika
aHaJi3ye CTPYKTYypHO-TIparMaTU4HI XapaKTEPUCTUKU BEpOATbHOTO KOHMIIKTY B aHTJIO-
MOBHOMY JHUCKYPCI Ta BHOKPEMJIIOE OCHOBHI €Talyd MOro PO3rOpTaHHS: 1HIIIAIISA
KOHQUTIKTY, ecKaJiallisi, KyJbMiHailis, 3aBepiieHns (Yaiika, 2018). Y 3apyOi>KHUX JIHT-
BICTUUHUX CTYIsIX Mpo0sieMa Bepoaizallii ceapku po3risiacThCs B MEKaX IMIUPIIOTO
NOHATTS KOHQUIKTHOI po3moBHu (anri. conflict talk). Jocmimkenns JI. bekapsu
(L. Bekaryan), I11. ITaponsta (Sh. Paronyan) nmpucBsideHe aHANI3y MIXKOCOOHCTICHOTO
KOH(JTIKTY B aHTJIOMOBHIM XyI0%KHI# JiTepatypi. ABTOPH JOBOJATH, 110 KOH(IIKT-
HUW JTUCKYpPC Ma€ THIIOBY CTPYKTYPHY MOJECIb, sSIKa BIATBOPIOE COIIaJIbHI POJI Ta
B3a€EMHUHU TTepcoHaXiB. CBapKa B XyJA0KHBOMY TEKCTI BUCTYIIA€ SIK MOJICITFOBAHHS
peanbHOi KOMYHIKaTUBHO1 OBEAIHKHU, aJl€ BOJHOYAC MIAMOPSIAKOBYETHCS €CTETHY-
HUM 3akoHaM TekcTy (Bekaryan, Paronyan, 2014).

VY xynoxkuboMy TekcTi TBopy . Heuyii-JleBunibkoro «Kaiinamiesa cim’ s mpo-
CTEXKYEMO TaKl JISKCHYIH1 3acoOu BepOati3aliii HeraTUBHUX €MOLIIH eHigy, romi T
qac ceapku: (a) MOIIMPEHA IHBEKTUBHA JIEKCHKA, 1110 YaCTO Y (PYHKIII{ 3BepTaHHSI, JHC-
dbeMi3MH, HaTIP.: camano, 3mis, 3mitoka, 3100wea, siobma (Heuyit-JleBurpkuii, 1990)
Ta iH.; (0) BepOaizallis HeraTUBHUX €MOIIIH BiAOYBa€THCS 3a JIONMOMOTOK0 BXKUBAHHS
eKCIIPECHBHOI PO3MOBHOT JIEKCUKH, HATIP.. o0uenimucs, penemyeana, rasnacs (Heuyii-
JleBuiipkuii, 1990) Ta iH., Ppa3zeonqoriyHUX OAUHUID — HOBUMPIWATU OUI, 8 5318 He
ckpymuaa, noaivy peopa (Heuyii-JleBuiipkuii, 1990) Ta in. @yHKII11 HA3BaHUX OJU-
HULb — MIEpe/laBaHHsI €MOLIIIHOI HanpyTH, KOH(IIIKTHOCTI, YKa3iBKa Ha COLIIAJIbHO-
noOyTOBUM XapaKTep C8APKLU.

VY tekcri TBopy Y. Jlikkenca « The Pickwick Papers» npoctexyemo Taki JeKCHUHi
3aco0u BepOatizallli HeraTUBHUX €MOLIH exigy, iromi Mij 4ac ceapku’ (a) IHBEKTUBHA
nekcuka, Hanp.: fool (ykp. dypena) (Dickens, 1994, p. 113), rascal (ykp. necionux,
ceonoma) (Dickens, 1994, p. 293) Tta iH. IHBeKTHBHA JICKCHKA CIIYT'YE MapKepoM
MOpaJIbHOI ieBiarlii; (0) OliHHI HOMIHAIIIT, TPE3EHTOBAHI CIOBOCTIONYYCHHSIMU, HATIP.
hysterical lady (ykp. icmepuuna oama)— TcuxonoriiiHa OIIHHA XapaKTEPUCTHKA
(Dickens, 1994, p. 113); old man (ykp. cmapuii uonosix) — Gpi3uyHa XapaKTepHCTHKA,
1110 3acBiauye noxuauit Bik moauau (Dickens, 1994, p. 138).

VY xynoxuabomy TekcTi TBopy E. 3onsa «Kamitan Bropaby mpocTtexxyeMo Taki
JIEKCUYH1 3ac00u BepOasizallli HeraTUBHUX €MOIINA eHigy, jiromi i 4ac CeapKu.
(a) iHBeKTHBHA JIeKCHKa, Harp.: Salaud (ykp. noxuowox) (Zola, 2008, p. 15), crapule
(yxp. necionux) (Zola, 2008, p. 17), cochon (yxp. ceéuns) (Zola, 2008, p. 35) ta iH.,
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10 BUKOHYIOTh (PYHKIIII0O MOpaJIbHOI JieryMaHi3alii ajapecata; (0) ppaszeonoriuni
omunwuti (tirer les oreilles /nocn. ykp. msenymu 3a syxa (nam smu iti ¢yxa!)l (Zola,
2008, p. 6); Et pas un radis! /noc. ykp. I 6e3 xkonitiku! (peducku nociiBao)!/ Ta iH.)
CIyTYIOTh 3aco0amu BepOaizaiiii eBemizoBaHoi arpecii (HaCHILCTBO MO3HAYAETHCS
orocepenkoBano) (Zola, 2008, p. 16).

V xynoxkubomy Teketi TBopy I. Kemrepa «Cinbcbki Pomeo i JIXKyIbeTTa» mpo-
CTS)XY€EMO TaKi JJEKCHYHI 3acO0M BepOami3allli HeTaTUBHUX €MOIIH eHigy, iromi T
qac ceapku. (a) eMOIIIHO 3a0apBiieHa Jiekcuka: Schelten (ykp. ceapumucs) — cmoBecHa
arpecis; schreien (ykp. kpuuamu) — npsime BepOajibHe BUPaXKCHHS HEraTUBHO OI[iH-
HUX eMolii enigy, momi i koudaiktaoi Hanpyru (Keller, 1987); (6) konTpactHi
JICKCHYHI MapKepu MiX IOKOIIHHAMU: kaum atmeten (/moci. ykp. tedse ouxarouul);
still wie der Tod (/mocn. ykp. mosuasnui six cmepmol) (Keller, 1987) — cemanTruHi
MapKepH cmpaxy, TPUBOTH, IPUTHIYEHOCTI y aiTel; schnell die Hdinde gaben (/moci.
ykp. weuoxo nomucryau pykul) (Keller, 1987) — HeBepOanbHuU )KeCT COTIIAPHOCTI
1 IpUXOBaHO1 MIATPUMKH, KOHTPACTYE 3 arpeciero 0aThKiB.

OTxe, MPOCTEKYyEMO OaraTopiBHEBY BepOasizallil0 HEraTUBHO OIIHHUX €MOIIIH
2HI8Y, itomi i 9ac ceapKu . JEKCUUHI 3aCO0U — JOMIHYIOTh IHBEKTUBH, MPOKIJIbOHU,
PO3MOBHA €KCITPECHBHA JIEKCUKA; IHBEKTUBHA JICKCHUKA B TOCIKYBaHUX XYT0KHIX
TEKCTaX BUKOHYE HE JIUIIIE €KCIPECUBHY, a i COLlIabHO-PETYJIATUBHY (DYHKIIIIO: Yepe3
CJIOBO TIEPCOHAXKI HAMAralThCs YTBEPAUTH BJIATy, IMAKPECIUTH CTAPIIMHCTBO a00
JTUCKPEIUTYBATH ONIOHCHTA.
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Cokonoea Bnaoucnaea, accucmenm,
JloHenbKMi HalliOHATLHUH yHIBepcuTeT iMeHi Bacwisa Cryca,
M. Binnung, Ykpaina

JINTAHA IK MOBHUM NOCEPEJHUK Y MITPAIIIMHOMY
JUCKYPCI: ®EHOMEH LANGUAGE BROKERING Y KHHU3I
TAXCUMA NYPI'YHA «MAMA, BITTE LERN DEUTSCH)»

denomen language brokering (yxp. MOBHE OCEPEIHUIITBO) € BIIHOCHO HOBUM
1 HEJIOCTATHBO JOCIIIPKEHUM Y CYy4YacHIH JIIHTBICTHIII.

JlociTHUKY BU3HAYAIOTh MOBHUX IMOCEPEIHMKIB SIK JIITEH 13 CIMEN IMMITPaHTIB,
K1 TIEPEKIIAAAI0Th 1 TIIyMauaTh JJIsl CBOIX OAThKIB, WICHIB POJUHU, YUUTENIB, CYCIIIB
a0o0 iHmux gopocaux (McQuillan, Tse, 1995).

MoBHe ocepeTHUIITBO JIITEH 1 MOJIO1 3 IMMITPAHTCHKHX CIMEH 3a3BUYail mepe-
Oavae nepeksaa ado yCHE TIyMadeHHs BlJ] IMEH] JOPOCIIMX WIEHIB POAMHU YU OpaTiB 1
cecTep, HalPUKIIaJl, Y PO3MOBAaX 13 MOCaT0OBLSIMU 200 (haxiBISIMHU, SIKI HE TOBOPSITh
MOBOIO ciM’i. FIoro BapTo BifIpi3HATH Bist POQeciiiHOro yCHOro IepeKIay, OCKiIKI
BOHO 3a3BHYail BIIOYBAETHCS Y MOCIIIOBHOMY, & HE CHHXPOHHOMY PEXKUMI IIepe-
KJIaJTy 1 9aCTO BUMArae MosCHEHHS Ta KyJIbTYPHOTO TTOCEPETHUIITBA, a HE TOCTIBHOT
tounocti (Cline T., Crafter S., O’Dell L., de Abreu G., 2011).

O06’ekTOM J0CTiTKEHHS € MOBHE TTOCEPETHUIITBO JITEH y MIrpalliitHOMY JuC-
KypCl SIK COIllaJIbHO-KOMYHIKATUBHE SIBHIIIE.

IIpeamerom nociimxenns € penomen language brokering y KOHTEKCTI TUTSUOTO
JIOCBIy B MITpaIiifiHUX CIM’sIX, 30KpeMa Horo penpe3eHTarlis Ta QyHKIIOHyBaHHS
B kHM31 «Mama, bitte lern Deutschy.

MartepiaJjiom xociimkenns € Tekct kuuru «Mama, bitte lern Deutschy (2025)
aBTopctBa Taxcuma Jlypryna, Buganoi Knaur Verlag, a Takoxx ¢parmeHTy, 1o omnm-
CYIOTh MPAKTUKU AUTSUOTO MOBHOTO MOCEPEAHUIITBA B MIrpallliHOMY CEpEIOBHIIIL.

Xoua AiTH BUKOHYIOTh POJIb MOBHUX MTOCEPENHUKIB YITPOAOBK CTONITh, iM MPH-
JITSUTIOCS. BITHOCHO MaJjio eMIipu4Hoi yBaru. Jluiie HenoaaBHo colliaibHl Ta OBe-
JIHKOB1 HAYKOBLII TOYAJIM CEPUO3HO PO3IIISAATH M JOCHIHKYBATH L€ BaXKJIUBE SIBUILIE.
[le moB’s13aHO 3 TUM, IO ICTOPUYHO MCUXOJIOTIUHI TEOPil Ta TOCTIIKEHHS 30Cepe-
JIKYBAJIMCS TIEPEBAKHO HA OKPEMUX 1HIUBIAX 1 TpyIax i3 CiMel cepeiHbOro Kiacy
€BPOIEHCHKO-aMEPUKAHCHKOTO TOXOKEHHS. A BTIM 0araTo rajry3eil colliaqbHUX
HayK (HAMpUKJIIaJ1, TICHXOJIOTIS)) CTAIOTh JIeAalTi OUTHIIT PI3HOMAHITHUMH Ta TUTFOPaTiC-
TUYHUMH 1, STK HACJT1IOK, OUTBIIT 9y TJIMBUMHU JI0 TTUTAHB, 110 OE3MOCEPETHBO CTOCYIOThCS
ETHIYHO pi3HOMaHITHHX 0ci0, cimeii i crimsHOT (Morales A., Hanson W. E., 2005).

JliT! Ta miamiTKY, sIKi 371HCHIOIOTH MOBHE MIOCEPEAHUIITBO, BUKOPUCTOBYIOTh
CBOi MOBHI HaBMYKH Ta KyJbTYPHY KOMIIETEHTHICTh y ABOX (a00 OuiblIe) MOBax
Ta/abo0 JianekTax, mobd YUTaTH, MUCATH, CIIyXaTH, TOBOPUTH Ta BUKOHYBATH Pi3HI
3aBaaHHs Juis iHmux mogaed. Tepmin «child language brokering» ytBepauscs y
1990-x pp., komu aeaali OuUTbIe TOCHiTHUKIB, 0co0BO y CIIIA Ta B Mekax MEBHUX
€THIYHUX CIUIBHOT, TOYaJIM JOCIIKYBAaTH OCOOJIMBOCTI I11€1 MPAKTUKU. 3aBAsSKU
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iXHIM JOCIIKEHHSIM CTaj0 3p03yMiJIo, 110 Te, 10 POOJIAThH TakKi AITH Ta MOJIOJb, €
JIOCUTH CKJIQJIHAM: TI€ HE JIUIIE IepeaBaHHs 3HAYCHHS 3 OJTHI€T MOBHU Ha 1HIITY, a i
PO3BUTOK Ta BUKOPUCTAHHS MTUPOKOTO CIIEKTPA HABUYOK 1 CTPATET1M.

«IIpupoanuii nepeknam — TepMiH, kUi 3ampornonyBas bpasu ["appic, onun
13 3aCHOBHHUKIB JOCIIHPKCHHS TUTSIOTO MOBHOTO TIOCepeAHUIITBA, Y 1970-X pp. mis
OIKCY TOTO, SIK OLTIHTBY 3/1aTHI TIEPEKJIaIaTy 3 OJJHIET MOBHU Ha 1HIITY 3 Ty>KE PAaHHHOTO
BiKy 1 0e3 Oyap-skoi popmansHOi miaroroBku (Antonini R., Torresi 1., 2012).

«CiMeliHe yCHE TIEPEKJIaIaHHs» BUKOPHUCTOBYETHCS OCOOIMBO MO0 MOBHO-
MOCEPEAHUIIBKOT TISTIbHOCTI, IKY BUKOHYIOTH SIK JIOPOCIIi, TaK 1 HEITOBHOJIITHI B 1H-
CTUTYILIIMHUX KOHTEKCTaX, TAKUX SIK cpepa OXOPOHU 3/I0POB’s (HAPUKIA, Y JTIKAPHIX
a00 Ha mpuiioMi y Jtikaps) a0o i1 yac JoCTymy 10 aepxaBHuX mocayr (Antonini R.,
Torresi I., 2012).

V kuu3i «Mama, bitte lern Deutsch» Mo)kHa BUOUIMTY Taki TUIIA MOBHOTO
MOCEPETHUIITBA: TIEpeKIaa sl OaThbKIiB Y (pOPMaNbHUX THCTUTYIISX, MEPEKIa y
NMOOYTOBUX CUTYallIsSIX, KYJbTYpHE MOCEPEIHUIITBO (MMOSCHEHHS HOPM HIMEIBKOTO
CYCIIJIBCTBA), peAaryBaHHsa ado cpolieHHs iHpopmarlii a1 0aThKiB.

[ono nepexnany st 6aTbKIB y TOOYTOBUX CUTYaLIsIX aBTOP KHUTY MULIE:

(1) mim. Auch ich musste meiner Mutter unzédhlige Male vorlesen — keine Gedichte,
sondern Stromrechnungen und Aldi-Prospekte — 51 Tex 6e311i4 pa3iB MyCHUB UuTaTH
CBOIM Martepi BroJioc — He BIpIIi, a PaXyHKH 32 €JIEKTPOEHEPTiI0 Ta PEKIaMHI Mpo-
ciektu Aldi’ (Durgun, 2025).

s cutyartis € agy>e MOIMIMPEHO0 Cepell EMITPAHTCHKUX CIMEN, TOMY 1110 MOBHA
IHTerparis aiTed BiOyBaeThCcsl HabaraTo MIBUIIIES, HIXK Y JOPOCITHX, IO 00YMOB-
JICHO BI/IBIAYBaHHSM IIIKOJIA Ta CIIJIKYBaHHAM 3 ojHoiTKaMu. CaM aBTOp OyB BKE
Hapo/keHul y HimeduunHi, TOoMy 3p0oCTaB y IBOMOBHOMY CEPEIOBHIIT.

BaxxnuBy posib Biiirpae KyJbTypHE MOCEPEIHHUIITBO MK JIFOJBMU PI3HUX KYJIb-
Typ 1 HamloHabHOCTEH. ABTOp Taxcum JlypryH onucye cuTyarlito Ha ypoIl pei-
ri€3HABCTBA, JI€ BIH Yepe3 BIACYTHICTh 1IH(QOpMAIli 00 CBOET PENirii MOrouBCs
Ha pUTyas MUTTS HIT. BunTenbka orpumarna 03B Big Mamu Taxcuma, ToMy IO Ta
HE 3p0o3yMijia >KOJHOTO cioBa. Hampukian:

(2) Him. Wieso hast du dann aber meiner Lehrerin gesagt, ich diirfte wie Jesus
sein? Du hast sie also nicht verstanden? — ‘Uomy » ToJ1i TH cKa3aJia MOIi BUNTEJIbII],
110 st MoKy OyTu sik Icyc? Otxe, TH ii He 3po3ymina?’ (Durgun, 2025).

Y HacTyImHOMY MPHKJIAi aBTOP MOSICHIOE, SIKOO € HalllOHaJbHa cTpaBa Borek:

(3) mim.Wer bin ich, dass ich mich schame, wenn sie den Mut hat, der ziberheblichen
Mutter von Mareike mit einzelnen Wortfetzten zu erkldren, wie man Bérek macht? —
‘XTO s TakWi, MO0 COPOMUTHUCS, SKIIO BOHA MA€ CMIJIMBICTh MOSICHUTH 3BEPXHIii
MmaTepi Mapelike OKpeMUMH YPUBKaMHU CIiB, SIK TOTYI0Th Obopek?’ (Durgun, 2025).

Konu aBTOp omucye MOBHY KOMIIETEHTHICTh CBO€i MaTepi B PiJiHIA MOBI, BiH
3rajye, 1o BOHA Ma€ BMIHHS MiAOUpaTH KpacuBl MeTadopy Ta BUKOPUCTOBYBATH
KpacuBi MOBHI 3BopoTH. [IpoTte cam aBTOp, Oy yun TUTHHOIO, HE 3aBXKIMU MOXKE Iepe-
JaBaTy MpsAMO T€, 10 TOBOPUTH HOTO MATH KypACbKOI0. Takoxk cioBo (Cay HIKOJIU
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HE TIEPEKJIaJA€ThCs Ha HIMEIBKY, 100 3pOOMTH aKIIeHT Ha TOMY, KW came 4Yaii
Ma€ThCS Ha yBa3i:

(4) Him. Ich war jedes Mal fasziniert, wie sie fiir jede Situation die passenden
Worte fand. Diese Sprachgenie, das hier in der Geriistlandschaft verkiimmerte. Hier
in der Nachbarschaft konnte sie damit glinzen. Wenn sich die Alteren auf der grofien
Wiese versammelten, wéhrend die Kinder spielten, machten unsere Eltern die grofie
Wiese zu ihrem Café — mit viel, viel Cay...Uber was auch immer sie sprach, sie
sprach im schonstem Kurdisch — ‘51 mopa3y OyB 3auapoBaHUii TUM, SIK BOHA 3HAXO-
JAJIa BIAMOBIAHI CoBa sl KOXKHO1 cutyarltii. [leit MOBHUIA reHii, 1o TyT, cepen
cipux OynaiBeJbHUX PUIITYBaHb, 3aHENanaB. TyT, y HamIoMy paiioHi, BOHa MOIJIa
M OsucHyTH. Konu ctapi 30upainucs Ha BEJIUKiN TalsiBUHI, TOKU JITH TPaTKCS,
HaI 6aThbKU NMEPETBOPIOBAIIHM 11 Ha CBOE Kade — 3 BEJTMKOI0 KUTBKICTIO Yato ... [Ipo
mo O BOHAa HE rOBOpWJIA, BOHA TOBOpHWJIA HAWKPACHBIIIOW KYpPJCHKOI MOBOIO
(Durgun, 2025).

Komu cim’a Taxcuma JlypryHa oTpumye BiJ MIirpauiidHoi ciyx0u odimiiiHuit
JIUCT, HA MIPOXAHHS CBOIX OATHKIB BiH BIJIIIOBIIAE:

(5) Him. “Wir miissen einen Termin vereinbaren. Ich rufe gleich an!*, sagte ich
und verlief3 ohne ein weiteres Wort in die Kiiche — ‘«Ham noTpiGHO JTOMOBUTHCS ITPO
3ycTpiu. S 3apa3 moa3BOHIO!», — cKazaB s 1 0e3 3alBOro clioBa MIIIOB HA KyXHIO.’
(Durgun, 2025).

ToOTo uepe3 CKIIaHICTh TEPMIHIB aBTOP MPOCTO TOBOPUTH OaThKaM, K Tpeba
pearyBaTH Ha [EH JIUCT.

[Tepexmnan B chepi OXOpOHH 310POB’S € TEK HEBIJI'EMHUM CKJIQJHUKOM MOBHOTO
MOCEPETHUIITBA B €MITPAHTCHKHUX CIM SIX:

(6) mim. Im Namen meiner Mutter Arztpraxen anzurufen oder sie zu Terminen
zu begleiten, war schon immer eine Kunst fiir sich. Noch heute tibersetze ich lieber
tiglich die neuesten Aldi-Angebote ins Kurdische, als sie auch nur bei einzigen
Arztbesuch zu begleiten — ‘TenedonyBatu 10 JIiKapchKUX KaOIHETIB BiJl IMCHI MO€T
Matepi abo CyNpoOBOIKYBATH 11 HA TPUHOMU 3aBK11 OyJI0 CITPaBKHIM MUCTEI[TBOM.
HagiTh choroiHi s pajuie moaHs NepeKIagaTuMy KypAChKOK HaHOBIII MPOMO3ULIT
Aldi, aixk cynpoBoxKyBaTuMy ii X0ua 0 Ha ouH Bi3uT A0 Jikaps.” (Durgun, 2025).

Omxe, Tepmin language brokering e BiTHOCHO HOBHM 1 HE JIOCTATHHO BUBUCHUM
y Cy4dacHii JHrBICTHI. MOXHA BUAUIMTH TaKi TUIIM MOBHOT'O IOCEPEAHULITBA: TTEepe-
K 71 0aThKIB y (pOpManbHUX THCTUTYIISAX, MEPEKIIal Y MOOYTOBUX CUTYAIlisX,
KyJIbTypHE MOCEPETHUIITBO (TIOSICHEHHSI HOPM HIMEIBKOTO CYCHIBCTBA), peary-
BaHHs a00 crporeHHs iHdopMartii 11 0aThKIB.
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FRAME MODELLING OF THE CONCEPT
«ARTIFICIAL INTELLIGENCE» WITHIN THE SCIENTIFIC
AND TECHNICAL WORLDVIEW

The concept of «artificial intelligence» occupies a central position in the
contemporary scientific and technical discourse, serving as both a catalyst for
innovation and a mirror reflecting humanity’s evolving relationship with technology. In
an era marked by rapid advancements in machine learning, generative models, and
autonomous systems, understanding how knowledge about Al is structured in human
consciousness has become increasingly pertinent. Frame semantics, originally developed
by Charles J. Fillmore, provides a powerful theoretical lens for this inquiry by positing
that lexical meaning is inseparable from broader situational and encyclopaedic knowledge
organised into coherent. These frames function as dynamic knowledge structures
that enable individuals to activate default expectations, infer missing information,
and navigate complex socio-technical realities with remarkable cognitive efficiency.

Within the scientific-technical worldview, the concept «artificial intelligence»
evokes a multifaceted frame that integrates elements of creation, agency, risk, and
transformation. This framing is not static; it evolves in response to pivotal technological
milestones, such as the public release of generative tools, which have demonstrably
altered media narratives and public perceptions. Recent empirical investigations
employing frame semantics have illuminated (Kot, 2025) these shifts, revealing how
discourse on Al transitions from abstract potential to concrete societal implications.
For instance, large-scale analyses of news corpora have shown (Nykyporets, 2025)
that the launch of prominent generative systems intensified certain narrative frames
while diminishing others, thereby reshaping collective understandings of AI’s role
in everyday life.
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Moreover, the scientific-technical world picture is characterised by inherent
dualities: Al is simultaneously portrayed as an unparalleled instrument of progress
and a source of profound existential or ethical concern. Such polarities are deeply
embedded in the frame’s evaluative slots, where attributes of autonomy and adaptability
coexist with anxieties regarding control, bias, and unintended consequences. Frame
modelling thus offers a replicable methodology for making these implicit structures
explicit, allowing researchers to dissect not only what is said about Al but also the
underlying conceptual architecture that organises such discourse in human cognition.

This approach is particularly valuable in educational and crisis contexts, where
clear conceptual organisation can mitigate knowledge deficits and foster critical
technological literacy. By rendering the hierarchical and relational nature of Al-
related knowledge visible, frame analysis equips learners and policymakers alike to
engage more reflectively with emerging technologies. Ultimately, investigating the
frame modelling of “artificial intelligence” contributes to a deeper comprehension of
how the scientific-technical worldview is constructed and negotiated in contemporary
society.

Recent scholarship in cognitive linguistics has increasingly applied frame semantics
to dissect the conceptual architecture of emerging technologies within the scientific-
technical world picture. Petricini illustrates (Petricini, 2025) how rhetorical and semantic
frames shape public understanding of Al particularly through terms such as «cognitive
offloadingy, «augmented intelligencey, and «co-intelligencey, thereby exposing underlying
cultural, ethical, and epistemic assumptions in Al discourse. Bareis critiques tacit
anthropomorphic conceptualisations in Al risk discourse, highlighting (Bareis et al.,
2026) fragmented frames that dominate scientific and public understandings. Prahl
complements these insights by reviewing (Prahl, Li, 2025) shared lexicons in hybrid
Al systems, emphasising the need for coherent conceptual integration across human-
machine boundaries. Collectively, these studies affirm that frame modelling provides
a robust tool for revealing how knowledge about Al is hierarchically organised in
consciousness, bridging cognitive structures with socio-technical realities.

Frame semantics, as developed in cognitive linguistics, posits that concepts are
not isolated lexical items but structured gestalts activated by situational knowledge
(Fillmore, 1985). In the scientific-technical world picture, the concept «artificial
intelligence» evokes a central frame comprising several obligatory slots. The Agent
slot identifies Al as a non-human yet human-created entity endowed with learning
and decision-making capacities. The Scenario slot situates Al within contexts of
creation, deployment, and interaction, typically involving human engineers, data
environments, and societal applications. Af#tributes include autonomy, adaptability,
and pattern recognition, while Evaluation slots incorporate axiological dimensions
such as efficiency gains alongside risks of bias, hallucination, and existential threat.

This frame organises knowledge hierarchically: default values (e.g., «machine
learning» as prototypical) fill slots unless overridden by context-specific information,
enabling rapid inference in scientific discourse. In wartime or resource-scarce settings,
the frame adapts by foregrounding resilience and ethical scaffolding, thereby structuring
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pedagogical and policy responses. Such modelling explains why Al is perceived
simultaneously as a transformative tool and a potential disruptor, reflecting the
dualistic nature of the contemporary scientific-technical worldview.

Summary. The proposed frame model thus serves not only as an analytical
instrument but also as a pedagogical scaffold for fostering critical awareness of Al
in higher education. By rendering implicit structures explicit, it equips learners to
navigate the complexities of Al integration within their professional and societal
realities. Future research should validate this framework through corpus-based studies
of scientific-technical texts across languages and disciplines. Furthermore, the model
holds significant potential for developing Al literacy programmes that address both
technical proficiency and ethical reasoning in undergraduate and postgraduate curricula.
Its application could prove especially beneficial in regions experiencing educational
disruptions, where structured conceptual frameworks help compensate for fragmented
formal instruction. In addition, integrating frame-based exercises into technical
communication courses would encourage students to critically interrogate dominant
Al narratives rather than accept them uncritically. Finally, by bridging cognitive
linguistics with science and technology studies, this approach paves the way for more
nuanced interdisciplinary dialogue on the societal embedding of intelligent systems,
ultimately supporting responsible innovation in an increasingly Al-permeated world.
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KOJIABOPATUBHI OHJIAMH-TEXHOJIOI'II SIK 3ACIB PO3BUTKY
KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHIII CTYAEHTIB-®LJIOJIOI'IB

Marepian miarotosieHo y Mexax npoekty ERASMUSH+ Capacity Building in
the field of Higher Education «DigiFLEd- Modernization of university education
programmes in foreign languages by integrating information technologies’» / Moxep-
Hi3aIlisl yHIBEPCUTETCHKHUX OCBITHIX MPOrpaM 3 IHO3€MHUX MOB Ha OCHOBI IHTErpaIlii
3 IHQOpMAIIHHUMU TEXHOJIOT1SIMH.

Berynni 3ayBaseHHs1. Y cydyaCHMX yMOBax TpaHcQopmalili BUIIIOi OCBITH PO3-
BUTOK IIU()POBOI KOMIIETEHTHOCTI MallOyTHIX (DLITIOJIOTIB CTA€ HEBIJ EMHUM CKJIa/-
HUKOM iXHBO1 (paxoBO1 MiATOTOBKH. OCcOOIMBOrO 3Ha4eHHs] HAOyBa€ BIPOBAKEHHS
KOJ1a00paTHBHUX OHJIAWH-TEXHOJOTH, K1 TAI0Th 3MOT'Y TPaHC(OPMYBATH TPAAUILIIIHE
HaBYaHHS Y JUHAMIYHUI mpolec B3aeMoli. Lle kopenroe 3 BuMoramu €éBponenchKux
CTaHJapTiB, 30kpema pamku DigCompEdu, 1110 BU3HAUa€ 31aTHICTh BUKJIaa4ya CTH-
MYJIOBAaTH CIUIBHY JISUTbHICTB CTYIEHTIB SIK KIIFOUOBHI MOKa3HUK HU(POBOI 3pLIOCTI
ocBiTHbOTO Mporiecy (Redecker, 2017).

OcHoBHa yactuna. Konaboparusue HaBuanus (Collaborative Learning) Ga-
3YETHCS Ha MPUHITUII CIIBHOT IHTENIEKTyaJIbHOI TIpalli, /1€ 3HAHHS KOHCTPYIOIOThCS
yepe3 comianbHy B3aemoito. [1. [imnenOypr Bu3Hadae konaboparlito K CUTYaIlio,
y SIKIM YYaCHUKH Y3TO/KYIOTh CBOi JIii JIJIST pO3B’sI3aHHSI CIUIBHOI MTPOOJIEMH, 110
3abe3neuye oIy KOTHITUBHY 00poOKy 1H(hOpMaIlii OPIBHSHO 3 1HIUBIAYaIbHOIO
po6ororo (Dillenbourg, 1999). V konTekcTi (hi10510T11 11€ 03HAYA€ HE TIPOCTO BUBUCHHS
MOBHMX OJIMHHIIb, a CIIJIbHE CTBOPEHHS auckypcey. JI. Xapacum miakpeciroe, 1o
OHJIAaTH-TEXHOJIOT11 3MIHIOIOTh CaMy TEOPit0 HaBYaHHSI, MPOTIOHYIOUHU MOJIEIb «Mepe-
KEBOTO KOHCTPYKTHBI3MY», /i€ KOMYHIKaTHBHA KOMIIETEHIIIS PO3BUBAETHCS Uepe3
y4acTh y BipTyanbHuX crniiibHoTax (Harasim, 2017).

CyuacHi TOCIIKEHHS JOBOATh, 1[0 PO3BUTOK LIU(PPOBOT KOMIETEHTHOCTI CTY-
JIEHTIB-(PLI0I0T1B HAOUTbI e()eKTUBHO BiIOYBAETHCS B YMOBaX 3MIIIAHOTO HABYAHHSI.
ABTOpPH 3a3HAYAIOTh, 110 BUKOPUCTAHHS KOJTAOOPATUBHUX THCTPYMEHTIB (CIIUTBHUX
JIOKYMEHTIB, XMapHHUX CEPBICIB) Ja€ MOXKIIMBICTh CTYIEHTaM BiJIITPAIIbOBYBAaTH MOB-
JICHHEBI HaBUYKU B ACMHXPOHHOMY Ta CHHXPOHHOMY PEXKHUMaX, IO TO3UTHBHO
BILJTMBA€E Ha Pe3y/IbTaTUBHICTh HaBuaHHs (Sobchenko, Vorozhbit Horbatiuk, 2022).

CyudacHi crparerii (Kazak et al., 2025) nponoHyt0Th KOMIUIEKCHY CTPYKTYpPY
i ABHUINEHHS IU()POBOT TPaMOTHOCTI, /I KOMYHIKAIIiS B IU(PPOBOMY CEPEIOBHUIIT 3aii-
Mae reHTpaibHe mictie. Lle nepenbayace He nuiie TeXHIYHE BOJIOAIHHS IHCTPYMEHTAMU,
a i TOTpUMaHHS MEPEKEBOT0 €TUKETY, BMIHHS KEPYyBaTH LIU(PPOBOIO 1IEHTUYHICTIO
Ta 3[aTHICTh A0 €PEeKTUBHOI TPodeCciitHOT B3aEMO/I1i IHO3EMHOIO MOBOO B OHJIANH-
cepenopuili (Kazak et al., 2025).
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KonabopaTtuBHi OHJIaHH-IHCTPYMEHTH BUKOHYIOTH POJIb ME/1aTOPIB, SIKi:

1. AKTUBI3YIOTh MOBJICHHEBY NISIIBHICTH: pOoOOTa B CeCiiHUX 3anax (Zoom /
Teams), criinbHE penaryBaHHs NPO€EKTIB y Google Docs a6o Miro BuMarae mocTIHHOTO
OOTOBOpEHHS Ta apryMeHTAIlii TO3HUIIIH.

2. CTBOPIOIOTH aBTCHTHYHE CEPEIOBHUIIES: BUKOPUCTAHHS COIIAIbHUX Melia Ta
OCBITHIX TUIaT(OPM J1a€ 3MOTY MOJICTIOBAaTH PeasibHI CUTYyAIlil CIIUIKyBaHHS, IO €
KPUTHUYHUM 715 CTyeHTiB-¢inomoriB (Harasim, 2017).

3. 3a0e3mneuytoTh 3BOPOTHUH 3B 530K (Peer-feedback): cTyneHTH OaHOBYIOTh
HABUYKH KPUTUYHO aHaI3yBaTH TEKCTH KOJIET, III0 PO3BHUBAE iXHIO JIIHTBICTUYHY
pediekciro Ta mparMaTuyHy KOMITETSHITIIO.

Jli1s epeKTHBHOTO PO3BUTKY KOMYHIKATUBHOI KOMITETEHIII1 CTY/IEHTIB-(1I0JIOTIB
BXXJIMBO OOMpaTH IHCTPYMEHTH, SIKI CTUMYITIOIOTH P13H1 BUJIM MOBJICHHEBOT J15Th-
HOCTI: YUTaHHS, TUCbMO, TOBOPIHHSA Ta ayJl1FOBaHHSI.

[HCTpyMEHTH [T CTILIBHOTO CTBOPEHHS TEKCTIB JAI0Th MOXIIUBICTH (hiiooram
MpaIloBaTH HaJl MepeKagaMu, ece ado JIIHTBICTUYHUM aHaII30M Y peajlbHOMY Yaci:
Google Docs / Slides (1HTepakTUBHE CEpEIOBHUIIE JJIsl AUCTAHLIIMHOTO pElCH3yBaHHSI,
OOMIHY KOMEHTapsIMU Ta BIACTEKEHHS MPABOK Y PEKUMI pealibHOTO 4yacy); Notion
(bararodyHkioHaIbHA TU1aTdopMa A1t POopMyBaHHS CHUIbHUX 0a3 3HaHb, TEPMIHO-
JIOTIYHMX TJI0CapiiB Ta MpoeKkTHUX ImoAeHHUKIB); Etherpad (mpocTtuit open-source
PEIaKTOop, 1€ KOXKEH YIaCHHUK Ma€ CBil KOJIp TEKCTY, IO Ia€ 3MOT'Y BUKJIa1aqy OauyuTu
BHECOK KOKHOTO CTyJ€HTa B TPYNOBY pOOOTY).

BizyalibH1 iHTEpaKTUBHI JOIIKHU CIIPHUSIOTH Bi3yallizallli CKIaHUX (H17I0JIOTTYHIX
KOHIIEIIIIM, CTPYKTYypyBaHHIO JIEKCUKH a00 CTBOPEHHIO MEHTAJILHUX KapT TBOPIB: Miro
(HAMMOTY>KHIIIA JOIIKA JIJIsi TPYTOBOT pOOOTH, CTYJIGHTH MOXYTh Pa3oM OyyBaTH
CXEMHU peUeHb, KiIacu]ikyBaTH emiTeTd abo CTBOPIOBATU TaWMJIAHU KUTTS MHUCh-
MeHHUKiB); Padlet (BipTyanpHa cTiHa, Kyu CTyJ€HTH MOXYTb JOAaBaTH CTIKEPH 3
TEKCTOM, ayJl10- Ta BiJACOMOBIJOMJICHHSIMH; TyIOBO ITIIXOIUTH JJIs 300py TYMOK IIepe;T
nuckyciero); Canva for Education (cniibHa po3po0ka mpe3eHTallii, miakatis adbo
1H(orpadik, 1110 pO3BUBAaE HABUYKH Bi3yaJIbHOI KOMYHIKAIIIT).

[TmaTdopmu 11 aCHHXPOHHHX TUCKYCIi Jat0Th 3MOTY PO3BUBATH YCHE MOBJICH-
Hs1 6€3 moOotoBaHb 11070 npsimoro edipy: Flip (panime Flipgrid) (Bineoauckyciitna
raropma; BUKIaaad CTacye MUTaHHSA, & CTY/IEHTHU 3alMCYI0Th KOPOTKI BIZICOBIAIOBI I
Ta KOMEHTYIOTh BIJICO OJIMH OIHOTO; 1I€ 17IcaJIbHUN BapiaHT JJIsl TPaAKTUKKA BUMOBHU Ta
putopukn); VoiceThread (ae MOXIHBICTE 3aBaHTaKyBaTH 300paKESHHS UM JOKyMEHTH
Ta CTBOPIOBATH HABKOJIO HUX MYJIBTUMOIANIBbHI AUCKYCIi (TOJI0COM, TEKCTOM a00 BiJI€0)).

[eitmidikarrist Ta inTepakTuBHI onutyBaHHsA: Quizizz / Kahoot (komabopaTtuBHi
3MaraHHsi B peajbHOMY 4aci, 10 CTUMYJIOIOTh IIBUJIKY PEAKIII0 Ta aKTHUBI3ALliI0
MACHBHOTO CIIOBHUKOBOTO 3aracy); Wordwall (cTBopeHHS CIIUTbHUX 1HTEPAKTUBHUX
BIIPaB Ha BIJIMOBIHICTH a00 TPyITyBaHHS CIiB).

[podeciiini iHcTpyMenTH: Smartcat (xmapHa CAT-cuctema (Computer-Assisted
Translation), ne rpymna cTyJIeHTIB MOXE OJHOYACHO MpallOBaTH HaJ IMEpPeKIaioM
OHOTO BEJIMKOTO TEKCTY, BHKOPUCTOBYIOUH CITLIBHY I1aM’SITh TIEPEKJIa Ty Ta TIIocapii).
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BucHoBku. KojnaGopatuBHi OHJIANH-TEXHOJOTI] € CTPaTeTiuyHUM PECYpPCOM y
MIATOTOBIII CTyEHTiB-(i1o0riB. BoHM 1ai0Th 3MOTy peani3yBaTH KOMIIETCHTHICHUNA
HiAXiJ, 1€ KOMyHIKaTUBHA CIIPOMOXKHICTh (POPMYETHCSI HE CTAaTUYHO, a B MPOIIECi
KUBOTO TMGPOBOro Aianory. MojepHizallis mporpam BiAIOBITHO 10 TPHHIIUIIB
DigCompEdu Ta BpoBapkeHHsI HOBITHIX PpelMBOPKiB IU(PPOBOi KOMIIETEHTHOCTI
€ HEOOX1IHOI0 YMOBOIO MIATOTOBKM KOHKYPEHTOCIPOMOXHOTO (haxiBIsl B yMOBaxX
r100aJT1i30BaHOr0 1H(GOPMAIIIHOTO CyCIIBCTBA.
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Tepewenko Jlinia, xano. ginon. nayk, ooyenm,
Binaumnekuii ToproBensHo-ekoHOoMiuHMM 1HCTUTYT JITEY,
M. Binawnms, Ykpaina

HAPATUBHA BAI'ATOIIAPOBICTb POMAHY
. MITYHEJIA «XXMAPHHUU ATJITAC»

[TocTmMozaepHa mpo3a, sika XapaKTepU3y€eThCs «KaCHI0CKOMITYHUM TITI0pai3-
MOM, TIOCTA€ SIK MPOIAYKT MAacOBOi KyJIbTYpH, 110 BOJAHOYAC 3AIMCHIOE IEKOHCTPYKIIIO
YCTaJICHUX YSBJIEHB PO ICTOPUYHY OMOBIIL. Y MeXaX MOCTMOJIEPHICTCHKOIO JIUC-
Kypcy KJIacU4Hi ySIBIEHHS PO HUTICHICTh KYJIBTYPH, JTITEPATypH, MUCTELITBA 1 1CTOPIT
OJIHOYACHO BU3HAIOTHCA 1 MIJAAI0THCS nepersiny. KonnenTu eqnocti npodiemaTu-
3YIOThCS, TOJIl SIK BEJIMKI ICTOPUYHI METaHAPATUBU 3a3HAIOTh KPUTHUHOTO IIEpEOC-
MUCJIEHHS 1 cCyOBepcii. ¥ MOCTMOJIEPHIH MPo3i 11e BUPAKAETHCS Yepe3 MHOKHUHHICTh
MIKpPOHApaTuBIB, SK1 PETPE3CHTYIOTh alibTepHaTuBHI Bepcii nofii (Tepemenko, 2025).
IpoHiuHa (parMeHTapHICTh, IPUTAMAaHHA LIUM TEKCTaM, TPAKTYETbCS SIK KOHCTPYK-
TUBHUI MPUHIIMII, [0 BUSBISAETHCS B OararomaniTHUX popmax (IBanuipka, Tepe-
mienko, 2025). Taka mpo3a, mo30aBiieHa €JIMHOTO CMHUCJIOBOTO IEHTPY, TSHKIE JI0
nepu@epiiHOCTI, PO3rOPTAIOUUCH Y YUCIICHHUX CIOKETHUX HaIpsiMax 1 BIIKPHUBAIOUN
npocTip sl HeoOMexkeHnX HapaTtuBHUX MoxumBocted (McHale, 2003).

«XMmapHuuit atiaac» 1. Mituena (Mitchell, 2004) mocrae sk sickpaBuii pUKIIa
CY4YacHO1 JIITepaTypH, 110 PO3MIUPIOE MEXK1 TPAIUIIIIHOT HapaTUBHOI hopmu. TBip,
SKH € JJaOIpUHTOBUM TIOEHAHHSM IIIECTH B3a€MOIIOB’SI3aHUX 1CTOPI, BUXOIUTD 3a
Me:X1 3BUYHOT0 OIOBIHOIO KaHOHY, BUKOPHUCTOBYIOUHU CKJIa/IHy HapaTUBHY CTPYK-
Typy, L0 3arepeuye JIHIHHY YacoBY MOCTINOBHICTD. L1 icTopii, OXOIIo0Yn nepios
B XIX cT. 10 MOCTAamOKAIINTHIHOTO MalOyTHHOTO, TICHO TepeIyIeTeHl CHCTEMOIO
YacOBHUX TETeNIb 1 TEeMAaTUYHUX TEPETYKIB, Kl CTABIATH il CyMHIB CIPUUHSITTS
YUTA4YeM yacy Ta 0e3MepepBHOCTI OMOBI/II.

HapaTuBHa cTpyKTypa poMaHy BTLITIOE TTOCTMO/ICPHICTCHKE 3alepEeUeHHS «BEIH-
KHX OIOBIJICI 1 MparHeHHs 10 (PparMEeHTapHOCTI Ta PO3IPBAHOI YaCOBOI OpraHi3allii.
KoskHy 13 111€CTH CFOXKETHUX JITH1M MOJJaHO B OKPEMOMY >KaHPOBOMY (hopmari — BiJI 1CTO-
PUYHOTO POMaHy 10 HayKOBOi ()aHTACTUKH — Ta B 1HAMBIAyaIbHOMY HAPATUBHOMY
ctwil. Taka )kaHpoBa Ta CTUIILOBA PI3HOMAHITHICTh PEMPE3CHTYE MOCTMOICPHICTCHKE
OadeHHS MHOXUHHOCTI1 ICTHH 1 MIHJIMBOCTI CMHCITIB.

YacoBi meTdii BIAIrpaloTh KIIFOYOBY POJIb Y HAPATUBHIN apXiTEKTOHII pOMaHy.
CtpyKTypa TBOPY, SIKYy YaCTO MOPIBHIOIOTH 3 MATPHOIIIKOIO 200 I3epKaTHLHUM B1100-
pakeHHSM, MO0y T0BaHa TakK, IO KOKHA 1CTOPIS 1OCATAE CBOET KyJIbMIHAIIT, TOCTY-
Nal0YUCh MICIIEM HACTYIMHIM, aOu 3roJJOM 3aBEPIUIUTHUCS Y APYTii MOJOBUHI KHUTH.
Taka nukiaiyHa nmodyaoBa He Julle (GopMmye BITUYTTS B3a€MOIOB’SA3aHOCTI MIXK
PI3HUMH ICTOPHYHUMH €MOXaMH, a W MIJBAXY€E TPAAMINIIHE YABICHHS PO Yac K
JiHIMHY KaTteropito. BoHa npornoHye KOHUENI0 HMKITYHOCTI ICTOPIi, Y K1 MUHYJIE,
TEMEPILIHE i1 MalOyTHE MEPEIUTITAI0THCS, a IMO/I1T OAHIET TOOU BIJUTYHIOIOTh Y HACTYITHHX.
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PoMan mounHaeThCs 3 MEpIoi YaCTUHU OIMOBIII, MOii SKOi BiOyBatOThCS Y
XIX ct., micas 4oro MOCTyNnoBO MEPEHOCUTh YhTaya B 1HII 4acOBI BUMIPH, AOCS-
raro4M KyJbMiHAILIl y IOCTOMY, IIEHTPAIbHOMY PO3LIi, 1[0 3MaJIbOBY€E MOCTANOKA-
minTrnaHe ManOyTHE. Llei po3aia € equHIM, TOTaHUM ITUTKOM, 0€3 PO3PHBIB, TOI SIK
MoJ1ajbllla OMOBIAb PO3TOPTAETHCS Y 3BOPOTHOMY HAIPsIMI — BiJl MailOyTHHOTO 10
MuHy0ro. OTKe, 9uTad MOBEPTAETHCS 10 MOTIEPETHIX 1CTOPIH, 3aBEPITYIOYH MTOI0-
pox ¢inamom nepinoi. [TogidHa q3epkanbHa, a00 MaTIHAPOMHA, CTPYKTypa PYHHYE
JHIAHICTH OTOBI/li, BOJHOYAC AKIIEHTYIOUH 1/I€F0 MUKJIITYHOCTI ICTOPHYHOTO Yacy Ta
B3a€EMO3AJIEKHOCTI JIFOJICHKOI JOJII.

Ba)MBUM CKITaIHUKOM IT1€1 KOMITO3HUIiT BUCTYIIA€ MOTHB YaCOBUX IETEIb, TKUN
3a0e3neuye MUICHICTh (PparMEeHTOBAHOI OMOBIl. €IHICTH 1ICTOPIN MIATPUMYETHCS
MOBTOPIOBAaHUMHU 00pa3amMu, MOTUBAMH Ta CUMBOJIAMHU: IIOJACHHUK T'eposi 3 MepIIoi
YaCTUHM 3HOBY 3 SIBJISIETHCS Y ApyTid, my3uunuil TBip Cloud Atlas Sextet mpoxoauts
Kp13b K1JIbKa CIO’KETIB, 2 KOMETOMNO/[1I0HA poJIMMa IUIsIMa, CIIJIbHA JIJISl PI3HUX Tep-
COHAXIB, YTBEPDKYE 17I€I0 MIKYACOBOTO 3B’ 43Ky. LI mOBTOpU CTBOPIOIOTH €(EeKT
0e3nepepBHOrO KOJIOBOPOTY, MiIBAXKYIOUN TPAAUIIIIHE YSABICHHS MPO Yac sIK JIHIHHY
MOCJIIJIOBHICTD 1 IEPETBOPIOIOYH 1ICTOPIIO HA B3aEMOIIOB’ sI3aHUH, JMHAMIUYHUHN MPOIIEC.

APpXITEKTOHIKa pOMaHy BOJHOYAC BiioOpakae oro (uiocopcbKo-coliaaibHUN
BUMIp — MPOOJIEMATUKY BJIaJU, MIAMOPSAKYBaHH, OOpOTHOM 3a CBOOOY Ta CaMo-
1I€HTUYHICTb. [{I MOTHBHM IPOHU3YIOThH YC1 YACTUHU POMaHy — Bl KOJIOHIAIbHOTO
MOHEBOJIEHHS B O1oBil KO1HTra 10 KOPHOpaTuBHOTO TOTaliTapu3My B icTopii CoHMiI-
451, ne moachbKa CBIAOMICTH 3BOAUTHCS JO MPOAYKTY IITYYHOTO BHUPOOHHIITBA.
Takuii miaXi NeperyKyeThCs 3 KOHICTIIEI «BIYHOTO MMOBEPHEHHS», 3T1THO 3 KOO
1CTOPIs pO3TOPTAETHCA IUKIIIYHO, TOBTOPIOIOYH Ti caMmi MaTEpHU B HOBUX (Popmax.
OTxe, MUKIIYHICTh OMOBi/I JEMOHCTPYE MOBTOPIOBAHICTD JIOJCHKUX KOHQIIKTIB,
K1 BUXOJISTH 32 MEX1 KOHKPETHOTO 4acy W MpocTopy, GOpMyIOUH YHIBEpCaIbHY
MOJIEJIb ICTOPUYHOTO JOCBIY.

Inest vacoBoi MeTIi CTAHOBUTH KOMITO3UIIIMHUM CTPUIKEHb pomany. [lepconax
Po6ept ®poliiep, KOMIO3UTOP MEPUIOT MOJOBUHU XX CT., € OJJHUM 13 IPUKIIAI1B
M1DK4aCOBOT'0 MEPETYKY: BiH 3HAXOIUTh MIOJACHHUK aaBokata Anama FOinra 3 XIX cr.
Ta HECBiZIOMO BILTITa€ HOTO iCTOPiI0 y BIACHE KHTTA i TBOpUicTh. oro My3uuna
xommo3uiis «Cloud Atlas Sextety cTae 1eMTMOTUBOM, IO 3’ SIBISETHCS Y HACTYTTHUX
pO3ILIax, MAKPECTIOYH 171810 0e3MepepBHOCTI Ta BUITYHHS MOAIN y MeXaXx CIUIb-
HOT'O XpPOHOTOITY.

UYacosi meTsni Ta mpuHIUI (HparMeHTapHOCTI CTIOHYKAIOTh YUTada JI0 epeoc-
MUCJICHHS 3B’ 513Ky MK OKPEMUMH 1CTOPISIMHU, HATOJIONIYIOUX Ha BiJIMOBIIATLHOCTI
1H/IMBIA B MEXKaX 1CTOPUYHOTO KOHTHHYYMY. POMaH pernpe3eHTye KUTTS SIK YaCTUHY
MacCIITaOHOTO, B3a€EMOTIOB’I3aHOTO ICTOPUYHOTO TEKCTY, y SKOMY MHUHYJIE i Maii-
OyTHE CHIBICHYIOTh y Oe3nepepBHOMY pyci. Takuil miaxis 3anepedye 1/1e10 JHIHHOTO
MOCTYITy, HATOMICTh (DOPMYIOUH ITiIJTiICHE OaUYeHHS Yacy K PeJsIiiHOI CTPYKTYpH
JIIOJICBKOTO Oy TTSI.

«XMapHHUI aTiac» € B3IpIEBUM MPUKIAAOM TMOCTMOJEPHOTO pOMaHy, SIKUH
3aCTOCOBYE€ IIMPOKUI CIIEKTP HAPATUBHUX TEXHIK, 1110 MABAXYIOTh TPAIULIIKHI (hopMu
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OTIOBIJIl Ta B3aEMOJIIIOTH 13 KJIIOUOBHUMH TEMaMH MOCTMOJIEPHI3MY. MHOXHUHHICTh
rOJIOCIB, IHTEPTEKCTYAIbHICTh 1 META(IKUIHHICTS € OCHOBHUMHU 3aCO00aMHU OCMHC-
JICHHS Cy0’€KTUBHOCTI, )parMEeHTApHOCTI 1ICHTUYHOCTI Ta HECTAOIBHOCTI ICTHHH.
Po3muBaroun Mexi Mixk enmoxam, JI. MiT4esut CTBOPIO€ mostiOHIYHY MO/IEb OTOBI1,
sKa HE MPOCTO MiJBAXKYE KIACHYHI ySBICHHS MPO ICTOPIIO, a M YTBEPIKYE 11€H0
0araToBHUMIpHOTO, B3a€EMOITOB’SI3aHOTO YacCy SIK OCHOBH JIFOJICHKOTO 1CHYBaHHSI.
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XPOHOTOII JOPOT'U TA MTPOLIEC IHIIIAIIIT Y CTPYKTYPI
POMARHY «10H CEI'YHAO COMBPA»

VY pomani «Jlon Cerynno ComOpa» MOTHB JOpOoTrH HaOyBae 0COOJIMBOTO 3HA-
YeHHS K CTPYKTYPHUUN MPUHIUI OpPTaHi3allli XyJA0KHbOTO CBITY, [0 BU3HAYAE HE
JIUIIIE PO3BUTOK CIOXKETY, a M Crocid pernpe3eHTallli yacy, mpocTopy Ta IepcoHaxa.
Ha BigMiHY BiJ TpagullifHUX HapaTHBIB, y SKUX IMOJOPOXK IIAMOPSAIKOBYETHCS
JOCATHEHHIO KOHKPETHOI MeTH, y TBopi Pikapmo I'yipambiaeca pyx He Ma€ 49iTKO
okpeciieHoro (inay. Taka BIAKpUTICT KOMITO3UIIIT 3yMOBITIOE TIEPEOPIEHTAITIIO YBaru
3 pe3yJIbTaTy Ha caM MpolecC, Y IKOMY i BiIOYBA€ThCS CTAHOBJICHHSI OCOOUCTOCTI.

Oco6mBOoCTI (PYHKIIOHYBAaHHS MOTUBY JIOPOTH B POMaHi JOIILHO PO3IJIsSAaTH
Kpi3b IPU3MYy XPOHOTOINY, /1€ TPOCTOPOBI Ta YACOBI KOOPJAUHATU IepedyBatOTh y
HepO3pUBHOMY 3B’s13Ky. [lammia mocrae sik cenu@igyHuit MpocTOpOBO-4YaCOBHM KOH-
TUHYYM, 110 HE MiIJA€ThCS YITKOMY CTPYKTYPYBaHHIO: ii O€3MEXHICTh HIBEIOE BiJl-
YyTTsI AUCTAHIII1, a OTHOMAHITHICTb JIAHAIAPTY CTUPAE MEXK1 MIXK PI3HUMHU YACOBUMU
mjacTaMu. Y TakoMy CEpEeJIOBHUIII PyX BTpadae JiHIMHICTh 1 HA0yBa€e IMUKIIYHOTO
XapakTepy, M0 MiIKPECITIOE HE3aBEPIICHICTD 1 BIIKPUTICTh JKUTTEBOTO IIISIXY TEPOsL.

Y Mexax boro XpoOHOTOIMY MOIOPOXK MOCTAE K hopma 1HiIiaIii, OIHaK ii crie-
1u@ika mojsrae y BiICyTHOCTI YiITKO BU3HAUYEHOTO MOMEHTY mepexony. ['epoit He
MPOXOJIUTH YEPE3 €IMHUN MEPETIOMHHM €Tar, a MOCTYIIOBO HAKOMUYYE JIOCBII, 110
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3MIHIOE HOTO CIIOCIO CIPUMHATTS CBITY. Taka MOJiesib pO3BUTKY BIJIIOBIIa€ HEKJIA-
CUYHOMY THITYy iHIIiallii, B SKOMY Ba)KJIMBUM € HE CaM aKT MEPEXOdy, a TPUBAJIHIi
nporiec popMyBaHHS 1eHTHUHOCTI. ToMy Topora BUCTyIae MpOCTOPOM MOCTIHHOTO
CTAQHOBJICHHSI, JIe KOJKHA CUTYAIlisl 10/1a€ HOBUI CMUCIIOBUI BUMIP JI0 BHYTPILITHHOTO
JOCBITy TTEpCOHAXKA.

XapakTepHOIO PUCOIO IILOTO MPOIIECY € HOTO MOBCAKIACHHICTH: KIIFOYOB1 3MIHU
B1710yBaIOTHCS HE B EKCTPEMAIbHUX 00CTaBHHAX, a y 3BUUAIHUX, TOBTOPIOBAHUX JIISIX.
Po6orta, nepecyBanHs1, B3a€EMOIs 3 IHIIIUMH Taydo — yce 1€ (GopMye CBOEPITHUMN pUTYyad,
y MeXax SKOT0 Tepoil 3aCBOIOE €TUYHI HOPMH 1 MOJIEJIi TOBEAIHKU. Y TaKOMY KOH-
TEKCT1 Jopora (PyHKIIIOHYE SIK TPOCTIP MPAKTUYHOTO 3HAHHS, /e HABUAHHS 3iicC-
HIOETHCS Yepe3 JOCBIJ, a He yepe3 BepOali3oBaHl HACTAaHOBH.

BaxmBuM acnekToM € Takok crieniddika KoMyHiKallii, 1o GopmMyeTses y mpo-
1eCl CIIUTbHOT MaHAPIBKU. B3aeMo1isi mepcoHaxiB XapaKTepU3y€eThCsl CTPUMAHICTIO
1 JIAKOHIYHICTIO, IO TJICHIJTIOE 3HAYSHHS HEBEpOaJIbHOTO PIBHS CIUIKYBaHHS. MOB-
YaHHS B POMaHI HE € 03HAKOIO BIJICYTHOCTI 3MICTY, @ HABIIAKU — CIIOCOOOM TIepeAaHHs
JOCBITY, SIKWM HE MO>k€ OyTH MOBHICTIO BUPAKEHUI CI0BaMU. Y IIbOMY CEHC1 Jopora
CTa€ MPOCTOPOM «HEMPSMOTO 3HAHHS», /1€ ICTUHA BIIKPUBAETHCS Yepe3 MPOKUBAHHS,
a He yepe3 MOSICHEHHS.

3 orysiAy Ha 11, MPOILIEC pyXy BUKOHYE HE JIMIIIE 1HAUBIAYyalIbHY, a i KOJIEKTUBHY
¢dynkuiro. JIocB1a reposi BIUCYEThCS Y IUPUINN KyJIbTYPHUN KOHTEKCT, BIATBOPIO-
I0YW MOJIENb, PUTAMAHHY Taydo sIK HOCIEBI HAIllOHAJIBHOI Tpaauiii. OTxe, fopora
CTa€ MEXaHI3MOM IHTerpallli 0COOMCTOCTI Y KOJIEKTUBHY 1IEHTUYHICTh, /I 1H]IUBI-
TyallbHUM MUISIX HaOyBae 3HaYEHHs Bapiallii CMJIBHOTO KYJBTYPHOTO CIIEHaPIIO.

[Toka3oBuM € 1 Te, O OpOra HE 3HUKAE K CMUCJIOBHM IIEHTP HABITh TO/,
KoM G13UYHMMA pyX npunuHgeTbes. HaOyTuit y mporieci MaHIpiBKH TOCB1JT TPAHC-
bopMY€ETHCS y BHYTPIIIHIO YCTAHOBKY, 110 BU3HAYAE MTOJIAJIBINE CIPUHHATTS CBITY.
VY 1poMy BUMIpi Jopora MOCTae sIK BHYTPILITHS KaTeropis, sika 30epirae CBOIO J1€BICTh
HE3aJIe)KHO BiJ] 30BHIIIHIX OOCTaBHH.

Omxe, xponotorn goporu y pomani «/lon Cerynno Combpa» gpopmye 0coOMMBY
MOJIeNIb XYJOKHbOI PEAIbHOCTI, Yy SIKIM PyX € OCHOBHOIO (POPMOIO ICHYBaHHS, a
CTAHOBJICHHSI 0COOMCTOCTI OCTAE K Oe3NMepepBHUI 1 BIAKPUTHUI Tpoliec. Yepes 1110
MO/IeJIb aBTOP HE JIMIIE BIATBOPIOE CIIEUU(DIKY KUTTS Tayyo, a i OCMHUCIIIOE YHIBEP-
CaJibHI MeXaH13MH (POPMYBaHHSI 1IEHTUYHOCTI B KOHTEKCTI HALIOHAJILHOI KYJIbTYpH.
Boanowac nopora (yHKIIOHY€ SIK MPOCTIP CUHTE3Y 1HAUBIAYaJIbHOTO OCBIAY Ta
KOJEKTUBHOI maMm’ATl, € OCOOMCTICHE CTAaHOBJIECHHS HEBIAAIJIbHE Bl 3aCBOCHHS
KyJBTYPHUX KOMIB 1 TPAAUINIHHUX MoJienel moBeninku. Came ToMy pyX y Mexax
IILOTO XPOHOTOITY HAaOyBa€ HE JIUIIIE EK3UCTCHIIIHHOTO, @ 1 CAMBOJIIYHOTO 3HAYEHHS,
MEePETBOPIOIOYUCH Ha MeTadopy Oe3MepepBHOTO CAMOBU3HAYEHHS JTFOJUHU Y CBITI.
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TEOPETHUYHI 3ACAZIA TA IIPAKTUYHE 3HAYEHH 1 BUBYEHHSI
YMOBHOI'O CITOCOBY Y ®PAHIIY3bKIN MOBI

AHani3 ¢ppaHIy3bKOro YMOBHOTIO CI1OCO0Y (CIOO’KOHKTHBA), IO CTAHOBUTH NIEBHI
TPYAHOUII HE JIUIIIE 1JIs1 TUX, XTO BUBYA€E (hpaHIy3bKYy MOBY, aJie i 7151 (PpaHKO(OHIB,
NPUBIB IO CTBOPEHHS 3HAYHOI KUIBKOCTI 1HTEPHpETaliii, OMKUCIB Ta TINOTE3 MPO
POJib, 0COOJIMBOCTI Ta CEMAHTHUKY IIbOTO CIIOCOO0Y J1€CTIOBA.

Bigomuii minreict Pobep MapteH B 0H1i 31 CBOIX rpaMaTHYHUX Ipallb, TPUCBS-
YeH1 yMOBHOMY crioco0y y (ppaHIly3bKiii MOBI1, HAallKMCaB, 110 «IpodiemMa CIO0KOHK-
THBA TaK 4acTo MPUBEPTAIa yBary BYCHUX, 1110 HATBHO 3HOBY JI0 HET 3BEpTATUCHY [4,
c. 116]. He3paxarouu Ha 11e, yBara 1 IiKaBiCTh JI0 BYKUBaHHS Ta CHEIM(PIKA YMOBHOTO
criocoOy MPOTPECUBHO 301LTBIITYETHCS YIIPOJOBK CTOITTS.

J1o BUBYEHHS IILOTO TPAMATHYHOTO SBUIIA y PI3HUN Yac 3BePTAINCh TaKl BUCH1
sk [. Myane, @. bprono, 7K. I'yrenxenm, K. Typarse, LL1. ne brop, JI. Jlopep, M. I'pocc,
I". T'iitiom, @. Tomumi. Knacudikarriero Teopiit oa0 yMOBHOTO criocoOy Ai€ciiB 3ai-
Mmagca O. Cyre.

Po6oTu npo 0co0aMBOCTI YMOBHOTO CITOCOOY MICTATH OaraTto npoTupiy, 60 BiH
Y4acTO PO3MISIAAETHCS MOPIBHIHO 3 JIMCHUM CIIOCOOOM, a HE Ha aHali31 KOHTEKCTIB,
[0 BUMararoTh 3aCTOCYBaHHS TOTO UM 1HIIOTO criocoOy aieciosa. Tomy O. Cyte mpo-
NOHYE KJIacu(iKyBaTH TeOPii BYCHUX 11032 YACOM iX MOSIBH, & CIIMPAIOYMCH HA aHAaI3
CEMaHTHUYHOTO 3HAYEHHSI YMOBHOTO criocody [5, c. 126].

I3 nomisgry ceMaHTHKU KOHTEKCTIB 13 CIOOKOHKTHBOM MOYKEMO PO3IUIATH TEOpIi
PO CEMaHTUKO-TpaMaTHYHUN MEXaHI3M IIbOTO CIIOCOO0Y JIECIIOBA HA TaKi, 1110 MAlOTh
3MICTOBE HaBaHTaXEHH:I Ta 11030aBIeHi ioro. Jlpyruii HarpsiM, 31 CBOT0 OOKY, AUTUTHCS
Ha Teopii, 0 PO3MISIAIOTH 11l cociO K CyTo (popmanbHE SBUIIE 1 SIK 4aCTKOBO
dbopmainbHe, 0 MICTUTh €IEMEHTH CEMaHTUKH.

®. bprono, K. Typanrtse, LL1. ne brop, JI. Jlopep BBakaroTh, 110 A€AKa YaCTUHA
JECITIB B YMOBHOMY CIIOCO01 HECE MEBHE CEMAaHTUYHE HABAHTAKEHHS 1 HE € YUCTO
dbopMaTbHUM rPaMaTUYHUM SIBUIIEM (HAIPHUKIAA, Y Pa3l BUPAKECHHS BOJII YU MOXK-
auBocTi). 3okpema, I11. e brop neBeH, 1o PppaHiy3bKuil «yMOBHUH c1lOCiO, mep-
BUHHOIO (DYHKIII€IO SIKOTO € BUPAXKEHHS BOJI1, 3yCTPIUAETHCA K Y TOJOBHUX, TaK 1y
MIPSTHAX PEUEHHSX 13 CEMAaHTUYHUM HaBaHTaXeHHsam» [5, ¢. 127]. JI. Jlopep TBep-
JIUTh, 1110 YMOBHUM CTIOCIO — SIBUIIIE IPYTOTO IIJIaHY, @ BC1 TOHKOIII, 1110 11e¥ crocio
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BU3HAUYAIOTh «HAJIEKATh 0 BTOPUHHUX XapPaKTEPUCTHUK 1 HE HAJIEKATh 10 CUHTAK-
cucy» [3, c. 102].

M. I'pocc € eqrHUM BUEHUM, SIKHI BU3HAYA€ CIOOKOHKTHB SIK (POpPMAIbHE SBUIIIE
1 IPUXOIUTH A0 BUCHOBKY, III0 «HEMa MOTPEOH IIyKaTH OCMHCIIEHOTO MOSICHEHHS
JUTS. BYKMBaHHSI YMOBHOTO CIIOCO0Y, HaBITh SIKIO 1CHYIOTh CEMaHTHKO-CUHTAKCHYHI1
3aKOHOMIpHOCTI» [2, ¢. 129].

3uamenutuit miHrBicT [ ['iiioM BUCYyHYB NpUMyIIEHHS PO MOIYIHHO-4aCOBY
cuctemy ¢panimy3skoi MmoBu. Ha mymky I. I'iifoma, MoBa — 11€ 0COOHCTE 1 MOCTIiiTHE
Hai0aHHs Haoro po3ymy. Lo crocyeTbcst MOBIIEHHS, TO 11€ TAMYACOBHIA, MUTTEBUHN
CTaH MUcCJieHHs. Buxosuu 3 1€ ABOICTOCTI, BUEHUI pOOUTH BUCHOBOK, 110 hOpMYy-
BaHHSl TUMYacOBOI'0 00pa3y He BUHUKAE MUTTEBO. ToMy IIMCHHI crociO peasibHO
NPE3EHTYE MOAII0, a YMOBHHMM BHpa)ka€ MEBHY BIPTyaslbHICTh. BueHuii po3nisgae
EKCTPaTIHTBICTUUHY MMapagurmy: Moxuinse (possible), Biporinne (probable), qocto-
BipHe (certain) Ta peanbHe (réel) 1 miakpecioe, o TIIBKU possible BupaxaeThcs
CIOOKOHKTUBOM y (PpaHIy3bKii MOBI. Y BITUM3HSHIN (PUIONOrI] TEMy YMOBHOIO CIIO-
coOy aiecniB y gpaniry3bkiii MoBi BuB4aiu O. K. ColoMOHUK, SIKUI pO3IIsiiaB CrOO-
YKOHKTHUB uepe3 npusMy Teopii MoganbHocTi; FO. O. XKirykTeHko, mo npuauisB yBary
TUIIOJIOTTYHUM TapaJieisiM, 30KpeMa, aHaJI3yBaB SIK YKPaiHCbKUN YMOBHUH CIIOCIO
(vacTka «On») CHIBBITHOCUTHCS 3 OararoPyHKIIOHATBHUM (DPAHIY3bKUM CIOOKOHK-
tuBoM; miaxig M. K. bopomyniHoi 0a3zyeTscst Ha PyHIIIOHATBHO-CEMaHTUYHOMY O,
BOHA aKIIEHTyBaJla Ha TOMY, 10 CIOOKOHKTHB y MIIPSAHOMY PEUEHHI € CUTHAJIOM
TOTO, 1110 JTisI HE TTOJJAETHCS SIK peabHUM (DaKT, a Ik 00’ €KT OaKaHHS, CYMHIBY, TIOIYTTS,
nHeoOxigHocTi; O. I'. Ky3nenoBa mociimkyBaia mparMaTHYHUN acliekT: YoMy B cydac-
Hill pO3MOBHI¥ MOBI 1eBH1 (pOpMU CIOOKOHKTUBA (HANIPUKIAN, Imparfait du subjonctif)
3HUKAIOTh, TOA1 SIK 1HII CTAFOTh Jie1alll O1IbII BXKMBAHUMM JIJIsS BUPQYKEHHSI BBIUJIU -
BOCTI 200 TMCTaHIIIFOBAaHHS.

BuBuenns crooxoHkTuBY (Le Subjonctif) — 11e He mpocTo 3acBOEHHS 4eproBOi
rpaMaTUYHOl TEMH, a MEpPeXiJl Ha SKICHO 1HIIWKA PIBEHb BOJOAIHHS (PpaHIly3bKOIO
MOBOI0. CIOO’KOHKTUB € B11I0OpaKEHHSM crielu(p19YHOro (PpaHKOMOBHOTO CIIPUMHSTTS
cBitTy. ko inaukarus (L 'Indicatif) — e cnoci6d ¢akty Ta 00’ €KTUBHO1 peaIbHOCTI,
TO CIOOKOHKTHUB — 1€ CIOoci0 iHTeprnpeTallii. BuBdeHHs 1i€i TeMu 1ae 3Mory 3po3y-
MITH, SIK ()paHILy3bKa MOBA PO3MEKOBYE T€, 1110 €, 1 T, IO MU OYMAEMO, 8I0U)YBAEMO
abo basxcaemo CTOCOBHO 1bOTO0. TeOpeTUyHI 3aCad MOSACHIOIOTh 1€PAPXII0 B PEUCHHI.
CroO)KOHKTHUB MailKe 3aBKIAH «ITIIOPSAKOBAHUI (Sub-junctiviis), 0 BUNTH MOBIIS
OyIyBaTH CKJIaIHI PUUYMHHO-HACIIIIKOBI 3B’ SI3KU. be3 mMpakTHUHIX HABUYOK BKUBAHHS
CIO0’)KOHKTHBY HEMOYKJIMBO IMTOBHOIIIHHO BUPA3UTH IMIUPOKUH CIIEKTP EMOIIIHUX Ta
MOJIaJIbHUX BIJITIHKIB. BuKopucTanHs yMOBHOTO CrIOCOOY Ja€ MOXKJIMBICTH MOBIIIO
JICTAHIIIFOBATHCS BT TBEPKEHHS, MIJIKPECIUTH HOTO TIMOTeTHYHICT. barato cramix
KOHCTPYKIIi# BBIYITHBOCTI Oy/IyIOThCS caMe Ha [IboMy CIIocobi miecnona. Horo iruo-
PYBaHHS MOKE 3pOOMTH MOBJICHHS HAJITO MPSIMUM a00 HaBITH TPyOUM y TIEBHOMY
KOHTEKCT1. 3HaHHS TEOPETUYHUX 3acajl CIPUSIE PO3PIZBHEHHIO POZMOBHUX HOPM (J1€
naHytoth Présent Ta Passé du subjonctif) 1 Bucokuii ireparypHuii abo odimiitHui
CTWJIb (i€ 3ycTpivaroThes Imparfait Ta Plus-que-parfait).
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Jns daxiBiiB y ramysi (inosorii Ta nepekiaay IIIMOOKe 3HAHHS i€l TeMH €
KPUTUYHUM: OCKLTBKH B YKPATHCBKIM MOBI HEMa€e MPsSIMOTO MOP(OJIOTIYHOTO aHaIora
bpaHITy3bKOMY CIOO’KOHKTHBY, ITepEKIIaad MOBUHEH PO3YMITH TEOPiro, 00 aIeK-
BaTHO TMEPEIaTH 3MICT Yyepe3 KOH IOHKTUB, IH(PIHITUBHI KOHCTPYKIIII a00 JIEKCHYHI
3acobu. /[ BUKIIagada BaXIJIUBO PO3YMITH «30HH PU3HKY» (HAMPUKIIAL, BUAJAKA
BaplaTUBHOTO BXKUBAHHS MICTS TIECTIB TyMKH Yy 3anepeuniil popmi), mo0 eheKTUBHO
MOSICHUTH CTYJICHTaM MEXaHIKy MOBH, a HE TPOCTO BUMararu 3a3yoproBanHs. Cro0-
’KOHKTHB — II¢ MapKep iHTeJeKTyaJbHOTO MOBJIEHHs. MOro BUBYEHHS HA MPAKTHII
3abe31euye MPUPOIHICTh KOMYHIKAIIll Ta CIpHse YHUKHEHHIO TPyOUX I'paMaTUUYHHUX
MOMUJIOK, SIK1 TTIOMITHI HaBITh Y MOOYTOBOMY CHUIKYBaHHI. ¥ Teopii — popmye aHa-
JITUYHE MUCJICHHS (1I0JI0Ta, JO3BOJISIOUM 0auuTH 3a TPAaMaTUYHOIO (POPMOIO T~
OOKMI1 CeMaHTUYHUMA 3MICT
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IAEA ITPO CJIOBO Y I'PUT'OPIA CKOBOPOIMU I ITVMTATOHIBCBKA
IIEA ITPO MOBY

TBopuuit fopo6ok I['puropiss CkoBOpoaAH Ha ChOTOJHI JOKJIATHO BHUBYCHHUI
HAyKOBLSMH PI3HUX CYMDKHHX Taly3eil ryMaHITapHOro 3HaHHA: ¢igocodamu, Mo-
BO3HABISIMH, JIITEPaTypPO3HABISIMH, TleJjaroraMu, ictopukamu. [lompu me rimubuHa
nyMKu ¢inocoda mpo HEOOXITHICTh BUXOBAHHS MYAPOi, OCBIUYEHOI, TApMOHIHHOT
JIOAVHM, caMuil BeKTop crpsimyBaHHsA 11eil I'. CkoBopoau y mMailOyTHE BHKIIMKA€E
NOCTIMHUH 1HTEpeC JJ0 HOTro TBOPUOCTI SIK YKPaiHChKHUX, TakK 1 3apyOKHUX HAyKOBIIIB,
a JIesKl MOJIOKEHHS OYEBUIHO MOTPEOYIOTh MEPENpOUYNTaHHS I MepeoCMUCICHHS
(Kpuca, 2020; Moaycwu, 2022; Krynicka, 2025; Pilipowycz, 2022).

OnHuM 13 BOKJIMBUX NTUTaHb € mpobiiema po3yMinHs I'. CkoBOpoa010 CiioBa 1
MOBH Y H0ro (pi10cOPCHKHUX MOIIYyKax ICTUHH, TPaBIH, 003KECTBEHHOI TPUCYTHOCTI
B JIIOJICBKOMY JKHUTTI, CHOCOOY MPUPOIHOTO BUXOBAHHS TAPMOHINHOT JIFOJIUHU 1 MOXK-
JIMBOCTEN BUKOPUCTAHHSI CJIOBA SIK MOPAIBHOI'0 IHCTPYMEHTA B3aEMO/IIT MIXK JIFObMH.
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Biamogiai Ha 11l TMTaHHS MOXHA BIIIYKATH K B aBTOPChKUX TBopax I'. CkoBopoH,
TaK 1 B #OT0 MiAXO1 A0 MepeKiaay aHTHIYHUX TEKCTIB, SIKI MECITUTENh T00pE 3HAB,
IIIMOOKO PO3yMiB, 3HAXOAMB y HUX CIIB3BYYHI 1/1€i Ta €THYHI KOHIIETIIii 1 BUCOKO
IIHKUB TXHIO pOJIb Y POpPMYBaHHI JITEPATyPHO-ECTETUYHUX CMAKiB, a TAKOXK ETHUHUX
OpIEHTUPIB MOJIO/I].

BruiB aHTHYHOCTI Ha cBiTOTIIS 1 TBOPYICTh I'. CrOBOpOAM OYB IyKe TIru00-
kuM. [3 6iorpadii 1 TBopiB CKOBOPOIM BiIOMO, 110 BiH OyB OJIMCKYYUM 3HABIIEM 1
IIIaHYBAJIBHIKOM aHTHYHO1 Kiacuku. BuxoBanenb KuiBcbkoi akagemii, CkoBopoa
JIOCKOHAJIO 3HAB KJIACUYH1 MOBU. BiH JIeTKO HCaB €KCIPOMTOM BipIIIi JIATUHCHKOIO
MOBOIO, ITEPEKIIAAAB PUMCHKHX MOETIB, TUCTYBABCS JJATUHCHKOIO 1 TPEIIbKOI0 MOBAMHU.
V cBoix (iocochkrX TBOpax BiH MOCTIHHO NocuinaeThes Ha [lmyTapxa, Apicrorens,
Enikypa, [Inarona, Cokpara, JlemocdeHna, B MOETUYHUX TBOpPaX YaCTO BUKOPUCTO-
Bye MoTuBH [ opartist, Bepriis, OBiuist. [ rOoke 3HaHHS aHTUYHOCTI BIIOMIIOCS TaKOXK
y nuctyBaHHI CKOBOPOJIHU 3 YUHSIMH i IPY3sMHU.

3B’s130K inocodii ['puropiss CkoBOpoAN 3 aHTUYHUMHU TEOPISIMU MOBU 0€3-
NIEPEYHO ICHYE, ajie BiH MIBH/IIIE HENPsAMUiL 1 Pputocopcrro-repmeneBTHYHMM. I'. Cko-
BOpPOJIa HE CTBOPIOE TEOPiI0 MOBH K CUCTEMH, ajieé MOro po3yMiHHS CJIOBA, IMEHI,
3HAKy i CHMBOITy € AyXe€e OJIM3bKUM JI0 aHTUYHHUX (PUIOCO(CHKUX YSBJIEHb IIPO MOBY,
nepi 3a Bee [1naTona, cToOiKIB Ta Mi3HIX HEOIIATOHIKIB.

HaiiOinb1iie 3B’ S130K 3 aHTUYHICTIO BUSIBISIETHCS Y po3yMiHHI ['. CKOBOPO1010
MOBHU SIK 3HaKy ICTHHH, a HE JIOBUIbHOI CUCTEMU OJIMHUIIb. MUCIUTENb BUXOAUTD 13
MIPUHIIMITY, III0 MOBA HE CaMOJIOCTaTHsI, a BKa3ye Ha OLIbII TNIMOOKY PeabHICTh, Bij-
TaK CJIOBO € CHMBOJIOM HEBUIUMOTO. CJIOBO ¥ TEKCT MPSIMO PO3YMIIOTHCS SIK CUMBO-
JIYHUH IUISX 70 T3HAHHS ICTUHU, «BIYHOT HATYpH» y TakuXx psakax I'. CkoBopoau
PO TOJIOBHY KHUTY 3HAaHb 1 MyIpocTi — biomito: «bibnia € cumgoniunum ceimom,
OCKIbKU 8 Hill 3I0pano 00pa3zu HebecHux, 3eMHUX I Ni03eMHUX MBOPIHb, AbU BOHU
OVIU MOHYMEHMAMU, WO CRPIMOBYIOMb HAULY OYMKY 00 OCSACHEHHs 8IYHOI NPUPOOU»
(CxoBopona, 1973, T. 2, c. 137). Tyt I'. CkoBopoia psiIMO TOBOPHUTH PO CJIOBO 1
CHUMBOJI SIK TIPO IUISIX 0 AYXOBHOI ICTUHU; TEKCT JJIsl HbOTO — HE OYKBaJIbHICTh, a
CUCTEMa 3HaKIB.

V tpakrarti «ITouaTkoBi ABep1 10 XpUCTUSIHCHKO1 ToOpoyecHocT» I'. CkoBoponaa
(dhopMyITHO€ MPUHITUI MOJIBITHOCTI BCHOTO CYIIIOT0: CIOBO MA€ 30BHINITHIO 000JOHKY
1 BHYTpIIIHINA AyXOBHHI CEHC: «¥Y8ecv ceim cknadaemuvcs 3 060X HAMyp: 0OHA —
suouma, iHwa — Hesuouma. Buouma nazueaemocs meap 1o, a Heguouma — bocom»
(CxoBopona, 1973, T. 1, c. 145).

Jami dinocod posroprae yMKy mpo CaKpaabHICTh 1 BIYHICTH 0001 MyIpOCTI
W ICTUHU Ta OMpUSIBJICHHS 11 B 1MeHI, ClIOBi: «[[a siuna boaica npemyopicms y 6ci
8IKU Ul cepeO YCix HapoOi8 HeBNUHHO NPOBAOUMb CBOI0 MOBY, I BOHA € He YUM IHULUM,
SAK HeGUOUMUM JIUKOM OO0IHCECMBEHHOI 8Ce3a2abHOI NPUPOOU Ma HCUBUM COBOM,
WO MAEMHO 2PUMUMb ) KOXCHOMY 3 Hac. Bona € nouamkom i Kinyem ycix npopoyux
KHUZ; 610 Hei, yepe3 Hei tl 3a015 Hei 6ce 8 HUX Hanucaxo. 3 yiei npuiunu 60Ha ompu-
mana pizHi ivena. Ii nasusaromo obpazom Boxcum, crasor, ceimuom, coeom, nopa-
0010, BOCKPECIHHAM, HCUMMSAM, WLTSIXOM, HPABOOI0, MUPOM, CYOOM, BUNPABOAHHSM,
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onazo0ammio, icmunoro, cunoro boowcoro, im’am Booxcum, eonero boowcoro, kamenem
sipu, Llapcmeom Booxxcum mowo» (CxoBopona, 1973, T. 1, c. 149).

Otxe, st I'. CkoBOpo 1M MOBa € BTOPHHHOIO IIO0 3MICTY, ICTHHA HE TOTOKHA
OyKBaJIbHOMY BUPQKCHHIO, & CJIOBO € IIBUJIIIIC aJETOPI€r0, @ HE 00’ EKTOM 1 PIUYr0
B COOI.

[ToniGH1 po3aymMu Mpo MPHUPOAY CIIOBA Ta WOTO POJib y MOUIYKY ICTUHH 3HA-
xonumo y Ilmatona. ¥V mianosi «Kpatimy ¢inocod posrisimgae muTaHHS PO Tpa-
BIJIBHICTE iMeH (dpBotns dvouatwv (Plat. Crat. 427d-428a), po3aMipKkoOBYOYH PO
NPUYMHA TIO3HAYEHHS CJIOBOM IIE€BHOI pedl 1 MOXJIMBICTh ICHYBaHHSI «ICTUHHOTO
IMEH1» KOXKHOI pedi. [11aToH TBEpAUTS, M0 1M’ — 11 3HAPSAI MMo3HaYeHHs. Bin
31CTaBIISIE MOTO 3 THCTPYMEHTOM PEMICHHUKA: SIK TECIISIP BUKOPUCTOBYE MOJIOT, TaK 1
JIFO/IMHA BUKOPHCTOBYE cjioBa Juisl HasuBaHHs peucit (Plat. Crat. 388b-389a). Im’s
CTBOPIOETHCS 3aKOHOJABIIEM iMeH (vouobétng), sIKuil Mae BMITH TOOUPATH 3BYKH
Tak, 100 BOHM HaC/IiAyBalu mpuponay pedeil. [lnaTon npumyckae, 1Mo B JeSIKUX
BUIMAJKaX CJIOBA JIMCHO BIIOMBAIOTH CYTHICTh MPEAMETIB — Yepe3 €TUMOJIOTYHUMN
3B’SI30K MIXK 3BYKOM 1 3MICTOM. AJie TOJIOBHOIO TYT € i7iesl, II[0 MOBa HE JOBLIbHA, a
3a CBOEIO CYTHICTIO Ma€ OyTH criBMipHa 10 cyTHocTi OyTTs. g [lnarona moBa —
HE MPOCTO 3aci0 CIUIKYBaHHS, a IUISIX JO0 ICTUHH, BTUIEHOI B OOOJIOHLII CI0BA: OVouo.
Jei elvou ij pooer ovyyevéc @ mpayuon (Plat. Crat. 390d) — iv s mae 6ymu 3a npu-
POO00IO0 CNOPIOHEHUM 00 peu.

[1naToH BU3HaE, IO CIIOBA MOKYTh OyTH HETOUYHHUMU 1 BUKPUBJICHUMH, a Pi3HI
HApOJM BXKMBAIOTH Pi3HI iMeHa. Lle 3myIirye oro 3poOMTH BUCHOBOK TIPO TE, 110
ICTHHA HE B CJIOBaX, a B caMUX 11es1x. MoBa JIiIiIe Ha0IMKaeThCs 10 ICTUHH, aJie HE
rapaHTye il.

[TnaToHiBChKa i/1€s1 PO CJI0BO SIK IHCTPYMEHT MMi3HaHH (10 dvoua dpyavov éoti
tij¢ ooaokoiiog (Plat. Crat. 388b-C) — im s € 3napsoosam nasuanns) po3ropraerbes
1 B CKOBOPOJIMHIBCHKOMY MIJIXO1 10 MOBH SIK JIO TE€IarOT19HOr0 Ta €TUYHOTO 1H-
CTpyMeHTY: «O0oHe MeHi minbKu Oau3bKe, GUSYKHY8 5. 0 WKOJ0, KHU20!» — mHiie
¢itocod y nucTi g0 cBoro apyra M. Kosanmuucekoro (CkoBopona, 1973, T. 2, ¢. 261).

[Topyd i3 KHUTOIO Ta OCBITOIO, 3BHYANHO, CTOITH MOBA SIK OCHOBA JyXOBHOTO
*uTTs. Bona y I'. CkoBopoau € 3acobom npoOykeHHs, popMoro Oeciau, MuissxoM
caMmoIi3HaHHA: «He po3ym 6i0 kHue, a kHueu 8io po3ymy cmeopunucsy. CIoBO TyT
BUKOHY€ He 1H(QOpMaliliHy, a BUXOBHY W AYXOBHY (DYHKIIIIO — BOHO CIPSMOBY€E
JIIOJTMHY 10 CAMOTII3HAHHS.

Tak camo Coxkpar y [lnmaToHa BUKOPHCTOBY€E MOBY HE CTUIBKH JJISl TIepeadl
3HAHHS, CKIIBKH T «matiesmukuy (1) LOLeVTIKY TEYVH «ROBUBANbHE MUCMEYMBOY),
aJDKe CJIOBO He TOBIIOMIISIE iICTHHY, a qonomarae 1i creoputu (Plat. Theaet. 150a-151d).
I'. CxoBOpoOJa B IIbOMY CEHCI MPSIMO MPOJOBKYE COKPATHUHY MEIaroriky clioBa.

Otxe, CkoBoposa He OyIy4d TEOPETUKOM MOBH, MHUCIIMB IIJIKOM Yy MeXax
aHTUYHOI (pi1ocodii MOBHU, PO3AUIAIOUM IUIATOHIBCHKE PO3YMIHHSI MOBH SIK 3HAKy
3MICTY, IPOTUCTABJISIFOUM KUBUI JIOTOC MEPTBIi1 OYKBI, 32CTOCOBYIOUH IIATOHIBCHKO-
CcTOTYHy TepMeHeBTHKY. Moro ¢inocodis MoBu (IpakTHYHA, Nearoriyba i ex3uc-
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TEHI[IfHA) KOPIHHAM ¥JIe BiJl aHTHYHOI TpaawMilii jjorocy (Aoyog) sk mocepeaHuka
MK 1CTUHOIO ¥ JIFOTHHOIO.
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®OJIBKJIOPHI MOTHUBH Y TBOPAX AHITIOMOBHHX
INHNCBMEHHUKIB

Cy4JacHuil pO3BUTOK T'YMaHITAPHUX HAYK 3YMOBIIIOE MOCUJIEHHS 1HTEPECY A0
MDKIUCIUIUTIHAPHUX TOCTIIKEHb, 30KpeMa J10 B3aeEMOA11T POJIBKIIOPY Ta XyI0KHBOT
Jiteparypu. Y 1IbOMY KOHTEKCTI OCOOMBOI aKTyalIbHOCTI HaOyBae aHaui3 (POIBKIIOP-
HUX MOTHUBIB y TBOPaX aHINIOMOBHHMX MUCbMEHHHKIB, OCKUIBKH caMe (HOJIBKIIOp € OAHUM
13 6a30BUX Jkepel GopMyBaHHS HAIlIOHABHOI Ta KYyJABTYPHOI 11€HTUYHOCTI, CBITO-
IS THAX MOJIETICH 1 XyIOKHBOT 00pa3HOCTI.

AHITIOMOBHA JiTeparypa, copMoBaHa IiJl BIUIMBOM KEJIBTCHbKUX, TEPMAHCHKHUX,
010T1HMX Ta HAPOJHOMOECTUYHUX TPATULIHN, IEMOHCTPYE 0ArarcTBO (POJBKIOPHUX
€JIEMEHTIB, SIKI TPAHC(HOPMYIOTHCS BIATIOBIHO /IO ICTOPUYHUX, COITIOKYJIBTYPHUX Ta
€CTEeTUYHUX YMOB. Y XYIOXKHIX T€KCTax (DOJIbKIOPHI MOTUBU HE JIMILE BIATBOPIO-
I0Th apXaiyHl ysBJICHHS, a 1 Ha0yBalOTh HOBUX CMHUCIIB, aIalITyIOYUCh O TOTPeO
CY4YacHOI'O YMTaya.

VY cyudacHOMY JiTEpaTypO3HABCTBI MOHSITTS «(OJBKIOPHUN MOTUBY PO3IIIsiIa-
€ThCS SIK CTINKUN 00Pa3HO-CIOXKETHUH €JIEMEHT, 110 Ma€ MioJioriuHe abo HapOIHO-
MOCTHYHE TTOXO/PKEHHSI Ta TIOBTOPIOETHCS B PI3HUX KYIIBTYPHUX Tpaautlisx. DombpkiiopHi
MOTHBH TICHO TIOB’513aH1 3 apXeTUIaMu, MiojioreMamMmu, CMMBOJIAMH Ta KOJIEKTHBHUMHU
YSIBIICHHSIMHU.

®DopKIIOpHA OCHOBA AHTJIOMOBHOT JTITEpaTypH (DOPMYETHCS i1 BIUTUBOM K1JTb-
KOX KYJIBTYPHHX TUIACTIB: KEJIBTCHKOT TpaauIlii (JiereHau, Miooriadi oopasu, cak-
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panbHi IpocTopw ), Miosorii (oO6pasu repoiB, BOiHiB, O0OTIB), 610MIITHOT CHMBOJIKH
(MOpaIbHO-ETUYHI OPIEHTHPH), AHITIHCHKOTO HApOTHOTO (PoNbKIopy (6amaau, Ka3ku,
JICTCHIN ).

Ha ocHoOBi aHamizy XyHdO»KHIX TEKCTIB MOXXKHA BHUIIJIMTH TakKi OCHOBHI THIIU
(b OJIBKIOPHUX MOTHBIB: MOTHB JIOPOTH Ta MaHAPIBKHA, MOTUB BUIIPOOYBaHHS TepOs,
MOTHUB 00pOTHOM 100pa 1 3714, MOTHUB YapiBHOTO MOMIYHUKA, MOTUB KEPTBU Ta BiJl-
POIKEHHSI, MOTHUB CaKpaJIbHOTO MPOCTOPY. 3a3Ha4€HI MOTHBH MAalOTh YHIBEPCATbHUHN
XapakTep, OHAK y MeKaxX aHIJIOMOBHOI JIiTepaTypu HaOyBalOTh HAIlIOHAJILHOI CIIe-
U DiKy.

Barowme wmicie ¢onpkiopaa Tpaauilis mocigae y TBopaocti Jxona Tonkina, skuii
aKTUBHO BUKOPUCTOBYBAaB €JIEMEHTH CKaH/IMHABCHKO1, KEJIBTCHKOT Ta aHTJIOCAKCOH-
cpkoi Midoorii. Y pomaHi «Bosomap nepcHiB» MpOCTEKYETbCS MOTUB TePOivHOT
MOJIOPOXK1, XapaKTEPHUI JJI1 HAPOJIHOTO €IOCY, a TAKOXK apXeTurl 0OPOTHOU CBITIA
1 rempsiBu. OOpasu enbGiB, THOMIB, YapIBHUX ICTOT 1 CAKpaIbHUX JAHAIA(PTIB MAIOTh
(bONBKIOPHE MOXOKEHHS Ta (POPMYIOTH HUTICHY Mi(OIIOETUYHY MOJEIH XyJ0KHBOTO
ceity. nsix ®@pomo no 3uumienHs [lepcHst CriBBIAHOCUTHCS 3 TPAAUIIIMHAM MOTHUBOM
BurnpoOyBanHs repos (Tonkix, 2018).

VY npamaryprii Binbsma Illekcnipa GponapkiopHi MOTHBHU peali3yloThbCs Yepe3
HApOJIHI BIpYyBaHHS, JIETEHIU Ta Ka3KOB1 eleMeHTH. Y koMmenili « CoH JTITHBbOI HOY1»
BUKOpHCTaHO 00pa3u (heid, YapiBHUX JIICOBUX yXiB, MOTUB MaridyHOro BTPy4YaHHs y
JFOACHKY JIONI0. Y TpareisiX MUCbMEHHUKA MPOCTEKY€ETHCSI MOTUB (PaTyMy Ta HApO-
HUX YSIBJIEHB PO CMPABEJIMBICTD 1 Kapy, 10 HaJla€ TBOPAM CUMBOJIIYHOT ITTMOMHU
(Iexcmip, 2015).

3Ha4YHUI THTEpPEC CTAaHOBUTH TBOPUICTh JI>koaH PomiHr, y sKiil MOETHYIOTHCS Mi-
domoriuHi, Ka3KoB1 Ta HapoIHI MOTUBH. Y cepii pomadi nipo ['appi [Torrepa Bukopuc-
TaHO 00pa3u YapiBHUX 1CTOT, MariYHUX MIPEIMETIB, MOTHBH 1HIMIAII] Ta CTAHOBJICHHS
reposi. [1Ikona yapiBaukiB [0rBopTC mocrae sk mpocTip Ka3KOBOTO BUMPOOYBaHHS, 1€
TOJIOBHUH Te€pOM MPOXOAUTH IUISIX TyXOBHOTO i MOpaiibHOTO 3poctanns (Pominr, 2017).

OcobnuBe MiCIIe B Cy4acHOMY JIITEpaTypHOMY Ipolieci mocinae TBopuicts Hima
TeiiMana, SIKWii TIOCITIIOBHO iHTErpY€E POIBLKIOPHI Ta Midosoriuai o6pasu B OCTMO-
JepHuii Tuckype. Y nosicTi «KopaiHay BUKOPUCTaHO MOTHUB MEPEXOAY MIXK CBITaMHU
Ta apXETUIT «IHIIOTO MPOCTOPY», XapaKTEPHUI JIJIsi HAPOJHUX Ka30K. O0pa3 «iHIIo1
MaTepi» MeperykyeTbes 3 POJIbKIOPHUMH YSBICHHSIMU PO IEMOHIYHHUX JBIMHUKIB
(Teiiman, 2023).

VY pomaHi « AMEepUKaHCBhKI O0TH» MUCbMEHHUK MOE€HY€E M1(DOJIOTrTYHUX MTEPCOo-
HaXIB PI3HUX KYJABTYP Y Cy4aCHOMY COIIaIbHOMY CEpPEIOBHILI1, CTBOPIOIOYU MOJIi-
KyJIBTYPHUN XyAOXKHIH MPOCTIp.

OnHi€ro 3 MPOBITHUX TEHACHIIIN CydyacHO! aHTJIOMOBHOI JITEPATypH € Tepe-
OCMUCJICHHSI TPAAUIIHHUX (OJTHKIOPHUX €JIEMEHTIB. 3aMiCTh MPSMOTO BiATBOPEHHS
HAPOJTHUX CIOXKETIB MMCHbMEHHUKH CTBOPIOIOTH HOBI IHTEpITIPETAIlii, HaJal0ud MOTHBAM
1HIUBITyaJIbHOTO aBTOPCHKOTO 3ByYaHHSI.
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OCHOBHMMHU HarpsiMaMu TpaHcopMallii €: MozIepHI3allisi 00pa3iB, ICUXOI0T13allis
MOTHBIB, )KaHpOBa MOAM(IKaIIisl TOIIO. 3a3HAYCHI TPOIIECH CITPUSIIOTH 30€PEKEHHIO
(b ONBKIOPHOT TpaauIlii B yMOBax Iyio0armizaiii.

@DOoNbKIOPHI MOTUBHU B aHIJIOMOBHIHN JIITEpaTypi € BAXKJIUBUM YHNHHUKOM MiXK-
KyJBTypHOTO fianory. bararo cioxeTiB 1 00pa3iB MarOTh yHIBEpCaIbHUN XapaKTep
Ta 3HAXOIATH Mapaseli y pI3HUX TPATUIIisX.

OTxe, GOTBKIOPHI MOTUBH € (DyHIaMEHTATbHUM KOMIIOHEHTOM aHTJIOMOBHOT
miteparypu. Bonu 3a6e3neuyroTh CaKoEMHICTD KyJIBTYPHOI TPaauLiii Ta POpMyIOTh
Mi(hOITOETUYHUI BUMIP TEKCTY. Y TBOPUYOCTI AaHITIOMOBHUX MMUCbMEHHUKIB (DOJILKIIOPHI
€JIEMEHTH 3a3HaI0Th aKTUBHOI TpaHchopMaltii.

OTxe, GOTBKIOPHI MOTHBH B aHIJIOMOBHIM JIITEpATypi € BaXKJIMBUM 1HCTPYMEH-
TOM 30epexeHHs KyJIbTYpHOT MaM’siTi Ta (OpMyBaHHS HAIIOHAJIBHOI 1IEHTUYHOCTI
B YMOBax I7100aJ1i30BaHOTO CBITY.

JITEPATYPA

1. Tetiman, H. (2023). Kopanina. Kuis: Bux. rpyna KM-BYKC.

2. Jlitreparypo3HaBuuii cnoBHUK-0BITHUK (1997). (P. I'pom’sik, FO. KoBaiiB Ta
1H.) KuiB: BL «Akanemis.

3. Pominr, [Ix. (2017). Tappi Ilottep 1 dhimocodcerkuii kaminb. KuiB: A-BA-
BA-TA-JIA-MA-TA.

4. Tonkin, JIx. (2018). Bonogap IlepcHiB. JIbBiB: AcTponsoisi.

5. lekcnip, B. (2015). Con nitHbo1 HOUYi. Bubpani meopu, 245-310. Kuis:

Juimpo.

HOpkoecvka Maiia, kano. @inon. nayk, ooyenm,

Pumapuyk Auna, 3006ysauxka OC «Mazcicmpy,

JloHenpKuii HalllOHATBHUH YHIBepcuTeT iMeHi Bacuis Cryca,
M. Binnums, Ykpaina

MOTHUBAIIMHA KJACU®IKAIISI OHIMIB
Y POMAHI PEBEKKHU APPOC «<FOURTH WING»

deHnte3iiftHa JiTepaTypa XapaKTepu3yeThCs CTBOPEHHSIM CKIATHUX XYI0XKHIX
CBITIB, BOKJIMBUM €JIEMEHTOM SIKHUX € BJacHI Ha3Bu. OHIMU HE JIMIIE BUKOHYIOTh
HOMIHATUBHY (DYHKIIIIO, a i CHPUSIOTh (POPMYBAHHIO KYJIBTYPHOIO, ICTOPUYHOIO Ta
POCTOPOBOIO BUMIPIB BUraJaHOi peaibHOCTI. OcOoOIMBY POJIb BOHU BIIITPAIOTh Y
TBOpax >kaHpy (peHrtesl, e aBTOPU CTBOPIOIOTH HOBI reorpadivuni 00’ €KTH, epco-
HaX1B, Mi()OJIOTI4HI CUCTEMH Ta COIIaNIbHI IHCTUTYIII. Y 1[bOMY KOHTEKCTI 3HAYHUI
iHTEepec cTaHOBUTH poMaH Pebekku SIppoc «Fourth Wingy», onomactuaHuii mpocTtip
SKOTO Mae€ J1y>K€ PI3HOMaHITHY Ta CKJIaJHy MOTHBAIlIIIHY OpraHi3aliio.
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MeToro TOCTIKEHHS € aHalli3 MOTHBAIIMHUX OCOOJIMBOCTEH OHIMIB pOMaHY
«Fourth Wing» na ocHosi knacudikauii M. M. TopunHCBKOTO, SIKa «IPYHTYIOUYHCH
nepeayciM Ha Tik OCHOBHIN O3HAIIl ICHOTATa, SiKa MOKJIa/ieHa B OCHOBY HOr0 Biac-
HOi Ha3BW, MOBHHHA TNepeadadaTd MOALT OHIMIB Ha anomponelHi, acoyiamueHi,
i0eono2iuni, KeaniMmamueHi, TOKAMUGHI, MeMOPianbHi, HOMIHANbHI, NAMPOHIMIYHI,
NOCeCUBHI, CUMBONIYUHI, CUMYAMUBHI, CYMHICHI Ta MeMNOPAIbHI, BCEPEIUHI SIKUX
MOJKJIMBE A0AAaTKOBE po3mexkyBaHHs» (TopunHchkuit, 2008, c. 513).

MartepianaoM IOCHiKEHHs cTau 79 BIaCHUX Ha3B, BUOKPEMIICHUX METOAOM
CYIIbHO1T BUOIpKU. [I71s1 TonepeIHbOro CUCTEMAaTU3yBaHHs OHIMIB OYJIO BUKOPHC-
taHo kinacudikaiiiro M. I1. Kodeprana, BiAMOBITHO /10 SKOi B TEKCTI poMaHy 3adik-
COBAHO AHMPONOHIMU, MONOHIMU, MEOHIMU, XPOHOHIMU, I0COHIMU, 300HIMU, eP2OHIMU
Ta XpeMamoHIMU.

HaiturcenbHIIow rpyno BUSBUINCS aHTPOMOHIMU (29 oAMHUIE), TIPEICTaB-
neHi imeHamu niepconaxis: Violet Sorrengail, Xaden Riorson, Mira Sorrengail, Dain
Aetos Ta iH. Y1 aHTPONOHIMH XapaKTePU3YIOTHCSI HOMIHATBHOK MOTHUBAIIIERO, OCKLIBKH
iX Ha3BM BUKOHYIOTh HacaMIepes 11IeHTu(dIKauiiHy GyHKIII0 i HE MalOTh OYEBU/I -
HOT'O 3B’SI3KY 13 30BHIIIHIMU XapaKTEPUCTHUKaMH UM (DYHKIIOHATBHUMH OCOOIMBOCTSIMU
JIEHOTATIB.

Cepen TonoHIMiB (17 onuHUIE) criocTepiraeTbes OLIbIIA PI3HOMAHITHICTD MOTH-
Bariinux TumiB. Tak, Ha3Ba Navarre mae acoiiaTuBHy MOTHBAII0, OCKUIBKU CITiB-
BIJIHOCUTBCS 3 PeaIbHOO iICTOpUYHOI0 00OmacTio HaBappa B Icnanii. Tononim Basgiath
Mountain geMOHCTpye KOMOIHOBaHY CYTHICHO-JIOKATHBHY MOTHBAIIIIO: HAa3Ba ITOB’I3aHa
K 13 MICIIEM pO3TalllyBaHHA BIICKKOBOTO KOJIEIDKY, TakK 1 3 HOTro (PyHKIIOHATHLHUM
npu3HaueHHsAM. KBaniTaTBHA MOTHBALIIS TPOCTEXKYEThCs B Has3Bi The distant Barrens,
sKa XapaKTePU3y€ MICIIEBICTb SIK OS3IUTIIHY Ta MAJIOTIPUIATHY JUIS )KUTTS. JIOKaTUBHY
motuBaiiiro mae The Cygnis forests, 1o Bkasye Ha po3TallyBaHHS JIICIB y MeXax
nposiHii Cygnisen.

Teonimu (Malek, Amari, Zihnal, Dunne) nanesxath 10 HOMiHAJIBHOTO THITY MOTH-
Bauii. He3Bakarouu Ha iX BaXKJIMBY POJIb Y PEJIT1HINA CUCTEMI BUTaIaHOTO CBITY, BOHU
HE JEMOHCTPYIOTh OYEBUIHOTO 3B’ A3KY 3 pE€aIbHOI0 MI(OJOTIYHOO TPAAULIEIO YU
IPO30POI0 BHYTPIITHHOIO CEMAHTUKOIO.

XpoHOoHIMU TipejicTaBieHi qBoma oauauIsiMA. Hasa The Conscription Day mae
CYTHICHY MOTHBALII0, OCKLJIbKH O€3M0CepeTHhO BKAa3y€e HA MO0 BIiICBKOBOTO TIPU30BY.
Haromicts The Tyrrish Rebellion xapakrepu3yeTbest JOKaTHBHOIO MOTHBALIIEO, aJKe
il OCHOBY CTaHOBUTH Ha3Ba PET1OHY, € BiI0YJI0CS MOBCTAHHS.

[likaBumu 3 morisiy MotuBailii € izeonimu. Hazea The Codex HanexuTs 10
CYTHICHOT'O THIY, OCKUIbKM IMO3Ha4Ya€e 30ipHUK 3aKOHIB Ta mpaBwi. Y Ha3Bi The
Trade Agreement of Resson moeHaHO CYTHICHY ¥ JIOKATHBHY MOTHBAIIiO: TICPILIUIL
KOMIIOHEHT BU3HAUA€ XapaKkTep JOKYMEHTa, a IPYyTruil yka3zye Ha Miclie Horo ykJa-
nenns. Ineonim Threshing mae xkomMOiHOBaHY CYyTHICHO-CHMBOJIIYHY MOTHBALIifO,
OCKUJIbKH TTO3HAaYa€ BUMPOOYBaHHS KaHIUJATIB 1 BOAHOYAC MeTadOpUIHO BigoOpa-
JKa€ TPoIieC BiI0OPY HAUCHIIBHIIIHNX.

198



36ipHux me3 donogidei MiscnapooHoi Haykoeoi KoHpepenyii
«AKmyanbHi NUMAHHS BUBYEHHS 2EPMAHCLKUX, POMAHCHKUX | CJLO8 SHCLKUX MO8
[ 1imepamyp ma mMemoouku euxknaoarnis inozemuux mos» (18-19 uepens 2026 p.)

Oco0nuBe Miciie B OHOMAacCTUYHIM CUCTEM1 pOMaHy 3aiiMarOTh 300HIMHU, MPE/T-
CTaBJICHI IEPEBAXHO IMEHAMH JIPaKOHIB. 3HAYHA YAaCTUHA ITUX Ha3B MA€ KEIIbTChKE
noxopkeHHs. Hanpukitan, Sgaeyl («tiab») ta Ghrian («coHIe») TeMOHCTPYIOTh
KBAJIITATUBHY MOTHBAIII0, OCKIJIBKH BiIOOPayKaIOTh 30BHIITHI XapaKTEPUCTHKH Jipa-
xoHiB. Hazeu Cath («6iit»), Codagh («siitnay), Murtcuideam («cMepTebHUIA TSTap»)
i Fiaclanfuil («xpuBaBi 3y0m») xapakTepu3ylOThCS CYTHICHOIO MOTHBAIII€IO, IO
MoB’si3aHa 3 00MOBOIO MPUPOIO0 ITUX 1CTOT. CHMBOJIIYHY MOTHBAIIO Ma€ iM’s
Andarnaurram («apyra d4ecTb»), sSKe BioOpaka€ OCOOJUBY pPOJb JpPaKOHa B
croxkeTi TBOpy. [larpoHimiuHuii THI TpeacTaBacHuH Ha3Boto The Gormfaileas Line,
sIKa TI03HAYae pooBY JIiHiI0 apakoHiB. Hazsa The Empyrean mae acoriatuBHy MOTH-
Ballit0, OCKIJIBKH CHIBBIIHOCUTHCS 3 TIOHATTSAM €MIIIPEI0 B aHTUYHINA TPaIUIIii.

EproniMu pomaHy nepeBa)HO XapaKTEpU3YyIOThCs CYTHICHOIO MOTHUBalli€r0. Ha3eu
The Riders Quadrant, The Scribe Quadrant, The Healer Quadrant 6e3nocepeanbo
BKa3yIOTh Ha (PyHKIIIT BIAMOBIAHUX MiApo3autiB. [1ogi0HMI MPUHIIKTT CIOCTEPIra€ThCS
i B Ha3Bax The First Wing, The Second Wing, The Third Wing, The Fourth Wing, ne
HailMEeHyBaHHsI B1I00paXat0Th OpraHi3aliiiHy CTPYKTYpY BIiICBKOBOTO (pOpMYBaHHSI.
Epronim Basgiath War College Mae koMOiHOBaHY JIOKAaTUBHO-CYTHICHY MOTHBAITIFO.

Xpemaronimu (Leigheas Serum, The Gauntlet, The Order of the Talon) takox
JEMOHCTPYIOTh IEPEBAXKHO CYTHICHY MOTHBAILIII0, OCKUTBKHU iX Ha3BU 0€3M0CEPETHBO
B1JI00pa)karoTh MPU3HAYEHHS BIAMOBIIHUX 00’ €KTIB a00 apTedakTiB.

KinpkicHUMI aHaITI3 TIOKA3aB, 110 Cepel TOCIIHKEHUX OHIMIB JOMIHY€ HOMIHAJIbHA
MoTuBaIlis (42 oauHMUIIL), IO CTAHOBUTH TTOHAJ] TIOJIOBUHY BCiel BUOipku. [lpyre Miciie
MOCI1Iaf0Th CYTHICHO MOTHBOBaHI Ha3Bu (18 oguHuIlb). 3HAYHO MEHIIOI0 MIPOIO
IIpeJICTaBJICHI KBAJITATUBHI OHIMH (8 OJIMHUIIB), KOMOIHOBaH1 TUITA MOTHBAITi1 (5 0/11-
HUIIb), aCOIIATUBHI Ta JOKaTUBHI Ha3BHU (110 2 oauHuIll). [looguHOKMME € BUTIAIKK
CHUMBOJIIYHOI Ta MaTPOHIMIYHOI MOTHBAITI].

OTmxe, MOTHBAIIIHA OpraHi3allisi OHOMaCTHYHOTO MPOCTOpYy pomany «Fourth
Wing» moeaHye HOMIHATHBHUI MPUHIIMI TBOPEHHS BJIACHUX Ha3B 13 BAKOPHCTAHHSIM
CYTHICHMX, KBAJIITATUBHUX, CUMBOJIIYHUX Ta aCOLIATUBHUX Mojened. JloMiHyBaHHS
HOMIHAJIBHOT MOTHUBALII] 3a0€31euye NpocTy 1IeHTU(IKALII0 IEPCOHAXKIB Ta 00’ €KTIB,
TOJI1 SIK 1HIII TUTIA MOTHUBAIII1 CIIPUSIOTH NOTJIMOJICHHIO CEMaHTUKHY OHIMIB 1 Biirpa-
I0Th BOKJIMBY POJIb Y CTBOPEHHI LIJTICHOTO XYA0XKHBOTO CBITY TBOPY.
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